
Q U E B E C O F F I C I A L G A Z E T T E 

Québec , s amed i 28 m a i 1966 

Règlements 

1° Adresser toute correspondance à: l 'Impri­
meur de la reine, Hôtel du Gouvernement, 
Québec* 

2° Fournir le texte de l'annonce dans les 
deux langues officielles. Lorsque celle-ci est en­
voyée dans une seule langue la traduction en 
est faite aux frais des intéressés, d'après le tarif 
officiel. 

3° Indiquer le nombre d'insertions. 

4° Payer comptant et avant publication le 
coût des annonces, suivant le tarif ci-dessous, 
excepté lorsque ces annonces doivent être publiées 
plusieurs fois. En ce cas, l'intéressé doit acquitter 
la facture sur réception et avant la deuxième 
insertion: sinon, cette dernière insertion est sus­
pendue, sans autre avis et sans préjudice des 
droits de l 'Imprimeur de la reine qui rembourse, 
chaque fois, s'il y a lieu, toute somme versée 
en plus. 

5° L'abonnement, la vente de documents, etc., 
sont strictement payables d'avance. 

6° Tout paiement doit être fait par chèque 
ou mandat à l'ordre du Ministre des Finances. 

7° La Gazette officielle de Québec est publiée le 
samedi matin de chaque semaine; mais l'ultime 
délai pour la réception des avis, documents ou 
annonces, expire à midi, le mercredi, à moins 
que ce jour soit un jour férié. Dans ce cas, l'ultime 
délai expire à midi, le mardi. Les avis, documents 
ou annonces reçus en retard sont publiés dans 
une édition subséquente. D e plus, l 'Imprimeur 
de la reine a le droit de retarder la publication 
de certains documents, à cause de leur longueur 
ou pour des raisons d'ordre administratif. 

8° Toute demande d'annulation ou tout paie­
ment sont soumis aux dispositions de l'article 7. 

9 8 Si une erreur typographique se glisse dans 
une première insertion, les intéressés sont priés 
d'en aviser l 'Imprimeur de la reine avant la 
seconde insertion et ce, afin d'éviter de part et 
d'autre des frais onéreux de reprise. 

Q u e b e c , Sa tu rday , M a y 28, 1966 

Ru le s 

1. Address all communications to : The Queen's 
Printer, Parliament Buildings, Quebec. 

2. Supply advertising copy in the two official 
languages. When copy is supplied in one language 
only, the translation will be made at the cost of 
the interested parties, according to official rates. 

3. Specify the number of insertions. 

4. P a y cash and l>efore publication for ad­
vertising copy according to the rates set forth 
below, exception when the copy is to be published 
several times. In that event, the interested party 
shall pay upon receipt of his account and before 
the second insertion: otherwise this insertion will 
be suspended without further notice and without 
prejudice to the Queen's Printer who will refund 
any overpayment. 

5. Subscriptions, price of documents, etc., are 
payable strictly in advance. 

6. Remittance must l>e made to the order of 
the Department of Finance, by cheque or money 
order. 

7. T h e Quebec Official Gazette is published 
every Saturday morning; but the dead line for 
receiving notices, documents or advertising copy 
expires at noon on Wednesday, unless it is a 
holiday. In that event the dead line is noon, on 
Tuesday. Notices, documents or advertising 
copy not received on time will be published in a 
subsequent edition. Moreover , the Queen's 
Printer is entitled to delay the publication of 
certain documents, because of their length or 
for reasons of administration. 

8. A n y demand for cancellation or any remit­
tance of money is subject to the provisions of 
article 7. 

9. If a typographical error occurs in the first 
insertion, the interested parties are requested to 
advise the Queen's Printer before the second 
insertion, so as to avoid, for both parties, onerous 
costs of republishing. 

P U B L I É E P A R L E G O U V E R N E M E N T D E L A P P O V I N C E / P U B L I S H E D B Y T H E P R O V I N C I A L G O V E R N M E N T 

L'Imprimeur de la reine, R O C H L E F E B V R E , Queen'i Printer — Québec 
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Tarif des annonces , a b o n n e m e n t s , e tc . 

Première insertion: 30 cents la ligne agate, 
pour chaque version, (14 lignes au pouce, soit 
270 lignes par page, pour les deux versions). 

Insertions subséquentes: 10 cents la ligne agate 
pour cliaque version. 

La matière tabulaire (listes de noms, de chif­
fres, etc.) est comptée double. 

Traduction : $1 des 100 mots. 

Exemplaire séparé: 40 cents chacun. 

Feuilles volantes: $1.50 la douzaine. 

Abonnement: $10 par année. 

N . B . — Les chiffres placés au bas des avis 
ont la signification suivante: 

Le premier nombre réfère à notre numéro de 
facture; le deuxième à celui de l'édition de la 
Gazette pour la première insertion; le troisième 
à celui du nombre d'insertions, et la lettre « o » 
signifie que la matière n'est ni de notre coin po­
sition ni de notre traduction. Les avis publiés 
une seul fois ne sont suivis que de notre numéro 
de facture. 

L'Imprimeur de la reine, 
R O C H L E F E B V R E 

Hotel du Gouvernement, 
Québec, 6 mai 1962 

13377 — l-52-o 

Lettres patentes 

Advertising, Rates, Subscriptions, etc. 

First insertion: 30 cents |>er agate line, for each 
version, (14 lines to the inch, or 270 lines per 
page, for both versions). 

Subsequent, insertions: 10 cents |>cr agate line, 
for each version. 

Tabular matter (lists of names, figures, ch­

at double rate. 

Translation: $1 per 100 words. 

Single copies: 40 cents each. 

Slips: $1.50 per dozen. 

Subscriptions: $10 per year. 

N . B . — The figures at the bottom of notices 
have the following meaning: 

The first figure refers to our document, number; 
the second to that of the edition of the Gazettr 
for the first insertion; the third to the number «>f 
insertion, and the letter " o " signifies that the 
copy was neither our composition nor our trans­
lation. Notices published but once are followed 
only by our document number. 

Roc i i LBTBBTBBI 
Queen's Printer 

Parliament Buildings, 
Quebec, M a y 5, 1962 

13377 — l-52-o 

Letters Patent 

A. P. A. inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi «les «•ompagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la provint* a accordé «les lettres 
patentes, en date du 1 te jour d'avril 1900, consti­
tuant en corporation: Gisèle Varin, secrétaire, 
épouse du Dr O'Xei l Hébert, 44. rue Perreault. 
Paid Beauchesne, journalier, 127, boulevard 
Gamaehc, tous «leux «le Victoriaville, et Claudette 
Morissette, secrétaire, fille majeure, 103, avenue 
Gaulin. Princeville, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de remèdes pour animaux 
et volailles, sous le nom «le « A . P . A . inc. » , avec 
un capital total de $40,000, divisé en 500 actions 
ordinaires «le $10 chacune et en 3.500 actions 
privilégiées «le $10 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Yietoria-
ville, district judiciaire d'Arthalmska. 

Le Sous-secrétaire de la prorince, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15268-0 1570-60 

A. P. A. inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act . letters patent, bearing date 
the 14th day of April . 1068, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Gisèle Varin. secretary, wife of 
Dr. O 'Xei l Hébert, 44 Perreault St.. Pmd Beau­
chesne, labourer, 127 Gamsche Blvd., both of 
Victoriaville. and Claudette Morissette. secretary, 
fille majeure, 103 Gaulin Ave . , Princeville. for 
the following purposes: 

T o carry on business dealing in remedies for 
animals ami poultry, under the name of " A . P . A . 
inc.". with a total capital st«x-k of $40.000. 
divided into 500 common shares of $10 each and 
3.500 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Victoria­
ville, judicial district of Arthabaska. 

R A Y M O N D D o t ) V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1570-150 

Adini Corp. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en date «lu 13e jour «l'avril 1900, 
constituant en corporation: Norbert Adler, 
garagiste, Judith Adler, ménagère, épouse séparée 
«le biens dudit Norbert Adler, tous deux «le 2107. 
rue Goyer, et Sandor Sternberg, marchand de 
modes, 2127, rue Goyer, tous trois «le Montréal, 
pour les objets suivants: 

Exercer le commerce «l'une compagnie d'im­
meubles et de construction, sous le nom tie 
« Adini Corp. » , avec un capital total «le $40,000, 
divisé en 5,000 actions ordinaires d'une valeur 
au pair «le $1 chacune, 10,000 actions catégorie 

Adini Corp. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act . letters patent, l>earing date 
the 13th day of April . 1066, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Norbert Adler, garage keeper. 
Judith Adler, housewife, wife separate as to 
property of the said Norbert Adler, both of 
2167 Goyer Street, and Sandor Sternberg, 
milliner, 2127 Goyer Street, all three of Montreal, 
for the following purposes: 

T o carry on the business of a real estate and 
construction company, under the name of "Adini 
Corp.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 5,000 common shares of a par value 
of $1 each, 10,000 class " A " shares of a par value 
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\ d'une valeur au pair «le $1 chacune et 
_".(( actions catégorie « H » «l'une valeur uu pair 
île $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Montréal, 
rtricl Judiciaire «le Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D Dou V I L L E . 

15263 1541-01) 

Ameublements Réal Pelletier ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes, en «late du 15e jour d'avril 1000, 
constituant en corporation: Réal Pelletier, 
euinmercant, Jeannine Mailhot, ménagère, épouse 
ilii'lit Réal Pelletier, tous «leux de 5824, Duques-
ne, et Jean Séguin, commerçant, 5550, Beau-
grand, tous trois «le Montréal, pour les objets 

suivants: 
l'aire le commerce de toutes marchandises 

électriques, sous le nom de «Ameublements 
Ibal Pelletier Itée » , avec un capital total de 
$40,000, divisé en 400 actions ordiuaires de $100 
chacune. 

Ix; siège social de la compagnie est 5824, rue 
Duquesne, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D o u V I L L E . 

15263-0 1.117-66 

of $1 each and 250 class " B " shares of a par 
value of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal . 

R A Y M O N D D O I V I L L K , 

Assistant Secretary of the Proiinee. 
15203-O 1511-60 

Ameublements Réal Pelletier ltée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
15th day of April , 1066, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Réal Pelletier, trader, Jcanuine Mailhot, 
housewife, wife of the said Réal Pelletier, both 
of 5824 Duquesne, and Jean Séguin, trader, 5550 
Beaugrand, all three of Montreal, for the fol­
lowing purposes: 

T o carry on business dealing in all electrical 
merchandise, under the name of "Ameublements 
Ileal Pelletier ltée", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 400 common shares of $100 
each. 

The head office of the company is at 5824 
Duquesne St., Montreal , judicial district of 
Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1317-66 

Andovcr Construction Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes, en «late du 15e jour «l'avril 1000, cons­
tituant en corporation: Una P . O'Donoghue, 
ménagère, épouse séparée «le biens de P. Murphy, 
•")(), avenue Elmwood, Jacques-Cartier, John 
< !laffey, 10670, rue St-Urlmin, et James John 
Heaslip, 6001, chemin Côte-St-Luc, ces deux 
derniers administrateurs, de Montréal, |x>ur les 
objeta suivants: 

Exercer le commerce d'entrepreneurs géné­
raux, constructeurs e t fournisseurs de matériaux 
«•t d'équipement de construction, sous le nom de 
« Andover Construction Inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 2,000 actions ordi­
naires de $10 cliacune et 2,000 actions privilégiées 
de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à M o n t 
Royal, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15203 1595-00 

Les Appartements Lafayette inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Ix>i «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en «late du 12e jour «l'avril 1900, 
constituant en corporation: Gilles Renaud, 3405, 
avenue Linton, Jean Rivard, 10580, Place 
L'Acadic, tous deux de Montréal, et L.-Gillcs 
Gagnon, 371, De Lorraine, Longueuil, tous trois 
avocats, pour les objets suivants: 

Paire affaires comme compagnie d'immeuble. 
<l«' placement et «le construction, sous le nom «le 

Les Appartements Lafavette inc. » . avec un 
capital total de $40,000, divisé en 10,000 actions 
ordinaires «l'une valeur nominale «le $1 chacune 
et en 3,000 actions privilégiées d'une valeur 
nominale de $10 chacune. 

Andovcr Construction Inc. 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
15th day of April , 1966, have l>een issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Una P . O'Donoghue, housewife, wife 
separate as to property of P . Murphy, 50 Elm-
wood Avenue, Jacques-Cartier, John Claffey, 
10670 St. Urbain Street, and James John Heaslip, 
6001 Côte-St-Luc Road , the latter two executives, 
of Montreal, for the following purposes: 

T o carry on the business of general contractors, 
builders and suppliers of building materials and 
construction equipment, under the name of 
"Andover Construction Inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 2,000 
common shares of $10 each and 2,000 preferred 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at Mount 
Royal , judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D o u V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1595-66 

Les Appartements Lafayette inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
12th day of April . 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorporat­
ing: Gilles Renaud, 3405 Linton A v e . . Jean 
Rivard, 10580 Place L'Aca«lie, both of Mont ­
real, ami L.-Gillcs Gagnon, 371 D e Lorraine, 
Longueuil, all three advocates, for the following 
purposes: 

T o carry on business as a real estate, invest­
ment and construction company, under the 
name of "I>e.s Appartements Lafayette inc.", 
with a total capital stock of $40,000. divided 
into 10,000 common shares of a nominal value 
of $1 each and 3,000 preferred shares of a no­
minal value of $10 each. 
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Le siège soeiul «le la compagnie est à St-Lam-
bert, «listrict judiciaire «le Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D o i ; V I L L E . 

15203-O 1463-66 

Assurances K c a u e h u m p , R o c h e f o r t , inc . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en «late «lu (ic jour «l'avril 1900. cons­
tituant en corporation: André Rochefort, courtier 
«l'assurance, Yolande Beauchamp, ménagère, 
épouse Réparée de biens dudit André Rochelort, 
tous «leux «le 300, Du Marché, Jean-Marc Beau-
champ, agent « l ' assurante , cl Rachel I.achanee, 
ménagère, épouse séparée «le biens dudit Jean-
Marc Beauchainp, ces «lenx derniers de 79», 

Mario-Rose, tous quatre de 8aiaberry-de»Valley-
field, pour les objets suivants: 

Faire alFaircs comme courtiers en assurance, 
sous le nom «le « Assurances Beauchamp, 
Rochefort, inc. » . avec un capital total de 
$40,000, divisé en 2,000 actions ordinaires «le 
$10 chacune et 2.000 actions privih'giées «le $10 
chacune. 

IA? siège social «le la compagnie est à Salai >erry-
de-Valleyfield, district judiciaire «le Beauhar-
nois. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D o r V I L L E . 

15203-O 1468-66 

T h e hea«l «)(lice of the company is at S i -
Laiuhcrt, judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D Dou V I L L I : , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1463-66 

Assurances B e a u c h a m p , R o c h e f o r t , inc. 

Notice is given that under l'art I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
0th «lay of April, 1966, have Iwen issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: André Rochefort, insurance broker, 
Yolande Beauchamp, housewife, wife separate I -
to property of the said André Rochefort, both of 
300 Du Marché, Jean-Marc Beauchamp, it, 
surance agent, and Rachel Lachance, housewife, 
wife separate as to property «>f the suit! Jcan-
Marc Beauchamp, the two latter of 79n Marie-
Rose, all four of Salaberry-(lc-Yalleyfiohl. for 
the following purposes: 

T o carry on business as insurance brokers, 
under the name of "Assurances Beauchamp, 
Rochefort, inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided Into 2,000 common shares of 
$10 each ami 2,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Salaberry-
de-Valleyfield, judicial district of Beauhamois. 

R A Y M O N D D o r V I L L I : . 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1468-66 

B & L Brothers Manufac tu re r s L t d . 

A v i s est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies, l'administra­
teur du gouvernement de la province a accordé 
des lettres patentes, en «late du 16e jour de mars 
1966, constituant en corporation: Octavien 
Lessard, dessinateur, Marie-Marthe Groleau, 
ménagère, épouse dudit Octovien Lessard, tous 
de 1821, Plessis, Montréal, et Louis-Philippe 
Vallée, industriel, 14S, Dulwich, St-Lambert, 
pour les objets suivants: 

Faire le commerce «le toutes espèces de pro­
duits et marchandises faits de substances plas­
tiques et métalliques, ainsi qu'en bois et liège, 
sous le nom de « B & L Brothers Manufacturers 
L t d . » , avec un capital total de $75,000, divisé 
en 1,000 actions classe « A » de $10 chacune, 
3,000 actions classe « B » de $10 chacune et en 
3,500 actions privilégiées de $10 chacune. 

L e siège social de la compagnie est 278, rue 
St-Jean, Longueuil, district judiciaire «le Mon t ­
réal. 

Le Sons-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-o 1127-66 

Jean -Pau l B i n e t t e inc . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour d'avril 1966, 
constituant en corporation: Jean-Paul Binette, 
entrepreneur, Marthe Fortier, ménagère, épouse 
dudit Jean-Paul Binette, tous deux de 55, rue 
Romulus, Victor iavil le, e t Jacques Potvin, 
comptable agréé, 6A, boulevard Jutras est, Vie* 
toriaville, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction, sous le nom 
de « Jean-Paul Binette inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 100 actions ordinaires 

B & L Bro thers Manufac tu re r s L t d . 

Not ice is given that under Par t I of t he-
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
16th day of March, 1900, have been issued by 
the Administrator of the Government of the 
Province, incorporating: Octavien Lessard, desi­
gner, Marie-Marthe Groleau, housewife, wife of 
the said Octovien Lessard, both of 1821 Plessis, 
Montreal, and Louis-Philippe Vallée, indus­
trialist, 148 Dulwich, St-Lambert, for the follow­
ing purposes: 

T o carry on the business of all kinds of pro­
ducts and merchandise made of plastic ami me­
tallic substances, as well as of wood and cork, 
under the name of " B & L Brothers Manufac­
turers L t d . " , with a total capital stock of $75,00(1, 
divided into 1,000 class " A " shares of $10 each. 
3,000 class " B " shares of $10 each and 3,00(1 
preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 278 St 
John Street, Longueuil, judicial district of Mont­
real. 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1127-60 

Jean -Pau l B i n e t t e inc . 

Not ice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
14th day of Apri l , 1966, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Jean-Paul Binette, contractor, Marthe 
Fortier, housewife, wife of the said Jean-Paul 
Binette, both of 55 Romulus St., Victoriaville, 
and Jacques Potvin, chartered accountant, 6A 
Jutras Blvd . East, Victoriaville, for the following 
purposes : 

T o carry on business as builders and general 
building contractors, under the name of "Jean-
Paul Binette inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 100 common shares of a 
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d'une valeur nominale de $10 chacune et en 
3,900 actions privilégiées d'une valeur nominale 
de $10 chacune. 

IA: siège social de la compagnie est à Victo­
riaville, district judiciaire d'Arthabaska. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263*0 1509-00 

nominal value of $10 each and 3,900 preferred 
shares of a nominal value of $10 each. 

The head office of the company is at Victo­
riaville, judicial district of Arthabaska. 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1569-66 

Itonaventure Detailing (Montreal) Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour d'avril 1966, consti­
tuant en corporation: l'aul ( L Unterberg, avocat, 
[ 7 0 0 . McGregor, Montreal . Patricia Perry, 
secrétaire, fille majeure, 1002, St-Luc, app. 4, 
Montréal, Marie Duccppe, réceptionniste, épouse 
commune en biens de Claude Bouchard. 3524, 
D e Lorimier, Montréal , et .lean McNico l l , 
avocat, 2925. Gregg, Ste-Foy, pour les objets 
suivants: 

Fournir des services aux firmes composées 
d'ingénieurs dans le domaine de compilation 
électronique et en particulier l'application d'or­
donnateurs électroniques aux problèmes scienti­
fiques et de génie, sous le nom de « Bonaventure 
Detailing (Montrea l ) L t d . » , avec un capital 
total de $40.000, divisé en 1,000 actions ordi­
naires d'une valeur au pair de $1 chacune, 1,000 
actions privilégiées catégorie « A » d'une valeur 
au pair «le $1 chacune, 30,000 actions privilégiées 
catégorie « B » «l'une valeur au pair de $1 chacune 
«•t 2.000 actions privilégiées catégorie « C » 
d'une valeur au pair «le $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal . 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D o r V I L L E . 

15263 1473-00 

Bonaventure Detailing (Montreal) Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late 
the 1st day of Apri l , 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Paul (J. I'ntergerg. advocate, 
1700 McGregor, Montreal, Patricia Perry, 
secretary, fille majeure, 1662 St. Luc. Ap t . 4. 
Montreal. Mar ie Duceppe, receptionist, wife 
common as to property of Claude Bouchard, 
3524 De Lorimier, Montreal , and Jean McNicol l , 
lawyer, 2925 Gregg, Ste-Foy, for the following 
purposes: 

T o carry out services to engineering firms 
in the field of electronic computation and in 
particular the application of electronic computers 
to engineering and scientific problems, under 
the name of "Bonaventure Detailing (Montreal) 
L t d . " , with a total capital stock of $40,000. 
divided into 1.000 common shares of a par value 
of $1 each, 1.000 class " A " preferred shares of a 
par value of $1 each, 36.000 class " B " preferred 
shares of a par value of $1 each and 2,000 class 
" C " prcferre«l shares of a par value of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D Dou V I L L E . 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-O 1473-66 

Bourassa Roofing Inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en «late du 14e jour d'avril 1900, consti­
tuant en corporation: Claude Beaiuloin, indus­
triel, 435, Lockhart, Mont -Roya l , André Quen-
ville, entrepreneur, 5283, rue de la Gare, Mon t ­
réal, et Roméo Béliveau, rentier, St-Charles-sur-
Itichclicu, pour les objets suivants: 

Exercer le métier de couvreurs en général, 
s o u s le nom «le « Bourassa Roofing Inc. » , avec 
un capital total de $40,000, divisé en400 actions 
ordinaires «le $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 10775, 
Place Moisan, Montréal-Nord, district judiciaire 
de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D Dou V I L L E . 

15263-0 1525-00 

Bourassa RooGng Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, l>earing date 
the 14th day of Apri l , 1900, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Claude Beaudoin, industrialist, 
435 Lockhart, Mount Royal , André Quenneville, 
contractor, 5283 «le la Garc Street, Montreal, 
and Roméo Béliveau, annuitant, St-Charles-
sur le-Richelieu, for the following purposes: 

T o carry on the tra«le of roofers in general, 
under the name of "Bourassa Roofing Inc." , 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 400 common shares of $100 each. 

The head office of the company is at 10775 
Place Moisan, Montreal-North, judicial district 
of Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1525-06 

Bourgeois armature inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes, en date «lu 14e jour d'avril 1966, 
constituant en corporation: André Bourgeois, 
entrepreneur, 971, boulevard Mercure, Drum-
niondville-Sud, Romuald Lepage, agent d'assu­
rances, St-Germain, et Roger Parenteau, avocat, 
4S0, rue St-Jean, Drummondville, pour les objets 
suivants: 

Bourgeois armature inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
14th day of Apri l , 1900, have I H ? C I I issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: André Bourgeois, contractor, 971 Mer­
cure Boulevard, Drummondville-South. Romuald 
Lepage, insurance agent, St-Gcrmain, ami Roger 
Parenteau, advocate, 480 St-John Street, Drum­
mondville, for the following purposes: 
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Entreprendra le potage d'armature métallique 
dans la construction en general, sous le nom de 
« Bourgeois armature inc. » , avec un capital total 
de $7ô,()0(), divisé en -100 actions ordinaires 
d une valeur nominale de $10 chacune, 7,000 
actions privilégiées classe « A » d'une valeur 
nominale de $10 chacune et en 100 actions privi­
légiées classe « B » «l'une valeur nominale «le $10 

chacune. 
1-e siège social d«' la compagnie est 971, boule­

vard Mercure. Drummomlvillc-Sud, «listrict 
judiciaire «le Drummond. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND D O U V I L L E . 

15283-e 1003-00 

La Boutique du disque inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partit- de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en «late «lu 15e jour «l'avril 1906, cons­
tituant en corporation: Maurice St-( 'yr . mar­
chand, 1606, Stanley. Paul St-( 'yr, décorateur 
ensemblier, 3040, «les Châtelets. tous deux «le Ste-
Foy, et Lily Bourdages. secrétaire, fille majeure, 
322, rue Jeanne-D'Arc, Québec, pour les objets 
suivants: 

Faire le commerce «le disques, appareils «le 
radio, «le télévision, accessoires électriques et 
instruments «le musique, sous le nom «le « La 
Bouti<|iic «lu «lis«|ue inc. » , avec un capital total 
de $10,000, divisé en 200 actions ordinaires de 
$100 chacune et en 200 actions privilégiées «le 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Ste-Foy, 
district judiciaire «le Québec. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O I V I L L E . 

15263-0 11192-66 

T o undertake the laying of structural ltd I 
in general nonstruetion, under the name of 
"Bourgeois armature inc.". with a total capita1 

stock of $75.000, divided into 400 common 
shares of a nominal value of $10 etch, 7,000 
class " A " preferred shares «>f a nominal value of 
$10 each and loo class " B " preferred shares of a 
nominal value «»f $10 each. 

The head office of the company is at 971 
Mercure Boulevard, DnimmonaviluvSouth, ju. 
«licial district of Drummond. 

R A Y M O N D Doi V I L L I . . 

Assistant Secretary of the Provimt. 
15203 1603-66 

La Boutique du disque inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Ac t . letters patent, bearing «late the 
15th day of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor «>f the Province, incorpo­
rating: Maurice St-Cyr, trader, 1606 Stanley, 
Paul Sty-Cyr. decorative artist. 3010 des Châte­
lets, both <>f Ste-Foy, and Lily Bourgades, secre­
tary, fille majeure. 322 .leanne-D 'Arc Street, 
Quebec, f«>r the following purposes: 

To deal in records, radios, televisions, elec­
trical accessories and musical instruments, under 
the name of " L a Boutique «lu disque inc.", with 
a total capital stock «>f $40,000, divided into 200 
common shares «>f $100 ea«fh and into 200 prefer­
red shares of $100 each. 

The head Office of the company is at Ste-Foy. 
judicial «listrict of Quebec. 

R A Y M O N D D O I V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1592-66 

La Boutique du meuble & chassis 
de Ste-Adèle inc. 

Avis est «lonné qu'en vertu de la premiere 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en «late «lu 21e jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Roger Millette, industriel, 
Ste-Adèle (Lac Mil le t te) , Thérèse Lafleur, secré­
taire, épouse de Jean-Marie Lavigueur, 24, rue 
Fi lion, St-Sauveur-des-Monts, et Pierre Constan-
tineau, électricien, Ste-Adèle, pour les objets 
suivants: 

Faire le commerce de toutes sortes d'articles 
et marchandises fabriqués totalement ou en 
partie «le bois et de métal e t «les matériaux «le 
construction, sous le nom «le « La Boutique du 
meuble & chassis de Ste-Adèle inc. » , avec un 
capital total «le $40,000. divisé en 4,000 actions 
ordinaires «le $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Ste-
Adèle (Lac Mil le t te ) , «listrict judiciaire de 
Terrebonne. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
• R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263-0 039-00 

C. D. V. Holdings Inc. 
L e s Placements C. D. V. inc. 

Avis est donne qu'en vertu de la première 
partie de la Ix>i des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en «late du 12e jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Donald Kujan, 3480, 
chemin Côte-dc-Liesse, M o n t Royal , Raymond 

La Boutique du meuble & chassis 
de Ste-Adèle inc. 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Ac t . letters patent, bearing «late the 
21st day of April . I960, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of tin- Province, incorpo­
rating: Roger Millette, industrialist, Ste-Adèle 
(Lake Mi l le t te ) . Thérèse Lafleur. secretary, wife 
of Jean-Marie Lavigueur, 24 Filion Street. St-
Sauvcur-ilcs-Monts, ami Pierre Constantineau. 
electrician, Ste-Adèle, for the following purposes: 

T o deal in all kinds of articles ami merchandise 
manufactured totally or in part by wood and 
metal and construction material, under the name 
of " L a Boutique du meuble & chassis «le Stc-
A«lèle inc.", with a total capital stock of 640,000, 
divided into 4,000 common shares of $10 each. 

The head office of the company is at Ste-
Adèle (Lake Mil le t te ) . judicial «listrict of Terre­
bonne, 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 689-66 

C. I). V. Holdings Inc. 
Les Placements C. D. V. inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
12th day of April, 1966, have l>een issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Donald Kujan, 3480 Côte-de-Liessc Roatl, 
Mount Royal , Raymond A . Cartwright, 71 
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A. Cartwright, 71, chemin Devon, Baic-d'Urfé, 
cl lan CM. W . Lundie, 45, rue Claude, Bcacons-
lidd, tous trois avocats, pour les objets suivants: 

Exploiter des hôtels, motels, foyers pour tou­
ristes, maisons de chambres et restaurants, sous 
le nom de « C. D . Y . Holdings Inc. — Les Place­
ments C. 1) . V. i n c . » , avec un capital total de 
s 1(1.1)00, divisé en 1,000 actions ordinaires de SI 
chacune et 39,000 actions privilégiées de 81 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 9545, boule­
vard St-baurent, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15268 1512-60 

C. R. L . Employees Association 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la IAÙ des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 12e jour d'avril 1900, cons­
tituant en corporation sans capital-actions: 
.lames (îordon MacGregor, surveillant, 510, rue 
beroyer, St-Lambert, John Arthur Coggins, 
ingénieur des recherches, 391, rue L e Corbusier, 
Pierre John Desllosiers, chimiste, 574, rue 
< "alixa-Lavallée, tous deux de Beloeil, Anne 
M i n c e , bibliothécaire, célibataire, 4S70, rue de la 
< olc-des-Neiges. app. 712, Montréal, et Jacques-
Joseph-Gérard Laberge. technicien. 140, rue 
N'obéi, McMastervi l le . pour les objets suivants: 

Grouper en association les employés de « Cen­
tral Research Laboratory of Canadian Indus­
tries Limited » , sous le nom de « C . R . L . Em­
ployees Association » . 

Le montant auquel est limitée la valeur de la 
propriété immobilière que la corporation peut 
détenir ou posséder est de $100.000. 

Ix» siège social de la corporation est à « Central 
Research Laboratory of Canadian Industries 
Limited » , dans le village de McMastervi l le , 
district judiciaire de Richelieu. 

Le Sous-secrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1401-00 

Camping canadien (Montréal) inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, l'administrateur 
• lu gouvernement de la province a accordé des 
lettres patentes, en date du 16c jour de mars 
1966, constituant en corporation: Marc Beau-
doin, avocat. Philippe Séguin, avocat, et Aline 
Léveillé, secrétaire, fille majeure, tous trois de 
2486, Jean-Talon, Montréal , pour les objets 
suivants: 

Faire le commerce d'articles de sport, sous le 
nom de « C a m p i n g canadien (Montréa l ) i n c . » , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 200 
actions ordinaires de $100 chacune et en 200 
actions privilégiées de $100 chacune. 

I / C siège social de la compagnie est à Montréal , 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1350-00 

Jean Carvalho asphalte ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la L o i des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 4e jour d 'avril 1966, cons­
tituant en corporation: G u y Décary, courtier, 79, 

Devon Road, Baie-d'Urfé, ami lan G. W . Lundie, 
45 Claude Street, Beaconsfield, all three advo­
cates, for the following purposes: 

T o operate hotels, motels, tourist homes, 
rooming houses ami restaurants, under the name 
of " C . D . V . Holdings Inc. — Les Placements 
C. D . V . inc.", with a total capital stock of 
840,000, divided Into 1,000 common shares of $1 
each and 39,000 preferred shares of $1 each. 

The head olfice of the company is at 9545 
St. Lawrence Boulevard, Montreal, judicial dis­
trict of Montreal. 

R A Y M O N D I ) ( ) U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-O 1512-66 

C. R. L . Employees Association 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act. letters patent, bearing date the 
12th day of April , 1000, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation without share capital: 
James Gordon Macgregor, supervisor, 510 
Leroyer Street, St-Lambert, John Arthur Coggins 
research engineer, 301 L c Corbusier Street, 
Pierre John Desllosiers. chemist, 574 Calixa-
Lavallée Street, both of Beloeil. Anne Bruce, 
librarian, spinster, 4870 Côte-des-Neiges Street. 
Ap t . 712, Montreal, and Jacques-Joscph-Gé-
rard Laberge, technician, 140 Nolnd Street. 
McMastervi l le , for the following purposes: 

T o group in association the employees of the 
Central Research Laboratory of Canadian 
Industries Limited, under the name of " C . R . L . 
Employees Associât ion". 

The amount to which the value of the immo­
veable property which the corporation may hold 
or own is to be limited, is $100,000. 

The head office of the corporation is at the 
Central Research Laboratory of Canadian 
Industries Limited, in the village of McMaster­
ville, judicial district of Richelieu. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
152G3-0 1461-66 

Camping canadien (Montreal) inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
16th day of March, 1966, have l>een issued by 
the Administrator of the Government of the 
Province, incorporating: Marc Beaudoin, ad­
vocate, Philippe Séguin, advocate, and Aline 
Léveil lé , secretary, fille majeure, all three of 
2486, Jean-Talon, Montreal , for the following 
purposes: 

T o deal in sporting articles, under the name 
of "Camping canadien (Montréal) inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 200 
common shares of $100 each and 200 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal , 
judicial district of Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1350-00 

Jean Carvalho asphalte ltée 

Not ice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
4th day of Apri l , 1966, liave been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Guy Décary, broker, 79, 58th Avenue, 
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58e Avenue, Laval , Jean Carvalho, surintendant, 
Maria Carvalho, ménagère, épouse dudit Jean 
Carvalho, ces deux derniers de 1812, Capitol, 
Laval , pour les objets suivantu: 

Faire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction, sous le nom 
de «Jean Carvalho asphalte l t é e » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 400 actions 
ordinaires de $100 chacune. 

L e siège social de la compagnie est à Laval, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203-O 1394-00 

Laval , Jean Carvalho, superintendent, Maria 
Carvalho, housewife, wife of said Jean Carvalho, 
the latter two of 1812 Capitol, Laval , for the 
following purfwses: 

T o carry on business as contructors and general 
building contractors, under the name of "Jean 
Carvalho asphalte ltée", with a total capital 
stock of $40,000, divided Into 400 common snares 
of $100 each. 

T h e head office of the company is at Laval, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1304-66 

Centre d'achats Grande-Côte ltée. 

A v i s est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Ix>i des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 18e jour d'avril 1900, 
constituant en corporation: Georges-Henri Duro-
cher, secrétaire particulier, 147, rue St-Eustache, 
René Lachance, notaire, 247, rue De Bellefeuille, 
Françoise Théorêt , secrétaire, épouse séparée de 
biens «le Guy Jérôme, 91, rue D e Bellefeuille, 
Denise Poirier, secrétaire, fille majeure, 218, rue 
Dorion, tous quatre de Saint-Eustache, et 
Christiane Forget, secrétaire, fille majeure, 200, 
17e Avenue, Deux-Montagnes, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble 
et de construction, sous le nom de « Centre 
d'achats Grande-Côte ltée » , avec un capital 
total de $80,000, divisé en 100 actions ordinaires 
d'une valeur nominale de $100 chacune et 700 
actions piivilégiées d'une valeur nominlc «le 
$100 chacune. 

be siège social de la compagnie est à Saint-
Eustache (Grande-Côte), district judiciaire de 
Terrebonne. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203-O 1275-66 

Centre d'achats Grande-Côte ltée 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
18th (lay of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Georges-Henri Durocher, private secre­
tary, 147 St-Eustache St., René Lachaucc. 
notary, 247 De Bellefeuille St., Françoise Théo-
rêt, secretary, wife separate as t«) property of 
Guy Jérôme, 91 De Bellefeuille St., Denise Poi­
rier, secretary, fille majeure, 218 Dorion St.. 
all four of Saint-Eustache, ami Christiane Forget, 
secretary, fille majeure, 200. 17th Avenue, T w o 
Mountains, for the following purposes: 

T o carry on business as a real estate ami 
construction company, under the name of "Centre 
d'achats Grande-Côte ltée", with a total capital 
stock of $80,000, divided into 100 common 
shares of a nominal value of 8100 each and 701) 
preferred shares of a nominal value of 8100 each. 

The head office of the company is at Saint-
Eustache (Grande-Côte), judicial «listrict of 
Terrebonne. 

R A Y M O N I I D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1276-66 

Centre de diffusion de la documentation 
scientifique et technique française au 

Québec 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en date du 20e jour «l'avril 1900, consti­
tuant en corjxiration sans capital-actions: Pierre 
Côté, avocat, 920, Hollantle, Québec, Jean-Marie 
Bouchard, avocat, 2897, Providence, Ste-Foy, 
Roliert Truchon, avocat, 1280, Fontenay. Ste-
Foy, Thérèse Gosselin, secrétaire, épouse « l 'Yves 
Villeneuve, 772, Place Philippe, Ste-Foy, Denise 
Turcotte, secrétaire, fille majeure, 1155, Claire 
Fontaine, Quéliec. et Sujette Bilodeau, secré­
taire, fille majeure, 24, Wolfe , Lévis, pour les 
objets suivants: 

Promouvoir dans la province de Quéliec la 
diffusion «le la documentation scientifique et 
technique française, sous le nom «le « Centre de 
diffusion de la documentation scientifique et 
technique française au Quéliec » . 

L e montant auquel sont limités les revenus 
annuels «les biens immobliers que peut acquérir 
et posséder la corporation, est de $500,000. 

L e siège social de la corporation est à Québec, 
«listrict judiciaire de Québec. 

Le Sous-secrétaire de la prorince, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1660-66 

Centre de diffusion de la documentation 
scientifique et technique française au 

Québec 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date 
the 20th «lay «)f April , 1066, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province 
to incorporate a corporation without share 
capital: Pierre Côté, advocate, 920 Hollande, 
Que l l e , Jean-Marie Bouchard, advocate, 2897 
Providence, Ste-Foy, Robert Truchon, advocate, 
1280 Fontenay, Ste-Foy. Thérèse Gosselin, 
secretary, wife of Y v e s Villeneuve, 772 Place 
Philippe, Ste-Foy. Denise Turcotte, secretary, 
fille majeure, 1155 Claire Fontaine. Quebec, 
and Suzette Bilodeau, secretary, fille majeure, 
24 Wolfe, Levis, for the following purposes: 

T o promote, in the Province of Quebec, the 
circulation of French scientific ami technical 
documentation, umler the name of "Centre 
«le diffusion de la documentation scientifique 
et technique française au Québec", 

The amount to which the annual income from 
the immovable property which the corporation 
may acquire and hold is to be limited, is $500,000. 

The head office of the corporation is at Quebec, 
judicial «listrict of Quebec. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Prorince. 
152G3 1059-00 
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Centre François Vanicr inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a ae«-or«lé «les lettres 
patentes, en «late du 2e jour «le février I960, 
constituant en corporation: Claude Leblanc, 
avocat, 1610, Henri-Bourassa est, Montréal, 
Marie-Claire Lefebvre, avocat, fille majeure, 
10832, Grande-Allée, Montréal, et Pierre Lafande, 
avocat, 3000, boulevard Ste-Rose, Laval , pour les 
objets suivants: 

Compiler toutes espèces de tests, question» 
naircs. interrogatoires à toutes fins Quelles 
qu'elles soient, y compris «les fins économiques, 
polit iques, sociologiques, psychologiques et carac-
térologiques, sous le nom de « Centre François 
\ auicr m e » , avec un capital divisé en 1,000 
actions ordinaires sans valeur nominale et en 
3,500 actions privilégiées «le 110 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est 3555, 
boulevard Métropolitain est, St-Miehel, «listrict 
judiciaire «le Montréal . 

Le Sous-secrétaire de la prorince, 
R A Y M O N D D O U V I L L B . 

15263m 447-66 

Centre François Vanier inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date 
the 2nd day of February. 1900, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Claude Leblanc, advocate, 1010 
Ilenri-Bourassa Fast, Montreal, Marie-Claire 
Lefebvre, advocate, fille majeure, 10832 Grande-
Allée, Montreal, ami Pierre Lalande, advocate, 
3000 Ste-Rose Blvd., Laval , for the following 
purposes: 

T o compile all kinds of tests, questionnaires, 
and examinations for any purpose whatsoever, 
including economics, politics, sociology, psycho­
logy and charactcrology, under the name of 
"Centre François Yanier inc.", with a capital 
stock divided into 1,000 common shares of no 
nominal value ami 3,500 preferred shares of $10 
each. 

The head office of the company is at 3555 
Metropolitan Blvd. Fast, St-Michcl. judicial 
«listrict of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L B , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 447-00 

Chouinard construction ltée 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en date du 15e jour d'avril 1900, 
(•(instituant en corporation: Claude Picard, 
avocat. 7821, rue D ' A u b i g n y , Anjou. Laurier 
Dugas, avocat, 2975, boulevard fît-Joseph, 
app. l A . et Lucie Beaulieu, secrétaire, fille 
majeure, 65S5, 33e Avenue, ces deux derniers de 
Montréal, pour les objets suivants: 

Exploiter des entreprises de camionnage et 
faire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction, sous le nom 
de « Chouinard construction ltée » , avec un 
capital total de $40.0: 0, divisé en 400 actions 
ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 2157, rue 
Bossuet, Montréal, district judiciaire de Mont­
réal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L B , 

15263-0 1103-66 

Chouinard construction ltée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
15th day of April , 1900, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Claude Picard, lawyer, 7821 D'Aubigny 
Street, Anjou, Laurier Dugas, lawyer, 2975 
St-Joseph Boulevard, apt. I A , and Lucie Beau-
lieu, secretary, fille majeure. 0585. 33rd Avenue, 
the latter two of Montreal, for the following 
purposes: 

T o operate a trucking business and to carry 
on business as constructors and general building 
contractors, umler the name of "Chouinard 
construction ltée", with a total capital stock of 
$10.000, divided into 400 common shares of $100 
each. 

The head office of the company is at 2157 
Bossuet Street, Montreal, judicial «listrict of 
Montreal. 

R A Y M O N D D o r V I L L I : , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1163-66 

Chuck's Snack Bar Inc. Chuck's Snack Bar Inc. 

Avis est «lonné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en «late du 12e jour «l'avril 1966, cons­
tituant en corporation: I rving L . Adcssky, 
avocat, 56, Heath Place, Hampstcad, Daniel 
Kingstone, avocat. 4985, avenue Iona, Montréal, 
et Dionysia Zerbisias, avocate, célibataire, 
5525, Westbourne, Côte-St-Luc, pour les objets 
suivants: 

Exercer le commerce de restaurateurs, sous le 
nom «le « Chuck's Snack Bar Inc. » , avec un 
capital total «le $40,000, divisé en 2,000 actions 
ordinaires «le $10 chacune et 2,000 actions privi­
légiées «le $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263 1519-66 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
12th day of Apri l , 1966. have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: I rving L . Adessky, advocate, 56 Heath 
Place, Hampstcad, Daniel Kingstone, advocate, 
4985 Iona Avenue, Montreal. an«l Dionysia 
Zerbisias, advocate, spinster 5525 Westbourne, 
Côte-St-Luc, for the following purposes: 

T o carry on the business of restaurateurs, under 
the name of "Chuck's Snack Bar Inc." . with a 
total capital stock of $40,000. divided into 2,000 
common shares of $10 each and 2,000 preferred 
shares of $10 each. 

The hca«l office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1519-66 
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< 1 i i l i de tennis Lu Kohême inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour d'avril 1900, cons­
tituant en corporation sans capital-actions: Jean-
Paul Lachance, courtier en assurances, 14S2, 
Morgan, Montréal, Marcel Gougcon, évaluateur 
d'assurances, 5813, A/.ilda, Anjou, et Herbert 
Oucllette, fonctionnaire, 972, (îilford, Montréal, 
POU? les objets suivants: 

Ponncr et diriger un club social et athlétique, 
sous le nom de « Club de tennis La Bidicmc inc. » . 

Le montant auquel sont limités les biens immo­
biliers que la corporation peut acquérir et possé­
der, est «le 1200,000. 

Ix? siège social de la corporation est à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND D O U V I L L K . 

15263-o 1154-00 

Club de tennis L a Kohême inc. 

Notice is given that under Part I I I of tin-
Companies Ac t , letters patent, I waring date the 
15th day of April , 1900, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province to (neoi 
p i i r a t c a cnr|x>ration without share capital: 
Jean-Paul Lachance, insurance broker, 1482 
Morgan, Montreal, Marcel Gougcon, insurance 
appraiser, 5813 Azilda, Anjou, and Herbcrl 
Ouellette, civil servant, 972 (îilford, Montreal, 
for the following purposes: 

T o form and direct a social ami athletic dub, 
under the name of "Club de tennis La Bohème 
inc.". 

T h e amount to which the value of the immo\ a 
hie property which the corporation may acquire 
and hold is to be limited, is 8200,000. 

The head office of the corporation is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

RAYMOND D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1164-66 

Coatmastcr Inc. 

A v i s est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour d'avril, 1966, cons­
tituant en corporation: Alvin Pearson, marchand, 
Lois Smith, ménagère, épouse séparée de biens 
dudit Alvin Pearson, tous deux de 570, Brunct, 
St-Laurent, Léo Sinister, marchand, et Sylvia 
Afrin, ménagère, épouse séparée de biens dudit 
Leo Sinister, ces deux derniers de 129, chemin 
Dulfcrin, Hampstcad, pour les objets suivants: 

Faire le commerce d'articles vestimentaires, 
sous le nom de « Coatmastcr Inc. » , avec un capi­
tal total de 840,000, divisé en 1,000 actions ordi­
naires d'une valeur au pair de SU) chacune et 
3,000 actions privilégiées «l'une valeur au pair 
de S10 chacune. 

L e siège social de la compagnie est 5402, boule­
vard St-Laurent, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
RAYMOND D O U V I L L K . 

15263 1577-00 

Coatmastcr Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing dale the 
14th day of April , 1900, have l>een issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpor­
ating: Alv in Pearson, merchant, Lois Smith, 
housewife, wife separate as to property of tile 
said Alvin Pearson, both of 570 Brunet, Sl-
Laurent, Léo Sinister, merchant, and Sylvia 
Afrin, housewife, wife separate as to property ol 
the said Leo Sinister, the latter two of 129 DuflV-
rin Koad, Hampstcad, for the following purposes: 

T o deal in wearing apparel, under the name of 
"Coatmastcr Inc.", with a total capital stock of 
S40.000, divided into 1,000 common shares of the 
par value of S10 each and 3,000 preferred shares 
of the par value of $10 each. 

The head office of the company is at 540'-' 
St. Lwcrcnce Boulevard, Montreal, judicial dis­
trict of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1677-66 

Collège Nouvelle France ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 19e jour d'avril 1066, 
constituant en corporation: André Rol>ert. jour­
naliste. 3-155. CAte-des-Ncigcs, app. 500, Mont ­
réal, Bernard Mosseray, instituteur, 5578, De-
cclles, app. 4. Montréal, et Pierre Cainbie, 
contremaître d'usine. 8874, Se avenue, St-Michel, 
pour les objets suivants: 

Etablir et diriger une ou des écoles avec les 
services que comporte ce genre «l'institution. 
SOUS le nom «le « Colli'ge Nouvelle France ltée » , 
avec un capital total «le 840,000, divisé en 200 
actions or«linaires de S50 chacune et en 600 actions 
privilégiées de S50 chacune. 

L e siège social de la compagnie est 769, rue 
Paillon est, Montréal, district jmliciaire «le 
Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D Do i V I I . I . I : . 

15263-o 1305-66 

Collège Nouvelle France ltée 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «laie the 
19th day of April . 1086, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: André Robert, journalist, 3455 Cote-de* 
Neiges, apt. 500. Montreal, Bernard Mosseray. 
teacher. 5578 Decelles, apt. 4. Montreal, and 
Pierre Cainbie, plant foreman, 8874. St h Avenue 
St-Michel, for the following purposes: 

T o establish and mange one or several school-
with all the services required from that kind <•! 
institution, umler the name of "Collège Nouvelle 
France lt«'e", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 200 common shares «)f S50 each and 
000 preferred shares of S50 each. 

The head office of the company is at 7(>'.1 

Fail Inn Street Fast. Montreal, judicial district 
of Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 

15263 1805-66 
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Colorlabo Service Inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le lu première 
partie de la Loi des compagnies, l'administra­
teur du gouvernement de la province a accordé 
des lettres patetntes, en date du 15e jour de mars 
1966, constituant en corporation: André Per-
icault, avocat, 4353, Girouard, Montréal, Nor­
mand Duval, avocat, 2185, Nicolas-Perrot, Nou-
veau-Bordeau, Montréal, e t Claude Crozier, pho­
tographe, 5787, de Seignes, Montréal, pour les 
objets suivants: 

Agir comme conseiller des entrepreneurs de 
publicité, sous le nom de « Colorlaho Service 
lue. » , avec un capital total de $20,000, divisé 
en 1.000 actions ordinaires de $10 chacune et en 
1.000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Ix> siège social de la compagnie est 5787, de 
Seignes, Montréal, district judiciaire de Mont ­
réal. 

Le Sous secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1084-00 

Colorlaho Service Inc. 

Notice is given that under l'art I of the 
Companies Act , letters patent, hearing date the 
15th <lay of March, 1900, have hecn issued by 
the Government Administrator of the Province, 
incorporating: André IVrrcault, advocate, 4353 
GirOUard, Montreal, Normand Duval, advocate. 
2185 Nicolas-Perrot, Nouveau-Bordeaux. Mont­
real, and Claude Crozier, photographer. 6787 de 
Seignes, Montreal, for the following purposes: 

T o act as consultants to advertising contrac­
tors, under the name of "Colorlabo Service Inc.", 
with a total capital stock of $20,000, divided 
into 1,000 common shares of $10 each and 1,000 
preferred shares of 810 each. 

The head office of the company is at 57*7 dc 
Seignes, Montreal, judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province, 
15203 1084-66 

Compagnie médicale & scientifique 
(Montréal) ltée 

Medical & Scientific Supplies Company 
(Montreal) Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'avril 1966, consti­
tuant en corporation: Louis-N. L a Roche, 2(569, 
Berthier, Jean-Paul Drolet, 2924, de Courcelles, 
tous deux avocats, de Ste-Foy, et Michel Brochu, 
avocat, 942, Casot, Québec, pour les objets 
suivants: 

Faire le commerce d'équipements, de machines, 
d'instruments, d'appareils, de produits, de meu­
bles et accessoires pour fins scientifiques, médi­
cales, professionnelles, domestiques, commer­
ciales, industrielles, d'enseignements, de dessins 
et de laboratoires, sous le nom de « Compagnie 
médicale & scientifique (Montréal) ltée — 
Medical & Scientific Supplies Company (Mon t ­
real) Ltd. » , avec un capital total de $150.000, 
divisé en 5,000 actions ordinaires d'une valeur 
nominale dc $10 chacune e t en 1,000 actions 
privilégiées d'une valeur nominale de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D o u V I L L E . 

1Ô203-O 1474-66 

Compagnie médicale & scientifique 
(Montréal) ltée 

Medical & Scientific Supplies Company 
(Montreal) Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date 
the 7th day of Apri l . 1966, have l>cen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Louis-N. La Roche, 2009 Berthier, 
Jean-Paul Drolet, 2924 de Coureclles. both 
lawyers of Ste-Foy, and Michel Brochu, lawyer, 
942 Casot, Quebec, for the following purposes: 

T o deal in equipment, machines, instruments, 
appliances, products, furniture and accessories 
for scientific, medical, professional, domestic, 
commercial, industrial, teaching, drawing and 
laboratory purposes, umler the name of "Com­
pagnie médicale & scientifique (Montréal) ltée — 
Medical & Scientific Supplies Company (Mont ­
real) L t d . " , with a total capital stock of $150.000, 
divided into 5,000 common shares of a nominal 
value of $10 each and into 1.000 preferred shares 
of a nominal value of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

RAYMOND D O U V I L L B , 
Assistant Secretary of the Prorinee. 

15263 1474-66 

Complete Building Corporation Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie dc la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 5e jour d'avril 1966, consti­
tuant en corporation: J. Mayer Kabod, cons-
t ructeur, 2775, avenue Kent , app. 203, Montréal, 
Morris Davis, administrateur, Ida Davis, ména­
gère, épouse séparée de biens dudit Morris Davis, 
et dûment autorisée par ce dernier aux fins des 
présentes, ces deux derniers de 24, Stadacona 
Drive, Toronto, dans la province d'Ontario, 
IK )ur les objets suivants: 

Exercer le commerce d'une compagnie d'im­
meubles, de construction e t de placements, sous 
le nom de « Complete Building Corporation 
Ltd. » , avec un capital total de $40,000, divisé 
en 1,000 actions ordinaires d'une valeur au pair 

Complete Building Corporation Ltd. 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date 
the 5th day of April , 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: J. M a y e r Kabod. builder. 2775 
Ken t Avenue, Apt . 203, Montreal, Morris Davis, 
executive, Ida Davis, houewife, wife separate 
as to property of the said Morris Davis, and 
duly authorized by him for the purpose of these 
presents, the latter two of 24 Stadacona Drive. 
Toronto, in the province of Ontario, for the 
following purposes: 

T o carry on the business of a real estate, cons­
truction and investment company, under the 
name of "Complete Building Corporation L t d . " , 
with a total capital stock of $40.000, divided 
into 1,000 common shares of a par value of $1 
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de 81 chacune et 80,000 jutions privilégiées 
d'une valeur au pair de $1 chacune. 

\A! siège soeial de la compagnie est 1502, rue 
Baker, Cliambly, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la prorince, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

18283 1111-00 

Conseil du bien-être de la Côte Nord 

Avis est donné qu'en vertu de la troiricine 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur tic la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 2e jour de février 1066, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Maurice Émond, inspecteur forestier, 203. rue 
Labrie, Hauterive, Andrew Klemming, ollieicr 
de compagnie, 0 0 , rue Champlain, Baie-Comeau. 
Henri Blanchard, représentant syndicat, 0, 
avenue Jean-Raymond, Baic-<'oincau. Arsène 
Henri, représentant syndical, 3, Le Strat, 
Hauterive, Clifford Desjardins, gérant de Hud­
son's May. la, rue .loliet, Hauterive, Raymond 
D 'Auteui l . gérant de Caisse populaire, 210a. rue 
Lahrie. Hauterive, et Edouard Réniliquc. pro-
esseur. Hauterive. pour les objets suivants: 

Rechercher, faire et pratiquer la charité dans 
son sens large, grâce à l'aide «le ses membres et 
ce sans éganl à la race OU à la religion, sous le 
nom «le « Conseil du bien-être dc la Côte Non l . 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers «pie peut ac«piérir et posséder 
la corporation, est «le $200.000. 

I A ' siège social de la corporation est à Haute­
rive. «listrict judiciaire «le Hauterive. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLB. 

15263-0 432-66 

Cooper Auto l'art s Inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes, en «late «lu 12c jour «l'avril 1000, cons­
tituant en corporation: Abie Cooj>erman, mar­
chand, Mavis Fuller, ménagère, épouse séparée 
de biens dudit Abie Cooperman. Lawrence 
Leibov, marchand, tous trois de 20S5, Kent, 
Montréal, et Bernard Leibov, marchand, 4705, 
Vé/ina, Montréal, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce «le pièces d'autos, métaux, 
caoutchouc, outils, et machinerie de toutes sortes 
et «lescriptions, sous le nom de « Cooper Auto 
Farts Inc. » , avec un capital total de $40,000. 
divisé en 1.500 actions ordinaires de S10 chacune 
et 250 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 4710, rue 
Drolet, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1515-66 

Le Coq au Champagne inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Claude Thivicrge, avocat, 
105, Thackeray, Beaconsfield, Lyse St -Yves , 
secretaire, fille majeure, 2715, Sherbrooke, 
Montréal, et Renée Auger, secrétaire, fille ma­
jeure, 534, Trudeau, LaSalle, pour les objets 
suivants: 

each ami 30,000 preferred shares of a par value 
of si eaeh. 

The head office of the company is at 1502 
Baker Street, Chambly, judicial «listrict of 
Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1444-66 

Conseil du bien-être de la Côte Nord 

Notice is given that under l'art I I I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late th< 
2nd day «>f February, 1900, have been Issued 
by the Lieutenant-Governor <>f the Province 
to incorporate a corporation without share capi 
tab Maurice Emond, forestry inspector, 20:; 
Labric St.. Hauterive, Amlrew Flemming, com­
pany official, 09 Champlain St., Baie-Comeau. 
Henri Blanchard, union representative, 0 Jean 
Raymond A v e . , Baie-Comeau, Arsène Henri. 
union representative, 3 Le Strat, Hauterive, 
Clifford Desjardins, manager «>f Hudson's Bay. 
la Joliel St., Hauterive. Raymond D 'Auteui l . 
credit union manager. 219a Labric St., Haute­
rive, ami Edouard Rénilique, professor, Haute­
rive, for the following purposes: 

T o seek ami practise charity in the largest 
sense of the wor«l. thanks to the help of its 
members ami regardless «»f race or religion, under 
the name of "Conseil du bien-être «le la Côte 
N o r d " . 

The amount to which the value of the immo­
vable property which the corporation mav acquire 
and hold is to* be limited, is $200,000. 

The head office of the corporation is at Haute­
rive, judicial «listrict of Hauterive. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 432-00 

Cooper Auto Parts Inc. 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
12th day of Apri l , 1066, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Abie Cooperman, merchant. Mavis 
Fuller, housewife, wife separate as to property 
of the said Abie Cooperman, Lawrence Leibov, 
merchant, all three of 2(585 Kent . Montreal, 
and Bernard Leibov. merchant. 47(55 Vézina. 
Montreal , for the following purposes: 

T o deal in auto parts, metals, rubber, tools, 
and machinery of all types and «lescriptions. 
under the name of "Cooper Auto Parts Inc.". 
with a total capital stock of S40.000, divided into 
1,500 common shares of $10 eaeh and 250 prefer­
red shares of $100 eaeh. 

The head office of the company is at 4710 
Drolct Street, Montreal , judicial district of Mont -
real. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-o 1515-66 

Le Coq au Champagne inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing «late the 
21st day of Apri l , 196(5, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Claude T l m i e r g e , advocate, 105 
Thackeray, Beaconfield, Lyse St -Yves , secre­
tary, fille majeure, 2715 Sherbrooke, Montreal, 
and Renée Auger, secretary, fille majeure, 534 
Trudeau, LaSalle, for the following purposes: 
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Faire affaire! comme restaurateurs, sous le 
nom de « L e Coq au Champagne inc. » , avec 
un capital total «le 140,000, divisé en 10,000 
a c t ions ordinaires «le $1 chacune et en 30,000 
actions privilégiées «le S I chacune, 

Le siège social de la c«>mpagnie est à Laval , 
district judiciaire «le Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203-0 1007-00 

Danie l C ô t é c o m p a g n i e l t ée 
Danie l C ô t é C o m p a n y L t d . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en «late «lu 19e jour d'avril 1006, 
constituant en corporation: Daniel Côté, entre­
preneur. Sara Dumas, secrétaire, fille majeure, 
tous deux «le Ste-Philomène, et Gérard Sicard, 
technicien, Ste-Martine, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs généraux 
en travaux d'excavation, de pavage, de répara­
tions <-t «l'entretien «le chemins et de construc­
tions « l e toutes sortes, sous le nom de « D a n i e l 

Côté compagnie ltée - - Daniel Côté Company 
L t d . . avec un capital total de $40,000, divisé 
en l.(MK) actions ordinaires de S10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Ste-
l'Iiiloiuênc, «listrict judiciaire «le Beauharnois. 

Le Sous-secrétaiie de la prorince, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

16263-0 974-00 

Créa t ions P i r o u e t t e l t é e 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies, le licutcnant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en date «lu 18e jour «l'avril 1900. cons­
tituant en corporation: Frederick L . Solomon, 
avocat, 4685, Westmount, Westmount, Lewis D . 
Batshaw, avocat, 4804, Côte-des-Neiges. app. 8, 
et Henry S. Pesner, comptable agréé, 4721, 
Do mal, ces «leux derniers «le Montréal, pour les 
objets suivants: 

Exercer le commerce d'articles vestimentaires 
« l e toutes sortes, sous le nom de « Créations 
Pirouette ltée » . avec un capital total «le 640,000, 
divisé en 100 actions ordinaires «le S100 chacune 
et .'{00 actions privilégiées «le S I 0 0 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est 9015, rue 
Papineau, Montréal, district judiciaire «le Mont ­
réal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1023-60 

D . L . T . ent repr ises l t é e 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date «lu 14e jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Georges-Henri Durocher, 
secrétaire particulier. 147. rue St-Eustache, De-
nise Poirier, secrétaire, fille majeure. 218, rue 
Dorion, et Françoise Théorét , secrétaire, épouse 
séparée «le biens «le Guy Jérôme, 91, rue Dc 
Bellefeuille, tous trois de Saint-Eustache, pour 
le s objets suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs généraux 
en construction, sous le nom «le « D . L . T . entre­
prises ltée » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 1,500 actions ordinaires «l'une valeur 
nominale «le $10 chacune et en 2,500 actions 
privilégiées d'une valeur nominale de $10 chacune. 

T o carry on business as restaurateurs, umler 
the name of " L e Coq au Champagne inc.", avec 
un capital total de 140,000, divisé en 10,000 
actions ordinaires «le Si chacune et 30,000 
actions privilégiées «le Si chacune• 

The head office « f the company is at Laval , 
judicial district of Montreal, 

R A Y M O N D 1 )01 ' V I l . l .K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1607-00 

Danie l C ô t é c o m p a g n i e l tée 
Danie l C ô t é C o m p a n y L t d . 

Notice is given that Under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
19th day of April, 1900, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Daniel Côté, contractor, Sara Dumas, 
secretary, fille majeure, both of Ste-Philomène, 
and Gérard Sh-ard, technician, Ste-Martine, for 
the following purposes: 

Tc carry on business as general contractors in 
excavation work, paving, repairing and upke«'ping 
roads ami constructions of all kinds, under the 
name of "Daniel Côté compagnie ltée — Daniel 
Côté Company Ltd.", with a total capital stock 
of 140,000, divided into 4,000 common shares of 
$10 each. 

The head office of the company is at Ste-
Philomène, judicial distrit t <>f Beauharnois. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
1520)3 974-66 

Créa t ions P i r o u e t t e l t é e 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
18th day <if April , 1900. have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Frederick L . Solomon, advocate, 4085 
Westmount, Westmount, Lewis D . Batshaw, 
advocate, 4804 Côte-des-Neiges, Apt. 8, ami 
Henry S. Pesner, chartered accountant, 4721 
Domal . the latter two of Montreal, f«>r the 
following purposes: 

T o deal in wearing apparel of all kinds, umler 
the name of "Créations Pirouette ltée", with a 
total capital stock of S40.000, divided into 100 
common shares «>f S100 each and 300 preferred 
shares of S100 each. 

The head office of the company is at 9015 
Papineau Street, Montreal, judicial «listrict «>f 
Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-D 1623-6(5 

1). L . T . ent repr ises l tée 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act. letters patent, bearing «late the 
14th day of Apri l , 1966. have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Ge«>rgcs-Henri Durocher, private secre­
tary, 147 St-Eustache Street. Denise Poirier, 
secretary, fille majeure, 218 Dorion Street, and 
Françoise Théorét. secretary, wife separate as 
to property of Guy Jérôme, 91 De Bellefeuille 
Street, all three of Saint-Eustache, for the fol­
lowing purposes: 

T o carry on business as general building con­
tractors, umler the name of " D . L . T . entreprises 
ltée", with a total capital stock of $40.000. 
divided into 1,500 common shares of a nominal 
value of $10 eaeh and into 2.5(H) preferred shares 
of a nominal value of $10 each. 
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Le siège social de la compagnie est 0220, 20c 
avenue, Laval, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 054-66 

The head office of the company is at 0220, 29tl. 
Avenue, Laval, judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 954-60 

Claude Dcsmaruis inc. 

Axis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province B accordé «les lettres 
patentes, en date du 20e jour de mars 1966, 
constituant en corporation: Claude Désunirais, 
industriel, Françoise Lortie, ménagère, épouse 
séparée de biens dudit Claude Désunirais, tous 
deux de 355, rue Veillctte. La Tuque, et Françoise 
bciuicux, secrétaire, lillc majeure. 5, Maisonncu-
vc, bu Tuque, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de bois dans toutes ses spé­
cialités et fabriquer des plates-formes mobiles, 
sous le nom de « Claude Désunirais inc. » , avec 
un capital total de 640,000, divisé en 400 actions 
ordinaires de §100 chacune. 

I<e siège social de la compagnie est 355, rue 
Veillctte, La Tuque, district judiciaire de St-
Maurice. 

I.e Sous-sccrétaire dc la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1311-00 

Claude Desmarais inc. 

Notice is given that under l'art I of tin 
Companies Act , letters patent, bearing date tin 
20h day of March, 1900, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the 1'rovince, incorporai -
ing: Chimie Desmarais, industrialist, Francois 
Lortie, housewife, wife separate as to proper! \ 
of said Claude Desmarais, both of 355 Veillctte 
Street. La Tuque, and Françoise Ixmiieux, secre­
tary, fille majeure, 5 Maisonneuve, La Tuque, for 
the following purposes: 

T o deal in wood in all its specialties and to ma­
nufacture mobile platforms, under the name of 
"Claude Desmarais inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 400 common shares 
of §100 each. 

The head office of the company is at 355 Veil­
lctte Street, La Tuque, judicial district of Sl-
M an rice. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1311-00 

Domaine Bolac inc. 

Avis est ilonné qu'en vertu de la première 
partie de la I«oi des compagnies, le lieutenant-
gouvernur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15c jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Pierre l'uech, 4144, rue 
de la Roche. Montréal, David Stern et Georges 
Allard, CCS deux derniers de St-Adolphe-d'How­
ard, tous trois marchands, pour les objets sui­
vants: 

Exercer le commerce d'une compagnie de pla­
cements, sons le nom dc « Domaine Bolac inc. » , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 10.000 
actions ordinaires de $1 chacune et 30,000 actions 
privilégiées «le 81 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à St-
Adolphe-d'Hbward, «listrict judiciaire de Terre-
bonne. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1597-00 

Domaine Bolac inc. 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
15th day of Apri l , 1900, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpor­
ating: Pierre Puech, 4444 «le la Roche Street. 
Montreal, David Stern and Georges Allard, the 
latter two of St-Adolphc-d'Howard, all three 
merchants, for the following purposes: 

T o carry on the business of an investment 
company, umler the name of "Domaine Bolae 
inc. , with a total capital stock of $40,000. 
divided into 10,000 common shares of $1 each 
and 30,000 preferred shares of $1 each. 

The heail office of the company is at St-Adol-
phe-d'Howard, jutlicial «listrict of Terrebonne. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1597-00 

École pr ivée & ma te rne l l e Leb lanc l tée 

A v i s est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi «les compagnies, l'administrateur 
du gouvernement de la province a accordé des 
lettres patentes, en «late du l i e jour de mars 
1966, constituant en corporation: Y von Leblanc, 
fonctionnaire, Anne Desautels, institutrice, épouse 
contractucllement séparée de biens dudit Y v o n 
Leblanc, tous «leux de 7324, avenue Musset, 
St-Michcl, et Hortense Pcrreault, institutrice, 
fille majeure, 4405, boulevard Rosemont, app. 
15, Montréal, pour les objets suivants: 

Administrer une ou des écoles avec tous les 
services que comporte ce genre d'institution pour 
l'éducation de la jeunesse et des écoles dites 
maternelles, sous le nom de « École privée & 
maternelle Leblanc ltée » , avec un capital total 
de $40,000, divisé en 4,000 actions ordinaires de 
$10 chacune. 

École privée & maternelle Leblanc ltée 

Notice is given that under Par t I of tin-
Companies A c t , letters patent, bearing date the 
11th day of March, 1966, have been issued by the 
Government Administrator of the Province, 
incorporating: Y v o n Leblanc, civil servant, Anne 
Desautels, teacher, wife contractually separate 
as to property of the said Y v o n Leblanc, both of 
7324 Musset A v e . , St-Michel, and Hortense 
Perreault, teacher, fille majeure, 4465 Rosemont 
Blvd. , A p t . 15, Montreal, for the following 
purposes: 

T o administer one or several schools with all 
the services relative to this type of institution for 
the education of youth, and so-called kinder­
gartens, under the name of "École privée & 
maternelle Leblanc ltée", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 4,000 common 
shares of $10 each. 
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Le siège .social de la compagnie est 7321, avenue 
Musset, St-Michel, (listrict judiciaire de Mont ­
réal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND D O U V I L L K . 

15263K) 1054-66 

L o t r e p r i s e s Beaucevillc ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le licutenant-
gouverneUr de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour d'avril 1966, consti­
tuant en corporation: Benoit Binet, industriel, 
Marie-Ange l'oulin, ménagère, épOUSC séparée de 
biens dudit Benoit Binet, et douent autorisée 
par lui aux fins des présentes, tous deux de 
Itcauccvillc, et Jean-Marie Binet, cultivateur, 
SI Hcuoît-Labre, pour les objets suivants: 

Agir comme agent d'embouteillcurs et faire la 
distribution «le leurs produits, sous le nom de 

Lut reprises Beaucevillc ltée » , avec un capital 
total «le 640,000, divisé en 1.500 actions ordinaires 
de 610 chacune et en 2,500 actions privilégiées 
de $10 chacune. 

Le liège social «le la compagnie est à Beauce­
villc, «listrict judiciaire «le Beaucc. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

152684) 1594-00 

Les Entreprises Bécancour inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie <1«- la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 12c jour d'avril 1900, cons­
tituant «'ii corporation: Charles-Edouard Ville­
neuve, notaire, André Villeneuve, notaire, et 
Jean Villeneuve, notaire, tOUI trois de Bécancour, 
p o m - l e s objets s livants: 

l'aire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction, sous le nom 
de « L e s Entreprises Bécancour inc. » , avec un 
• apital[totalde 6100,000,divisé en30,000 actions 
ordinaires de 61 chacune et en 2,800 actions 
privilégiées de $25 chacune. 

L e siège social «le la compagnie est à Bécan-
c o i i r . district judiciaire «le Xicolet . 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D Dou V I L L E . 

15263-0 1567-66 

Les Entreprises Daoust inc. 
Daoust Enterprises Inc. 

Avis est donné qu'en vertu dc la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en «late du 25e jour de mars 1906, 
constituant en corporation: Jacques Daoust, 
administrateur, Jeannine Benoit, infirmière, 
épouse contractuellement séparée «le biens dudit 
• l ae< | i c s Daoust, tous deux de 13380, rue Notre-
Dame est, Pointe-aux-Trcmblcs, et D r Ray-
pond Hébert, médecin. 4900, Cavendish, 
-Montréal, pour les objets suivants: 

Paire affaires comme « ompagnie d'immeuble 
et d e construction, sous le nom de « Les Entre­
p r i s e s Daoust inc.—Daoust Enterprises I n c . » , 
•<ve< un capital total «le $40,000, divisé en 1,000 
actions ordinaires de $10 chacune et en 300 
actions privilégiées «le $100 chacune. 

!.<• siège s«H-ial dc la compagnie est à Pointc-
a i \ Trembles, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

16263m 1272-66 

The bead office of the company is at 7324 
Mussel A v e . , St-Michel, judicial district of 
Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15268 1051-00 

Entreprises Beaucevillc ltée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
15th day of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Benoit Binet, industrialist, Marie-Anne 
Pouhn, housewife, wife separate as to property of 
said Benoit Binet, and duly authorised by him 
for the presents, lx>th of Beaucevillc, ami Jean-
Marie Binet, farmer, St-Benoît-Labrc, f«>r the 
following purposes: 

T o act as bottlers ami to distribute their 
products, under the name of "Entreprises Beau­
cevillc ltée", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 1,500 common shares of $10 each 
and into 2,500 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Beauce­
villc, judicial district of Beaucc. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1594-60 

Les Entreprises Bécancour inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
12th day of April , 1900. have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Charles- Edouard Villeneuve, no­
tary, André Villeneuve, notary, and Jean Ville­
neuve, notary, all three of Bécancour, for tin-
following purposes: 

T o carry on business as constructors and 
general building contractors, umler the name «»f 
"Les Entreprises Bécancour inc.". with a total 
capital stock of 8100,000. divided into 30,000 
common shares of $1 each and into 2,800 pre­
ferred shares «)f $25 each. 

The head office of the comp-ury is at Bé­
cancour, judicial district of Nicolet . 

R A Y M O N D DOUVILLK, 
Assistant Secretary of the Province. 

15203 1507-00 

Les Entreprises Daoust inc. 
Daoust Enterprises Inc. 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
25th day of March, 1966, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Jacques Daoust, administrator, 
Jeannine Benoit, nurse, wife contractually 
separate as to property of the said Jacques 
Daoust, both of 13380* Notre-Dame St. East. 
Pointe-aux-Trcmblcs, ami Dr. Raymond Hébert. 
physician, 4900 Cavendish, Montreal, for the 
following purposes: 

T o carry on business as a real estate ami 
construction company, under the name of "L«vs 
Entreprises Daoust inc.— Daoust Enterprises 
Inc ." , with a total capital stock of 140,000, 
divided into 1,000 common shares of $10 each 
and 300 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Pointe* 
a'ix-Trembles, judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1272-00) 
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Les Entreprises Duehatel inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le lu première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé dos lettres 
patentes, en date du L2e jour d'avril 1900, cons­
tituant en corporation: Paul Duval, notaire, 1291, 
de la Yigerie. Ste-Koy, Paid Shawl, industriel. 
902, Monseigueur-(Jrandin. Ste-Foy. et Gisèle 
Martel, secrétaire, fille majeure, 387, 19e rue, 
Québec, pour les objets suivants: 

Faire affaires connue compagnie d'immeuble 
(d de construction, sous le nom de « Les Entre* 
prises Duehatel inc. , avec un capital total do 
810.000, divisé en 100 actions ordinaires «le 1100 
chacune. 

Le siège social dc la compagnie est 1294, de la 
Yigerie. Ste-Foy. district judiciaire «le Quél>ec 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

1020:1-0 1508-66 

Les Entreprises Guérard liée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la pr.vince a accordé «les lettres 
patentes, en «late «lu 15o jour «l'avril I960, cons­
tituant en corporation: Daniel Guéranl. S«'rge 
Laprade, tous «h-ux artisO-s. 111 ô. ouest, rue 
Sherbrooke, Montréal, et Pierre Nadeau, agent 
22S5. rue St. Matthew, Montréal, pour les obj<-ts 
suivants: 

Exercer les affaires d'une compagnie «le place­
ments, sous le nom «le « Les Entreprises Guérard 
ltée ••>, avec un capital total de 810.000, «livisé en 
1.000 actions ordinaires «le 81 chacune et 39.000 
actions privilégh'rs «le 81 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203 1601-00 

Entreprises Villa du Roi inc. 

Avis est «lonné qu'en vertu «le la première 
partie de la I,oi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en date «lu 13e jour d'avril 1906, cons­
tituant en eorporation: Pierre-Paul Landry, 
marchand d'automobiles, 2, Lacroix, Sainte-
Thérèse, Roger Aumont, entrepreneur, Sainte-
Julienne-de-Rawdon, et Rodolphe Gariépy, avo­
cat et cultivateur, Saint-Lin, pour les objets sui­
vants: 

Faire le commerce «le terrains, chalets et tous 
immeubles, s«>us le nom «le « Entreprises Villa du 
Roi inc. » , avec un capital total «le 840,000, divisé 
en 40,000 actions ordinaires «le 81 chacune. 

Le siège social de la compagnie est route Hamil­
ton, Saintc-.Iulienne-«le-Hawdon, district judi­
ciaire «le .loliette. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

152G3-o 1553-66 

Gagnon A. & M. ltée 

A v i s est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a acconlé des lettres 
patentes, en date «lu 19e jour «l'avril 1966, « i n s ­
tituant en corporation: . 1 . - A l p h o n s e Gagnon, 
industriel, 2038, boulevard Laurier, Sillery, 
Michel Gagnon. industriel, Gagnon Siding, 
Abitibi, et Gérard Côté, comptable, 503, rue 
St-Olivier, Québec, pour les objets suivants: 

L e s Entreprises Duehatel inc. 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
12th day «>f April, 1906, have been issueil by the 
Lieutenant-Governor «>f the Province, Incorpo­
rating! Paul Duval, notary, 1294 «le la Vlgerie, 
St«'-F«»y, Paul Shawl, industrialist. 902 Mon-., i-
gucur-Grandin, Ste-Foy, ami Gisèle Mart. I, 
secretary, fille majeure, 387,19th St., Quebec, I 
the following purposes: 

T o carry on business as a real estate ami C O I N . 

traction company, under the name of ' " L i s 
Entreprises Duehatel inc.", with a total capital 
stock of 810.000, divided into 100 common s h a r e s 

«>f 8100 each. 
The head office of the company is at 1291 de Is 

Vigerie, Ste-Foy, judicial «listrict «)f Quebec. 
R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 

15203 1868-66 

Les Entreprises Guérard ltée 
Notice is given that umler Part I of the 

Companies Act . letters patent, bearing «late the 
15th day of April, 1000. have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Daniel Guérard, Serge Laprade. both 
artists, of 1115 Sherbrooke Street West. Mont­
real, and Pierre Nadeau, agent 2285 St. Matthew 
Street, Montreal, for the following purposes: 

T o carry on the business of an investment 
company, under the name of "Les Entreprises 
Guérard ltée", with a total capital stock of 
840.000, divided into 1,000 common shares of $1 
each ami 39.000 preferred shares of Si each. 

The head office of the company is at Mont­
real, judicial district «>f Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1601-66 

Entreprises Villa du Roi inc. 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
13th day of April , 1966, have I wen issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Pierre-Paul Landry, automobile mer­
chant, 2 Lacroix, Sainte-Thérèse, Roger Aumont, 
contractor, Ste-Juliennc-dc-Rawdon, and Rodol­
phe Gariépy, advocate and farmer, Saint-Liu. 
for the following purposes: 

T o deal in lots of land, cottages and all immo­
veables, under the name of "Entreprises Villa 
du Roi inc.", with a total capital stock of $40,00!', 
divided into 40,000 common shares of 81 each. 

The head office of the company is at Hamilton 
Route, Sainte-Julienne-de-Rawdon, judicial «lis­
trict of Jolictte. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1663-60 

Gagnon A. & M. ltée 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date tin* 
19th day of April , 1966, have !>een issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: J.-Alphonse Gagnon, industrialist, 2038 
Laurier Blvd. , Sillery, Michel Gagnon, indus­
trialist, Gagnon Siding, Abitibi , and Gérard 
Côté, accountant, 503 St-Olivier St., Quebec, 
for the following purposes: 
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Industrie et commerce du hois, sous le nom 
,1c « Gagnon A . & M . ltée » avec, un capital total 
,lt 8100,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de 
s 100 chacune. 

I.c siège social de la compagnie est à Québec, 
district judiciaire «le Québec. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263* 1647-GG 

Trade and commerce of wood, umler the name 
of "Gagnon A . & M . l tée", with a total capital 
stock of $100,000, divided into 1,000 shares of 
$100 each. 

T h e head office of the company is at Quebec, 
judicial district of Quebec. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1047-00 

J. Hubert Germain inc. 

Avis est donné qu'on vertu «le la première 
partie de la Loi «les compagnies, 1<* lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en date «lu 16e jour «l'avril 1900. cons­
tituant en corporation! André Mayer , notaire, 
3500, l'arc Lufontainc. Montréal, André Gau­
thier, avocat, 1990, «les Ormes, St-Bruno-dc-
Montarville, et Lionel-H. Benoit, comptable 
agréé. 100, de Bretagne. Longueuil, pour les ob­
jets suivants: 

Faire la réparation et le commerce «le toutes 
sortes de véhicules et moyens «le transport, sous 
le nom «le « J. Robert Germain inc. » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 1.000 actions 
ordinaires «!« ' 610 chacune et en 3,000 actions 
privilégiées de S10 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire «le Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263* 1540-00 

J. Robert Germain inc. 

Notice is given that umler l 'art I of the 
Compagnies Act. letters patent, bearing «late the 
15th day of April , 1900. have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: André1 Mayer , notary. 3500 Parc Lafon­
taine. Montreal, André Gauthier, lawyer. 1900 
«les Ormes, St-Bruno-de-Montarvillc, and Lionel-
I I . Benoit, chartered accountant, 100 «le Breta­
gne, Longueuil, for the following purposes! 

T o repair ami deal in all kimls of motor vehi­
cles and transportation means, under the name 
of "J. Rober t Germain inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 1.000 common 
shares of $10 each and into 3,000 preferred shares 
of 810 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial «listrict of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1546-60 

G i r o t a l e inc. 

Avis «-st donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a acconlé dès lettres 
patentes, en «late «lu 6e jour d'avril 1966. consti­
tuant «'u corporation: Rodolphe Girard, hôtelier, 
1605, rue Gratton, Laval . Léo Taillcfer, notaire, 
1008, boulevard St-Martin. Laval , Marcel Ar ­
mand, comptable agréé, 464. Notrc-Damc-de-
l'atima. Laval, et Bertram! Gamelin, comptable 
agréé, 7302, Peterborough Circle. Anjou, pour les 
objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie «l'immeuble et 
de construction, sous le nom «le « Girotale inc. » , 
avec un capital total de 860,000, divisé en 500 
actions ordinaires d'une valeur nominale dc $10 
chacune et en 4,500 actions privilégiées d'une 
valeur nominale «le 810 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Lachine, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire dc la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

1Ô203-O 1520-66 

Goodman's Inc. 

Avis est donné «pi'en vertu dc la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouveneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en date «lu 14e jour «l'avril 1966, consti­
tuant en corporation: Arthur Goodman, mar­
chand, Dorft Yaphe, ménagère, épouse séparée 
de biens dudit Arthur Goodman, tous deux de 
5165, avenue Not re-Damc-de-G race, Montréal, 
et Mortimer Goodman, marchand. 5709, avenue 
l'aimer, Côte-St-Luc, pour les objets suivants: 

Faire le commerce «le mercerie et nouveautés 
pour hommes, sous le nom «le « Goodman's 
Inc. » , avec un capital total «le «le $40,000, divisé 
en 100 actions ordinaires «le $1 chacune et 399 
actions privilégiées de 8100 chacune. 

Girotale inc. 

Notice is given that under Part I « t f the 
Companies Ac t . letters patent, bearing date the 
6th day of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorporat­
ing: Rodolphe Girard, innkeeper, 1605 Gratton 
Street, Laval , L é o Taillcfer, notary, 4008 St-
Mart in Boulevard, Laval , Marcel Armand, char­
tered accountant. 404 Notrc-Damc-dc-Fatima. 
Laval , and Bertrand Gamelin, chartered accoun­
tant, 7302 Peterborough Circle, Anjou, for the 
following purposes: 

T o carry on business as a real estate ami cons­
truction company, under the name of "Girotale 
inc.", with a total capital stock of $50,000. divid­
ed into 500 common shares of a nominal value of 
$10 each and into 4,500 preferred shares of a no­
minal value of $10 each. 

The head office of the company is at Lachinc, 
judicial «listrict of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1520-66 

Goodman's Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act . letters patent. l>caring «late 
the 14th day of Apri l , 1966, have been issue«l 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Arthur Goodman, merchant, Dora 
Yaphe, housewife, wife separate as to property 
of the said Arthur Goodman, both of 5165 
Notre-Dame-dc-Grftce, Avenue Montreal , ami 
Mort imer Goodman, merchant, 5769 Palmer 
Avenue, Côte-St-Luc, for the following purposes: 

T o deal in men's furnishings and novelties, 
under the name of "Goodman's Inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 100 
common shares of $1 each and 399 preferred 
shares of $100 each. 
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Le siège social de la compagnie est 1400, ouest, 
chemin Ste-Catherine, Montréal , district judi­
ciaire dc Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la prorince, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203 1500-60 

T h e head office of the company is at 1400 
Ste-Catherine Street West, Montreal, judicial 
«listrict of Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province, 
16263-0 1586-6(1 

Les Graviers D - M l tée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accorde des lettres 
patentes, en «late du 19e jour d'avril 1966. consti­
tuant en corporation: J.-Bernard Hulteau, 
avocat, 316, î l e Avenue. Deux-Montagnes, 
Franchie Hoivin, secrétaire, épouse commune en 
biens dc André Richer, 51, rue St-Eustaehe, et 
Guy Théoret, secrétaire, 113, rue St-Dcnis, ces 
deux derniers de St-Kustache, pour les objets 
suivants: 

Exercer le commerce d'entrepreneur général 
et faire l'exploitation de carrières, sous le nom 
de « Les Graviers D - M ltée » . avec un capital 
total de S 10.000, divisé en 1.000 actions ordi­
naires de $10 chacune et en 300 actions privilé­
giées de SI00 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sher­
brooke, district judiciaire de St-Francois. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L B . 

16263-0 1027-00 

Les Grav ie rs D - M l i é e 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date 
the 19th day of April , 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: J.-Bernard Bulteau, advocate, 
316, l l t h Avenue, Deux-Montagnes, Franche 
Boivin, secretary, wife common as to property 
of André Richer, 51 St-Fustaehe Street, and Guy 
Théoret. secretary, 113 St-Denis Street, the 
latter two of St-Eustache, for the following 
purposes: 

T o carry on the business of general contractor 
and to operate Quarries, under the name of 
" L e s Graviers D - M ltée", with a total capita! 
stock of 640,000. divided into 1.000 common 
shares of $10 each and 300 preferred shares of 
8100 each. 

The head office of the company is at Sher­
brooke, judicial district of Si-Francis. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1627-66 

I L F. C h e m i c a l & P a i n t M f g . Inc . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accorde des lettres 
patentes, en date du 1er jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Joseph 11 al mi. manufac­
turier, Eva Rosenberg, ménagère, épouse séparée 
de biens dudit Joseph Halmi, tous deux de 3350. 
avenue Linton, Erno Herskovits, manufacturier, 
et Elizabeth Herskovitz, ménagère, épouse sépa­
rée de biens dudit Erno Herskovits, ces deux 
derniers de 4502, de la Peltrie, tous quatre de 
Montréal , pour les objets suivants' 

Exercer le commerce dc toutes sortes dc pein­
ture et approvisionnements po ir la peinture, 
sous le nom de « H . F. Chemical & Paint M f g . 
Inc. » , avec un capital total de $40,000, divisé en 
1,000 actions ordinaires de $10 chacune et 3,000 
actions privilégiées de $10 chacune. 

L e siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal . 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1443-66 

I L F . C h e m i c a l & Pa in t M f g . Inc . 

Not ice is given that under Part I of tin-
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
1st day of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating! Joseph Halmi, manufacturer, Eva Rosen­
berg, housewife, wife separate as to property of 
the said Joseph Halmi, both of 3350 Linton 
Avenue. Erno Herskovits, manufacturer, and 
Elizabeth Hersko\ its. housewife, wife separate as 
to property of the said Erno Herskovits, the 
latter two of 4502 de la Peltrie, all four of Mont­
real, for the following purposes: 

T o deal in all kinds of paint and paint supplie-, 
under the name of " H . F. Chemical & Paint 
M f g . Inc." , with a total capital stock of $40,000, 
divided into 1,000 common shares of 810 each 
and 3,000 preferred shares of $10 each. 

T h e head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-Q 1443-66 

Harkavy L i m i t e d 

Avis est donné qu'en vertu dc la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Boris J. Berbrier, avocat, 
4851, rue Fulton, Montréal, Horace Friedman, 
avocat, 7497, chemin Briar, Côte-St-Luc, et 
David Kirshenblatt, avocat, 5636, Greenwood, 
Côte-St-Luc, pour les objets suivants! 

Exercer un commerce général de consultants 
en dessin et gestion, sous le nom de « Harkavy 
Limited » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 1,000 actions ordinaires dc $10 chacune 
et 300 actions privilégiées de $100 chacune. 

Harkavy L i m i t e d 

Not ice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
14th day of April , I960), have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Boris J. Berbrier. advocate, 4851 Fulton 
Street, Montreal , Horace Friedman, advocate. 
7497 Briar Road, Côte-St-Luc, and David 
Kirshenblatt, advocate, 5636 Greenwood, Côte-
St-Luc, for the following purposes: 

T o carry on a general cons dtant, design, ami 
management business, under the name of "Har­
kavy Limited" , with a total capital stock of 
$40,000, divided into 1,000 common shares ol 
$10 each and 300 preferred shares of $100 each. 
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Le siège social «le lu compagnie est 1115, ouest, 
me Sherbrooke, suite •109, Montréal, district 
judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N n D o u V I L L K . 

[5263 1402-00 

I la/an Investments Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en «late du 15e jour d'avril 1900, cons­
tituant en corporation: Jack Lighstone, 2176, 
chemin Fulton, Mont Royal , Jacob L. Rothman, 
7920 chemin Kingsley, et Marv in Ribaek, 5021, 
avenue l'aimer, ces deux derniers de Côte-St-
Luc, tous trois avocats, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce d'une compagnie de 
placements, sous le nom de « 1 la/an Investments 
L t d . » , avec un capital total de $40,000,divisé 
en 2,000 actions ordinaires de $10 chacune et 
2,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est 030 ouest, 
boulevard Dorchester, suite 2120, Montréal, 
district judiciaire «le Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1596-66 

L B. Cosmetics Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a acconlé des lettres 
patentes, en date du 12e jour d'avril 1966, 
constituant en corporation: Jack Shaync, 5781, 
Mclling Côte-St-Luc, Will iam Levi t t , 4869, 
Dornal. Montréal, et Barry Bibennan, 2296, 
chemin Fulton, M o n t Royal , tous trois avocats, 
pour les objets suivants: 

Paire le commerce dc marchandises, articles, 
produits et effets, «le toutes sortes, sous le nom de 
« I . B. Cosmetics Inc. » , avec un capital total «le 
810,000, divisé en 40,000 actions ordinaires de 
$1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1498-66 

Les Immeubles Portofino inc. 

Avis est «humé qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a acconlé des lettres 
patentes, en «late «lu 5e jour «l'avril 1966, consti­
tuant en corporation: Guy-E. Boisvert, 4976, 
Glencairn, Montréal, G. Harold Picked, 47, 
avenue Arlington. Westmount. Claude Boisvert, 
1505, Moore, Laval , tous trois avocats, pour les 
objets suivants: 

••'aire affaires corne compagnie «l'immeuble 
«•t de construction, sous le nom de « Les Immeu­
bles Portofino inc. » , avec un capital total de 
140,000, divisé en 5.000 actions onlinaires dc $1 
chacune et en 3,600 actions privilégiées de $10 
chacune. 

Le siège social dc la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

16263-0 1435-66 

Indépendant gaz service inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-

The head office of the company is at 1115 
Sherbrooke Street West, Suite 409, Montreal, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 

15203-O 1462-66 

Hazan Investments Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
15th day of April , 1900, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Jack Lighstone, 2170 Fulton Road, Mount 
Royal , Jacob L . Rothman, 7920 Kingsley Road, 
and Marvin Riback, 5021 Palmer Avenue, the 
latter two of Côte-St-Luc, all three advocate, 
for the following purposes: 

T o carry on the business of an investment 
company, under the name of "Hazan Invest­
ments Ltd ." , with a total capital stock of $40,000, 
divided into 2,000 common shares of $10 each 
and 2,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 030 
Dorchester Boulevard West, suite 2120, Montreal, 
judicial district of Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-o 1596-66 

I. B. Cosmetics Inc. 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
12th day of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Jack Shaync, 5781 Moiling, Côte-St-
Luc, William Levi t t , 4809 Domal , Montreal, 
and Barry Bil>erman, 2290 Fulton Road, Mount 
Royal , all three advocates, for the following 
purposes: 

T o deal in goods, wares, products and mer­
chandise of any kind and nature, under the name 
of " I . B . Cosmetics Inc." , with a total capital 
stock of $40,000, divided into 40,000 common 
shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-O 1498-G6 

Les Immeubles Portofino inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
5th day of April, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Guy-E. Boisvert. 497(5 Glencairn, Mont­
real, G. Harold Pickel, 47 Arlington A v e . , West-
mount, Claude Boisvert, 1505 Moore , Laval, all 
three advocates, for the following purposes: 

T o carry on business as a real estate and 
construction company, under the name of "Les 
Immeubles Portofino inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 5,000 common 
shares of $1 each and 3,500 preferred shares of 
$10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1435-66 

Indépendant gaz service inc. 

Notice is given that umler Par t I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
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gouverneur de la province a accorde* «les lettres 
patentee, en date du 20e jour «l'avril 1900, cons­
tituant «'il corporation: ( îuy Le 11 run, avocat, 13, 
rue Pépin, ('ap-«le-la-Ma«leleine, Mariette Yalle-
rand, secrétaire, tille majeure, 102, rue Dorval, 
('ap-de-la-Maih'h'ine, et Denise ('orl)in, secré­
taire, fill«' majeure, 239, chemin du Passage, 
('np-tle-la-Madt'Iciue, pour les objets suivants: 

Paire le commerce «le l'Imilc brut»', de l'essence 
«'t «lu gaz naturel et leurs sous-produits, sous le 
nom «!«• « Indépendant gaz service inc. » , avec 
un capital total «le $10.000, divisé en 500 actions 
ordinaires «le $10 chacune et en 3,500 actions 
pr ivi légies «!«' $10 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Cap-«le-la-
Madeleine, «listrict judiciaire de Trois-Rivières. 

Le Sous-seerétuirc de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1685-66 

Les Industries Neuville inc. 

Avis <\st donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes, en «late du 12e jour d'avril 1966, consti­
tuant «*n corporation: ftaymonde Dubé, secré­
taire, épouse contract ucllcmcnt séparée «le Liens 
de Jean-Paul Roux, Jean-Marie Landry, com­
merçant, et Pernand Déry, comptable, tous trois 
de St-Raymond, pour les objets suivants: 

Exploiter «les carrières, des mines, «les gîtes 
minéraux de toutes sortes, sons le nom «le « Les 
Industries Neuville inc. » , avec un capital toti.1 
«le $10,000. «livisé en 100 actions ordinaires «le 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Neuvil le, 
«district judiciaire de Québec. 

/.c Soii.s-.iecrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1524-00 

20th day of April, 1900, have bien issued by (lie 
Lieutenant-Governor of the Province, ineorpo, 
rating: ( îuy Ix'Brun, advocate, 13 Pépin St., 
('ap-ile-la-Madeleine, Mariette Yallerand, secre­
tary, fille majeure, 102 Dorval St., Cap-de-la. 
Madeleine, ami Denise Corbin, secretary, fille 
majeure, 239 du Passage Road, Cap-de-la-
Madeleine, for the following purposivs: 

To deal in crude oil, gasoline, natural gas, and 
their by-products, umler the name of "indépen­
dant gaz service inc.", with a total capital stock 
of $10,0(0, divided into 500 common shares <>f $10 
each ami 3,000 preferred shares of $10 each. 

The head fficc of the company is at Cap-dc-la-
Madeleinc, judicial district of T r is-Rivières 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1585-66 

Les Industries Neuville inc. 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 12th day of April , 1966, have been is^ iec| 
by the L ie itcnant-Govcrnor of the Province, 
incorporating: Raynumde Dubé. secretary, wife 
contractually separate as to property ©I Jean. 
Paul Roux, Jean-Marie Landry, trader, and 
Pernand Déry, accountant, all three of St 
Raymond, for the following purposes: 

T o operate «piarries, mines and mineral «le-
posits, of all kinds, under the name of 'Les 
Industries Neuville inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 400 common 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Neuville, 
judicial «listrict of Quebec. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1524-66 

L'Institut technique de construction 
de Montréal, inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour d'avril 1900, consti­
tuant en corporation: Louis Castellano, professeur 
et directeur d'étude, 4875, Maplewood, Montréal, 
John F. Higgins, rentier et administrateur, 7182, 
Blondin, St-Léonard, et Gérard Arsenault, 
fonctionnaire, 710, rue Monk, Québec, pour les 
objets suivants: 

Fournir et distribuer des cours et enseignements 
théoriques et pratiques sur les techniques de la 
construction, sous le nom «le « L'Institut techni­
que de construction de Montréal , inc. » , avec 
Un capital total dc 823,000, «livisé en 600 actions 
ordinaires de $10 chacune et en 1,400 actions 
privilégiées de $10 chacune. 

L e siège social de la compagnie est 2125, rue 
Jean-Talon est, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203-»» 1500-66 

J. C. S. Graphie Production Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la lx>i «les compagnies, le lieutenants 
gouverneur dc la province a acconlé des lettre-
patentes, en «late «lu 19c jour «l'avril 1966, cons­
tituant en corporation: George C. Morrison, 
comptable, 62, avenue Lagacé, Thomas Mantle, 

L'Institut technique de construction 
de Montréal, inc. 

Notice is given that under Part I of tlie 
Companies Ac t , letters patent, bearing «late 
the 14th day of April , 1960, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Provin. e, 
incorporating: Louis Castellano, professor and 
study director, 4875 Maplcwood, Montreal , John 
F. Higgins, annuitant and administrator, 71 s? 
Blondin, St-Léonard, and Gérard Arsenault, 
civil servant, 710 Monk Street, Quebec, for the 
following purposes; 

T o furnish and distribute courses and theore­
tical and practical teachings on the technics <>f 
construction, under the name of "L'Institut 
technique de construction de Montréal, inc.", 
with a total capital stock of $20,000, divided 
into 600 common shares of $10 each ami into 
1,400 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 2125 
Jean-Talon Street East, Montreal, judicial 
district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1500-00 

J. C. S. Graphic Production Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
19th day of April , 1900, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: George C. Morrison, accountant. 
62 Lagacé Avenue, Thomas Mantle, clerk, 
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cummiii 251, Wright Crescent, tous deux ile 
Dorval, et John Clifford Stanley M e L a y , im­
primeur, St-Henri-de-Maseouche, pour les objets 

suivant!' 
Exercer le commerce de papetiers, imprimeurs, 

lithographes, stéréotypeurs, elect rot y peurs, im­
primeurs photographes, photolithographes, gra­
veurs, graveurs de matrices, relieurs, sous le 
nom de « J. C. S. Graphie Production Ltd. », 
avec un capital total de S10,000, divisé en 
10,000 actions ordinaires de SI chacune. 

I.e siège social dc la compagnie est à suite 
2001, édifice Sun Life, Montréal, district judi­
ciaire de Montréal. 

/,c Sous-secrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1025-00 

T h e Junque Shoppe I n c . 

Avifl est donné qu'en vertu dc la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, BU date du 18e jour d'avril 1900, 
constituant en corporation: M a x S. Kaufman, 
574, < "lareinont. Westmount. J. R o y Hoffman, 
1918, Mayl'air. tous deux avocats et conseil en 
Loi de hi reine, et Oscar Respitz. avocat. 4945 
(ileiieairn. ces deux derniers de Montréal , pour 
lea objets suivants: 

Exercer le commerce de toutes sortes d'anti­
quités et d'articles de seconde main de toute 
sorte et description, sous le nom dc « T h e 
Junque Shoppe Inc. » , avec un capital total de 
s 10.0(10. divisé en 100 actions ordinaires de $100 
chacune cl 300 actions privilégiées de $100 cha­
cune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal , 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1619-00 

A n d r é Lacos te cons t ruc t ion inc . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par-
l ie de la Loi des compagnies, le lieutenant-gouver­
neur de la province a accordé des lettres patentes, 
<n date du 14e jour d'avril 1966, constituant en 
corporation: André Lacoste, entrepreneur, M i ­
cheline L 'Homme, ménagère, épouse contrac-
luellement séparée de biens dudit André Lacoste, 
et dûment autorisée par lui aux fins des pré­
sentes, tous deux de 656, Leclerc, et Gilles Tous-
signant, comptable, 438, Bégin, tous trois dc 
G«anby, pour les objets suivants: 

Paire affaires comme entrepreneurs généraux 
en construction, sous le nom de « André Lacoste 
construction inc. » , avec un capital total de 
640,000, divisé en 100 actions ordinaires de $100 
chacune et en 300 actions privilégiées de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 656, boule­
vard Leclerc, Granby, district judiciaire de Bed­
ford. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D o u V I L L E . 

15263m 1507-66 

I amen tide Fruit & Provisions Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'avril 1966, consti­
tuant en corporation: Sam Silver, marchand, Bella 
lloxerman, ménagère, épouse séparée de biens 

251 Wright Crescent, both of Dorval , and John 
Clifford Stanley M e L a y , printer, St-Heuri-de-
Mascouche, for the following purposes: 

T o carry on business as stationers, printers, 
lithographers stercotypers, electrotypers, pho­
tographic printers, photo-lithographers engra­
vers, die-sinkers bookbinders, under the name 
of "J. C. S. Graphic Production L td . " , with a 
total capital stock of $10,000. divided into 10.000 
common shares of $1 eaeh. 

The head office of the company is at Suite 
2001. Sun Life Building, Montreal, judicial 
district of M o i d real. 

R A Y M O N D D O U V T L L R , 

Assistant Secretary of the Province. 

15263*0 1625-66 

T h e J u n q u e Shoppe Inc . 
Notice is given that under Part I of the Com­

panies Act , letters patent, bearing date the 
18th day of April . 1066, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Max S. Kaufman, 574 Clareinont, 
Westmount, J. R o y Hoffman, 4918 Mayfair . 
both advocates and Queen's Counsels, and 
Oscar Rcspitz. advocate. 4945 Gleneaim. the 
latter two of Montreal, for the following pur­
poses : 

T o deal in all kinds of antiques and second­
hand wares of every kind and description, under 
the name of " T h e Junque Shoppe Inc.", with a 
total capital stock of $40.000. divided into 100 
common shares of $100 eaeh and 300 preferred 
shares of $100 each. 

The bead office of the company is at Mont ­
real, judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-O 1619-66 

A n d r é Lacos te cons t ruc t ion inc . 

Not ice is given that under Par t I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
14th day of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorporat­
ing: André Lacoste, contractor, Micheline L ' H o m ­
me, housewife, wife contractually separate as to 
property of said André Lacoste, and duly 
authorized by him for the purpose of these pre­
sents, both of 656 Leclerc, and Gilles Toussi-
gnant, accountant, 438, Begin, all three of Gran­
by, for the following purposes: 

T o carry on business as general building 
contractors, under the name of "André Lacoste 
construction inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 100 common shares of $100 
each and 300 preferred shares of $100 each. 

T h e head office of the company is at 656 L e ­
clerc Blvd. , Granby, judicial district of Bedford. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1507-66 

L a u r e n t i d e F r u i t & Prov i s ions I n c . 

Not ice is given that under Par t I of the 
Companies A c t , letters patent, bearing date the 
7th day of Apri l , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorporat­
ing: Sam Silver, merchant, Bella Roxerman, hou­
sewife, wife separate as to property of the said 
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dudit Sum Silver, tous deux de 5476, Mountain 
Sights, et Jaek Berkowitz, étudiant, 5135, Bour-
ret, app. 16, tous trois de Montréal, pour les ob­
jets suivants: 

Exercer le commerce de fruits, légumes, et 
toutes sortes d'aliments et de produits alimen­
taires, sous le nom dc « Laurent ide Fruit & 
Provisions Inc. » , avec un eapital total dc 
§40,000, divisé en '2,000 actions ordinaires d'une 
valeur au pair de 11 chacune, 2,000 actions privi­
légiées catégorie « A » «l'une valeur au pair de 
$1 chacune et. 3,600 actions privilégiées catégorie 
« B » d'une valeur au pair de §10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à St-Lau-
rent, district judiciaire dc Montréal . 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1478-66 

Lavo ie m o t e l de L 'Es t r i c inc . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en «late «lu 18e jour «l'avril 1966. 
constituant en corporation: Télcsphore Lavoie, 
cultivateur, Claire Brouillard, ménagère, é'pouso 
commune en biens dudit Télcsphore Lavoie, et 
Rock Lavoie . voyageur, tous trois «le route rurale 
N o 3. Coaticook. pour les objets suivants: 

Exploiter «les hôtels, des motels, restaur nts, 
auberges, boulangeries, tavernes, salles «le danse 
camps e t maisons «le touristes et stations esti­
vales, sous le nom de « Lavoie motel «le L'Estric 
inc. » . avec un capital total dc $40.000, divisé en 
400 actions ordinaires «l'une valeur nominale «le 
$100 chacune. 

I A ' siège BOeial de la compagnie est route rurale 
N o 3, Coaticook. district judiciaire de St-
François. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1604-00 

Sam Silver, both of 5470 Mountain Sights, and 
Jack Berkowitz, student, 5135 Bourret, Apt . hi, 
all three of Montreal, for the following purposes! 

T o deal in fruits, vegetables, and all kinds of 
foods and food products, under the name of 
"Laurentide Fruit & Provisions Inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 2,000 com­
mon shares of a par value of $1 each, 2,000 class 
" A " preferred shares of a par value of 81 each 
and 3,600 class " B " preferretl shares of a par 
value of $10 each. 

The head office of the company is at St-Lau­
rent, judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province, 
15203-O 1478-60 

L a v o i e m o t e l «le L 'Es t r ie inc . 

Notice is given that umler Par t I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
18th day «»f April , 190(i. have been issued by the 
Lieutenant-Governor «>f the Province, incorpo­
rating: Télcsphore Lavoie, farmer. Claire Brouil­
lard, housewife, wife common as to property of 
said Télcsphore Lav«»ie, ami Rock Lavoie, tra­
veller, all three of Rural Route \ o . 3. Coaticook. 
for the following purposes: 

T o operate hotels, motels, restaurants, inns, 
bakeries, taverns, «lance halls, camps and tourist 
homes and summer resorts, umler the name of 
"Lavoie motel de L'Estrie inc. " . with a total 
capital stock of $40,000, divided into 400 common 
shares of a nominal value of $100 each. 

The hea«l office of the company is at Rural 
Route N o . 3, Coaticook, judicial «listrict of 
St. Francis. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1604-66 

Lc Mans auto inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a acconlé des lettres 
patentes, en date du 14e j«mr «l'avril 1906, 
constituant en corporation: Claude Michaud, 
industriel, Marie-Ange Thibault, ménagère, veuve 
non remariée «le Maurice Michaud, tous «leux «le 
1002. boulevard Laurier, Sillery, et René Mont-
miny, vérificateur, 3349, rue «les Fauvettes, 
Orsainville, pour les objets suivants: 

Faire le commerce «le véhicules automobiles 
et faire affaires comme garagistes, sous le nom de 
« Le Mans auto inc. » , avec un capital total de 
S40.0C0, divisé en 400 actions ordinaires de $100 
chacune. 

Ix? siège social de la compagnie est 2585, 
boulevard Henri-Bourassa, Québec, district judi­
ciaire de Québec. 

Lc Sous-secrétaire dc la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1538-66 

Gérard Lepage & fils inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 18e jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Louis-Philippe Langelicr, 
notaire, Fabienne Beaulieii, secrétaire, fille 
majeure, tous «leux de Ste-Anne-des-Monts, et 

Le Mans auto inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
14th day of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Claude Michaud, industrialist, Marie-
Ange Thibault, housewife, unremarried widow 
of Maurice Michaud, both of 1002 Laurier 
Boulevard, Sillery, and René Montminy, inspec­
tor, 3349 «les Fauvettes Street, Orsainville. for 
the following purposes: 

T o deal in motor véhicules ami to carry on 
business as garagemen, under the name of "Le 
Mans auto inc.", with a total eapital stock of 
$40,000, divided into 400 common shares ol 
$100 eaeh. 

The head office of the company is at 2585 
Henri-Bourassa, Boulevard, Quebec, jmlicial 
district of Quebec. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1588-66 

Gérard Lepage & fils inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
18th day of April 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Lojis-Philippe Langelicr, notary, Fabien­
ne Beaulieu, secretary, fille majeure, both «>f 
Ste-Anne-des-Monts, and Madeleine Sasseville, 
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Madeleine Sasscville, secretaire, épouse contrac> 
tuellement séparée de biens de Paul-Roger 
Caron, Christie, pour les objets suivants: 

l'aire le commerce de toutes sortes d'appareils 
ou systèmes de chauffage, sous le nom dc « Gérard 
tapage & fils Inc. *i *vec un capital total de 
$50,000, divisé en 500 actions ordinaires de 8100 
chacune, 

l,e siège social de la compagnie est à Ste-Anne-
des-Monts, «listrict judiciaire de Gaspé. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND D O U V I L L K . 

15263-e 872-00 

Libra i r ie C h a m p i g n y inc . 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi «les compagnies, l'administrateur 
du gouvernement de la province a accordé des 
lettres patentes, en date du 10e jour de mars 1900, 
constituant en corporation- Jean-Claude Cham­
pigny, Louis-Paul Champigny, tous «leux com­
merçants, et Jacqueline Champigny, secrétaire, 
fille majeure, tous trois «le 7031, Sagard, Mont­
réal, pour les objets suivants: 

faire affaires comme libraires, sous le nom de 
Librairie Champigny inc. » , avec un capital 

total «le 640,000, divisé en 40 actions ordinaires 
de $100 chacune et en 300 actions privilégiées 
de $100 cliac me. 

Le siège social «le la compagnie est à Montn'al , 
district judiciaire «le Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15268-0 1104-66 

L ib ra i r i e P l aza inc . 

Avis est donne qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes, en date du 19e jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Gilles Savard, pharma­
cien, Jacques Bellerose, représentant des ventes, 
et Reginald St-Laurent, commerçant, tous trois 
de Sherbrooke, pour les objets suivants: 

l'aire le commerce de la papeterie, sous le nom 
de « Librairie Plaza inc. » , avec un capital total 
«le §40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires 
d'une valeur nominale de $10 chacune et en 
3,000 actions privilégiées d'une valeur nominale 
de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sher­
brooke, «listrict judiciaire de St-François. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263m 1315-66 

Les Lois i rs de Gaspé inc . 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 19e jour d'avril 1966, cons-
t it uant en corporation sans capital-actions: Ubald 
Roy, directeur d'études, Case postale 9, Irène 
Cotton, ménagère, épouse de Lionel Rioux, 
• 'a se postale 42, M . l'abbé Terence Nellis, prêtre, 
vicaire, Case postale 159, Gérard Parent, em­
ployé de bureau, Case postale 532, Denise 
Mélanger, sténodactylo, fille majeure, Case pos­
tale 70, François-Xavier Bouchard, technicien 
en radiologie, Case postale S82, Roger Bourget, 
gérant, Case postale 457, Gilles Briand, profes­
seur, Case postale 178, Martha Babin, ménagère, 
épouse de Phil Carey, Case postale 620, Jean-
Claude LeBreux, professeur, Case postale 98, 
Juliette Pardiac, ménagère, épouse de Roméo 

secretary, wife contractually separate as to 
property of said Paul-Roger C'aron, Christie, 
for the following purposes* 

T o deal in all kinds of heating equipments or 
systems, under the name of "Gérard Lepage 
& fils inc.", with a total capital stock of 650,000, 
divided into 500 common shares of $100 each. 

The hea«l office of the company is at Stc-Anne-
des-Monts, judicial district of (Jaspé. 

R A Y M O N D I ) 0 U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 872-00 

L ib ra i r i e C h a m p i g n y inc . 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing «late the 
16th day of March, 1966, have been issued 
by the Administrator of the Government of the 
Province, incorporating: Jcan-CIautle Champi­
gny, Louis-Paul Champigny, both traders, and 
Jacqueline Champigny. secretary, fille majeure, 
all three of 7031 Sagard, Montreal, for the fol­
lowing purposes: 

T o carry on business as librarians, umler 
the name of "Librairie Champigny inc.", with a 
total capital stock of $40,000. divided into 40 
common shares of $100 each and 300 perferretl 
shares of §100 each. 

T h e head office of the company is at Montreal, 
judicial «listrict of Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1104-66 

L ib ra i r i e P l aza inc . 

Not ice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
19th day of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: (idles Savard, pharmacist, Jacques Belle-
rose, sales representative, and Reginald St-
Laurent, trader, all three of Sherbrooke, for the 
following purposes: 

T o carry on the business of a stationer's shop, 
under the name of "Librairie Plaza inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 1,000 
common shares of a nominal value of $10 each 
and into 3,000 preferred shares of a nominal 
value of $10 each. 

The head office of the company is at Sher­
brooke, judicial district of St. Francis. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1315-66 

Les Lois i rs de Gaspé inc . 

Not ice is given that under Par t I I I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
19th day of Apri l , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province to incor­
porate a corporation without share capita) : Ubald 
R o y , director of studies, P . O . Box 9, Irène 
Cotton, housewife, wife of Lionel Rioux, P . O . 
Box 42, Father Terence Nellis, priest, curate, 
P . O . Box 159, Gérard Parent, office clerk, P . O . 
Box, 532, Denise Bélanger, stenographer, fille 
majeure, P . O . Box 70, François-Xavier Bouchard, 
technician in radiology, P . O. Box 882, Roger 
Bourget, manager, P . O. Box 457, Gilles Briand, 
professor, P . O . Box 178, Martha Babin, house­
wife, wife of Phil Carey, P . O . Box 620, Jean-
Claude LeBreux, professor, P . O . Box 98, Juliette 
Pardiac, housewife, wife of Roméo Langlais, 
P . O . Box, 237, Florian Roussel, professor, 
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Langlais, Case postale 237, Florian Roussel, 
professeur, Case postale 298, Louise Dussault, 
ménagère, épouse de Terence Pidgeon, Case 
p o s t aie 350, et Rina Pardiac, ménagère, épouse 
de Georges Blanchette, Case postale 141, tous 
quatorze de Gaspé, pour les objets suivants: 

Établir et diriger un centre de loisirs, sous le 
nom de « Les Loisirs de Gaspé inc. » . 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de §1,000. 

L e siège social de la corporation est à Gaspé, 
«listrict judiciaire de Gaspé. 

Le Sous-sccrétaire dc la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L B . 

15203-O 5379-65 

M a r c h é Dost ie inc . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Ixii des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour d'avril 1960. 
constituant en corporation: Dominique Dostie, 
commerçant. Cédée Hallée, ménagère, épouse 
séparée «le biens dudit Dominique Dostie, Ber­
trand Dostie, commis, tous trois de 1458, King 
ouest. Sherbrooke, et André Dostie. commis. ôf>, 
Vanier, Sherbrooke, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme épiciers, sous le nom «le 
•' Marché Dostie inc. » , avec un capital total de 
840,000, «livisé en 200 actions ordinaires «le SI00 
chacune et en 200 actions privilégiées de 8100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sher­
brooke, «listrict judiciaire de St-François. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1481-00 

Mar iev i l l e Processing C o m p a n y L i m i t e d 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 21e jour «l'avril 1900. 
constituant en corporation: Jeanne Le Sieur, 
secrétaire, fille majeure. 10537, Berri, Montréal, 
Nicole Houde, secrétaire, fille majeure, 4400, 
Gamier, Montréal, et Claude Guérin, avocat, 
3555, Côte-des-Neiges, Montréal, pour les bojets 
suivants: 

Faire le commerce «le tricots, textiles, ainsi 
«pic leurs produits et sous-produits, sous le nom 
de « Marieville Processing Company Limited » , 
avec un capital total «le $40.000, divisé en 4.000 
actions ordinaires «le $10 chacune. 

L e siège social «le la compagnie est à Marie-
ville, district judiciaire de St-Hyacinthe. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L B . 

15263-0 1251-60 

Laur ier M a y e r e t fils incorporée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 19e jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation : Laurier Mayer, marchand, 
Adricnne Labelle, ménagère, épouse commune 
en biens «ludit Laurier Mayer , e t dûment autori­
sée par lui aux fins des présentes, et Jean-Luc 
Mayer, commis, tous trois de Ferme-Neuve, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme marchand général, sous le 
nom de « Laurier Mayer et fils incorporée » , avec 

P . O. Box 298, Louise Dussault, housewife, wile 
of Terence Pidgeon, P . O. Box 350, ami Rina 
Pardiac, housewife, wife of Georges Blanchette, 
P . O . Box 141, all fourteen of Gaspé, for the 
following purposes: 

T o establish and manage à recreational centre, 
under the name of " L e s Loisirs de Gaspé inc.". 

The amount to which the value of the im­
moveable property which the corporation may 
acquire and own is to be limited, is $1,000. 

The head office of the corporation is at Gaspé, 
judicial district of Gaspé. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 5370-85 

M a r c h é Dost ie inc . 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
13th day of April , I960, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Dominique Dostie, trader. Cédée 
Hallée, housewife, wife separate as to proterty 
of the said Dominique Dostie. Bertrand Dostie, 
clerk, all three of 1458 King St. West. S h e r ­

brooke, ami André Dostie. clerk, 55 Yanier. 
Sherbrooke, for the following purposes: 

T o carry on business as grocers, under the 
name «>f "Marché Dostie inc.", with a total 
eapital stock of $10,000. divided into 200 common 
shares t>f 8100 each ami 200 preferred shares of 
$100 each. 

The head office of the Company is at S h e r ­

brooke, judicial «listrict of St. Francis. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1481-66 

M a r i e v i l l e Process ing C o m p a n y L i m i t e d 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
21st day of Apri l , 1966, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Jeanne Le Sieur, secretary, fille ma­
jeure, 10537 Berri, Montreal , Nicole Houde. 
secretary, fille majeure, 4400 Gamier, Montreal, 
and CfiUtde Guérin, lawyer, 3555 C6te-des-
Neiges, Montreal , for the following purposes: 

T o deal in knitted fabrics, textiles, as well as 
their products and by-products, umler the name 
of "Marievi l le Processing Company Limited ". 
with a total capital stock of 840,000. divided 
into 4,000 common shares of $10 each. 

The head office of the company is at Marie 
ville, judicial «listrict of St-Hyacinthe. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1261-66 

Laur i e r M a y e r e t fils i ncorporée 

Notice is given that under Par t I of the Com­
panies Ac t , letters patent, bearing «late the 19th 
day of April, 1966, have been issued by the Lieu­
tenant-Governor of the Province, incorporating: 
Laurier Mayer , trader, Adricnne Labelle, house­
wife, wife common as to property of said Laurier 
Mayer , and duly authorized by him for the pre­
sents, and Jean-Luc Mayer , clerk, all three of 
Ferme-Neuve, for the following purposes: 

T o carry on business as general traders, under 
the name of "Laurier M a y e r et fils incorporée", 
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un capital total do $40,000, divisé en 400 actions 
ordinaire! Je $100 chacune. 

] / . ' siège social de la compagnie est à Fernie-
Neiive, comté de Labelle, district judiciaire «le 
bain-Ile. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

ISttfco 1609-00 

Mégantic Construction (1966) Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, il a été acconlé, 
par le lieutenant-gouverneur «le la province, des 
lettres patentes, en date du 6e jour d'avril 1906, 
autorisant la fusion de « Méguntic Construction 
Inc. \ constituée par lettre! patentes, en «late du 
7c jour «le juillet 1064, et « Outillage & machinerie 
Mégantic inc. » , constituée par lettres patentes 
en date «lu 2Se jour «le décembre 1954, toutes les 
letrrei patentes précitées ayant été «-mises en 
vertu de ladite première partie «le la Loi «les 
compagnies, pour les objets suivants: 

Paire affaires comme constructeurs et entrepre­
neurs généraux en construction, sous le nom de 
«Mégantic Construction (1966) I n c . » , avec un 
capital «livisé en 300.000 actions classe « A » sans 
valeur nominale. 25.000 actions classe « B » sans 
valeur nominale et en 25.000 actions privih'giées 
d'une valeur nominale de $5 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mon t ­
real, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-e 1204-66 — 1318/63 

Meubles Mapalo inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes, en date du 13e jour «l'avril 1966. cons­
tituant en corporation: Claude Picard, avocat, 
7821, rue d'Aubigny, Anjou. Laurier Dugas, 
avocat. 2975, boulevard St-Joseph, app. 1A, 
Montréal, et Lucie Beau lieu, secrétaire, fille 
majeure. 05S5, 33e avenue, Montréal , pour les 
objets suivants: 

faire le commerce de meubles, sous le nom de 
-Meubles Mapalo inc. » , avec un capital total 

de 640,000, divisé en 400 actions ordinaires de 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 6336, rue 
l'apineau, Montréal, district judiciaire de Mont ­
réal. 

Le Sous-secrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-e 1160-66 

Mont-Laurier automobile ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour de février 1966, 
constituant en corporation: Gaston Vincent, 
vendeur d'automobiles, Joyce Vincent, ménagère, 
épouse commune en biens dudit Gaston Vincent, 
tous deux de 222, boulevard Dennison, et 
1 vette Drolet, secrétaire, épouse eontractuclle-
inent séparée de biens de Roland Bourgeois, 183, 
avenue La Salle, tous trois dc Bourlamuque, 
pour les objets suivants: 

l'aire le commerce dc véhicules automobiles et 
taire affaires comme garagistes, sous le nom «le 

Mont-Laurier automobile ltée » , avec un 

with a total capital stock O* S 10,000. divided into 
400 common shares of $100 each. 

The head office of the company is at Ferme-
Neuve , county of Lai.elle, judicial «listrict «>f 
Labclle. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1609-66 

Mégantic Construction (1966) Inc. 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Companies A c t letters patent, bearing date 
the 6th day of April, 1966. have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, autho­
rizing the amalgamation of "Mégantic Construc­
tion Inc.", incorporated by letters patent bearing 
date the 7th «lay of July, 1954, ami "Outil lage£ 
machinerie M«'-gantic inc.". incorporate*! by 
letters patent bearing «late the 28th «lay «>f De­
cember, 1954, all the aforesaid letters patent 
having liecn issued in pursuance to the said 
Par t I of the Companies Act , for the following 
purposes: 

T o carry on business as constructors and gene­
ral building contractors, umler the name of 
"Mégantic Construction (1966) Inc." , with a 
capital stock divi.led int«> 300,000 class " A " 
shares without nominal value. 25.000 class " B " 
shares without nominal value ami into 25.000 
preferrc«l shares of a nominal value of $5 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial «listrict of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1204-00 — 1318/03 

Meubles Mapalo inc. 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
13th day of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorporat­
ing: Claude Picard, advocate, 7821 d'Aubigny St., 
Anjou, Laurier Dugas. advocate, 2975 St-Joseph 
Blvd . , A p t . LA, Montreal, and Lucie Beaulieu, 
secretary, fille majeure, 6585, 33rd A v e . Mont ­
real, for the following purposes: 

T o carry on business dealing in furniture, 
umler name of "Meubles Mapalo inc.". with a 
total capital stock of $40,000, divided into 400 
common shares of $100 each. 

T h e head office of the company is at 0330 
Papineau St., Montreal, judicial district of 
Montreal, 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1160-66 

Mont-Laurier automobile ltée 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
1st day of February, 1966, have been issue* 1 by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Gaston Vincent, automobile sales­
man, Joyce Vincent, housewife, wife common as 
to property of the said Gaston Vincent, both of 
222 Dennison Blvd. , and Yve t t e Drolet, secre­
tary, wife contractually separate as to property 
of Roland Bourgeois, 183 La Salle A v e . , all three 
of Bourlamaque, for the following purposes: 

T o carry on business dealing in motor vehicles, 
and to act as garagemcn, under the name of 
"Mont-Laurier automobile ltée", with a total 
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capital Ictal «li* $75,000, divisé en 250 actions 
ordinaires de §100 chacune et en 500 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 105, boule­
vard Paquette, M o n t Laurier, comté <le Labelle, 
district judiciaire de Labelle. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

L52Ô3-0 410-00 

capital stock of $75,000, divided into 250 com-
mon shares of $100 each and 500 preferred shares 
of $100 each. 

T h e head office of the company is at 05 
Paquette Blvd. , Mont-Laurier, county of La-
belle, judicial district of Lapclle. 

RAYMOND D o r V I L L I : , 

Assistant Secretary of the Provilloi 
15203 410-00 

M o n t r e a l Bal le t Educa tors ' Socie ty 
Soc ié té éduea t r ice du bal let de M o n t r é a l 

A v i s est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la I/>i des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé des lettres 
patentes, en date du LSe jour d'avril 1906, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Bit anor Moore, professeur de ballet, épouse «le 
Andrew L . Ashton, 285, avenue Vivian Mont -
Royal, Sandra Ferguson, 215, avenue Ilighfield, 
Victoria Tansey, 117, avenue Lazard, toutes 
«leux professeurs de ballet, filles majeures, de 
M o n t Royal , Blaine «le Lorimier, professeur «le 
ballet, fille majeure, Havre «les Iles, Pavillon, C, 
Laval, et Lynda M«x>re, professeur de ballet, 
fille majeure, 7030, avenue Durticher, Mon tmi l , 
pour les objets suivants: 

Stimuler, favoriser et encourager l'éducation et 
l'appréciation de l'art du ballet, «le manière à 
former un public canadien bien informé, sous le 
nom «le « Montreal Ballet K«lucators' Society — 
Société édueatrice du ballet «le Mont réa l» . 

L e montant auquel est limitée la valeur de la 
propriété immobilière que la corporation peut 
détenir ou posséder est de 850,000. 

Le siège social «le la corporation est à M o n t 
Royal , district judiciaire «le Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203 1380-00 

M o n t r e a l Ba l le t Educa to r s ' Socie ty 
Soc ié té éduea t r i ce d u bal le t de Montr« : a l 

Not ice is given that umler Part I I I «»f the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
18th day of April , 1000, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province to incor­
porate a corporation without share capital: Elea­
nor Moore , ballet teacher, wife of Andrew !.. 
Ashton, 285 Vivian Avenue, Mount Royal, 
Sandra Ferguson, 215 Ilighfield Avenue, Victo­
ria Tansey, 117 Lazard Avenue, both ballet 
teachers, filles majeures, of Mount Royal , Elaine 
de Lorimier, ballet teacher, fille majeure, Havre 
«les Iles, Pavillon C, Laval , ami Lynda Monte, 
ballet teacher, fille majeure, 7030 Duroeher 
Avenue, Montreal, for the following purposes: 

T o promote, foster ami encourage education in, 
and appreciation of the art of ballet in Older to 
create a knowledgeable Canadian public, under 
the name of "Montreal Ballet Educators' Socie­
t y — Société édueatrice du ballet de Montréal". 

The amount to which the value of the im­
moveable property which the corporation may 
hold or own is to l>e limited, is $50,000. 

The hea«l office of the corporation is at Mount 
Royal , judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Provint;. 

15263-0 1386-66 

M o t e l LaSal le ( B a i e - C o m e a u ) inc . 

Avis est donne qu'en vertu de la première 
partie dc la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a acconlé «les lettres 
patentes, en date du 21e jour «l'avril 1000, 
constituant en corporation: Claude Lévesque, 
homme d'affaires, Normande Apri l , ménagère, 
épouse contractuellement séparée «le biens dudit 
Claude Lévesque, tous «leux de 240, «le la Falaise, 
Hauterive, et Olivette Lévestjue, secrétaire, fille 
majeure, Baie-Comeau, pour les objets suivants: 

Exploiter «les hôtels, motels, aul>erges et res­
taurants, sous le nom de « Mote l LaSalle (Baie-
Comeau) inc.», avec un capital total «le 840,000, 
divisé en 100 act ions ordinaires de $100 chacune 
et en 300 actions privilégiées «le $100 chacune. 

L e siège social dc la compagnie est à Hauterive, 
district judiciaire de Hauterive. 

Le Sous-sccrétaire dc la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203-O 1057-60 

M o t e l LaSa l l e ( B a i e - C o m e a u ) inc . 

Not ice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, l>earing «late the 
21st day of Apri l , 1966, have l>een issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Chimie Lévesque, businessman, Nor­
mande April , housewife, wife contractually 
separate as to property of the said Claude Léves­
que, both of 246 de la Falaise, Hauterive, and 
Olivette Lévesque, secretary, fille majeure, Baie-
Comeau, for the following purposes: 

T o operate hotels, motels, inns ami restaurants, 
under the name of " M o t e l LaSalle (Baic-Cotncau ) 
inc.", with a total capital stock of $-10,01 H). 
divided into 100 common shares of $100 each 
and 300 preferred shares of $100 each. 

T h e head office of the company is at Hauterive, 
judicial district of Hauterive. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1667-66 

N a d o n A u t o Pa r t s I n c . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a acconlé «les lettres 
patentes, en date «lu 12e jour «l'avril 1966, consti­
tuant en corporation: Chimie Provost, garagiste. 
5499. rue Bélanger est, Pierre Lulumièrc. sta­
giaire. P59S, 57e avenue, et Louis-Paul Nole t , 
comptable agréé, 6645, 19e Avenue, tous trois 
«le Montréal, pour les objets suivants: 

N a d o n A u t o Pa r t s I n c . 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date 
the 12th day of April , 1900, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Claude Provost, garagemen. 6409 
Bélanger St. East, Pierre Lulumièrc. probationer, 
9598, 57th A v e . , and Louis-Paul Nolet , chartered 
accountant, 6645,19th A v e . , all three «>f Montreal, 
for the following purposes: 
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Faire le commerce d'automobiles, moteurs, 
machines et tous leurs accessoires et parties, 
N O U S le nom île « Xadon Auto Parts Inc. » , avec 
un capital total de $40,000, divisé en 1.000 
actions ordinaires d'une valeur nominale de 110 
chacune et en 3.000 actions privilégiées «l'une 
valeur nominale «le f l O ebacune. 

IM siège BOCÎal «le la compagnie est à Montréal, 
(listrict judiciaire de Montn'-al. 

Le Sous-secrétaire de la province. 
RAYMOND D O U V I L L K . 

15263*0 1517-66 

Narcissus Farms Inc . 

Avis est «lonné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a acconlé «les lettres 
patentes, en «late du 12e jour d'avril 1066, consti­
tuant en corporation: Irving Halperin. avocat, 
5609, chemin Queen Mary , Hampstcad, Daniel 
Morris, avocat, 0165, Xotrc-l)aine-de-(irâce. 
Montréal, et Georgette Lavoie, secrétaire, fille 
majeure, 217, rue Georges-Yunier, Laval , pour 
les objets suivants: 

Kxcreer le commerce «le propriétaires de ranch 
et éleveurs «le chevaux. BOUS le nom «le « Nar­
cissus Farms Inc. » , avec un c a p i t a l total «le 
•S 10.000, divisé en 1.500 actions ordinaires «le 
610 chacune et 2,500 actions privilégiées «le 610 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire «le Montreal. 

Le Sous-secrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1513-00 

Nelly's Fashions Ltd. 
Créations Nelly ltée 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 12e jour d'avril 1966, 
constituant en corporation: Ladislaus Engel, 
marchand, Cornelia Gclbcrgcr, ménagère, épouse 
séparée de biens dudit Ladislaus Engel, et dûment 
autorisée par ce dernier aux fins des présentes, et 
André Engel, étudiant, tous trois dc 625(5. D e 
Vïmy, Montréal, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce d'articles vestimentaires, 
sous le nom de « Nel ly ' s Fashions L td .— Créa­
tions Nelly ltée » , avec un capital total de 
640,000, divisé en 10,000 actions ordinaires de 
SI chacune et 30,000 actions privilégiées «le $1 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal . 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1511-00 

Nesbitt Realties Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverne j r de la province a acconlé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de mars 1900, 
constituant en corporation: G. Harold Pickel, 
1~. avenue Arlington, Westmount, Guy-E. 
boisvert, 4976, Glencairn, Montréal, et Claude 
Boisvert, 1505, rue Moore , Laval , tous trois 
avocats, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce d'une compagnie d'im­
meubles, de placements et de construction, sous 
le nom de « Nesbitt Realties L t d . » , avec un 
capital total de $25,000, divisé en 1,000 actions 

T o carry on business dealing in automobiles, 
motors, machines ami all their accessories and 
parts, under the name of "Nudon Auto Parts 
Inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 1,000 common shares of B nominal 
value «)f $10 each and 3,000 preferred shares 
of a nominal value «>f $10 each. 

The bead office of the company is at Montreal, 
judicial «listrict of Montreal. 

R A Y M O N D 1 ) < ) U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1517-00 

Narcissus Farms Inc. 

Notice is given that umler Part 1 of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 12th day of April, 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province. 
incorporating: Irving Halperin, advocate, 5000 
Queen M a r y Road, Hainpstca«l. Daniel Morris, 
advocate, 0 1 0 5 Notrc-Dame-<lc-Grâ«'c, Montreal, 
and Georgette LavOie, secretary, fille majeure. 
217 Georges-Vanier Street, Laval, for the follow­
ing purposes: 

T o carry on the business of ranchers and 
breeders of horses, under the name of "Narcissus 
Farms Inc.", with a total capital stock of 840,000, 
divided into 1,500 common shares of $10 each 
and 2,500 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-O 1513-66 

Nelly's Fashions Ltd. 
Créations Nelly ltée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
12th day of April , 1900, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Ladislaus Engel, merchant, Cornelia 
Gclbcrgcr, housewife, wife separate as to property 
of the said Ladislaus Engel, and duly authorised 
by him for the purpose of these presents, and 
André Engel, student, all three of 0250 De 
Yimy , Montreal, for the following purposes: 

T o deal in wearing apparel, umler the name of 
"Nel ly ' s Fashions L td .— Créations Nel lv ltée", 
with a total capital stock of 840,000, divided into 
10,000 common shares of SI each ami 30,000 
preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1511-00 

Nesbitt Realties Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
22nd day of March, 1960, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: G. Harold Pickel, 47 Arlington Avenue. 
Westmount, Guy-E. Boisvert, 4976 Glencairn, 
Montreal, and Claude Boisvert, 1505 Moore 
Street, Laval , all three attorneys, for the fol­
lowing purposes: 

T o carry on the business of a real estate, 
investment and construction company, under 
the name of "Nesbit t Realties L t d . " , with a 
total capital stock of $25,000, divided into 1,000 
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ordinaires de 810 eliacunc et l.">() actions privi­
légiées de S KM) chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal . 

Le Sous-secrétaire tic la prorince, 
RAYMOND D O U V I L L K . 

15263 1258-66 

Norbrite Inc. 

Avis eit donné qu'en vertu de la premiere 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 12c jour d'avril 1906, 
constituant en corporation: Nathan A . Lcvitsky, 
avocat et conseil en Loi dc la reine. 17. Normandy 
Drive. Mont Royal , Madeleine Ikncjian. secré­
taire, tille majeure. 7311, 9e Avenue. St-Michel, 
et Dorothy Gunston. secrétaire, fille majeure. 
1433, Towers. Montréal, pour les objets suivants: 

Exercer les affaires d'une compagnie d'immeu­
bles et de placements, sous le nom de « Norbrite 
Inc. » . avec un capital total de 63,000, divisé en 
300 actions ordinaires dc $10 chacune. 

Le siège social dc la compagnie est à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D Dou V I L L K . 

15263 1 516-66 

Nord sports inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 1 le jour d'avril 1966, 
constituant en corporation: Lucien-Armand Seul-
lion, marchand. 2 0 ! ) , rue Gauthier ouest, Joseph-
Gilbert-Ghislain Tremblay, courtier en assurance, 
111. rue Laniountain, Joseph-Armand Plouf le. 
agent de réclamation, 113. rue Bellevue, et 
Joseph-Rodrigue-Robert Poudrier, commis. 117. 
Price, tous quatre d'Alma. pour les objets 
suivants: 

Faire le commerce d'articles de sport, sous le 
nom de « Nord sports inc. » . avec un capital 
total de 810.000, divisé en 1.000 actions ordi­
naires de $10 chacune et en 300 actions privi­
légiées de 8100 chacune. 

L e siège social de la compagnie est 200, rue 
St-Joseph. Aima, district judiciaire de Roberval. 

Le Sous-secrétaire tic la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 926-66 

Marcel Notz ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Marcel No tz , paysagiste, 
Françoise Notz , ménagère, épouse dudit Marcel 
N o t z , tous deux de rang St-José, et Gilles Hébert, 
avocat, 22, Barcelone, tous trois de Candiac, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction, sous le nom 
de « Marcel N o t z ltée » , avec un capital total de 
$40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de 
$10 chacune et en 600 actions privilégiées de $50 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Candiac, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1467-66 

common shares of $10 each and 150 preferred 
shares of $ 1 0 0 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I I . I . I . . 

Assistant Set returij of the Proline,. 

15263-0 1258-611 

Norb r i t e I n c . 

Notice is given that under Part 1 of the 
Companies Act . letters patent, bearing date the 
12th day of April, 1966, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Nathan A . Lcvitsky, advocate ami 
Queen's Counsel, 17 Normandy Drive. M o u n t 

Royal . Madeleine Ikncjian, secretary, ftlle ma­
jeure, 7311, 9th Avenue, St-Miehol. and D o r o t h y 

Gunston, secretary, fille majeure, 1433 T o w e r s . 

Montreal, for the following purposes: 
T o carry on business of a real estate and 

investment company, under the name of "Nor­
brite Inc.", with a total capital stock of $3,000, 
divided into 300 common shares of $ |() each. 

The head office of the company is at Mont­
real, judicial district of Moid real. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province, 

15263-0 1516-66 

N o r d sports inc . 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
14th day of April . 1966, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Lueien-Annnnd Scullion, merchant. 
209 Gauthier St. West. Joseph-GUbert-Ghislain 
Tremblay, insurance broker. I l l Lamoutttaill 
St., Joseph-Armand Plouffe, claims agent. 113 
Bellevue St.. and Joseph-Rodrigue-Robert Pou­
drier, clerk, 117 Price St.. all four of Alma, for 
the following purposes: 

T o carry on business dealing in sports equip­
ment, under the name of " N o r d sports inc.". 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 1,000 commons shares of $10 each and 300 
preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 200 SI 
Joseph St., Alma, judicial district of Robcrval. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 926-66 

M a r c e l N o t z l t ée 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
13th day of April , 1900, have l>cen issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorporai -
ing: Marcel Notz , landscape-gardener, Françoise 
Notz , housewife, wife of said Marcel No tz , both 
of St-José Range, and Gilles Hébert , lawyer, 22 
Barcelone, all three of Candiac, for the following 
purposes: 

T o carry on business as constructors and gene 
ral building contractors, under the name of 
"Marcel N o t z ltée", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 1,000 common shares of 
$10 each and into 000 preferred shares of $50 
each. 

T h e head office of the company is at Candiac. 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1467-66 
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Giuseppe Piazza Co. Ltd. 

Avis est donna qu'en vertu de lu première 
partie île la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouvemeur «le lu province a acconlé «les lettres 
patentes, en «laie «lu l i e jour d'avril 1900, cons­
tituant en corporation: Giuseppe Piazza, entre-
preneur, 5S2S, Pascal, Montréul-Xord, Frank 
Moullo, entrepreneur, 11087, Désy, Montréal-
N'oril, «d Francesco Piazza, journalier, 0637, 
Vianney, Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme constructeurs et entre* 
preneurs généraux en construction, sous le nom 
de « Giuseppe Piazza ( ' o . L td . » , avec un capital 
total de 840,000, «livisé en 2,000 actions ordinaires 
de s m chacune et en 200 actions privilégiées «le 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Mont­
réal, «listrict judiciaire de Montrt'al. 

Le Sous-secrétaire Je la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1020-06 

Les Placements J. .M. Sauvé ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, l'administrateur 
du gouvernement de la province a accordé des 
lettres patentes, en date du 16e jour «le mars 
1966, constituant en corporation: Robert Maillet, 
avocat, 3325, Appleton, Montréal, Jean-Paul 
Fayette, notaire. 300, boulevard Lair, Mont -
lloyal, et Guy Mainville, administrateur, 846, 
Bord-du-Lac, Dorval , pour les objets suivants: 

l'aire affaires comme compagnie «le placement, 
sous l«' nom «le « Les Placements J. M . Sauvé 
ltée . avec tin capital total de $00.000. divisé en 
2,400 actions ordinaires <!<• 810 chacune et 720 
actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est 1200, rue 
St Denis. Montréal, «listrict judiciaire de Mont­
réal. 

Le Sous-secrétuire de la prorince, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1103-60 

l'olaris Navigation Company Ltd. 
Compagnie de navigation Polaris ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes, en date «lu 15e jour «l'avril 1900. cons­
tituant en corporation: Laurent-Paul Bolduc, 
avocat, 2050, chemin Ste-Foy, Ste-Foy, Arthur 
Bussières, comptable, 1307, Place Gascogne, 
Orsainville, et Andrée Couture, secrétaire, fille 
majeure, 20, Parent, Lauzon, pour les objets 
suivants: 

Exploiter une compagnie «le navigation, 
ous le nom «le « Polaris Navigation Company 

Ltd. 'Compagnie «le navigation Polaris lt«*c » , 
avec un capital total de $100.000, divisé en 500 
actions ordinaires «le 810 chacune et en 950 
actions privilégiées de 8100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est 1020, rue 
St lean. Québec, «listrict judiciaire «le Québec. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15268-0 1002-00 

D. II. Poulin construction ltée 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes, en date du 14e jour d'avril 1900, cons-

Giuseppc Piazza Co. Ltd. 

Notice is given that umler Par t I of the 
Companies Act, letters patent, bearing «late the 
14th day of April , 1906, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorporat­
ing: Giuseppe Piazza, contractor, 5828 Pascal, 
Montreal-North, Frank Morello, contractor, 
11987 Désy, Montreal-North, and Francesco 
Piazza, labourer, 9637 Vianney, Montreal, for 
the following purposes: 

T o carry on business as constructors and gene­
ral building contractors, umler the name of 
"Giuseppe Piazza Co. Ltd.", with a total capital 
stock of 810,000, divided into 2,000 common 
shares of 810 each ami into 200 preferred shares 
of 8100 each. 

T h e head office of the company is at Mon t ­
real, judicial «listrict of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1020-66 

Les Placements J. M. Sauvé ltée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of March, I960, have been issued by 
the Government Administrator of the Province, 
incorporating: Robert Maillet, advocate, 3325 
Appleton, Montreal, Jean-Paul Payette, notary, 
300 Lair Blvd., Mount-Royal, ami Guy Main­
ville, administrator, 845 Bord-du-Lac. Dorval. 
for the following purposes: 

T o carry on business as an investment com­
pany, umler the name of "Les Placements J. M . 
Sauvé ltée", with a total capital stock «>f $96,000, 
divided into 2,100 common shares «>f 810 each 
and 720 preferred shares of 8100 each. 

The bead office of the company is at 1290 
St-Dcnis Street. Montreal, judicial «listrict of 
Montreal. 

R A Y M O N I ) 1 ) 0 U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1103-00 

Polaris Navigation Company Ltd. 
Compagnie de navigation Polaris ltée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing «late the 
15th day of April . 1900, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Laurent-Paul Bolduc, lawyer, 2056 
Ste-Foy Road. Ste-Foy, Arthur Bussières, ac­
countant, 1307 Place Gascogne, Orsainville, and 
Andrée Couture, secretary, fille majeure. 29 
Parent. Lauzon, for the following purposes: 

T o operate a navigation company, umler the 
name of "Polaris Navigation Company Ltd.— 
Compagnie de navigation Polaris ltée". with a 
total capital stock of 8100.000, divided into 500 
common shares of 810 each ami into 950 pre­
ferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 1020 
St-Jean Street. Quebec, judicial district of 
Quebec. 

R A Y M O N D Dou V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1002-06 

D. II. Poulin construction ltée 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
14th day of April , 1066, have been Issued by the 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor-
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til mint en corporation : Donald Poulin, industriel, 
5706, route 2 3 , St-Georges-Est, Henri-Georges 
Poulin, industriel, 5815, roule 23, St-Georges-
Ksl. et Nelson Poulin, industriel, 257, 58e rue, 
St-Georges-Est, pour les objets suivants: 

Paire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction, sous le nom 
de « 1). 11. Poulin construction ltée » , avec un 
capital total de 640,000, divisé en 100 actions 
ordinaires de SI00 chacune. 

I,c siège social de la compagnie est à St-( icorges. 
• listrict judiciaire «le Hcuucc. 

Le Sous-se(refaire de la province, 
R A Y M O N D D O I V I I . U K . 

15263-0 1554-00 

Precision Development Inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «!«• la province a accordé des lettres 
patentes, en «late «lu 7e j«>ur d'avril 1066, consti­
tuant en corporation: Max S. Kaufman, avocat 
«•t conseil en Loi de la reine, 574. Claremont, 
Westmount, J. Roy Ilolfman. avocat et conseil 
«•il Loi de la reine, 4018, Mayfair, Montréal, 
Oscar Respite, avocat. 4045, Glencairn, Montréal, 
«•l Sydney H. Sederoff, avocat, 80, Crestwood, 
Montréal Ouest, pour lés objets suivants: 

Exercer le commerce d'une compagnie d'im­
meubles et de Construction, sous le nom «!«• 
' Precision Development I n c . » , avec un capital 
total «le S 10.000, divisé en 2.000 actions ordi­
naires «le SU) chacune et 200 actions privilégiées 
de S100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est à Montréal. 
«listrict judiciaire «le Mon t r éa l 

Le Sous-sccrétaire dc la prorince, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203 1477-66 

poraling: Donahl Poulin, Industrialist, 5795 route 
23, St-( •eorgcs-Bast, Henri-Georges Poulin, indus, 
trialist, 6816 route 23, St-Georges-Kast, ami 
Nelson Poulin, industrialist, 257, 5Stli Street, 
St -Georges-Kast, for the following purposes: 

T o carry on business as buihlers and gênerai 
building contractors, umler the name of " D . II . 
Poulin construction ltée", with a total capital 
stock of 610.000, divided into 400 common shares 
of $100 each. 

The head office of the company is at Sl -
( ieorges, judicial «listrict of Heauce. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 

16263 1564-66 

Precision Development Inc. 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act , letters patent, hearing date the 
7th day of April, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Max S. Kaufman, advocate ami Queen's 
Counsel. 574 Claremont, Westmount, J. Roy 
Hoffman, advocate ami Queen's Counsel, 4918 
Mayfair . Montreal. Oscar Rcspitz, advocate, 
4945 Glencairn, Montreal, ami Sydney B. Sede­
roff, advocate, 80 Crestwood, Montreal West. 
for the following purposes: 

T o carry on the business of a real estate and 
construction company, umler the name of "Pre­
cision Development Inc.", with a total capital 
stock of S40.000. divided into 2,000 common 
shares of §10 each ami 200 preferred shares of 
S100 each. 

The head office of the company is at Montreal. 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-O 1477-66 

Producteurs-classificateurs d'oeufs 
de Québec inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la L« i des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes, en «late «lu 12e jour «l'avril 1900, 
constituant en corporation: A. -René Gobeil, 
1110. Marguerite-Bourgeois, Québec. Ni l Gobeil, 
5662, avenue Royale. St-.Iean-«le-B«)isohntcI, 
to'js deux hommes d'affaires, et Gisèle Chalifour, 
secrétaire, fille majeure usant «le ses droits, 02, 
«lu Manège, Beauport. pour les objets suivants: 

Industrie et commerce «le p r o d u i t s avicoles, 
sous le nom dc « Producteurs-classificateurs 
d'oeufs «le Québec inc. » , avec un capital total 
de 610,000, divisé en 100 actions ordinaires de 
S KM) chacune. 

Le siège social «le la compagnie est 100, Place 
d'Vouvil le, Québec, district judiciaire de Québec. 

Lé Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

16263-0 1493-60 

Les Productions Réalité ltée 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a acconlé «les lettres 
patentes, en «late «lu 5e jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Donald W . S«>al, 371, 
Ali'xis-Nihon, St-Laurent, Philip Shaposnick, 
5485, Coolbrooke et David Goldenblatt, 6825, 
Somerled, ces deux derniers «le Montrt'al, tous 
trois avocats, pour les objets suivants: 

Producteurs-classificateurs d'oeufs 
de Québec inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
12th day of April , 1900, have been issued by the 
Lieutenant-Governor «>f the Province, incorpo­
rating: A. -René Gobeil, 1110 Marguerite-Bon r 
geois, Quebec. N i l Gobeil, 5002 Royale Ave . , 
St-Jeau-de-Boischatel, both businessmen, and 
Gisèle Chalifour, secretary, spinster of the fidl 
age of majority in use of her rights, 02 «lu Manège, 
Beauport, for the following purposes: 

The industry ami business dealing in poultry 
products, umler the name of "Producteurs-
classificateurs d'oeufs «le Québec inc.", with a 
total capital stock of $10,000, divided into 100 
common shares «if $100 each. 

T h e head office of the company is at 100 
Plaee «l 'Youvil le , Quebec, judicial «listrict of 
Quebec. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
16263 1493-66 

Les Productions Réalité ltée 

Notice is given that umler Part I of tin-
Companies Act , letters patent, bearing date the 
5th day of April , 1900, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Donald W . Seal, 371 Alexis-Nihon, St 
Laurent, Philip Shaposnick, 5485 Coolbrook»'. 
and David Goldenblatt, 6825 Somerled, the 
latter t w o of Montreal, all three attorneys, for 
the following purposes: 

http://Doivii.uk
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Poire le «•«unmorce <le vues animées et ù 
projection fixe, films, fournitures «le photogra-
olûc. outillage et accessoires, sous le nom de 
« Les Productions Réalité ltée » , avec un capital 
total de 140,000) «livisé en 4,000 actions ordinaires 
de si chacune et 3,000 aidions privilégiées «le 
SI I I chacune. 

l e siège social de la compagnie est 2015, 
Druinmond, suite 301, Montréal, district judi­
ciaire <!<• Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
H A V M O . M ) 1 )ou V I L L K . 

15203 1522-Oii 

Les Produits Albert inc. 
Albert Products Inc. 

Avis est donne «m'en vertu «le lu première 
partie de la Ix>i (les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a acconlé des lettres 
patentes, en «late du 15c jour «l'avril 1900, 
constituant en corporation: Albert Raymond, 
vendeur, Rose Lambert, ménagère, épouse 
séparée de biens dudit All)ert Raymond, tous deux 
de 2230, rue Lamothe, St-Hyacinthc, et Antoi­
ne! le Lambert, comptable, fille majeure, 2190, rue 
La framboise, St-Hyacinthe, pour les objets sui­
vants: 

Paire affaires comme bijoutiers, sous le nom «le 
«Les Produits All>ert inc. — Albert Products 
lue. . avec un capital total «le $40,000, divisé 
en 300 actions ordinaires dc $100 chacune et en 
100 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 2230, rue 
Lamothe, St-Hyacinthe, «listrict judiciaire «le 
SI Hyacinthe. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15283-0 1548-00 

T o «leal in motion and still pictures and films, 
photographic supplies, equipment ami accesso­
ries, umler the name of "Les Productions Réalité 
ltée", with a total capital stock <if 810,000. 
divided into 4,000 common shares of $1 each and 
3,(500 preferred shares «>f $ i o each. 

T h e head office of the company is at 2015 
Drummoml. suite 304, Montreal, judicial district 
of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-D 1522-00 

Les Produits Albert inc. 
Albert Products Inc. 

Notice is given that under Part I «>f the 
Companies Ac t , letters patent, bearing «late the 
15th «lay of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpora­
ting: Albert Raymond, salesman, Rose Lambert, 
housewife, wife separate as to properly of said 
Albert Raymond, both of 2230 Lamothe Street, 
St-Hyacinthc, ami Antoinette Lambert, accoun­
tant, fille majeure, 2190 Laframboise Street, St-
Hyacinthe, for the following purposes: 

T o carry on business as jewellers, umler the 
name of "Les Produits Albert inc. — Albert 
Products Inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 300 common shares of 
$100 each and into 100 preferred shares of $100 
each. 

The head office of the company is at 2230, 
Lamothe Street, St-Hyacinthe, judicial district 
of St-Hyacinthe. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1548-00 

Produits de beauté Tiffany inc. 
Tiffany Beauty Supply inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour «l'avril 1900, 
constituant en corporation: Pierre-Richard Lépi-
ne, évaluateur, Madeleine Boucher, ménagère, 
épouse séparée «le biens «le J.-L. Lapine, tous «Jeux 
de 1580, boulevard St-Joseph est, et Suzanne 
Picard, secrétaire, fille majeure, 2712, Côté Ste-
( Catherine, tous trois de Montréal, pour les objets 
suivants: 

l'aire le commerce du savon e t de ses produits, 
sous le nom de « Produits de beauté Tiffany inc. 

Tiffany Beauty Supply Inc. » , avec un capital 
total de 840,000, divisé en 400 actions ordinaires 
de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 0800, 
Côte-St-Luc, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D o u V I L L E . 

15263-0 1475-66 

Progress Marble Co. Inc. 

Ayis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes, en date du 13e jour «l'avril 1966, consti­
tuant en corporation : Ivan Yarkai, ingénieur, 
Madeleine Baricsa, ménagère, épouse dudit Ivan 
Varkai, Luigi Civardi, ingénieur, et Adriana 
Sabbatini, employée de bureau, fille majeure, 

Produits de beauté Tiffany inc. 
Tiffany Beauty Supply inc. 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
14th day of Apri l , 1966, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Pierre-Richanl Lépine, estimator, 
Madeleine Boucher, housewife, wife separate as 
to property of J.-L. Lépine, both of 1589 St-
Joseph Blvd. East, and Suzanne Picard, secretary, 
fille majeure, 2712 Côte-Ste-Catherine, all three 
of Montreal, for the following purposes: 

T o carry on business dealing in soap and its 
proilucts, under the name of "Produits de beauté 
Tiffany inc. — Tiffany Beautv Supply Inc." , with 
a total capital stock of $40,000, divided into 400 
common shares of $100 each. 

T h e head office of the company is at 0800 
Côte-St-Luc, Montreal, judicial district of Mon t ­
real. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1475-66 

Progress Marble Co. Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Ac t . letters patent, hearing date 
the 13th day of April, 1906, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Ivan Yarkai, engineer, Made­
leine Baricza, housewife, wife of the sai«l Ivan 
Varkai, Luigi Civardi, engineer, ami Adriana 
Sabbatini, office employee, fille majeure, all 
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Ions quatre «le 122.r>, rue Sl-Marc, Montréul, 
pour les objets suivants: 

Faire le commerce du marbre et céramique, 
et de leurs sous-produits, bloc de ciment, tuiles, 
chaux, pierre à chaux, pierre artificielle, grès, 
plâtres cuits et autres, similipierres, et autres 
produits semblables, sous le nom de « Progress 
Marble Co. I n c . " . avec un capital total de 
820.000. divisé en 200 actions ordinaires dc $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1001-00 

Les Publications Sept Jours inc. 
Seven Duys Publications Inc. 

Avis est donne qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 31c jour dc mars 1900, 
constituant en corporation: Y v o n RolnTge, 
avocat, route rurale no 4, Lennoxville, Géruhl 
Desmarais, avocat, 477, rue LaSapinièrc, Sher­
brooke, et Claudette Vachon, secrétaire, fille 
majeure, 10-10, rue Princess, Sherbrooke, pour 
les objets suivants: 

Exercer le commerce d'éditeurs, imprimeurs, 
graveurs et relieurs, sous le nom de « Les Publi­
ent ions Sept Jours inc.— Seven Days Publi-
cations Inc. » . avec un capital total de $500,010, 
divisé en 10 actions ordinaires de $1 chacune 
et en 500,000 actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 1400, 
avenue des Pins ouest, Montréal, district judi­
ciaire «le M«>ntréal. 

Le Sous-secrétaire de la prorince, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1306-66 

Les Publications 3S inc. 
3S Publications Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a acconlé «les lettres 
patentes, en date du 20c jour «l'avril 1900, 
constituant en corporation: Benoit Bélanger, 
publiciste, 8095, rue Jean-Nicolet, St-Léonard, 
Jeanne L'Heureux, assistante-comptable, fille 
majeure. 547, 83e avenue, Laval, et Jean Cinq-
Mars, trésorier, 9327, rue Faucher, Montréal, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs «le pu­
blicité et conseillers en publicité, sous le nom 
de « Les Publications 3S inc. — 3S Publications 
Inc. » . avec un capital total de $40,000, «livisé 
en 200 actions onlinaires de $100 chacune et en 
200 actions privilégiées de $100 chacune. 

L e siège social «le la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15268-0 1633-00 

Quebec Balsams Export Inc. 

Avis est donné qu'en vertu dc la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 19e jour d 'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Lorenzo-Xormand Cou­
ture, contrôleur, Huguette Paré, secrétaire, 
épouse séparée dc biens dudit Lorenzo-Xormand 

four of 1225 St-Man-, Montreal, for the follow, 
ing purposes: 

T o carry on business dealing in marble and 
ceramics ami in their by-pro«lucls, cement block., 
tiles, lime, limestone, artificial stone, sandstone, 
plaster of Paris ami other, and in other similar 
products, umler the name of "Progress Marble 
Co. Inc.", with a total capital stock of 620,000, 
divided into 200 common shares of $100 e a c h . 

T h e head office of the company is at Moutn ol, 
judicial district of Montreal, 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1094-66 

Les Publications Sept Jours inc. 
Seven Days Publications Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «lato 
the 31st day of March, I960, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Y v o n Robergc, lawyer. Rural 
Route N o . 4. Lennoxville, Gerald Desmarais, 
lawyer, 477 La Sapinière Street, Sherbrooke, ami 
Claudette Yachon, secretary, fille majeure, 1010 
Princess Street, Sherbrooke. f«>r the billowing 
purposes: 

T o carry on business as editors, printers, 
engravers ami bookbinders, umler the name of 
"Les Publications Sept Jours inc.— Seven D a y s 

Publications Inc.", with a total capital stock 
of $500,010, divided into 10 common shares of 
$1 each and into 500,000 preferred shares of |1 
each. 

The head office of the company is at 1400 des 
Pins Avenue West, Montreal , judicial «listrict of 
Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 139ii-« ill 

Les Publications 3S inc. 
3S Publications Inc. 

Notice is given that under Part I of tin-
Companies A i t , letters patent, bearing date the 
20th day of April 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Benoit Bélanger, e«litor, 8095, J«an-
Nicolet , St-Léonard, Jeanne L'Heureux, a s s i s ­

tant-accountant, fille majeure, 547, 83nl Avenue, 
Laval , and Jean Cinq-Mars, treasurer, 9327 
Faucher Street, Montreal, for the following 
purposes: 

T o carry on business as publicity contractors 
and consultants, under the name of "Les Pu­
blications 3S inc.— 3S Publications Inc." , with 
a total capital stock of $40,000, divided into 200 
common shares of $100 each and 200 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1688-66 

Quebec Balsams Export Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
19th day of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Lorcnzo-Normand Couture, controller. 
Huguette Paré, secretary, wife separate as 0 ' 
property of said Lorcnzo-Normand Coutun, 
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Couture, tous deux de 983, Bowen Sud, Sher­
brooke, et Grégoire Couture, commerçant, de 
I.ai -Frontière, pour les objets suivants: 

l'aire le cominerec du bois et de ses B O U S ' 

produits, sous le nom de « Quebec Balsams 
Export lue. » , avec un capital total de $30,000, 
divisé en 2,000 actions ordinaires de $10 chacune 
et en 1.000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sher­
brooke, district judiciaire de St-François. 

Le Sous-sccrétaire tie la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

I5203-O 1550-00 

R . T . Inves tmen t s L t d . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 12e jour d'avril 1900, 
constituant en corporation: Stanley Reicher, 
administrateur, Benjamin Treiser, marchand, 
tous deux de 3005, avenue Ridgewood, app. 200, 
et Philip Borrow, notaire, 4035, avenue Kent , 
tous trois de Montréal, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce d'une compagnie de 
placements, sous le nom de « R . T . Investments 
Ltd. » , avec un capital total dc $40,000, divisé en 
10 ,000 actions ordinaires de $1 chacune et 30,000 
act ions privilégiées de $1 chacune. 

IA: siège social de la compagnie est 5757, avenue 
Decellcs, Montréal, district judiciaire de Mont ­
real. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263 1499-00 

both of 983 Bowen South, Sherbrooke, and 
Grégoire Couture, trader, of Lac-Frontière, for 
the following purposes: 

T o deal in wood and its by-products, under 
the name of "Quebec Balsams Export Inc." , 
with a total capital stock of $30,000, divided into 
2,000 common shares of $10 each and into 1,000 
preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Sher­
brooke, judicial district of St. Francis. 

R A Y M O N D D O U V I L L I - : , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1550-60 

R. T. Investments Ltd. 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies A c t , letters patent, bearing date the 
12th day of Apri l , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Stanley Reicher, executive, Benjamin 
Treiser, merchant, both of 3665 Ridgewood 
Avenue, apt. 206, and Philip Borrow, notary, 
4635 Ken t Avenue, all three of Montreal , for the 
following purposes: 

T o carry on the business of an investment 
company, under the name of " R . T . Investments 
L t d . " , with a total capital stock of $40,000, 
divided into 10,000 common shares of $1 each 
and 30,000 preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at 5757 
Decelles Avenue, Montreal, judicial district of 
Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
152G3-o 1499-66 

Itapid Steel & Brass P roduc t s C o . L t d . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Joseph S. Blumer, avocat, 
5053, avenue Ponsard, Beverlee Boldovitch, 
secrétaire, fille majeure usant de ses droits, 2201, 
avenue Maplewood, tous deux de Montréal, et 
Harvey Crestohl, avocat, 158, avenue L o c k hart, 
.Mont Royal, pour les objets suivants: 

Kxercer le commerce de toutes sortes de 
métaux, sous le nom de « Rapid Steel & Brass 
Products Co. L t d . » , avec un capital total de 
840,000, divisé en 10,000 actions ordinaires de 
61 chacune et 3,000 actions privilégiées de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal 
Nord, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263 1445-66 

Rapid Steel & Brass Products Co. Ltd. 

Not ice is given that under Par t I of the 
Companies A c t , letters patent, bearing date the 
1st day of Apri l , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpora­
ting: Joseph S. Blumer, advocate, 5053 Ponsard 
Avenue, Beverlee Boldovitch, secretary, fille 
majeure usant de ses droits, 2201 Maplewood 
Avenue, both of Montreal , and Harvey Crestohl, 
advocate, 158 Lockhart Avenue, M o u n t Royal , 
for the following purposes: 

T o deal in all kinds of metals, under the name 
of "Rapid Steel & Brass Products Co . L t d . " , 
with a total capital stock of $40,000, divided into 
10,000 common shares of $1 each and 3,000 
preferred shares of $10 each. 

T h e head office of the company is at Montreal 
Nor th , judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1445-66 

Rodick's Booksellers Ltd. 
Librairie Rodick ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies l'administrateur 
du gouvernement de la province a accordé des 
lettres patentes, en date du 15e jour de mars 
1966, constituant en corporation: Maurice-J. 
Ooxer, avocat, Laura Boxer, secrétaire, céliba­
taire, tous deux de 1411, Carol Crescent, Laval , 
et Stephen Bless, avocat, 5791, place Charles-
Thibault, Montréal, pour les objets suivants: 

Paire le commerce de livres de toutes sortes, 
sous le nom de « Rodicks's Booksellers L t d . — 
Librairie Rodick ltée » , avec un capital total de 

Rodick's Booksellers Ltd. 
Librairie Rodick ltée 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Ac t , letters patent, l>earing date the 
15th day of March, 1966, have been issued by 
the Administrator of the Government of the 
Province, incorporating: Maurice-J. Boxer, advo­
cate, Laura Boxer, secretary, spinster, both of 
1411 Carol Crescent, Laval , and Stephen Bless, 
advocate, 5791 Place Charles-Thibault, M o n t ­
real, for the following purposes: 

T o deal in books of all kinds, under the name 
of "Rodick's Booksellers L td . — Librairie Rodick 
l tée", with a total capital stock of $40,000, 
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$40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de $10 
chacune et 300 actions privilégiées «le $100 
chacune. 

Le siège social «le la compagnie est 14S4 ouest, 
rue Ste-Catherine, Montréal , district jmliciaire 
«!«• Montréal. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
RAYMOND D O U V I L L K . 

15203 1000-00 

Vvon-G. Rousseau inc. 
Avis est donné qu'en vertu de la première 

partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date «lu 12e jour «l'avril 1966, cons­
tituant en corporation: Y v o n - ( î . Rousseau, cour­
tier en assurance, Jeanne René «le Cot ret, ména­
gère, épouse séparée de Liens dudit Yvon-G. 
Rousseau, tous deux «le 10570, Place L 'Acadie , 
Montréal , et Maurice Martel , avocat et conseil 
en Loi «le la reine, 1301, St-Yiateur ouest, 
Outremont, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme courtiers et agents en 
assurance, sous le nom de « Y v o n - G . Rousseau 
inc. » , avec un capital total «le $10.000, «livisé en 
2,000 actions ordinaires de $10 chacune et en 
2.000 actions privilégiées «le $10 chacune. 

L e siège social de la compagnie est 1155, 
boulevard Dorchester ouest, Montréal, district 
judiciaire dc Montréal . 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D o r V I L L E . 

16263*0 1400-00 

divided into 1,000 common shares of $10 each 
ami 300 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 14S4 St. 
Catherine Street West, Montreal , judicial district 
of Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Prorincc. 
15203-O 1069-66 

Yvon-G. Rousseau inc. 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
12th day of April, 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Vvon-G. Rousseau, insurance broker. 
Jeanne René de Cot ret, housewife, wife separate 
as to property of said Y v o n - G . Rousseau, both of 
10570 Place L 'Acadic , Montreal , and Maurice 
Martel , lawyer ami Queen's Counsel, 1301 
St-Yiateur West, Outremont, for the following 
purposes: 

T o carry on business as insurance agents and 
brokers, umler the name of " Y v o n - G . Rousseau 
inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 2,000 common shares of $10 each 
and into 2.000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 1155 
Dorchester Boulevard West, Montreal, judicial 
district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1460-66 

Max Rudie Holdings Limited 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverne ir de la province a accordé des lettres 
patentes, en «late du 5e jour «l'avril 1900, consti­
tuant en corporation: Saul Hundclman, avocat, 
175, chemin Duffcrin, Hampstcad, Stanley 
Cytrynbaum, avocat, 234, Sheration Drive, 
Montréal ouest, et Anne Brown, secrétaire, 
femme seule, 7030, chemin Côte-St-Luc, Mon t ­
réal, pour les objets suivants: 

Exercer les affaires d'une compagnie de porte-
fe-il le, sous le nom de « M a x Rudie Holdings 
L i m i t e d » , avec un capital total de $75,0 0, 
divisé en 1,000 actions ordinaires de $10 chacune 
et 6,500 actions privilégiées de $10 chacune. 

L e siège social de la compagnie est à Montréal , 
district judiciaire de Montréal . 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203 1442-66 

Max Rudie Holdings Limited 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
5th day of April, 1900, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Saul Handclman, advocate, 175 Dufferin 
Road. Hampstcad, Stanley Cytrynbaum, advo­
cate, 234 Sheraton Dr ive , Montreal West , ami 
Anne Brown, secretary, femme seule, 7031) 
Côte-St-Luc Roa«l, Montreal , for the following 
purposes: 

T o carry on the business of a holding com­
pany, under the name of " M a x Rudie Holdings 
Limited" , with a total capital stock of $75,000, 
divided into 1,000 common shares of $10 each 
and 0,500 preferred shares of $10 each. 

T h e head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15023-O 1442-00 

Saninc ltée 
Saninc Ltd. 

A v i s est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'avril 1900, cons­
tituant en corporation: Y v o n Jasmin, avocat. 
7280, boulevard Gouin ouest, Montréal , Réal 
Marcouz, avocat, 460, Champagneur, Outremont, 
J.-Roch St-Germain, avocat, 35, Franklin, Mon t -
Royal , Estelle Thérien, secrétaire, fille majeure, 
654.5, Boycr, Montréal, et Rita Dufresne, secré­
taire, fille majeure, 166, rue Fleury est, Montréal , 
p e r les objets s ivants: 

Fabriquer et installer tous genres d'appareils 
générateurs et récupérateurs de chaleur, de 
vapeur, de gaz, incinérateurs, bouilloires et 
chaudières à vapeur, sous le nom «le « Saninc 

Saninc ltée 
Saninc Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
7th day of April , 1966, have been iss ied by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Y v o n Jasmin, advocate, 7280 Gouin 
Blvd . , West , Montreal, Real Marcoux, advocate, 
460 Champagneur, Outremont, J.-Roch St-
Germain, advocate, 35 Franklin, Mount Royal , 
Estelle Thérien, secretary, fihe majeure, 6543 
Boyer, Montreal, and Ri ta Dcfresne, secretary, 
fille majeure, 166 Fleury St. East, Montreal, for 
the following purposes: 

T o make ami install all kinds of heat, steam 
and gas generating and regenerating apparatus, 
incinerators, boilers and steam generators, 
under the name of "Saninc ltée — Saninc L t d . " , 
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ltée Saninc L t d . *, JIVCC un capital tot' 1 dc 
1200,000, divisé en 10,000 uctions ordinaires de 
s Kl chacune et en 1,000 actions privilégiées de 
$100 ehac me. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal , 
district judici- ire de Montreal. 

l.c Soits-secr/taire de la province, 
R A Y M O N D Dou V I L L E . 

! 5863-0 1490-60 

Télcsphore Simard inc. 

Avis est donne qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date «lu lSe j«>ur «l'avril 1906, 
constituant en corporation; Télesphore Simard, 
industriel. Candide Thibeault, ménagère, épouse 
séparée «h' Liens dudit Télcsphore Simanl, tous 
deux «le 177. boulevard Bt-Vincent, L 'Ancienne-
Lorette, et Cyrille Hounleuu, industriel, 426, 
des Frênes, Québec, pour les objets suivant: 

Kxercer le commerce d'entrepreneurs peintres, 
NOUS le nom dc « Télesph«»re Simanl inc. » , 
avec un «-apital total «le $100.000, divisé en 1,000 
actions ordinaires «le $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie est 177, boulc-
vanl Bt-Vincent, L 'Ancienne-Lorette, (Place 
Jouvence), «listrict judiciaire de Québec. 

Le Sous-sccrttairc de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 1280-66 

Skoal Furniture Company Limited 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé «les lettres 
patentes, en «late «lu 13e jour «l'avril 1900, cons­
tituant en corporation: Frieilrich HUIKT , ingé­
nieur mécanicien, 5360-A, Cavendish, Ronald 
Lyle Blakcly. man-hand, 4f>(50, Cumberland, 
et Konahl Dayman, gérant de magasin, 2225, 
Souvenir, tOUS trois «le Montréal, pour les objets 
suivants: 

Kxercer le commerce «le meubles et de nou­
veautés en ameublement «le toute descriptum, 
sous le nom dc « Skoal Furniture Company 
Limited » . avec un capital total «le $100,000, 
divisé en S00 actions onlinaircs de $100 ehaeune 
et 200 actions privilégiées «le $100 chacune. 

Le siège social «le la ctunpagnie est 5719, 
avenue Monklnnd, Montréal, district judiciaire 
de Montréal . 

Le Sou.s-xcerétairr dc la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1542-66 

La Société de placement 
et d'investissement Kyriel inc. 

Avis est «humé qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date «lu 1er jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation : Gaétan Parent, comp­
table, 305, bo.devanl Notre-Dame-«les-Champs, 
Jean-Jacques Menard, dessinateur, 70, Placc-de-
la-Paix. tous deux de Repentigny, André Dumont, 
comptable, 11673, rue Ste-Catherine, Pointe­
aux-Trembles, Léo Quinty, chef-nu'eanieien, 
9575, 71c Avenue, Montréal , et Normand Lajoic, 
«•stimatc ir, 131, rue Labonté. Longueuil, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble, 
«le construction et de placement, sous le nom de 
« La Société de placement et d'investissement 

with a total capital stock of $200.000, divided 
into 10,000 common shares of $10 each and 1,000 
preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 1490-66 

Télesphore Simard inc. 

Notice is given that umler Part I of the 
Companies Act , letters patent, In-aring date the 
ISth day of Apri l , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Télesphore Simanl, industrialist, Can­
dide Thibeault, housewife, wife separate as to 
property of said Télesphore Simard, both of 177 
St-vincent Blvd., L'Ancienne-Lorette, and Cy­
rille Bourdeau, industrialist, 426, des Frênes, 
Quebec, for the following purposes: 

T o carry on business aa paint contractors, 
under the name of "Télesphore Simanl inc.", 
with a total capital stock of $100.000, divided 
into 1.000 common shares of $100 each. 

T h e head office of the company is at 177 St-
Vincent Blvd. , L'Ancienne-Lorette, (Place Jou­
vence) judicial «listrict of Quebec. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1280-66 

Skoal Furniture Company Limited 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing «late the 
13th day of April, 1966. have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Friedrich Huber, mechanical engineer, 
5360-A Cavendish, Ronald L y l e Blakely. mer­
chant, 45(50 Cumlierland, and Ronald Hayman, 
store manager, 2225 Souvenir, all three of Mont­
real, for the following purposes: 

T o «leal in furniture and in furniture novelties 
of every «lescription, under the name of "Skoal 
Furniture Company Limi ted" , with a total 
capital stock of $100.000. divided into S00 com­
mon shares of $100 each and 200 prcferrc«l shares 
of $100 each. 

T h e head office of the company is at 5719 
Monkland Avenue, Montreal , judicial district 
of Montreal. 

R A Y M O N I ) 1 > O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1542-66 

La Société de placement 
et d'investissement Kyriel inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date 
the 1st day of Apri l , 1966, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Gaétan Parent, accountant, 305 
Notre-Dame-des-Champs Boulevard, Jean-Jac­
ques Menard, draftsman, 70 Place-dc-la-Paix, 
both of Repentigny, André Dumont, accountant, 
11673 Ste-Catherine Street, Pointe-aux-Trembles, 
L é o Quinty, chief mechanic, 9575, 71st Avenue, 
Montreal, and Normand Lajoie, appraiser, 131 
Labonté Street, Longueuil, for the following 
purposes: 

T o carry on business as a real estate, construc­
tion and investment company, under the name of 
" L a Société de placement et d'investissement 
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Kyrie] l«C. » , avec un capital total de $40,000, 
divise en 40,000 actions ordinaires dc $1 chacune. 

L e liège social de la compagnie est à Montréal, 
«listrict judiciaire de "Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la prorince, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203-O 1398-00 

Streamlined Sportswear (1966) Inc. 

A v i s est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de lu province a accordé des lettres 
patentes, en date du 22e jour de mars 1906, 
constituant en corporation: Max S. Kaufman, 
avocat et conseil en Loi de la reine, 574, Clare-
mont, Westmount, J. Roy Hoffman, avocat et 
conseil en Loi de la reine, 4918, Mayfair , Mont ­
réal, Oscar Respitz, avocat, 4945, Glcncairn, 
Sydney IL Sederoff, avocat, 80 avenue Creswood, 
Montréal Ouest, po.ir les objets suivants: 

Faire le commerce de toutes sortes d'articles 
vestimentaires, sous le nom de « Streamlined 
Sportswear (1966) Inc. » , avec un capital total de 
$40,000. divisé en 1,000 actions ordinaires de $10 
chacune et 300 actions privilégiées de $100 cha­
cune. 

L e siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203 1224-66 

Kyriel inc.", with a total capital stock of $40,000 
divided into 40,000 common shares of $1 each. 

T h e head office of the company is at Montn d, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 188846 

Streamlined Sportswear (1966) Inc. 

Notice is given that under Part I of t lie 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
22nd day of March, 1900, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: M a x S. Kaufman, advocate and 
Queen's Counsel, 574 Clarcmont, Westmount, 
J. R o v Hoffman, advocate and Queen's Counsel, 
4918 Mayfair , Montreal , Oscar Respitz, advo­
cate, 4945 Glencairn, Montreal, and Sydney II. 
Sederoff, advwatc , 80 Creswood Avenue, Mont­
real West, for the following purposes: 

T o <leal in all kinds of wearing apparel, under 
the name of "Streamlined Sportswear (1966) 
Inc ." , with a total capital stock of 640,000, 
divided into 1,000 common shares of $10 each 
and 300 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1224-00 

Summit Publishing Company 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 14e jour d'avril 1900, cons­
tituant en corporation: Julius Briskin, avocat et 
conseil en Loi de la reine, 134, Finchley, Hamp­
stcad, Arthur Yanofsky, avocat, 5872, Ferneroft, 
Hampstcad, et Grace Blackett, secrétaire, céli­
bataire, 5022, ouest, rue Sherbrooke, Montréal , 
pour les objets suivants: 

Faire le commerce de toutes sortes de livres, 
papeterie, enveloppes, papier, cartes, mappemon­
des, accessoires et fournitures scolaires, marchan­
dises de sport et de fantaisie et agir comme édi­
teurs, imprimeurs, lithographes et relieurs, sous 
le nom de « Summit Publishing Company » , avec 
un capital total de $40,000, divisé en 20,000 
actions ordinaires de $1 chacune et 2,000 actions 
privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Mont ­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1576-66 

Summit Publishing Company 

Notice is given that under Part I of t lie 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
14th day of Apri l , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorporat­
ing: Julius Briskin, advocate and Queen's Coun­
sel, 134 Finchley, Hampstcad. Arthur Yanofsky, 
advocate, 5872 Ferncroft, Hampstcad, and Grace 
Blackett, secretary, spinster, 5622 Sherbrooke 
Street West, Montreal, for the following purpo­
ses : 

T o deal in all kinds of books, stationery, 
envelopes, paper, maps, charts, school supplies 
and equipment, sporting goods and fancy goods 
and to act as publishers, printers, lithographers 
and bookbinders, under the name of "Summit 
Publishing Company", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 20,000 common shares of 
$1 each and 2,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-O 1576-66 

Tapis Metro ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la L o i des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 18e jour d'avril 1966, cons­
tituant en corporation : Lewis D . Batshaw, avocat, 
4804, Côte-des-Neiges, app. 8, Henry S. Pesner, 
comptable agréé, 4721, Dornal, tous deux de 
Montréal, et Frederick L . Solomon, avocat, 4685, 
Westmount, Westmount, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce de toutes sortes de tapis, 
sous le nom dc « Tapis Met ro ltée » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires de $10 chacune et 300 actions privilé­
giées de $100 chacune. 

Tapis Metro ltée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act , letters patent, bearing date the 
18th day of Apri l , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpora­
ting: Lewis 1). Batshaw, advocate, 4804 Côte-
des-Neiges, Apt . 8, Henry S. Pesner, chartered 
accountant, 4721 Dornal, both of Montreal, and 
Frederick L . Salomon, advocate, 4685 West-
mount, Westmount, for the following purposes: 

T o deal in all kinds of carpets, under the 
name of "Tapis Me t ro ltée", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 1,000 common sha­
res of $10 each and 300 preferred shares of $100 
each. 
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Le B Î è | 0 social de la compagnie est ù Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15268 . 1622-66 

Trois-Rivieres autos accessoires inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
pailie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a acconlé des lettres 
patentes, en date du 30e jour de mars 1966, 
constituant en corporation : (Jille Godin, ven­
deur, 925, des Bouleaux, Anselme Bourassa, 
industriel, 3131, de Beau jeu, et Jean-Paul Bé-
rard, notaire, 4585, des Chenaux, tous trois dc 
Trois-Rivières, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de moteurs, machines, 
leurs parties et accessoires, sous le nom de « Trois-
Rivières autos accessoires inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 100 actions ordinaires 
de $100 chacune et en 3,000 actions privilégiées 
de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 3131, de 
Beaujeu, Trois-Rivières, district judiciaire de 
Trois-Rivières. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263-0 1378-66 

The Upstairs Restaurant Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 18e jour d'avril 1966, 
constituant en corporation: John L . Lil>erman, 
avocat, 7487 chemin Spring, Côte-St-Luc, Ge­
rald G . Freed, avocat, 1396, Carol Crescent, 
Laval, et Norah D'Abreau, secrétaire, célibataire, 
3488, rue Durocher, Montréal, pour les objets 
suivants: 

Exercer un commerce de restaurateurs, sous 
le nom de « T h e Upstairs Restaurant Inc. » , avec 
un capital total de $40,000, divisé en 10,000 
actions ordinaires d'une valeur au pair de $1 
chacune et 30,000 actions privilégiées d'une 
valeur au pair de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 1453, rue 
Metcalfe, Montréal, district judiciaire de Mont ­
réal. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263 1618-66 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1622-66 

Trois-Rivières autos accessoires inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
30th day of March, 1966, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Gillc Godin, salesman, 925 des Bou­
leaux, Anselme Bourassa, industrialist, 3131 de 
Beaujeu, and Jean-Paul Bédard, notary, 4585 
des Chenaux, all three of Trois-Rivières, for the 
following purposes: 

T o carry on business dealing in motors, ma­
chines, their parts and accessories, under the 
name of "Trois-Rivières autos accessoires inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 100 common shares of $100 each and 3,000 
preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 3131 de 
Beaujeu, Trois-Rivières, judicial district of Trois-
Rivières. 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 1378-66 

The Upstairs Restaurant Inc. 

Notice is given that under Par t I of the 
Companies Ac t , letters patent, bearing date the 
18th day of April , 1966, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: John L . Liberman, advocate, 7487 Spring 
Road, Côte-St-Luc, Gérard G . Freed, advocate, 
1396 Carol Crescent, Laval , and Norah D'Abreau, 
secretary, spinster, 3488 Durocher Street, Mont ­
real, for the following purposes: 

T o carry on the business of restaurateurs, under 
the name of " T h e Upstairs Restaurant Inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 10,000 common shares of a par value of $1 
each and 30,000 preferred shares of a par value 
of $1 each. 

T h e head office of the company is at 1453 
Metcalfe Street, Montreal, judicial district of 
Montreal . 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-D 1618-66 

Lettres patentes supplémentaires Supplementary Letters Patent 

Ameublements Gaston limitée 

Avis est donné qu'en vertu dc la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé tics lettres 
patentes supplémentaires en date du 20e jour 
d'avril 1906, à la compagnie « Ameublements 
I ' rud'Homme & frères l t é e » , constituée par 
lettres patentes en date du 1er jour de février 
1968, changeant son nom en celui de « Ameuble­
ments Gaston limitée » . 

te Sous-sccrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

IÔ203-O 431-63— 1318/102 

Anglo-Canadian Telephone Company 

Avis est donné q l'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a acconlé des lettres 

Ameublements Gaston limitée 

Notice is given that, under Part I of the 
Comoanies Act , supplementary letters Datent, 
bearing date the 20th day of Apri l , 1966, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Ameublements Prud 'Homme & 
frères ltée". incorporated by letters patent 
dated the 1st day of February. 1963. changing its 
name to that of "Ameublements Gaston limitée". 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 431-63— 1318/102 

Anglo-Canadian Telephone Company 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies A c t , supplementary letters patent, 
bearing date the 13th day of April , 1966, have 
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patente* .supplémentaires en date du 13e jour 
d'avril 1900, à la compagnie « Anglo-Canadian 
Telephone Company » , 1° convertissant ses 
200,000 actions différées d'une valeur au pair de 
$10 chacune en 200(000 actions catégorie « A » 
d'une valeur au pair «le $10 chacune; 2° conver­
tissant eea 1,700.000 actions catégorie « A » 
«l'une valeur au pair de $10 chacune en 1,700*000 
actions ordinaires «l'une valeur au pair de $10 
chacune; 3° modifiant lei dispositions «le ses 
lettres patentes. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 2378-34-- 1318/43 

K & F cons t ruc t ion lté** 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le licutcnant-
goi verneur «le la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 14e jo ir 
«l'avril 1906, à la compagnie* Roumi construction 
ltée •', constituée par lettres patentes en date du 
27e jour d'avril 1962. 1° changeant son nom en 
celui de « R & F construction ltée » : 2 ° trans­
portant son siège social «le Pointe-au-Père, comté 
«le Rimouski, à Raic-des-Sablcs, comté de Mata-
ne. 

Le Sous-secrétaire de la prorince, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-e 11889-62 —1318/1 ! 

Barsetti-Siirvyl, inc. 

Avis est «lonné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 13e jour 
d'avril 1966, à « La Cie Barsetti & frère ltée » , 
constituée par lettres patentes en date du 23e 
jour de février 1961, changeant son nom en celui 
de « Barsetti-Survyl, inc. » . 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L B . 

16268-0 10961-61 —1318/103 

Bennor inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 19e jour 
«l'avril 1966, à la compagnie « Bennor inc. >, 
modifiant certaines dispositions de ses lettres 
patentes. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-o 5544-65 —1318/44 

Brochet & Tremblay ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 30e jour 
de mars 1966, à la compagnie « Brochet & 
Tremblay ltée » , augmentant son capital de 
$150,000 à $250,000, le capital-actions addi­
tionnel étant divisé en 1,000 actions privilégiées 
dc $100 chacune. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263-0 12059-53 — 1318/46 

Canadian Ballet Association 
L'Association des Ballets Canadiens 

Avis est donné qu'en vertu «le la Loi des 
compagnies, il a été acconlé, par le lieutenant-

heen issue»! by the Lieutenant-Governor of the 
Province to Anglo-Canadian Telephone Com­
pany", 1. converting its 200,000 shares ol 
deferred stock of a par val ic of $10 each into 
200,000 class " A " slum's of a par value «if s|u 
each; 2. converting its 1,700,000 class " A " sh;.r.-s 
of a par value of $10 each into 1,700,000 common 
shares of a par value of 810 each, 3. modifying 
the provisions of its letters patent. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Provinct. 
15203-O 2378-34 - 1318 13 

B & F construction l i é e 

Notice is given that, under Part 1 of tlio 
Companies Act , supplementary letters patent, 
hearing date the 14th «lav of April , 1966, have 
been issued bv the Lie itcunnt-Govcruor of the 
Province to "Bound construction ltée", incor* 
porated by letters patent dated the 27th «la. ol 
Apri l , 1902, 1. changing its name to thai of 
" B & F construction ltée"; 2. transferring its 
head office from Pointe-eu-Père, county of 
Rimouski. to Baie-des-Sables. county of Mataue. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Provint* . 
15203 11830-62—1318/11 

Barsetti-Survyl, inc. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Ac t , supplementary letters patent, 
l>earing «late the 13th day of April , 1900, have 
l>een issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to " L a Cie Barsetti & frère ltée", 
incorporated by letters patent dated the 23th 
day of February, 1961, changing its name to that 
of "Barsetti-Survyl, inc.". 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Provinn . 
15263 10901-01 — 1818/103 

B e n n o r inc. 

Notice is given that, under Part I of I lie 
Companies Act , supplementary letters patent, 
bearing date the 19th day of Apri l , 1966, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Bennor inc.", amending certain 
provisions of its letters patent. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 5544-65 — 1318/44 

Brochet & Tremblay ltée 

Notice is given that, umler Par t I of the 
Companies Ac t , supplementary letters patent, 
bearing date the 30th day of March, 1066, 
have been issued by the Lieutenant-Governor «>f 
the Province to "Brochet & Tremblay ltée", 
increasing its capital from 8150,000 to $250,00(1. 
the additional capital shares l>eing divided into 
1,000 preferred shares of $100 each. 

R A Y M O N D I ) 0 U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 12059-53 — 1818/46 

Canadian Ballet Association 
L'Association des Ballets Canadiens 

Notice is hereby given that under the Com­
panies Act , the Lieutenant-Governor of tin 
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gouverneur «le la province, des lettres patentes 
supplémentaires en date du 14e jour d'avril 1066, 
à | ' « Association of Canadian Bullet Teachers » , 
constituée en corporation par lettres patentes du 
11c jour d ' a o û t 1905, changeant son nom en 
celui de * Canadian Ballet Association — L'Asso­
ciai ion des Ballets Canadiens » . 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 3180*66 1818/8 

La Compagnie de construction 
Dollard, limitée 

Avis est donné qu'en vertu dc la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 15e jour 
d'avril 1066, à « La Compagnie de construction 
Dollard, limitée *, étendant ses pouvoirs, 

Le Sous-sccrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 2869-44 — 1318/10 

Davis & Gagnon ltée 
Davis & Gagnon Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentee supplémentaires en date du 14e jour 
d'avril 1966, à la compagnie « Davis & Morin 
l t é e - - D a v i s & Morin Ltd.», constituée pur 
lettres patentes en date «lu 25e jour «le septembre 
1961, changeant son nom en celui «le « Davis & 
Gagnon ltée — Davis & Gagnon L td . » . 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 14809-01 — 131*105 

Dynamic Metals Inc. 

Avis est «lonné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes supplémentaires en date «lu 13e jour 
«l'avril 1966. à la compagnie « Dynamic Metals 
Inc. » , modifiant les droits et restrictions attaches 
aux actions privilégiées. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1046-63 — 1318/13 

Entreprises Carrière ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a acconlé «les lettres 
patentes supplémentaires en date «lu 14e jour 
d'avril 1966, à la compagnie « Entreprises 
Carrière ltée » , convertissant ses 125,000 actions 
ordinaires «le $1 chacune en 1,250 actions privilé­
giées de $100 chacune. 

Le Sous-secrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-D 500-65 — 131 S/53 

Express Services (1966) Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes supplémentaires en date «lu 7e jour 
«l'avril 1966, à la compagnie « Porlier transports 
limitée » , constituée par lettres patentes en «late 
«lu 26e jour de mai 1958, changeant son nom en 
«chu dc « Express Services (1966) Inc. » . 

Le Sous-secrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 11838-58 — 1318/10 

2955 

Province has granted supplementary letters 
patent dated the 14th day of April , 1966, to 
"Association of Canadian Ballet Teachers", 
incorporated by letters patent dated the 11th 
day of August, 1905. changing its name into 
that «>f "Canadian Ballet Association — L'Asso­
ciation des Ballets Canadiens". 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 3189-05—1318/3 

La Compagnie de construction 
Dollard, limitée 

Notice is given that, umler Part I of the 
Companies Act , supplementary letters patent, 
bearing date the 15th <lay of April , I960, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to " L a Compagnie «le const ruction 
Dollard, limitée", extending its powers. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 "2869-44 — 1318/10 

Davis & Gagnon ltée 
Davis & Gagnon Ltd. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act , supplementary letters patent, 
bearing «late the 14th day of April , 1966, have 
lveen issued by the Lieutenant-Governor «>f the 
Province to "Davis & Morin ltée — Davis & 
Mor in Ltd.", incorporated by letters patent 
«latc«l the 25th day of September, 1961, changing 
its name to that of "Davis & Gagnon ltée — 
Davis & Gagnon L td . " . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 14809-01 — 1318/105 

Dynamic Metals Inc. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act , supplementary letters patent. 
l>caring «late the 13th day of April , 1966, have 
l>een issued by the Lieutenant-Governor «>f the 
Province to "Dynamic Metals Inc." , modifying 
the rights and restrictions attached to the pre-
ferre«l shares. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1046-63 — 1318/13 

Entreprises Carrière ltée 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act , supplementary letters patent, 
l>earing date the 14th day of April , 1966, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Entreprises Carrière ltée", con­
verting its 125.000 common shares of $1 each 
into 1,250 preferred shares of $100 each. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 506-65—1318/53 

Express Services (1966) Inc. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act , supplementary letters patent, 
bearing «late the 7th day of April . 1966, have 
lieen issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Porlicr transports limitée", incor­
porated by letters patent dated the 26th day of 
M a y , 1958, changing its name to that of "Express 
Services (1966) Inc.". 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province, 
15263-0 11838-58 — 1318/16 
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Le Foyer du meuble Monakol ltée 

Avis est donné qu'en vertu <le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentai supplémentaires en date du 12e jour 
d'avril 19(50, à la compagnie f Monakol l t é e » , 
constituée par lettres patentes en date du 21e 
jour de décembre litO-L changeant son nom en 
celui de « L e Foyer du meuble Monakol l t ée" . 

Le Ssous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 5864-64 -1318/18 

Jewish National Workers' Alliance 
Cemetery Incorporated 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 0e jour 
d'avril 1900, à la compagnie « Jewish National 
Workers' Alliance Cemetery Incorporated » , 
modifiant les dispositions de ses lettres patentes de 
lettres patentes supplémentaires. 

Le Soux-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203 5997-39 1318/57 

Laniel Automatic Machines Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patente! supplémentaires en «late «lu 14e jour 
«l'avril 1900. à la compagnie « Laniel Vending 
Machines and Amusement Company Inc.— 
L a Compagnie Laniel dc distributeurs automati­
ques et d'amusement inc. » , constituée par 
lettres patentes en date du 10e jour de décembre 
1905, changeant son nom en celui «le « Laniel 
Automatic Machines Inc. » . 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D DOU V I L L E , 

152( 13-0 5497-05 — 1318/22 

London Waste Manufacturing 
Company Ltd. 

A v i s est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a acconlé des lettres 
patentes supplémentaires en date «lu 13e jour 
d'avril 1900, à la compagnie « London Waste 
Manufacturing Company Ltd . » , réduisant son 
capital de 8149,900 à $101,000, le capital-actions 
annulé étant divisé en 489 actions ordinaires 
«'•mises «l'une valeur au pair de $100 chacune. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263 172-39 — 1318/58 

M. L. J. construction limitée 

A v i s est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 18e jour 
«l'avril 1906, à la compagnie « Marcel Laforest 
construction inc. » , constituée par lettres patentes 
en date du 8e jour d'avril 1964, changeant son 
nom en celui de « M. L . J. construction limitée » . 

Lê Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263 1548-64 —1318/104 

Î e Foyer du meuble Monakol ltée 

Notice is given that, umler l 'art I of the 
Companies Act , supplementary letters patent, 
bearing date the 12th day of April, 1966. have 
been issued by the Lieutenant-Governor «>f the 
Province to "Monakol ltée", incorporated by 
letters patent dated the 21st day of December, 
1904. changing its name t«> that of " L c Foyer rill 
nii- i i l i lc Monakol ltée". 

R A Y M O N D D O U V I L L I : . 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-D 5834-04 - 1818 / 18 

Jewish National Workers' Alliance 
Cemetery Incorporated 

Notice is given that, under the provisions ol 
the Companies Act , supplemi'iitary letters 
patent, bearing «late the 0th day of April , 1966, 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, t«» "Jewish National 
Workers' Alliance Cemetery Incorporated"; mo­
difying the provisions of its letters patent and 
supplementary letters patent. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province, 
15263-0 5907-39—1318/57 

Laniel Automatic .Machines Inc. 

Notice is given that, umler Part I of the 
Companies Act , supplementary letters pat «Mit . 

bearing «late the 14th day of April, 1906, have 
been Issued by the Lieutenant -Governor of the 
Province to "Laniel Vending Machines and 
Amusement Company Inc.— La Compagnie 
Laniel «le distributeurs automatiques et d'amuse­
ment inc.", incorporated by letters patent dated 
the 10th day of December, 1965, changing i!» 
name to that «>f "Laniel Automatic Machines 
Inc." . 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 5497-65—1318/22 

London Waste Manufacturing 
Company Ltd. 

Notice is given that, under Part I of tin-
Companies Ac t , supplementary letters patent, 
bearing date the 13th day of April , 1966, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Lon«lon Waste Manufacturing 
Company L td . " , reducing its capital from $149,-
900 to $101,000, the capital stock annulled being 
divided into 489 issued common shares of a par 
value of $100 each. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-O 172-39— 1318/58 

M. L. J. construction limitée 

Notice is given that, under Part I of the Com­
panies A c t , supplementary letters patent, bearing 
date the 18th day of Apri l , 1966, have been issue«l 
by the Lieutenant-Governor of the Province to 
"Marcel Laforest construction inc.", incorporate*! 
by letters patent dated the 8th day of April , 
1964, changing its name to that of "M. L. J. 
construction limitée". 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-o 1548-64 —1318/104 
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M a n i c o u a g a n Express I n c . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 7e jour 
d'avril 1966, à la compagnie « Express Services 
Inc. » , constituée par lettres patentes en date du 
l i e jour d'août 1963, changeant son nom en celui 
•le « Manicouagan Express Inc. » . 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263 3434-63 — 1318/23 

M e a d o w b r o o k G o l f C l u b L i m i t e d 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant -
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 6e jour 
d'avril 1966, à la compagnie « Meadow brook 
Golf Club L i m i t e d » , augmentant son capital 
de 810,000 à 8510,000, le capital-actions addi­
tionnel étant divisé en 500,000 actions privi­
légiées d'une valeur au pair dc 11 chacune. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263 2172-33 — 1318/02 

M a n i c o u a g a n Express I n c . 

Notice is given that, under Par t I of the 
Companies A c t , supplementary letters, patent, 
•waring date the 7th day of April , 1966, have been 
issued by the Lieutcnunt-Governor of the Prov­
ince to "Express Services Inc.", incorporated by 
letters patent dated the 14th day of August, 1963, 
changing its name to that of "Manicouagan Ex­
press Inc.". 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 3434-63 — 1318/23 

M endow brook G o l f C l u b L i m i t e d 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act , supplementary letters patent, 
bearing date the 0th day of April , 1900, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Meadowbrook Golf Club Limited", 
increasing its capital from 810.000 to 6510,000, 
the additional capital stock being divided into 
500.000 preferred shares of a par value of 81 
each. 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-O 2172-33- 1318'02 

N e w C a l u m e t M i n e s L i m i t e d 

( N o Persona l L i a b i l i t y ) 

Avis est donné qu'en vertu dc la Loi îles 
compagnies minières et de la première partie 
de la Loi des compagnies, le lieutenant-gouver­
neur de la province a accordé des lettres patentes 
supplémentaires en «late «lu 13e jour «l'avril 
1966, à la compagnie « New Calumet Mines 
Limited » ( N o Personal Liability), augmentant 
son capital de $5,000,000 à 87.000.000, le capital-
actions additionnel étant «livisé en 2,000.000 
• Tactions ordinaires d'une valeur au pair «le $1 
chacune. 

Le Sous-secrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263 3355-42 — 1317/112 

N e w C a l u m e t M i n e s L i m i t e d 

( N o Personal L i a b i l i t y ) 

Notice is given that, under the provisions of 
the Mining Companies Act and of Part I of the 
Companies Act , supplementary letters patent, 
bearing date the 13th day of April . 1900, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province, to " N e w Calumet Mines Limited" 
( N o Personal Liabil i ty) , increasing its capital 
from $5.000,000 to $7,000.000, the additional 
capital stock l>cing divided into 2.000,000 com­
mon shares of a par value of $1 each. 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-O 3*355-42 —1317/112 

Niagara Food Services Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a acconlé «les lettres 
patentes supplémentaires en «late du 4e jour 
d'avril 1966, à la compagnie « Niagara Packers 
Ltd. » , constituée par lettres patentes en «late 
du 29e jour de septembre 1961, 1° changeant son 
nom en celui de « Niagara Food Services Ltd . » ; 
2 ° augmentant ses pouvoirs. 

Le Sous-secrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263 14615-61 — 1318/61 

Niagara Food Services Ltd. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act , supplementary letters patent, 
bearing «late the 4th day of April , 1900. have 
l>ecn issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Niagara Packers Ltd.", incorpo­
rated by letters patent dated the 29th day of 
September, 1901, 1. changings its name ot that 
of "Niagara Foo«l Services L t d . " ; 2. increasing 
its powers. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-O 14015-01—1318/64 

Oriental Cultured Pearls Corp. 

Avis est donné qu'en vertu dc la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé «les lettres 
patentes supplémentaires en date «lu 1er jour 
d'avril 1966, à la compagnie « Ogurie Pearls 
Ltd. » , constituée par lettres patentes en date 
du 3e jour de mai 1963, changeant son nom en 
celui «le « Oriental Cultured Pearls Corp. » . 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 1961-63 — 1317/114 

Oriental Cultured Pearls Corp. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act , supplementary letters patent. 
l>earing date the 1st day of April , 1966, have 
l>een issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Ogurie Pearls L td . " , incorporate*! 
by letters patent dated the 3rd day of M a y . 1963. 
changing its name to that of "Oriental Culture»! 
Pearls Corp.". 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263-0 1961-63 — 1317/114 
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Roger Ouellet (Ahitihi) inc. 

Avis est donné qu'en vertu de lu première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du M e jour 
d'avril 1966, à la compagnie « Roger Ouellet 
(Val d 'Or) inc. *, constituée par lettres patentes 
en date «lu 16e jour «le décembre 1966, changeant 
son nom en celui «le « Roger Ouellet (Abit ibi) 
inc. » , 

Le Sous-sccrétaire de la prorinee. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 5436.66- 1318/26 

Pettigrew & Lctellier, ltée 

Avis «st donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en «late «lu 12e jour 
«l'avril 1966, à la compagnie « Rioux & Petti­
grew, limitée » , constituée par lettres patentes 
en «late «lu 12e jour de janvier 192"). changeant 
son nom en «chu de « Pettigrew & LeteUier, 
ltée » . 

Le Sous-sccrétaire de la prorinee, 
R A Y M O N D D O I - V I L L K . 

15263-0 2105-24 — 1317/119 

The Price Forest Protective 
Association. Limited 

L'Association de protection 
forestière Price, limitée 

Avis est donné qu'en vertu de la L< i des 
compagnies, il a été accordé, par le lieutenant-
gouverneur de la province, des lettres patentes 
supplémentaires en date «lu 6c jour d'avril 1066, 
à la corporation « The Prince Brothers Forest 
Protective Association, Limited —L'Associat ion 
«le protection forestière Price, l im i t ée» , cons­
tituée en corporation par lettres patentes «lu 12e 
jour «le janvier 1924, changeant son nom en celui 
«le « T h e Price Forest Protective Association, 
Limited — L'Association de protection fores­
tière Price, limitée » . 

Le Sous-secrétaire de fa province, 
R A Y M O N D D O U V I L L B . 

15263-0 23-24— 1317/121 

Radio Television Sherbrooke Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur «le la province a accordé «les lettres 
patentes supplémentaires en «late du 31e jour <!<• 
mars 1966, à la compagnie « ( ' . I I L . T . — C . H . L . -
T . - T . Y . - C.1I .L .T. F . M . Inc. » , constituée par 
lettres patentes en date du 5e jour de novembre 
I960, changeant son nom en celui «le « Radio 
Television Sherbrooke Inc. » . 

Le Sorts-secrétaire dc la province. 
R A Y M O N D 1 ) o u v I I . I . i : . 

15263-c 4S94-65 — 1317/123 

Restaurant Domino ltée 

Avis est donné qu'en vertu de la premier»' 
partie de h Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverne ur «le la province a acconlé des lettres 
patentes supplémentaires en date «lu 18e jour 
«l'avril 1966, à la compagnie « Restaurant Do­
mino ltée » , augmentant son capital de $40.000 à 
§70,000, le capital-actions additionnel étant «li­
visé en 3,000 actions ordinaires de S10 Chat une. 

Le Sous secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263-0 11037-62—131 S/70 

Roger Ouellet (Abitibi) inc. 

Notice is given that, umler Par t I of t lie 
Companies Act, supplementary letters patent, 
hearing date the 14th <Iay of April, 1666, have 
been issu«-<l by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "R«>gcr Ouellet (Val «l 'Or) inc.", 
incorporated by letters patent dated the Hilh 
day <>f December, 1965, changing its name to 
that of "Roger Ouclhd (Ahitihi) inc.". 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 5438*65 — 1318/29 

Pettigrew & Letellicr, ltée 

Notice is given that, under Par t I of the 
Companies Act, supplementary letters patent, 
hearing «late the 12th «lay of April, 1900. have 
been issued by (he Lieutenant-Governor of the 
Province to "Rioux & Pettigrew. limitée", 
incorporated by letters patent «late the 12th day 
of January, 1925, changing its name to that of 
"Pettigrew & Letellicr. lt<V". 

R A Y M O N D D o r V I L L K . 

Assistant Secretary of the Prorince. 
15263 2105-24 — 1317/11!» 

The Price Forest Protective 
Association, Limited 

L'Association de protection 
forestière Price, limitée 

Notice is hereby given that under the Com­
panies Act , the Lieutenant-Governor of the 
Province has granted supplementary letters 
patent dated the 0th day «>f April , 1900, to 
" T h e Price Brothers F«>rest Protective Ass<M-ia-
tion, L imi ted—L'Assoc ia t ion «le protection 
forestière Price. limitée", incorporate*! by letters 
patent dated the 12th day of January, 1921. 
changing its name into that of " T h e Price 
Forest Protective Association, Limited — L'As­
sociation de protection forestière Price, limitée". 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 23-24 — 1317/121 

Radio Television Sherbrooke Inc. 

Notice is given that, umler Part I of the 
Companies Act . supplementary letters patent, 
bearing «late the 31st day of March, 1966, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to " C . H . L . T . - C . H . L . T . - T . V . -
C . H . L . T . - F . M . Inc ." , incorporated by letters 
patent «lated the 5th day of November . 190Ô. 
clianging its name to that of "Ra«l io Television 
Shcrbmok*' Inc.". 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the I'rorince. 
15263 4*894-65— 1317/123 

Restaurant Domino ltée 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Ac t , supplementary letters patent, 
bearing date the 18th day of Apri l , 1960, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to " Restaurant Domino ltée " , increa­
sing its capital from 840,000 to $70,000, the 
a«l«litional capital shares being divided into 3,000 
common shares of $10 eaeh. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203 11037-62 — 1318/70 
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K o c o t o l t ée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partit de la Loi des compagnies, le lieutcnant-
troii verneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 21e jour 
• l'avril 19(50, à la compugnie « Jiocli Tremblay 
automobiles ltée » , constituée par lettres paten­
tes en dute du 15e jour d'octobre 1905, changeant 
lOD nom en celui de « I locoto ltée » . 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

I5263-o 4502-05 — 1318/90 

Schoo l o f Pros the t ics and Or tho t i c s 
o f Quebec Inc . 

Éco le de pro thèse e t or thèse 
du Québec inc . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 4e jour 
• l'avril 1900, à la compagnie " T h e School of 
Prosthetics and Orthotics of Quebec Inc.— 
L'école de prothèse et orthèse du Québec inc. » , 
constituée en corporation par lettres patentes 
datées du 12c jour de décembre 1904, changeant 
son nom en celui de « School of Prosthetics and 
Orthotics of Quebec Inc.— École de prothèse et 
orthèse du Quéliec inc. » . 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203 5-05 — 1318/97 

Service des loisirs St - M a t bien de Bcloci l 

A v i s est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a été accordé, par le lieutenant-
gouverneur de la province, des lettres patentes 
supplémentaires en date du 5e jour d'avril 1900, 
à la corporation • Club des loisirs de Beloeil 
inc. » , constituée en corporation par lettres 
patentes du 8e jour d'avril 1954, changeant son 
nom en celui de « Service des loisirs St-.Mathieu 
dc Ihloril » . 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203-O 10114-54—1317/120 

S ta r land Dress C o . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 12e jour 
d'avril 1966, à la compagnie « Starland Dress 
Co. » , 1° diminuant le nombre de ses adminis­
trateurs de 4 à 3; 2° augmentant son capital dc 
660,000 à $140.000, le capital-actions additionne] 
étant divisé en 800 actions privilégiées d'une 
valeur au pair de $100 chacune. 

Le Sous-secrétaire de la province. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203 5511-44— 1317/130 

Tess ier & fils l t ée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a acconlé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 13e jour 
<l'avril 1900, à la compagnie « Tessier & fils 
ltée » , convertissant ses 500 actions ordinaires 
de $100 chacune en 500 actions privilégiées de 
$100 chacune. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

16368-0 8728-46 — 1317/133 

K o c o t o l t ée 

Notice is given that, umler Par t 1 of the 
Companies Ac t , supplementary letters patent, 
)>earing date the 21st day of April , 1960, have 
been issued by the Licutcnuut-Goveriior of the 
Province to " l loch Tremblay automobiles ltée", 
incorporated by letters patent dated the 15th 
day of Octol>er, 1905, changing its name to that 
of "Rocoto ltée". 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 4502-05 — 1318/96 

Schoo l o f Pros the t ics a n d O r t h o t i c s 
o f Quebec I n c . 

École de pro thèse e t o r thèse 
d u Québec inc . 

Notice i l given that, under the provisions of 
the Companies Act , supplementary letters patent, 
l>earing date the 4th day of Apri l , 1900, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, to " T h e School of Prosthetics 
and Orthotics of Quebec Inc.— L 'École de 
prothèses et orthèses de Quéliec inc.", incorpo­
rated by letters patent dated the 12th day of 
Decemlier, 1904, changing its name to that of 
"School of Prosthetics and Orthotics of Quebec 
Inc.— École de prothèse et orthèse du Quéliec 
inc.". 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15268-0 5-65 — 1318/97 

Service des loisirs S l - M a t h i e u de Beloe i l 

Notice is hereby given that under the Com­
panies Ac t , the Lieutenant-Governor of the 
Province has granted supplementary letters 
patent dated the 5th day of April 1906, to 
"Club des loisirs de Bclocil inc.", incorporated 
by letters patent dated the 8th day of Apri l , 
1954, changing its name into that of "Service 
des loisirs St-Mathieu de Beloeil". 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 10114-54— 1317/126 

Star land Dress C o . 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act . supplementary letters patent. 
bearing date the 12th day of April . 1966, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Starland Dress C o . " . 1. reducing 
the number of its directors from 4 to 3; 2. in­
creasing its capital from $00.000 to 8140,000, the 
additional eapital stock being divided into 800 
preferred slum's of a par value of $100 each. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15203-O 5511-44 —1317/130 

Tess ier & fils l t ée 

Notice is given that, umler Part I of the 
Companies Act , supplementary letters patent, 
bearing date the 13th day of April . 1900. have 
lieen issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Tessier & fils ltée", converting its 
600 common shares of $100 each and into 500 
preferred shares of $100 eaeh. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15263 8728-46—1317/133 



2960 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, 28 mai 1900, 98' année, u° 21 

Uniform Boutique Ltd. 
Boutique d'uniformes ltée 

Avis e i t donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du fle jour 
d'avril i960, à la compagnie « Uniform Bazaar 
Ltd . » , constituée par lettres patentes en date 
du 20c jour d'octobre 1901. changeant son nom 
en celui de « Uniform Boutique Ltd . - Boutique 
d'uniformes ltée » . 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE, 

16268 1476741 — 1318/101 

Woodlands Yacht Club 

Avis est donné qu'en vertu dc la Loi des com­
pagnies, il a été accordé, par le lieutenant -
gouverneur dc la province, des lettres patentes 
supplémentaires en date du 23e jour de mars 
1900, à la corporation « Woodlands Recreation 
Association » . constituée en corporation par 
lettres patentes du 17e jour de mai 1952, chan­
geant son nom en celui de « Woodlands Yacht 
C l u b » . 

Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15203-O 7727-52 - 1317/137 

Uniform Boutique Ltd. 
Boutique d'uniformes ltée 

Notice is given that, under Par t I of the 
Companies Act , supplementary letters paten!, 
bearing date the Oth day of April , 1900, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Uniform Bazaar L t d . " , incorporated 
by letters patent dated the 20th day of October, 
1001, changing its name to that of "Uniform 
Boutique Ltd . — Boutique d'uniformes ltée". 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province 
15203-O 14767-61 — 1318/101 

Woodlands Yacht Club 

Notice is hereby given that tinder the Com-
panics Act , the Lieutenant-Governor of the 
Province has granted supplementary letters 
patent dated the 23rd day of March. 1900. t o 
"Woodlands Recreation Association", incorpo­
rated by letters patent dated the 17th day of 
M a y , 1952, changing its name into that of 
"Woodlands Yacht Club" . 

15203 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Province. 
7727-52 — 1317/1:57 

Arrêtés en Conseil 

A r r ê t é en consei l 
C h a m b r e d u Consei l Exécu t i f 

Numéro 937 

Section « A » 

Québec, le 18 mai 1960. 
Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

C O N C E R N A N T des modifications au décret relatif 
à l'industrie du sac* à main (sacoche) dans la 
province dc Québec. 

A T T E N D U Q U E , conformément aux dispositions 
de la Loi des décrets de convention collective 
(Statuts refondus du Québec, 1904. chapitre 143), 
le Ministre du Travail a donné avis de son 
intention de soumettre à l'appréciation et à la 
décision du Lieutenant-gouverneur en conseil 
certaines modifications au décret numéro 233 du 
14 mars 1956 et amendements, relatif à l'industrie 
du sac à main (sacoche) dans la province de 
Québec; 

A T T E N D U Q U E ledit avis a été publié dans la 
(iazette officielle de Québec, édition du 26 mars 1966; 

A T T E N D U Qu'aucune objection n'a été formulée 
contre l'approbation des modifications proposées; 

I L E S T O R D O N N É , en conséquence, sur la propo­
sition de l'honorable Ministre du Travai l : 

Q U E ledit décret, numéro 233, soit modifié 
comme suit: 

1° L'article I est remplacé par le suivant: 
« Article I. Champ d application industriel: 
a) Le présent décret s'applique à l'industrie de 

la fabrication de toutes sortes de sacs à main, 
sacs à bandoulière, sacs attachés à la ceinture, 
portefeuilles, bourses e t porte-monnaie ou dc 
toutes parties des produits énumérés, en quelque 
tissu ou matière que ce soit. I l s'applique aussi 
au travail fait par tout salarié ou toute personne 
dans l'un ou l'autre des métiers ou occupations 
définis ou décrits ci-après. 

Orders in Council 

O r d e r in C o u n c i l 
Execut ive C o u n c i l C h a m b e r 

Number 937 

Section "A" 

Québec, M a y 18, 1966. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING amendments to the decree respec­
ting the Handbag industry in the Province of 
Québec. 

W H E R E A S , pursuant to the provisions of the 
Collective Agreement Decrees Ac t (Revised 
Statutes of Québec, 1964, chapter 143), the 
Minister of Lalniur gave notice that he intended 
submitting certain amendments to decree number 
233 of March 14 t 1956 and amendments (Hand­
bag industry in the Province of Quéliec) to the 
consideration and decision of the Lieutenant-
Governor in Council; 

W H E R E A S the notice was published in the 
Québec Official Gazette of March 26, 1966; 

W H E R E A S no objection was raised against the 
approval of the proposed amendments; 

I T I S O R D A I N E D therefore, upon the recommen­
dation of the Honourable Minister of Labour: 

T H A T said decree number 233 be amended as 
follows: 

1. Section I is superseded by the following: 
"Section I. Industrial jurisdiction: 
(o) This decree shall apply to the industry 

manufacturing all sorts of handbags, shoulder 
strap bags, bags attached to the belt, pocket-
books, purses and change purses of parts thereof 
made out of any material whatsoever. I t shall 
also apply to the work done by any employee 
and/or person in each of the crafts defined 
and/or described hereinafter. 
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/;) I A? present décret s'applique aussi à tous les 
manufacturiers, entrepreneurs, sous-traitants e t 
manufacturiers détaillants ou manufacturiers 
grossistes Qui fabriquent, font fabriquer ou qui 
accordent des contrats pour la fabrication dans 
leur propre établissement ou ailleurs, des produits 
ou parties «le produits mentionnés au paragraphe 
précédent. 

<•) Cependant, le présent décret ne régit pas la 
fabrication «lu « conlé » (broderie « Donnas » ) 
qui demeure assujettie au décret numéro 99 «lu 
29 janvier 1948 et amendements, relatif à l'indus­
trie «les accessoires «le mode. » 

2 ° I/C mot « sacoche » rendu dans la version 
anglaise par le mot « handbag » est remplacé 
partout où il apparaît dans le présent décret, 
par le terme « sac à main » . 

3 ° Ix* ternie « juridiction territoriale » est 
remplacé par le terme « champ d'application 
territorial * partout où il apparaît dans ledit 
décret. 

4° L'article V I I I est remplacé par le suivant: 
V I I I . Paiement du salaire: 

i. Le paiement «lu salaire doit être fait chaque 
scmainei en espèces OU par chèque. S'il est fait 
par chèque, il doit être remis au salarié au plus 
tard le vendredi midi de chaque semaine. 

Si le paiement du salaire se fait en espèces, 
l'employeur doit Inscrire sur t'enveloppe «le 
paie de chaque salarié ou sur un bulletin de 
paie distinct, les mentions suivantes: 

a) la date «lu paiement; 
b) le nom dc I employeur; 
C) le nom «lu salarié; 
d) le nombre d'heures effectuées, avec l'indi­

cation du nombre d'heures normales et supplé­
mentaires; 

r) le taux horaire «lu salaire; 
f) le montant du salaire brut; 
y) la nature et le montant des retenues faites e t 

le montant du salaire net. 
ii. La forme «les bulletins de paie et des enve­

loppes «le paie doit être approuvée par le comité 
paritaire. 

iii. Si l'employeur paie par chèque, le talon «lu 
chèque, que le salarié gardera, devra comporter 
les mentions décrites ci-haut. » 

5° L a première phrase du premier alinéa «le 
l'article X I I I est remplacée par les suivantes: 

* X I I I . Congés payés: 
Dans l'industrie visée par le présent décret, la 

période de vacances débute le lundi le plus 
rapproché du premier jour de juillet et se termine 
quatorze (14) jours plus tard. Pendant cette 
période, il est interdit «le travaillera la production 
d'articles assujettis au présent décret. » 

Le Greffier du Conseil Exécutif, 
15329K» J A C Q U E S P R É M O N T . 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 937 

Section « B » 

Québec, le 18 mai I960. 
Présenti Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

C O N C E R N A N T la prolongation du décret relatif 
aux métiers de la construction dans les dis­
tricts électoraux d'Abitibi-Est, Abitibi-Oucst, 
Rouyn-Noranda e t Témiscaminguc. 

(b) I t also applies to all manufacturers, con­
tractors, sutxxmtractors and manufacturing re­
tailers and/or manufacturing wholesalers who 
manufacture or give out contracts for the manu­
facture, in their own establishment or elsewhere, 
of the products or parts thereof set out and 
enumerated in the preceding subsection. 

(c) However, the present decree docs not 
apply to the manufacturing of "Cordé" (bonna/, 
embroidery), which remains under the jurisdiction 
of decree number 99 of January 29, 1948, as 
amended, respecting the fashion accessories indus­
try." 

2. The word "sacoche" meant to translate the 
English word "handbag" is replaced wherever i t 
appears in this decree by the word "sac à main". 

3. Wherever it appears in the said decree, the 
French term "juridiction territoriale" is replaced 
by the term "champ d'application territorial". 

4. Section V I I I is replaced by the following: 
" V I I I . Payment of wages: 
i. A l l wages shall l>e pai«l weekly, either in 

cash or by cheque. When payment is made by 
cheque, it must be handed to the employee 
by at least 12 o'clock noon every Friday. 

When payment is made in cash, employers shall 
furnish each employee with the following parti­
culars listed on the pay envelope or on a separate 
earnings statement: 

(a ) payment date; 
(b) employer's name; 
(c) employee's name; 
(d) total hours worked, with indication of 

regular and overtime hours; 

(e) hourly wage rate; 
(f) gross wages earned; 
(g) type and amount of deductions made and 

net take-home pay. 
ii. Pay slips and/or pay envelopes shall be 

according to a form approved by the Pari ty 
Committee. 

iii. I f an employer pays by cheque, the above 
information shall be shown on a detachable 
portion of the cheque, which shall be retained 
by the employee." 

5. The first two sentences of the first paragraph, 
section X I I I , will be replaced by the following: 

" X I I I . Vacation with pay: 
T h e vacation period in the Industry shall begin 

on the Monday closest to the first day of July 
and end fourteen (14) days later. During the 
above vacation period no work shall be performed 
by any employer, employee or any other person 
on products coming under the jurisdiction of this 
decree." 

J A C Q U E S P R É M O N T , 

15329 Clerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 937 

Section "B" 

Québec, M a y 18, 1966. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

C O N C E R N I N G the extension of the decree respec­
ting the construction industry and trades in 
the electoral districts of Abitibi-East, Abitibi-
West, Rouyn-Noranda and Témiscamingua*. 
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I L EST O I I I I I I N ' N K , sur la proposition do l'hono-
rable Ministre du Travai l : 

QUE lé décret numéro 192 du 20 mars 1963 et 
amendements, relatif aux métiers de la construc­
tion dans les districts électoraux d'Ahitihi-Est. 
AliitiOi-Ouest, Houyn-Norunda et Témiscamin-
gue, s«iit prolongé jusqu'au 31 août 1966. 

Le Greffier du Conseil Exécutif, 
16329-0 JACQUES P R É M O N T . 

Arrête en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 937 

Section « C » 

Québec, le IS mai 1966. 
Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT la prolongation du décret relatif 
à l'industrie et aux métiers de la construction 
dans la ré-gion dc Québec. 

I L EST ORDONNÉ, sur la proposition de l'hono­
rable Ministre du Travai l : 

QtJE le décret numéro 119 du 1S avril 1967 et 
amendements, relatif à l'industrie et aux métiers 
dc la construction dans la région de Québec, 
soit prolongé jusqu'au 2S août 1900. 

Le Greffier du Conseil Exécutif, 

15329-0 J A C Q U E S PRÉMONT. 

Arrêté en conseil 
C h a m b r e du Conseil Exécutif 

Numéro 937 

Section « D » 

Québec, le 18 mui 1900. 
Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT la prolongation du décret relatif 
à l'industrie et aux métiers de la construction 
dans la région de Montréal. 

I L EST on D O N N É , sur la proposition de l'hono­
rable Ministre du Travai l : 

1° QUE le décret numéro 013 du 0 avril 1662 
et amendements, relatif à l'industrie et aux 
métiers «le la construction dans la région «le 
Montréal, soit prolongé jusqu'au 31 juillet 1966. 

2° QUE toutes les sections du chapitre deuxiè­
me dudit décret, dont la durée n'a pas été pro­
longée par un décret d'amendement à une date 
ultérieure au 1er juin 1900, soient également 
prolongées et maintenues en vigueur jusqu'au 
31 juillet 1900. 

Le Greffier du Conseil Exécutif, 
15329-0 J A C Q U E S P K É M O N T . 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 937 

Section « E » 

Québec, le 18 mai I960. 
Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

C O N C E R N A N T la prolongation «lu droit «le prélè­
vement «lu Comité conjoint dc l'industrie dc 
la construction dc Québec. 

I L E S T O R D O N N É , sur la proposition de l'hono­
rable Ministre du Travai l : 

Q U E le droit <le prélèvement du Comité 
conjoint «le l'industrie «le la Construction «le 
Québec, autorisé par règlement approuvé par 

I T I H O R D A I N E D , upon the recommendation 
of the Honourable Minister of Labour: 

That decree number 402 of March 20, 1963 
and amendments (Construction industry ami 
trades in tin* electoral districts of Abitibi-Easl 
Abitibi-West. Rouyn-Noranda ami Tomiscnmin 
guc) be extended until August 31, 1900. 

J A C Q U E S P R É M O N T . 

15329-0 Clerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 937 

Section. " C " 

Québec. M a y 18, 1966. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING the extension of the decree respec­
ting the Construction industry and trades in 
the Québec region. 

I T I S O R D A I N E D , upon tin* recommendation of 
the Honourable Minister of Labour: 

T H A T decree number 419 of April 18, 1957 
and amendments (Construction industry ami 
trades in the Québec region) be extended until 
August 28, 1900. 

J A C Q U E S P R É M O N T , 

15320-O Clèrk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 937 

Section "D" 

Québec, M a y 18, 1900. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING the extension «>f the decree respec­
ting the Construction industry and trades in 
the Montreal «listrict. 

I T I S O R D A I N E D , upon the recommendation of 
the Honourable Minister of Labour: 

1. T H A T decree number 013 of April 0, 1962 
ami amendments (Construction industry and 
trades in the Montreal «listrict) be extended 
until July 31. 1966. 

2. T H A T all the sections «>f Chapter T w o of 
the sai«l decree whose term was not extended by 
an amendment decree prior to June l , 1966, be 
equally extended ami kept in force until July 
31, 1900. 

J A C Q U E S P R É M O N T , 

15320-O Clerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 937 

Section MJS" 

Québec, M a y 18, 1901). 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING the extension of the right to levy 
of the Joint Committee of the Construction 
Intlustry of Québec. 

I T I S O R D A I N E D , upon the recommendation of 
the Honourable Minister of Labour: 

T H A T the right to levy of the Joint Committee 
of the Construction Industry of Quéliec (au­
thorized by a by-law approved by Order in 
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l'arrêté en conseil numéro 825 ( A ) du 23 avril 
1965 amendé par l'arrêté en conseil 107") (B) du 
26 mai 100") et déjà prolongé jusqu'au 28 mai 
1966 par l'arrêté en conseil numéro 210 ( I I ) du 
s février 1900, soit île nouveau prolongé jusqu'au 
28 août 1900, aux mêmes taux et conditions. 

Le Greffier du ( 'onseil Exécutif, 
15326*0 JACQUES P R É M O N T . 

A r r ê t é en consei l 
C h a m b r e d u Consei l Kxéeu t i f 

Numéro 930 

Quéliec, le 18 mai 1000. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT «les modifications au décret rela­
tif à l'industrie et aux métiers de la construc­
tion dans la région de Rimouski. 

A T T E N D U QUE, conformément aux dispositions 
de la Loi des décrets de convention collective 
Statuts refondus du Québec, 1984 chapitre 143), 

les parties contractantes à la convention collec­
tive de travail rendue obligatoire par le décret 
numéro 1203 du 17 juin 1904 et amendements, 
relatif à l'industrie et aux métiers de la construc­
tion dans la région de Rimouski, ont présenté au 
Ministre du Travail une requête le priant dc sou­
mettre à l'appréciation et à la décision du lieute­
nant-gouverneur en conseil certaines modifica­
tions audit décret, à l'effet d'instituer un régime 
de sécurité sociale; 

A T T E N D U Q U E ladite requête a été publié dans 
la Gazette officielle dc Québec, édition du 11 décem­
bre 1905; 

A T T E N D U Qu'aucune objection n'a été formulée 
contre l'approbation des modifications proposées; 

A T T E N D U Q U E le régime proposé, après avoir 
subi les modifications jugés nécessaires, est 
maintenant conforme à la Loi des régimes de 
rentes supplémentaires et a reçu l'approbation 
de la Régie des Rentes du Québec; 

I L E S T O R D O N N É , en conséquence, sur la pro­
position de l'honorable Ministre «lu Travai l : 

Q U E ledit décret, numéro 1203, soit modifié 
comme suit: 

1° L e texte actuel du décret est désigné sous 
le Ti t re I . 

2° L'article 7.03 du nouveau Ti t re I est bille. 
3* L e texte suivant, désigné sous le Titre I I , 

est ajouté au décret, après le T i t r e I : 

T I T R E I I 

Régime de sécurité sociale 

P A R T I E I 

Section 1 

Article 1: Dans le présent titre, à moins que le 
contexte ne s'y oppose, les tenues suivants ont 
le sens qui leur est ci-après donné. 

Décret: Ce mot désigne le décret relatif à l'in­
dustrie et aux métiers de la construction dans la 
région de Rimouski numéro 1203 du 17 juin 1904 
et ses amendements. 

Parties contractantes: Ces mots désignent 
« L'Association des Constructeurs du Bas St-
taurent Inc. » et « L e Syndicat Catholique des 
Métiers de la Construction de Rimouski, Inc. » . 

Régime de Sécurité Sociale: Ces mots désignent 
le régime établi en vertu du présent titre pour 
créer un régime de rente de retraite et un régime 

Council number 825 ( A ) of April 23. 1965, 
amended by Order in Council 1075 ( E ) of M a y 
20, 1905 and previously extended until M a y 
28, 1900 by Order in Council number 219 ( I I ) 
of February 8. 1900, be once again extended 
until August 28, 1900, at the same rates and 
conditions. 

JACQUES PRÉMONT, 
15329-D Cleric of the Executive Council. 

Order in Counc i l 
Execut ive C o u n c i l C h a m b e r 

Number 936 

Québec, M a y 18, 1900. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING amendments to the decree respect­
ing the Construction industry and trades in 
the Rimouski «listrict. 

WHEREAS , pursuant to the provisions of the 
Collective Agreement Decrees Act (Revised 
Statutes of Québec, 1964, chapter 143). the 
contracting parties to the collective labour 
agreement respecting the Construction industry 
and trades in t lie Rimouski district (made binding 
by decree number 1203 of .lune 17. 1964 ami 
amendments) have petitioned the Minister of 
Labour to submit certain amendments t«> the 
said decree, in order to implement a social 
security plan, to the consideration and decision 

of the Lieutenant-Governor in Council; 

WHEREAS the petition was published in the 
Québec Official Gazette of December 11. 1905; 

WHEREAS no objection was raised against the 
approval of the proposed amendments; 

WHEREAS the proposed plan, after having 
undergone the lu'cessary changes, now complies 
with the Supplemental Pension Plans Act ami 
is approved by the Québec Pension Board; 

I T I S O R D A I N E D therefore, upon the recom­
mendation of the Honourable Minister «>f Labour: 

T H A T said decree number 1203 be amended as 
follows: 

1. The decree's actual text designated as T i t l e I. 

2. Section 7.03 of the new Ti t le I is deleted. 
3. T h e following text, designated as Ti t le I I , 

added to Ti t l e I : 

T I T L E II 

Social Security Plan 

P A R T I 

Division 1 

Section 1: In this title, unless the text requires 
otherwise, the meaning of the billowing terms 
is given below: 

Decree: This word designates decree number 
1203 of June 17, 1904 and amendments, relating 
to the construction industry ami trades in the 
«listrict of Rimouski. 

Contracting parties: The words designate "L'As­
sociation des Constructeurs du Ras St.-Laurent 
Inc.", and "Le Syndicat Catholique des Métiers 
de la Construction de Rimouski, Inc.". 

Social Security Plan: These wonls «lesignate 
the plan implemented umler this title in order 
to set up a retirement pension plan ami a group 
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d'assurance-vie collective. I l est appelé « Ré­
gime de Sécurité Sociale de Rimouski » . 

Fonds de sécurité sociale: Ces mots désignent 
le fonds créé en vertu de l'article 2 du présent 
titre pour les employés de l'industrie de la cons­
truction dans le champ d'application territorial 
du présent décret. 

Prestations de sécurité sociale: Ces mots dési­
gnent les prestations établies par et dans le 
présent titre. 

Comité de sécurité sociale: Ces mots désignent 
le comité formé en vertu de la section 4 du présent 
titre que est uppelé « Comité de Sécurité Sociale 
dc Rimouski » . 

Employé: Ce mot désigne tout employé payé 
à l'heure visé au titre I . Ce mot désigne aussi, 
s'il y a lieu, tout employé qui, normalement régi 
par le présent décret, désire avec le consentement 
et la participation de son employeur se soumettre 
aux obligations et jouir des privilèges établis par 
le présent titre alors qu'il exécute des travaux 
hors «lu champ d'application territorial ou pro­
fessionnel établi dans le présent décret, ]>ourvu 
que le Comité «le sécurité sociale accepte cette 
partioipation volontaire. 

Employeur: Ce mot désigne tout employeur 
«l'employés dont les travaux sont exécutés dans 
le champ d'application territorial et professionnel 
défini au titre I du présent décret. Ce mot désigne 
aussi, s'il y a lieu, tout employeur soumis au 
présent décret qui, à la demande de son ou ses 
employés, accepte de se soumettre aux obliga­
tions établies par le présent titre alors que son 
ou ses employés exécutant des travaux hors du 
cliamp d'application territorial ou professionnel 
établi dans le présent décret, pourvu que le 
Comité de sécurité sociale accepte cette partici­
pation volontaire. 

Représentant des employeurs: Ces mots dési­
gnent toute personne nommée pour représenter 
les employeurs au Comité de sécurité sociale 
conformément à l'article 10 du présent titre et 
ses successeurs. 

Représentant des employés: Ces mots désignent 
toute personne nommée pour représenter les 
employés au Comité de sécurité sociale confor­
mément à l'article 17 du présent titre e t ses 
successeurs. 

Régime d'assurance-vie collective: Ces mots 
désignent le régime d'assurance-vie collective 
institué par la Partie I V du présent titre et 
souscrit avec une compagnie «l'assurance-vic. 

Caisse d'assurance-rie collective: Ces mots 
désignent la Caisse d'assurance-vie collective 
dc I industrie «le la construction «le la région de 
Rimouski créée conformément à l'article 59 du 
présent titre et administrée par une compagnie 
«le fidéicommis conformément à l'acte de fiducie 
signé par le Comité Conjoint et ladite compagnie 
ou administrée par une compagnie d'assurance-
vie conformément à la police «l'assurancc-vie 
collective signée par le Comité Conjoint et la 
compagnie d'assurance-vie. 

Régime dc rente de retraite: Ces mots désignent 
le régime «le rente de retraite institué par la 
Partie I I I du présent titre. 

Caisse de retraite: Ces mots désignent la Caisse 
«le retraite de l'industrie dc la construction de la 
région dc Rimouski créée conformément à 
l'article 43 du présent titre et administrée par 
une compagnie de fidéicommis conformément 
à l'acte de fiducie signé par le Comité Conjoint 
e t ladite compagnie ou administrée par une 
compagnie d'assurance-vie conformément au 
contrat dc rente de retraite signé par le Comité 
Conjoint et la compagnie d'assurance-vie. 

life insurance plan. I t is known us "Soci.il 
Security Plan «>f Rimouski". 

Social Security Fund: T h e w«>r<ls designate the 
fund set up under section 2 of this title for em­
ployees of the construction industry within the 
decree's territorial jurisdiction. 

Social Security Benefits: These words designate 
the benefits laid «lown in ami by the present 
title. 

Social Security Committee: These words desig­
nate the committee formed umler division i of 
this titl<\ It is designated as: "Comité de Sécurité 
Sociale de Rimouski". 

Employee: This word means any hourly-paid 
employee mentioned in title I . I t also means, as 
the case may be, any employee who, normally 
subject to the present «lccrcc, wishes, with the 
consent and the participation of his employer. t<> 
submit himself t«> the obligations ami to enjoy 
the privileges established by this title while 
performing work outside the territorial or pro­
fessional Jurisdiction set forth in the present 
decree, provided that the Social Security Com­
mittee accepts such voluntary participation. 

Employer: This word means any employer 
of employees whose operations fall within the 
territorial jurisdiction defined in title I of the 
present decree. It also means, as the case may be, 
any employer subject to the present decree who, 
at the request of his employee or employees, 
agrees to submit to the obligations established 
by this title while his employee or employee! 
perform work outside the professional or terri­
torial jurisdiction established in the present 
decree, provide*! that the Social Security Com­
mittee accepts such voluntary participation. 

Employers' Representative: These words mean 
any person, and successors, a p p o i n t e d to repri­
sent employers on the Social Security Committee, 
pursuant to section 10 of this title. 

Employees' Representative: These words mean 
any person, ami successors, a p p o i n t e d to represent 
employees on the Social Security Sub-Committei. 
pursuant to section 17 of this title. 

Group Life Insurance Plan: T h e words mean 
the Group Life Insurance Plan established in 
Par t I V of this title and underwritten by a life 
insurance company. 

Group Life Insurance Fund: These words 
mean the Group Life Insurance Fund of the 
construction industry of the district of Rimouski. 
set up in accordance with section 59 of this titlt* 
and administered by a trust company in accord­
ance with a trust agreement signed by the Joint 
Committee and the trust company or adminis­
tered by a life insurance company in accordance 
with a group life insurance policy signed by the 
Joint Committee and the life insurance company. 

Retirement Pension Plan: These words mean 
the Retirement Pension Plan established by 
Par t I I I of this title. 

Retirement Fund: These words mean the 
Retirement Fund of the construction Industry 
of the district of Rimouski, set up in accordance 
with section 43 of this title and administered by 
a trust company in accordance with a trust 
agreement signed by the Joint Committee and 
the trustee or administered by a life insurance 
company in accordance with a retirement con­
tract signed by the Joint Committee and the 
life insurance company. 

http://Soci.il
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Prestation* de décès: Ces mots désignent les 
prestation* «le <lé«ès prévues à la Partie I I I du 
présent titre. 

Prestation* de retraite: Ces mots désignent les 
prestation* «le retraite prévues ù la Partie I I I 
du présent titre. 

Bénéficiaire: Ce mot signifie toute personne 
désignée «le temps à autre dans un avis écrit au 
Comité Conjoint par l 'employé ou l'ancien 
employé aux fins «le recevoir des prestations 
«le sécurité sociale, s'il en est. à l'occasion du 
décès de l 'employé ou de l'ancien employé en 
vertu «lu Régime «le Sécurité Sociale. Si aucune 
personne n'est ainsi désignée par l 'employé ou 
l'ancien employé, ou si la personne ainsi désignée 
est décédée avant, le bénéficiaire sera la succes­
sion «le l 'employé OU «le l'ancien employé. Cepen­
dant, le Comité «le sécurité sociale aura le pouvoir 
de donner «les instructions |>our (pie le paiement 
soil fait à tout parent naturel ou allié «le l'em­
ployé décédé OU à toute personne qui, «le l'avis 
du Comité «le sécurité sociale, aura droit en 
justice au paiement parce qu'elle aura encouru 
des frais en rapport avec la subsistance, les frais 
funéraires et ceux de dernière maladie, l'enterre­
ment «le l'employé ou lea soins médicaux fournis 
à l'employé, ou qui réclamera une partie de la 
succession en rapport avec ces frais. 

Itetraité: Ce mot désigne toute personne rece­
vant «les prestations «le retraite conformément 
à la Partie I I I «lu présent titre. 

Compagnie de fidéicommis: Ces mots désignent 
toute compagnie «le fidéicommis détenant dans 
la province «le Québec un certificat «l'enregis­
trement émis par le Ministre des Finances. 

Compagnie d'assurance-vie ou assureur: Ces 
mots désignent toute société ou compagnie 
d'assurance-vie détenant dans la province de 
Québec un certificat d'enregistrement et un 
permis émis par le Ministre «les Finances. 

Comité Conjoint: Ces mots désignent le Comité 
Conjoint «le la Construction de Rimouski. 

Heure de travail: Ces mots désignent toute 
heure OU l'employé est effectivement au travail 
sans considération «lu taux payé. Ils désignent 
'•gaiement toute fraction d'heure d'une demi-
heure ou plus, laquelle est Considérée aux fins 
du présent titre comme une heure complète. 
Les fractions «l'heure ne sont pas cumulatives 
(l'une période de paie à l'autre. Cependant, 
lorsque la participation est volontaire, les heures 
de travail de l'employé exécutant «les travaux 
hors du champ «l'application territorial sont 
celles effectivement exécutées sans considé­
ration du taux payé. Lorsque la participation 
volontaire provient du fait «pie l'employé est 
hors du champ d'application professionnel, les 
heures de travail sont celles qui sont définies 
aux articles 5.03 et 5.04 du titre I du présent 
décret. 

Contribution: Ce mot désigne le montant d'ar­
gent dû par l'employeur et par l'employé en vue 
de constituer le Fonds de sécurité sociale. 

Cotisation: Ce mot désigne le montant d'argent 
reçu par le Comité Conjoint en vue de constituer 
le Fonds de sécurité sociale. 

Cotisations accumulées des employés: Ces mots 
«lésignent les cotisations des employés au Fonds 
«le sécurité sociale plus un intérêt composé établi 
à trois pour cent (3%) par année. L'intérêt sur 
chaque cotisation de l'employé sera calculé à 
partir de la fin de l'année civile pour laquelle 
les cotisations de l'employé ont été reçues jus-

Death Benefits: These words mean the death 
benefits provided for in Part I I I of this title. 

Retirement Benefits: These words mean the 
retirement pension benefits provided for in Part 
I I I of this title. 

Beneficiary: This word means any person 
who is designated from time to time by written 
noti«;e to the Joint Committee by an employee 
or former employee to receive social security 
benefits, if any, umler this social security plan 
in the event of the death of the employee or 
former employee. I f no person is so designated 
by the employee or former employee, or if the 
person so designated predeceased the employee 
or former employee, the beneficiary shall lie the 
estate of the employee or former employee. 
However, the Social Security Committee shall 
have the power to direct that payment he made 
to any relative by blood or by marriage of the 
deceased employee or to any person apj>earing 
to the Social Security Committee to l>e equitably 
entitled to payment by reason of having incurred 
expenses for the maintenance, burial or last 
illness of the employee or medical attendance 
given to the employee, or who claims a portion 
of the estate in connection with such expenses. 

Pensioner: This word means any person 
receiving retirement benefits pursuant to Part 
I I I of this title. 

Trust Company: These words mean a trust 
company holding, in the Province of Québec, a 
registration certificate issued by the Minister of 
Finance. 

Life Insurance Company or Underwriter: These 
words mean a life insurance company or society 
holding, in the Province of Quéliec, a registration 
certificate and a permit issued by the Minister 
of Finance. 

Joint Committee: These words mean the Con­
struction Joint Committee of Rimouski. 

Hour of Work: These words mean any hour 
actually worked, regardless of the rate of pay. 
T h e y also mean any fraction of one-half hour or 
more, which is considered for the purposes of the 
present title to IK; one complete hour. However, 
fractions of an hour will not lie cumulative from 
one pay period to another. When participation 
is voluntary, the hours an employee has worked 
outside the territorial jurisdiction are those work­
ed regardless of the rate paid. When voluntary 
participation is due to the fact that the employee 
is outside the professional jurisdiction, working 
hours are as laid down in sections 5.03 and 5.04 
of Ti t le I of this decree. 

Contributions: This word means the amount 
of money due from the employer and from the 
employee for the purpose of establishing the 
Social Security Fund. 

Assessments: This word means the amount 
of money received by the Joint Committee 
for the purpose of establishing the Social Security 
Fund. 

Accumulated Employee Assessments: These 
words mean the employee's assessments to the 
Social Security Fund together with compound 
interest at the rate of three per cent (3%) per 
annum. Interest on each employee assessment 
shall be computed from the end of the calendar 
year for which the employee assessment is re-



2066 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, 88 mai I960, 98' année, n° 21 

qil'Ml premier jour <iu mois dans lequel un rem­
boursement est effectué ou, dans le cas d'un ancien 
employé (pli recevait des prestations dc retraite, 
jusqu'à la date du premier paiement mensuel 
de ses prestations de retraite. 

S E C T I O N 2 

Fonds dc sécurité sociale 

Article 2: Un Fonds de sécurité sociale est 
par les présentes créé afin de pourvoir à des 
prestations de sécurité sociale, soit des prestations 
de retraite, soit des prestations de décès. |>our les 
employés de l'industrie dc la construction dans 
la région de Rimouski. Ce fonds commencera 
d'exister à la date de publication dans la Gazette 
officielle de Québec du présent arrêté en conseil 
rendant obligatoires les dispositions du présent 
titre. Ce fonds alimentera deux caisses, soit: la 
Caisse de retraite et la Caisse d'assurance-vie 
collective. 

Article 3: Le Comité Conjoint est par la pré­
sente désigné comme l'organisme qui recevra 
les contributions des employeurs et des employés. 
Il est investi de tous les droits, titres et intérêts 
dans le Fonds de sécurité sociale conformément 
aux usages, obligations et restrictions établis 
au présent titre. 

Section 3 

Contributions et cotisations 

Article 4-' À compter du 1er juillet 1900, tout 
employeur d'employés déduira du salaire gagné 
par chacun de ses employés la somme de Cinq 
sous (80.05) pour chaque heure de travail 
accomplie par lesdits employés. Cette déduction 
constituera la contribution des employés au 
Ponds de sécutité sociale. Tout employeur 
d'employés versera au Fonds de sécurité sociale, 
pour chacun de ses employés, la somme de cinq 
sous ($0.05) pour chaque heure de truvail 
accomplie par lesdits employés. 

Article â: Avant le quinzième (15e) jour de 
chaque mois, tout employeur doit remettre au 
Comité Conjoint un montant d'argent égal à 
la somme des contributions déduites du salaire 
des employés pendant le mois précédent plus le 
montant de ses propres contributions. 

Article 6: Si un employeur, contrairement à 
l'article 5, fait défaut de remettre les contribu­
tions au Comité Conjoint, ce dernier a le droit 
d'exercer tous recours en justice et de pour­
suivre ledit employeur pour et au nom des em­
ployés intéressés en vue d'obtenir le recouvre­
ment des contributions ainsi que la paiement de 
toute pénalité encourue par ledit employeur à 
la suite de son défaut. Lesdits recours et pour­
suites sont exercés conformément à l'article 20 
dc la Loi des Décrets de Convention Collective. 

Aux fins de l'article 37 de la Loi des Décrets 
de Convention Collective, la date d'échance de 
la remise des contributions, pour chaque employé, 
sera le 1er janvier suivant. 

Article 7: Aucun employeur ne peut se libérer 
de son obligation de remettre au Comité Coujoint 
les contributions stipulées en payant directement 
lesdites contributions aux employés. Toute 
convention contraire aux dispositions du présent 
titre, accordant à un employé des conditions 
différentes dc celles mentionnées au présent 
titre, ou qui leur soient moins favorables, &era 
non avenue et nulle dc nullité absolue. 

Article 8: Tout employé doit déclarer au 
Comité Conjoint son nom, l'adresse de sou 

ccived, up to the first day of the month in which 
a refund is paid or, in the case of a former em­
ployee who was in receipt of retirement benefits, 
to the due date of the first monthly payment of 
his retirement benefits. 

Division 2 

Social security fund 

Section 2: A Sociul Security Fund is hereby 
set up to provide social security benefits, either 
pension benefits or death benefits, for the em­
ployees of the construction industry of the 
district of Rimouski. Such fund shall come into 
force after publication in the Quebec Official 
Gazette of this Order in Council rendering obli­
gatory the provisions of this title. Such fund 
shall supply two funds: the Retirement Fund 
and the Group Life Insurance Fund. 

Section 3: The Joint Committee is hereby 
designated as the body to receive contributions 
from employers and employees. I t is vested 
with all rights, title and interest in and to the 
Social Security Fund pursuant to the uses duties 
and restrictions set forth in this title. 

Division 3 

Contributions and assessments 

Section As of July 1. 1966» every employer 
of employees shall deduct from the wages earned 
by each of his employees the sum of five cents 
(80.05) for each hour worked by the said em­
ployees. This deduction shall constitute the 
employee contributions to the Social Security 
Fund. Every employer of employees shall con­
tribute to the Social Security Fund for each 
of his employees the sum of five cents ($0.05) 
for each hour worked by the said employees. 

Section 5: Every employer shall pay to the 
Joint Committee not later than the fifteenth 
(15th) of each month, the total contributions 
deducted from employee's wages in the previous 
month, plus his own contribution. 

Section G: If an employer, contrary to section 
5. fails to remit the contributions to the Joint 
Committee, the latter shall have the right to 
use all legal measures and use the employer for 
and on behalf of the employees concerned for 
the purpose of recovering the contributions 
together with any penalty incurred by the said 
employer as a result of his default: such recovery 
and legal action being enforced in accordance 
with section 20 of the Collective Agreement 
Decrees Ac t . 

For the purposes of section 37 of the Collective 
Agreement Decrees Act , the due date for the 
remittance of contributions for each employee 
shall be the following January 1. 

Section 7: N o employer may discharge himself 
of his obligation to remit the stipulated contri­
butions to the Joint Committee by paying the 
said contributions directly to the employees. 
A n y agreement contrary, to the provisions of 
this title granting an employee conditions diffe­
rent from or less favourable than those set forth 
in this title shall be null and void. 

Section 8: Every employee must notify the 
Joint Committee of his name, his home address, 
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domicile, son numéro d'immatriculation d'assu­
rance-sociale, sa date de naissance, son métier 
ou emploi, son étut mutrimoniul, le nombre de 
tea enfants dépendants âgés de moins de vingt 
el un (21) ans, le nom, l'adresse et le lien de 
parenté de son bénéficiaire, s'il y en a un, la 
date ù laquelle il donne ces renseignements et 
sa signature. I l doit fournir ces renseignements : 

a) au. . . 
b) au début de chaque année civile, par la 

suite, si des changements à la déclaration origi­
nale sont survenus pendant l'année précédente. 

Article 0: L e Comité Conjoint doit fournir 
gratuitement à tout employeur des formules 
appropriées, lesquelles devront être remises par 
chaque employeur aux employés. 

Toutefois, la pénurie de telles formules ne 
libère pM l'employé de son obligation de s'iden­
tifier par écrit auprès du Comité Conjoint. 

[Hide 10: Tout employeur doit : 
(/1 indiquer sur chaque liste de paie le montant 

d'argent déduit du salaire de chacun dc ses 
employés pour les fins du Fonds de sécurité 
sociale pour la période couverte par ladite liste 
de paie. 

b) fournir avec chaque paiement de contri­
butions au Fonds de sécurité sociale une décla­
ration annexée à un extrait OU à une copie de la 
liste de paie mentionnant: 

1. le nom et l'adresse dudit employeur; 
2. la période de paie couverte par chaque 

liste; 
3. le nom dc famille et le prénom de chaque 

employé; 
1. le numéro d'immatriculation d'assurance-

sociale de chaque employé; 
ô. le montant des contributions au Fonds de 

sécurité sociale accumulées pendant la période 
couverte par ladite liste de paie en regard de 
chacun des employés; 

li. le total de ces montants; 
7. une attestation écrite de l'exactitude et de 

lu véracité des renseignements fournis sous la 
signature de l'employeur lui-même ou de son 
représentant autorisé. 

Article 11: L e Comité Conjoint doit, sur 
demande, fournir gratuitement à chaque em­
ployeur les formules appropriées sur lesquelles 
les présents renseignements peuvent être donnés 
et . si les listes produites par un employeur sont 
trouvées insuffisantes, le Comité Conjoint peut 
enjoindre cet employeur d'utiliser les formules 
spécialement préparées à cet effet e t mises à sa 
disposition. 

Article 12: A - Le Comité Conjoint ou son 
représentant doit: 

n) tenir des registres, ou faire tenir des 
registres par une autre institution, pourvu que 
copie de ces registres soit disponible au bureau 
principal ù Rimouski, mentionnant à l'égard de 
chaque employé: 

1. les renseignements fournis par chaque 
employé visé à l'article 8; 

2. le nom et l'adresse de l'employeur ou des 
employeurs qui ont payé des cotisations au nom 
de chaque employé; e t 

3. le montant de ces cotisations, la date de 
leur réception ou la période de paie pour laquelle 
elles se sont accumulées. 

b) dans les trois premiers mois dc chaque 
année, remettre ou faire remettre à chaque 
employé un relevé des cotisations en son nom 
pour la période de douze (12) mois se terminant 
le 31 décembre de l'année précédente. 

his social insurance number, his date of birth, 
his trade or occupation, his marital status, the 
number of his dependent children under twenty-
one (21 ) ; the name, address and relationship of 
his beneficiary, if any; the date on which he 
gives this information and his signature. He must 
submit this information : 

(a ) on . . . 
(fr) at the beginning of each calendar year 

thereafter, in the event changes have oecured 
in the original statement during the preceding 
year. 

Section 9: The Joint Committee shall make 
forms available to any employer for this purpose 
and every employer shall supply such forms to 
each employee. 

However, the lack of such forms does not 
relieve the employee of his obligation to identify 
himself to the Joint Committee in writing. 

Section 10: Every employer shall: 
(a ) show on each payroll the amount of money 

deducted from each employee's salary for the 
Social Security Fund, for the period covered by 
the said payroll; 

(b) furnish with each payment of contributions 
to the Social Security Fund a statement with 
an extract from or a duplicate of the actual 
payroll showing: 

1. the name and address of the said employer; 

2. the pay period covered by the payroll; 

3. the family name and given name of each 
employee ; 

4. each employee's Social Insurance number; 

5. the amount of contributions to the Social 
Security Fund accumulated during the period 
covered by the said payroll in respect of each 
employee; 

6. the total of such amounts; 
7. a written certificate attesting the accuracy 

of the information so shown, signed by the em­
ployer himself or by his authorized representative. 

Section 11: T h e Joint Committee shall supply 
to each employer, on request, forms for reporting 
the foregoing information and may, if it deter­
mines that the statement submitted by the em­
ployer is unsatisfactory, direct that the employer 
complete the forms especially prepared for this 
purpose and made available by the Joint Com­
mittee. 

Section 12: A - T h e Joint Committee or its 
representative shall: 

(a ) keep records or have same kept by another 
firm (provided that such records the available 
at the Rimouski headquarters), mentioning, in 
respect of each employee : 

1. he information supplied by each employee 
mentioned in section 8; 

2. the name and address of the employer or 
employers who paid assessments on each em­
ployee's behalf; 

3. the amount of such assessments, the date 
they were received and/or the pay period for 
which they have accumulated. 

(6) during the first three months of each year, 
remit or have remitted to each employee a state­
ment of assessments received in his name for the 
twelve (12) month period ending on the previous 
December 31. 
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B - L e Comité Conjoint doit prendre toutes 
mesures qu'il juge appropriées afin de percevoir 
de l'employeur les contributions qui deviendront 
«lues au Fonds de sécurité sociale, au crédit de 
l'employé. 

Article 13: Le Comité Conjoint divise toutes 
les cotisations en deux montants distincts et les 
remet au Comité de séeurité sociale. Un de ces 
montants distincts est formé des cotisations de 
tout employé et des quatre cinquième (4/5) des 
cotisations des employeurs. Ce montant doit 
être versé dans la Caisse de retraite. L'autre de 
ces montants, formé d'un cinquième (1/5) des 
cotisations de tout emploveur, est afférent à la 
Caisse d'assurance-vie collective et doit y être 
versé. 

P A R T I E I I 

Section 4 

Le Comité de sécurité sociale 

Article 14: Dès la publication dans la Gazette 
Officielle de Québec du présent arrêté en conseil, 
rendant obligatoires les dispositions du présent 
titre, le Comité Conjoint doit procéder à la for­
mation d'un Comité de sécurité sociale et à la 
nomination de représentants patronaux et ou­
vriers, selon la procédure établie aux articles 16 
et 17 de ce titre. 

Article 15: Le Comité de sécurité sociale doit 
être formé de six (6) membres dont trois (3) 
devront être des employés et trois (3) «les repré­
sentants des employeurs. 

Article 16: Chaque représentant des employeurs 
devra être nommé par le Comité Conjoint selon 
la procédure suivante: 

a ) « L'Association «les Constructeurs du Bas 
St-Laurcnt Inc. » doi désigner les trois (3) 
représentants des employeurs. Ladite association 
doit remettre au Comité Conjoint un certificat «le 
désignation attesté par le secrétaire «le ladite 
association. 

b) L e Comité Conjoint doit, à ses assemblées 
ordinaires, nommer les représentants ainsi dési­
gnés e t les informer officiellement «le leur nomi­
nation. 

c) Chaque représentant ainsi désigné et nommé 
entre en fonction au moment de son acceptation 
de la nomination faite et reçoit une indemnité à 
titre de compensation pour ses services (jetons «le 
présence et frais). 

Article 17: Chaque représentant des employés 
devra être nommé par le Comité Conjoint selon 
la procédure suivante: 

o ) « L e Syndicat Catholique des Métiers de la 
Construction de Rimouski, Inc. » , désigne les 
trois (3) représentants des employés. « L e Syndi­
cat Catholique des Métiers «le la Construction de 
Rimouski, Inc. » doit remettre au Comité Con­
joint un certificat de désignation attesté par le 
secrétaire dudit Syndicat. 

b) L e Comité Conjoint doit, à ses assemblées 
ordinaires, nommer les représentants ainsi dési­
gnés et les informer officiellement de leur nomi­
nation. 

c) Chaque représentant ainsi désigné et nommé 
entre en fonction au moment de son acceptation 
de la nomination faite et reçoit une indemnité à 
titre de compensation pour ses services (jetons 
de présence e t frais). 

Article 18: Tou t représentant et tout successeur 
d'un représentant doit remplir sa charge jusqu'à 
la date dc sa démission, de son décès, de son inca­
pacité ou de son retrait, tel que prévu ci-après. 

B - The Joint Committee shall take all neec.-
sary steps to collect from the employer contri­
butions that will become «lue to the Social Secur­
ity Fund, to the employee's credit. 

Section 13: The Joint Committee shall divide 
the amount of assessments received into two 
separate amounts ami shall remit same to the 
Social Security Committee. One such amount 
consists of the assessments of every employee 
and of four-fifths (4/5) of the assessments of 
the employers. Such amount shall be deposited 
in the Retirement Fund. The other amount, 
consisting of one-fifth (1/5) of the assessments of 
every employer, belongs to the Group Life 
Insurance Fund and shall be deposited therein. 

P A R T I I 

Division 4 

The Social Security Committee 

Section tÂ! Immediately after publication in 
the Quebec Official Gazette of the present Order in 
Council rendering obligatory the provisions of 
this title, the Joint Committee shall proceed with 
the creation of a Social Security Committee 
and the appointment of employers' and em­
ployees' representatives according to the proce­
dure stipulated in section 1(> and 17 of this title. 

Section 15: The Social Security Sub-Committee 
shall be made up of six (G) members; three (3) 
shall l>c employees' representatives and three 
(3) shall be employers' representatives. 

Section 16: Each employers' representative 
shall be apointed by the Joint Committee 
according to the billowing procedure: 

(a ) The three (3) employers' representatives 
shall be designated by "L'Association des Cons­
tructeurs du lias St-Laurcnt, Inc.". A certificate 
of désignation certified by the association's 
secretary shall lie filed with the Joint Com­
mittee, 

(6) The Joint Committee shall, at its regular 
meetings! appoint the representatives thus 
designated and officially devise them of their 
appointment. 

(c) Kach representative so designated and 
appointed shall take office Upon accepting the 
nomination. As such, he shall receive a compen­
sation for his services (attendance tokens ami 
expenses). 

Section 17: Each employees' representative 
shall lie appointed by the Joint Committee 
according to the following procedure: 

(a ) The employees' three (3) representatives 
shall lie appointed by Le Syndicat National des 
Métiers de la Construction de Itimouslci, Inc. 
A certificate of appointment, certified by the 
secretary of this syndicat shall be submitted to 
the Joint Committee. 

(6) The Joint Committee shall, at its regular 
meeting, appoint the representatives thus desi­
gnated ami inform them officially of their appoint­
ment. 

(c) Each representative so designated and 
appointe»! shall take office upon accepting the 
nomination. As such, he shall receive a com­
pensation for his services (atten«lance tokens 
and expenses). 

Section 18: Each representative and each suc­
cessor representative shall serve until his resigna­
tion, death, incapacity or retirement as herein­
after provided. 
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Article 19: Un représentant peut démissionner 
et être libéré de toutes obligations futures ou 
de toute charge prévue aux présentes en remettant 
un avis écrit de sa démission au Comité Conjoint. 
I ne copie de tel avis doit être délivrée à la partie 
contractante qu'il représente par le secrétaire du 
( omité Conjoint. 

Article 20: Tout représentant «les employeurs 
ou «les employés sera démis de ses fonctions par 
le Comité Conjoint en tout temps si la partie 
contractante qui l'a nommé le recommande par 
avis écrit. 

Article 21: Si un poste devient vacant, un suc­
cesseur sera désigné et nommé aussit«A>t «pie possi­
ble conformément aux dispositions des articles 16 
OU 17, selon le cas. 

Dans l'esprit du présent titre, le Comité «le 
sécurité sociale doit compter en tout temps un 
nombre égal «le représentants «les employés et «le 
représentants d'employeurs mais, s'il y a un ou 
plusieurs postes vacants, les représentants en 
fonction auront le pouvoir d'agir jusqu'à la 
désignation «l'un ou plusieurs successeurs, selon 
les dispositions du présent titre. 

Section 5 

Les officiers du Comité de sécurité sociale 

Article 22: Après la nomination «les représen­
tants, le Comité «le sécurité sociale se réunira 
aussitôt que possible et procédera à l'élection 
d'UN président et d'un vice-président parmi les 
représentants. 

Dc plus, le Comité «le sécurité engagera un se­
crétaire pour tenir les procès-verbaux «le ses réu­
nions. 

Article 23: Le terme d'office «lu président et «lu 
vice-président commence à la date de leur élec­
tion et se continue à partir «le cette «late pour la 
période de l'année civile à la fin «le laquelle le 
( 'omité de sécurité sociale procè«le à l'élection de 
leurs successeurs. 

Nonobstant le paragraphe précédant, à l'entrée 
en vigueur «lu présent Fomls «le sécurité sociale, 
le premier président et le premier vice-président 
seront en fonction jusqu'au 31 décembre 1967. 

En tout temps l'une des deux fonctions sera 
occupée par un représentant «les employés et 
l'autre par un représentant des employeurs. Le 
premier président à être élu devra être choisi 
parmi les représentants «les employeurs, soit 
ceux de « L'Association «les Constructeurs du 
lias St-Laurcnt Inc. » ; le second président devra 
être choisi parmi les représentants des employés, 
soit ceux du « Syndicat Catholique des Métiers 
de la Construction de Rimouski, Inc. » 

L'ordre d'élection établi au paragraphe précé­
dent sera observé par la suite pour l'élection des 
présidents et vice-présidents suivants. 

Article 24: Si, pendant son terme «l'office, le 
président décède, démissionne ou se retire, son 
substitut devra être choisi parmi les représen­
tants de la partie contractante que représentait 
le président sortant. Dans ce cas, le terme d'office 
du président substitut durera jusqu'à l'expiration 
du terme d'office du président sortant. La même 
procédure s'applique dans le cas du vice-prési­
dent. 

Section 6 

Assemblée du Comité de sécurité sociale 

Article 25: Les assemblées du Comité de sécu­
rité sociale doivent être tenues à l'endroit dont 

Section 1.9: A representative may resign an«l 
be discharged from all future duty «>r responsibili­
ty herein provided for by filing a notice of resigna­
tion with the Joint Committee. A copy of such 
a notice shall be filed by the secretary of the 
Joint Committee with the contracting party 
which he represents. 

Section 20: A n y employers' representative or 
employees' representative will be removed by 
the Joint Committee at any time, upon the 
written recommendation of the contracting 
party which named him. 

Section 21: In the event of a vacancy, a succes­
sor shall be designated and appointed, as soon as 
possible, in accordance with the provisions of arti­
cles 16 or 17, as the case may IK*. 

It is the intention hereof that the Committee 
shall at all times be composed of an equal number 
of employees' representatives and employers' 
representatives. In the event of a vacancy or 
vacancies, until the designation of a successor 
or successors as herein provided, the remaining 
representatives shall have the power to act. 

Division S 

Social Security Committee Officers 

Section 22: The Social Security Committee 
shall meet as soon as possible the nomination of 
representatives and elect a Chairman and a 
Vice-Chairman from among the representatives. 

Also, the Social Security Committee shall 
hire a secretary to keep minutes of its mettings. 

Section 23: The term «>f office of the Chairman 
ami of the Vice-Chairman shall begin on the 
date of their election and continue for a period 
of one calendar year from that «late. at which 
time the Social Security Committee shall 
proceed with the election of their successors. 

Notwithstanding the preceding subsection, 
when this Social Security fund becomes effec­
tive, the first Chairman ami Vice-Chairman shall 
remain in office until December 31, 1967. 

A t all times, one of the offices shall be held 
by an employees' representative ami the other 
by an employers' representative. The first 
Chairman to be elected, shall be ^ chosen from 
among the employers' representatives, that is, 
from "L'Association des Constructeurs du lias 
St-Laurent, Inc."; the second Chairman will be 
chosen from among the employees' representa­
tives, that is, from "Le Syndicat National des 
Métiers de la Construction de Itimouski, Inc." 

T h e order of election established in the preced­
ing sub-section shall be observed thereafter for 
the election of subsequent Chairmen and Vice-
Chairman. 

Section 24: If, during his term of office, the 
Chairman, «lies, resigns or retires, his successor 
will be chosen from among the representatives 
of the outgoing Chairman's contracting party. 
In this case, the term of office of the new Chair­
man will last until the outgoing Chairman's 
term of office expires. The same procedure shall 
apply in the case of the Vice-Chairman. 

Division 6 

Social Security Committee Meetings 

Section 25: Meetings of the Social Security 
Committee shall l>e held at such place as may 
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peuvent convenir le président et le vice-président. 
Elles peuvent être convoquées par lesdites prési­
dent et vice-président par un avis écrit dc cinq 
(f)) jours adressé aux autres représentants et 
peuvent être tenues en tout temps sans cet avis 
si tous les représentants y consentent par écrit. 
Trois (3) représentants peuvent ensemble présen­
ter par écrit au président, au vice-président ou au 
secrétaire, une demande à l'effet de faire convo­
quer une assemblée et, dans ce cas, le président 
et le vice-président devront convoquer une assem­
blée dans les dix (10) jours suivant une telle 
demande. 

Article 26: À toutes les assemblées du Comité 
de sécurité sociale, quatre (4) représentants cons­
titueront un quorum pour la transaction des 
affaires, pourvu qu'il y ait au moins deux (2) 
repré'sents des employeurs présents à ces assem­
blées et au moins deux (2) represents des cm-
ploployés. 

Article 27: Toute action qui doit être prise par 
le Comité de sécurité sociale, selon les termes du 
présent décret, devra l'être par vote unanime 
des représentant présents à l'assemblée. 

I l n'y aura que deux votes: les représentants 
des employeurs se partageront un vote entre eux 
et les represents des employés se partageront un 
vote entre eux. Le vote des représentants des em­
ployés sera donné par la majorité des représen­
tants «les employés présents et votant; le vote 
des represents des employeurs sera donné par la 
majorité «les représentants des employeurs pré­
sents et votant. 

Si une affaire présentée pour décision ne peut 
être décidée à cause d'un vote égal, elle demeure 
dans le « statu quo > pendant l'artitrage scion la 
procédure prévue à la section 7 du présent titre 
à moins que, par un vote unanime, on décide de 
laisser tomber l'affaire. 

Article 28: Toute décision prise par le Comité 
de sécurité sociale doit être inscrite au procès-
verbal dc la séance où cette décision a été prise. 
Le secrétaire doit transmettre une copie certifiée 
conforme dc tout procès-verbal au Comité 
Conjoint au début du mois suivant. 

Section 7 

Arbitrage 

Article 29: Si le Comité «le sécurité sociale ne 
peut pas décider d'une affaire ou résoudre une 
mésentente à cause d'un vote égal ou si des déci­
sions ne peuvent être prises parce que le quorum 
ne peut être réalisé à deux assemblées successives 
au Comité dc sécurité sociale, alors e t dans l'une 
ou l'autre de telles éventualités, le Comité de 
sécurité sociale tentera de choisir un arbitre 
impartial qui entendra et «léterminera l'affaire, 
le litige ou la mésentente. 

Article 30: Si les représentants ne peuvent 
s'entendre sur le choix d'un arbitre impartial 
dans les cinq (5) jours civils qui suivent le jour 
où ils ont tenté de procéder à la sélection, la 
Cour du Magistrat du district de Rimouski dési­
gnera un arbitre impartial. Deux (2) représentants 
peuvent requérir la Cour du Magistrat du «lis­
trict dc Rimouski «le désigner un arbitre. 

Article 31: L'affaire en litige doit être entendue 
dans les dix (10) jours de la date à laquelle 
l'arbitre a été choisi ou désigné. La décision ou la 
sentence de l'arbitre doit être par écrit, sans 
appel et lier toutes les parties et toutes les per­
sonnes concernées; elle devra être rendue «tans 

l>e agreed upon by the Chairman and the Vice. 
Chairman, They may be called by the said 
Chairman and Vice-Chairman upon five (5) 
days' written notice to the other represen. 
tatives and may be held at any time without 
such notice if all the representatives consent 
thereto in writing. Any three (3) representatives 
may present in writing a request to the Chair­
man, the Yice-Cliairmnn or the Secretary t h a t a 
meeting be called an«l in this event the Chairman 
and Vice-Chairman shall call a meeting within 
ten (10) days after such request. 

Section 26: In all meetings of the Social Secu­
rity Committee, four (1) representatives shall 
constitute a quorum for the transaction of 
business provided that at least two (2) employers' 
representatives and at least two (2) employee's 
representatives be present at SUCLL meetings. 

Section 27: Any action to be taken by the 
Social Security Sub-Committee pursuant to this 
decree shall be by unanimous vote «>f the repre. 
tentatives present at a meeting. 

There shall be but two votes; the employers* 
representatives shall have one vote among them 
ami the employees' representatives shall have 
one vote among them. The vote «>f the employees' 
representatives shall be cast by the majority 
of the said employees' representatives present 
ami voting. The vote of the employers' represen­
tatives shall be cast by a majority of the em* 
plovers' representatives present and voting. 

In the event any matter presented for decision 
cannot be decided because «>f a tie vote, the 
matter shall remain in Btoiu» quo pending arbi-
tration as set forth in division 7 hereof, unless 
it be decided, by unanimous vote, to dismiss the 
matter. 

Section 28: Any decision taken by the S « K ial 
Security Sub-Committee shall be entered in the 
minutes of the meeting during which the decision 
was taken. A true copy of the minutes of any 
meeting so kept shall be forwarded to the Joint 
Committee at the beginning of the following 
month. 

Division 7 

Arbitration 

Section 20: In the event the Social Security 
Committee cannot decide any matter or resolve 
any dispute because of a tie vote or in the event 
decisions cannot be made because of the lack of 
a quorum at two successive meetings of the 
Social Security Committee, then and in either 
of such events, the Social Security Committee 
shall attempt to select an impartial arbitrator to 
hear ami determine the matter, issue or dispute. 

Section 30: If the representatives cannot agree 
on an impartial arbitrator within five (5) calendar 
days from the day they have attempted to 
effectuate his selection, an impartial arbitrator 
shall be designated by the Magistrate Court of 
the district of Rimouski. A n y two (2) represen­
tatives may request that the Magistrate Court 
of the district of Rimouski that designate an 
arbitrator. 

Section 31: A hearing on the disputed matter 
shall be held within ten (10) days from the date 
the arbitrator has been selected or designated. 
T h e decision or award of the arbitrator shall be 
in writing and shall be final and binding upon 
all parties and persons concerne*! and shall be 
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1rs <lix (10) jours ouvrables après que l'arbitre 
aura reçu toute la preuve. L'arbitre, dans sa dé­
cision ou sa sentence, est lié par les dispositions 
du présent titre et n'a ni le pouvoir, ni l'autorité 
d'ajouter OU de soustraire au présent titre, d'en 
changer ou «l'en modifier les dispositions. 

Section S 

Limitation de responsabilité 

Article 82: Le Comité dc sécurité sociale et les 
représentants des parties contractantes ne seront 
tenus responsables d'aucune erreur de jugement 
ni d'aucune perte résultant dc tout acte OU «le 
toute omission dans l'administration de la Caisse 
de retraite et de la Caisse d'assurance-vie collec­
tive et ils ne seront personnellement responsa­
bles d'aucune obligation ou dette du Comité de 
sécurité sociale contractées OU encourues par ce 
< 'omité, ni d'aucune autre obligation résultant 
de l'administration et de Resistance du Fonds de 
sécurité sociale, ou qui y est rattachée. Cepen­
dant! le présent article n'a pas pour effet de sous­
traire ces représentants à la responsabilité ré­
sultant d'obligations ou dettes produites par leur 
action OU omission accomplie ou subie de mau­
vaise foi ou par négligence grossière ou incon-
duite délibérée. 

Le Comité Conjoint et les représentants de ce 
Comité ne seront pas tenus personnellement 
responsables d'aucune erreur de jugement ni 
d'aucune perte résultant de tout acte ou de toute 
omission concernant la perception des contri­
butions ni de toute autre obligation résultant ou 
étant attachée à l'administration des dossiers 
du Fonds de sécurité sociale et ils ne seront per­
sonnellement responsables «l'aucune obligation 
ou dette du Comité de sécurité sociale contractées 
OU encourues par ce Comité, ni d'aucune autre 
obligation résultant ou étant attachée à l'admi­
nistration ou à l'existence du Fonds de sécurité 
sociale. Cependant, le présent article n'a pas 
pour effet «le soustraire le Comité Conjoint ou ses 
représentants et aucun d'entre eux à la responsa­
bilité résultant d'obligations ou dettes produites 
par leur action OU omission accomplie ou subie 
de mauvaise f«>i OU par négligence grossière ou 
inconduite délibérée dans l'exercice de leurs 
fonctions. 

Article 33: Le Comité «le sécurité sociale et 
chacun «les représentants seront complètement 
protégés lorsqu'ils agiront en vertu «l'un instru­
ment, certificat ou document qu'ils croient 
authentique et qu'ils croient signé ou présenté 
par la ou les personnes appropriées et ils ne seront 
nullement obligés de procéder à des enquêtes ou 
d'autrement vérifier une déclaration quelconque 
contenue dans «le tels documents mais pourront 
les accepter connue preuve concluante «le la véra­
cité et de l'exactitude des déclarations y con­
tenues. 

Article 34: I^c Comité de sécurité sociale peut 
«le temps à autre consulter «les conseillers re­
connus et les représentants seront tout à fait 
protégés s'ils agissent conformément ou à ren­
contre des avis des conseillers. 

Article 35: Aucun employeur n'assumera une 
responsabilité quelconque du faut «le l'incapa­
cité du Comité de sécurité sociale de procurer les 
prestations prévues dans le présent décret pour 
tout employé, ancien employé ou bénéficiaire 
ou du fait «le tout manquement ou de toute négli­
gence du Comité de sécurité sociale. 

made within ten (10) working «lays after the 
arbitrator receives all the evidence. The arbitra­
tor, in his decision or award, shall be bound 
by the provisions of this title and shall have 
neither power nor authority to a«l«l or subtract 
from this title or to change or modify the provi­
sions hereof. 

Division 8 

Limitation of liability 

Section 32: Neither the Social Security Sub-
Committee nor any representative shall be liable 
for any error of judgment or for any loss arising 
out of any a«-t or omission in the administration 
of the Retirement Fund and of the Group Life 
Insurance Fund, nor shall any of them be 
personally liable for any liability or debt of the 
Social Sei urity ( 'ommittee contracted or incurred 
by such Committee, nor for any other liability 
arising in connection with the administration or 
the existence of the Social Security Fund provid­
ed, however, that nothing herein shall except the 
representatives or any one of them from liability, 
obligation or debt arising out of their or his own 
acts or omissions done or allowt d in ba«l faith 
or through gross negligence Or wilful misconduct. 

Neither the Joint Committee nor any of its 
representatives shall be held personally liable 
for any error in judgment or for any loss arising 
out of any act or omission in connection with 
the collection of contributions or for any obliga­
tion resulting from or connected with the admi­
n i s t r a t i o n of the Social Security Fund files. 
They shall not be held personally liable for any 
liability or debt contracted by the Social Secu­
rity Committee nor any other obligation resulting 
from or Connected with the administration or the 
existence of the S«x-ial Security Fund. However, 
the purpose of this section is not to remove the 
responsibility of the Joint Committee or its 
representatives arising out of their action or 
omission accomplished or abetted in bad faith 
or through gross negligence or wilful miscon­
duct in the carrying out of their duties. 

Section 33: The Social Security Committee 
ami each of the representatives shall be fully 
protected in acting upon any instrument, certi­
ficate or document believed by them to be genuine 
and to be signed or presented by the proper 
person or persons. They shall be under no obli­
gation to make any investigation or inquiry as to 
any statement contained in any such document 
but may accept the same as conclusive evidence 
of the truth and accuracy of the statements 
therein contained. 

Section 34: The Social Security Sub-Committee 
may seek special counsel from time to time ami 
the representatives shall be fully protected in 
acting in accordance with or contrary to the 
advice of such advisers. 

Section 85: N o employer shall be liable for the 
failure of the Social Security Committee to 
secure the benefits contcmplate<! herein for any 
employee, former employee or beneficiary or for 
any default or neglect of the Social Security 
Committee. 
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Article 80: Rien dans le présent titre ne sera 
interprété comme rendant « L'Association des 
Constructeurs du Ras St-Laurent lue. » le « Syn­
dicat Catholique des Métiers de la Construction 
de Rimouski. Inc. » ou leurs représentants res­
ponsables du paiement «le toute prestation ré­
sultant du Régime «le Sécurité Sociale. 

Sect ion 9 
Obligations et pouvoirs du comité 

de sécurité sociale 

Article 87': Sous l'autorité et la surveillance 
«lu Comité Conjoint, le Comité «le sécurité sociale 
doit voir, dès la nomination du nombre requis 
de représentants visés dans !«• présent titre, à 
l'établissement et à la bonne marche «lu régime 
«le rente de retraite et «lu régime d'assurance-vie 
collective. I l sert de trait d'union entre la com­
pagnie de fidéicommis, la compagnie d'assurance-
vie et les assurés, les futurs retraités «-t le Comité 
( 'onjoint. 

Article 38: Plus spécialement, le Comité dc 
sécurité sociale devra: 

a) 1. recevoir «lu Comité Conjoint le montant 
«les cotisations prélevées et perçues par eedit 
Comité et le v<Tser, conformément aux présentes, 
à la Caisse de retraite et à la Caisse «l'assurance-
vie collective respectivement! 

2. faire un appel d'offres à au moins deux com­
pagnies «le fidéicommis et «leux compagnies 
d'assurance-vie relativement au régime «le rente 
de retraite visé par les présentes, quant à l'admi­
nistration <!«' tel régime et au placement «les 
actifs dudit régime; 

3. faire un appel d'offres à au moins «leux com­
pagnies <!«• fidéicommis relativement au régime 
d'assurance-vie collective visé par les présentes, 
quant à l'administration et au placement des 
actifs dudit régime; 

4. faire un appel d'olfres à au moins deux 
compagnies d'assurance-vie relativement au ré­
gime d'assurance-vie collective visé par les 
présentes, quant à l'assurance, l'administration 
et au placement des actifs dudit régime; 

5. demander, s'il y a lieu, l'avis de techniciens 
en fiducie, en placement, en assurance-vie 
collective, en droit «le fiducie OU d'assurance-vie 
et autres matières, selon le cas; 

fi. étudier les soumissions reçues. Si elles sont 
jugées inacceptables, faire un nouvel appel 
d'offres à toute autre compagnie de fidéicommis 
et à toute autre compagnie d'assurance-vie. 
selon le cas; 

7. étudier tout, contrat de fiducie ou tout 
contrat «le rente «le retraite ou tout contrat 
«l'assurance-vie collective soumis par toute 
compagnie de fidéicommis ou toute compagnie 
« l'assurance-vie ; 

8. publier et distribuer aux employés une 
brochure décrivant les dispositions pertinentes 
du Régime de sécurité sociale avec un exposé 
de leurs droits et devoirs et tout autre renseigne­
ment prescrit par la Régie «les rentes «lu Québec. 

h) 1. désigner la ou les compagnies de fidéi­
commis. ou la OU les compagnies «l'assurance-vie 
avec lesquelles le Comité Conjoint doit signer 
le contrat «le fiducie ou le contrat «le rente de 
retraite, selon le cas. et le contrat «l'assurance-
vie collective; 

2. transmettre au Comité Conjoint l'original 
et trois copies de tout contrat de fiducie ou 
contrat «le rente «le retraite et de tout contrat 
d'assurance-vie collective aux fins de signature. 
LTne copie attestée conforme par les parties 
contractantes de tout contrat «le fiducie ou 
«•outrât «le rente «le retraite et «le tout contrat 

Section 36: Nothing in this title shall be con. 
strued as making "L'Association des Construe 
tears du Bas St-Laurent Inc.", "Le Syndicat 
Catholique des Métiers de la Construction de 
Rimouski, Inc." or their representatives' liable for 
the payment of any benefits to be provided by 
the Social Security Plan. 

Division 9 
Duties and powers of the Social 

Security ('ommittee 

Section 37: Under the authority and supervision 
«>f the Joint Committee, the Social Security 
Committee, upon the appointment of the proper 
number of representatives as required umler the 
present title, sees to the setting up and proper 
operation of the Retirement ami Group Life 
Insurance Plans. It will serve as a liaison between 
the trust Company, the life insurance company 
and the life-insured, the future pensioners ami 
the Joint ( 'ommittee. 

Section 38: More specially, the Social Security 
Committee shall: 

(a) l . receive from the Joint Committee the 
amount of assessments levied ami collected 
by this Committee and shall remit same, in 
pursuance hereof, to the Retirement Fuml ami 
to the Group Life Insurance Fund respectively; 

2. ask at least two trust and life insurance 
companies for tenders respecting the Retirement 
Plan herein provided for. as regards the adminis­
tration of such plan and the investment «>f the 
assets of the said plan; 

3. ask at least two trust companies for tenders 
respecting the Group Life Insurance Plan herein 
provided f«>r as regards the administration and 
the investment of the assets of the said plan: 

4. ask at least tw«> trust companies for tenders 
respecting the Group Life Insurance Plan herein 
provided for as regards the insurance, the 
administration and the investment of the assets 
of the said plan; 

5. seek, if need be, the advice of trust, invest­
ment, group life insurance, trust law or life 
insurance law and other specialists, as the case 
may be; 

b\ study the tenders received. Should they be 
deemed inacceptable, call on any other trust or 
life insurance company, as the case may be. for 
tenders; 

7. study any trust contract or any retirement 
contract or any group life insurance contract 
submitted by any trust or life insurance company. 

8. publish for an distribute to employees, a 
pamphlet detailing the pertinent provisions of 
the Social Security Plan with an exposé of their 
rights, obligations ami any other information 
prescribed by the Québec Pension Board. 

(b) 1. appoint the trust or life insurance com­
pany or companies with which the Joint Com­
mittee shall sign the trust contract or the retire­
ment contract, as the case may be, or the group 
life insurance contract; 

2. transmit to the Joint Committee the original 
and three copies of any trust contract or any reti­
rement pension contract and of any group life 
insurance contract for signing purposes. A true 
copy, certifie*! by the contracting parties, shall \*c 
filed without delay with the Minister of Labour 
and the Minister of Finance ami with the Québec 
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,| 'assurance-vie collective, doit être déposée 
respectivement, suns délai, au Ministère du 
Travail et A la Régie des rentes du Québec. 
Après étude, les recommandations du Ministère 
du Travail et «le la Régie des rente* «lu Québec, 
- i l s le requièrent, pourront faire l'objet <!<• 
toodifleatione A tout contrat ainsi visé. 

Article 39: La Régie «les rentes du Québec 
exerce une surveillance générale de la Caisse 
de retraite et «le la Caisse d'assurance-vie collec­
tive. La Régie «les rentes du Québec, ou son 
repr«''sontant, a droit «le vérifier en tout temps les 
livres, comptes et archives du Comité quant à 
la Caisse de retraite et A la Caisse «l'assurance-vie 
collective et, A cette fin, le Comité Conjoint, le 
Comité de st'-curité s o c i a l e et leurs employés 
doivent lui donner accès A leurs livres, «'ornptcs 
et archive! et lui fournir tout renseignement 
qu'elle requiert. 

Chaque année, avant le 1er mars, et chaque 
fois que la Régie des rentes du Québec le requiert, 
le Comité de sécurité sociale doit lui faire rapport 
de l'état dc la Caisse d'assurance-vie collective, 
des recettes, «les déboursée, «les s«>mmes versées 
en réclamations «l'assurance-vie et tout autre 
renseignement qu'elle exige. 

Article 40: Le Comité «le sécurité sociale a le 
pouvoir: 

a) «le «léternnner d'une façon finale les droits 
de tout employé ou ancien employé et «le tout 
bénéficiaire A «les prestations comme participant 
au régime dc rente dc retraite et au régime 
d'assu rance - v ie collective ; 

b) dc déterminer la forme et les normes «le tout 
contrat «le fiducie et «le déterminer la forme 
et les termes «le tout contrat d'stflUrance-vie 
collective et «le tout contrat «le rente «le retraite, 
s'il y a lieu, «le façon A assurer la réalisation 
du régime «le rente de retraite et «lu régime 
d'assurance-vie collective; 

c) de passer tout contrat et entente aux fins 
de mener A bonne fin les termes de la Partie I I I 
et «le la Partie I V du présent titre et pour la 
bonne marche courante de la Caisse «le retraite, 
du régime de rente dc retraite, «le la Caisse 
«l'assurance-vie collective et «lu régime «l'assu­
rance-vie collective, A l'exception toutefois du 
contrat de fiducie ou contrat «Je rente «le retraite 
et du contrat «l'assurance-vie collective qui 
doivent être signés par le Comité Conjoint et la 
compagnie «le fidéicommis et la compagnie 
«l'assurance-vie. 

d) «le rédiger, après discussion et entente 
avec tout Comité de sécurité sociale ou, A son 
défaut, avec tout Comité Conjoint qui a autorité 
sur les métiers de la construction dans la province 
«le Québec, toute convention de transfert de 
cotisations. Tel le convention a pour but «le per­
mettre le transfert des cotisations d'un Fonds 
dc sécurité sociale où un employé était assujetti 
à un autre Fonds «le sécurité sociale où l'employé 
devient assujetti assurant aux employés «le 
l'industrie de la construction de la province de 
Québec la continuation de leur participation ainsi 
«pie la conservation de leurs droits et privilèges 
à un Régime de Sécurité Sociale. Cette conven­
tion doit viser A être générale et l 'appliquer A 
tous et non A un cas particulier seulement. 
Cette convention n'est possible que si le trans­
fert est effectué tlans une autre caisse «le retraite. 
Lorsqu'une telle convention est acceptée, elle 
doit être présentée A tout Comité Conjoint en 
cause pour signature. Une copie de cette con­
vention dûment signée par les parties en cause 
doit être déposée sans délai au Ministère «lu 
Travail et A la Régie des rentes du Québec. 

Pension Roard. Following study thereof, the 
recommendations of the Department of Labour 
and the Québec Pension Hoard, if they so 
require, may be the object of amendments to 
any contract herein referred to. 

Section 80: The Québec Pension Roard exercices 
a general supervision of the Retirement and 
Croup Life Insurance Funds. The Québec Pen­
sion Board, or its authorised representative, may 
at any time check the books, accounts and 
records of the Committee related to the Retire­
ment and Group Life Insurance Funds. For 
that purpose, the Joint Committee, the Social 
Security Committee ami their employees shall 
give him access to their books, accounts and 
records and give him any information which he 
may require. 

Kach year, before March 1, and each time the 
Québec Pension Hoard so requires, the members 
of the Committee shall report on the state of 
the Group Life Insurance Fiunl, on their receipts, 
their disbursements, the sums paid in life insur­
ance claims and other information it may require. 

Section 40: The Social Security Committee 
has the authority: 

(a) to determine finally the rights of any cm-
ployee or former employee and of any beneficiary 
to benefits as participant to the Retirement Plan 
or Group Life Insurance Plan; 

(b) to determine the form ami standards «)f any 
trust contract and to determine the form ami 
terms of any group life insurance contract, and 
«>f the retirement contract, if any, in order to 
ensure the carrying out of the Retirement and 
Group Life Insurance Plans; 

(c) to enter into any contract and agreement for 
the purpose of carrying out the provisions of 
Parts I I I ami I V of this title and for the proper 
operation Of the Retirement Fund, of tile Reti­
rement Pension Plan, of the Group Life Insur­
ance Fund and of the Group Life Insurance 
Plan, with the exception, however, of the trust 
contract or of the retirement pension contract 
ami of the group life insurance contract which 
must be signed by the Joint Committee, the 
trust company ami the life insurance company. 

(«/) to draft, following discussion and agreement 
with any Social Security Committee or. in 
the absence thereof, with any Joint Committee 
having jurisdiction over the construction trades 
in the Province of Quéliec, any retirement 
transfer agreement. T h e purpose of such a 
transfer agreement is to enable the transfer of 
assessments from one social security fund where 
an employee was covered to another social 
security fund where an employee becomes 
covered. I t thus assures employees of the 
construction industry of the Province of Québec 
a continuous participation in as well as a preser­
vation of their rights and privileges in a social 
security plan. This agreement shall be general in 
nature ami shall apply to all and not to one 
particular case. This agreement shall only lie 
possible when the transfer is made t«i amithcr 
retirement fund. When such an agreement is 
accepted, it shall lie submitted to every Joint 
Committee concerned for signing purposes. Copy 
of such agreement duly signed by the parties 
shall be filed without delay with the Department 
<if Laliour and the Quéliec Pension Board. 
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e) «l'interpréter t«uites les dispositions ou 
termes ambigus ou «louteux «lu présent titre et 
toute interprétation donnée par le Comité «le 
sécurité sociale «le bonne foi liera tous les inté­
ressés. 

f) «l'employer tout agent responsable «d con­
seiller, le personnel d'administration «le bureau 
et «le secrétariat et autres employés «lont (es 
services peuvent être nécessaires à l'adminis­
tration courante «les deux Caisses el à la bonne 
marche du Régime «le S«Vurité Sociale. 

g) «l'autoriser n'importe «le ses mandataires 
à la représenter «lans l'exécution «le toute tâche 
«pu r«'lève du Comité «le sécurité sociale. 

/ / ) «le faire les règhunents pour son fonction­
nement interne et I exercice des devoirs, obliga­
tions et droits à lui conférés, le tout sujet à la 
Loi «les Décrets «le Convention Collective et au 
présent titre. 

0 «le louer ou d'acheter «les bureaux adminis­
tratifs, «le l'ameublement, «les fournitures et 
autres choses essentielles à l'administration «lu 
Régime dc Sécurité Sociale. 

j) «l'utiliser les aetifs de la Caiss«- de retraite 
aux fins suivantes: 

1. payer les primes à la compagnie d'assurance-
vie. s'il y en a, avec hupicllc un contrat «le rente 
«le retraite est signé, ou payer les prestations de 
retraite à même la Caisse: 

2. s'assurer «lu paiement «les prestations pré­
vues aux termes «lu régime «le rente «le retraire; 

.'h payer toutes les <lépcns<'s raisonnables et 
nécessaires encourues par l'établissement et 
l'organisation dc la Caisse «le retraite et «lu régime 
«le rente «le retraite: 

4. payer toutes dépenses raisonnables et néces­
saires, y compris les salaires, coûts et honoraires 
encourus par le Comité «le sécurité sociale en 
raistin du maintien et de l'administration «le la 
Caisse «le retraite et «lu régime «le rente «le retraite 
ainsi cpie le coût de l'administration «les registres 
exigés en vertu «le l'article 12-A «lu présent 
titre; 

5. payer toutes taxes réelles et personnelles, 
impôts sur le revenu et autres taxes ou cotisa­
tions «le toutes sortes imposées en vertu «les lois 
existantes ou futures sur la Caisse «le retraite ou 
à son sujet ; 

0. payer aux représentants membres du Comité 
«le sécurité sociale une indemnité raisonnable et 
toutes dépenses encourues par lesdits représen­
tants «lans l'accomplissement «les tâches «pli 
leur sont imposées par le présent titre, pourvu 
«pie le paiement «le ces déboursés soit approuvé 
par le Comité «le sécurité sociale et conforme 
aux disposithms des articles 16 et 17 du présent 
titre. 

k) d'utiliser les actifs de la Caisse d'assurance-
vie collective aux fins suivantes: 

1. payer les primes à la compagnie d'assurance-
vie qui assume le risque; 

2. s'assurer du paiement «les prestations d'as­
surance-vie collective prévues aux termes du 
régime d'assurance-vie collective; 

3. payer toutes les dépenses raisonnables e t 
nécessaires encourues par l'établissement e t 
l'organisation de la Caisse d'assurance-vie collec­
tive et du régime d'assurance-vie collective; 

4. payer toutes dépenses raisonnables et néces­
saires, y compris les salaires, coûts et honoraires 
encourus par le Comité «le sécurité sociale en 
raison du maintien et de l'administration «le la 

(e) to interpret all the ambiguous or doubtful 
provisions or terms of this title and any interpre­
tation given in good faith by the Social Security 
Committee shall bind all concerned; 

( / ) to employ responsible officers and advisers, 
personnel for administration, office and secreta­
riat and other employees whose sendees may he 
required for the current administration of the 
two fumls and for the proper operation of the 
Social Security Plan. 

(g) to authorize any of its agents to represent it 
in the performance or carrying out of any duty 
umler the jurisdiction of the said Committee; 

(h) to pass any by-laws for its internal oper­
ation and for the exercise of the duties, obligations 
and rights conferred upon it, in pursuance of the 
Collective Agreement Decrees Ac t ami of the 
present title; 

( i ) to pay the rent for or to buy office space, 
furniture, equipment and other essential requi­
sites for the administration of the Social Secu­
rity Plan; 

(j) to use the assets of the Retirement Fund for 
the following purposes: 

1. to pay premiums to the life insurance coin-
pany, if any, with which a retirement pension 
contract is signed or to pay the benefits from the 
Fund; 

2. to provide for the payment of all the bene­
fits payable under the terms of the Retirement 
Pension Plan; 

3. to pay all reasonable and necessary expenses 
for the establishment and organization of the 
Retirement Fund, the Retirement Pension Plan; 

4. to pay all reasonable and necessary expenses 
including salaries, costs and fees incurred by 
the Social Security Committee in connection 
with the maintenance and operation of Retire­
ment Fund, the Retirement Pension Plan, as 
well as the cost of record maintenance stipulated 
in section 12-A of this title; 

5. to pay all real and personal taxes, income 
tax and other taxes or assessments all kinds levied 
or assessed under existing or future laws upon 
or in respect to the Retirement Fund; 

0. to pay the representatives (members of 
the Social Security Committee) a fair and reaso­
nable compensation and all expenses incurred by 
the representatives in the performance of their 
duties hereunder, provided the payment for 
said expenditures is approved by the Social 
Security Committee and is in accordance with 
the provisions of sections 16 and 17 of this title. 

(k) to use the assets of the Group Life Insurance 
Fund for the following purposes: 

1. to pay the premium to the underwriting life 
insurance company; 

2. to see to the payment of all group life 
insurance benefits payable under the terms of the 
Group Life Insurance Plan; 

3. pay all reasonable and necessary expenses 
incurred in the setting up and implementation 
of the Group Life Insurance Plan and Fund. 

4. to pay all reasonable and necessary expenses 
salaries, costs and fees incurred by the Social 
Security Committee in connection with the 
maintenance and operation of the Group Life 
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( 'aisse d'assurance-vie collective et du régime 
d'assurance-vie collective ainsi que le coût de 
l'administration des registres exigés en vertu de 
l'article 12-A du présent titre; 

*). payer toutes taxes réelles et personnelles, 
impôts sur le revenu et autres taxes ou cotisations 
de toutes sortes imposées en vertu des lois 
existantes ou futures sur la Caisse d'assurance-
vie collective ou à son sujet; 

(i. payer aux représentants membres du Comité 
île sécurité sociale une indemnité raisonnable e t 
toutes dépenses encourues par lesdits représen­
tants dans l'accomplissement des tâchai qui leur 
sont imposées par le présent titre, pourvu que 
le paiement de ces déi>oursés soit approuvé par 
le Conuté de sécurité sociale et conforme aux 
dispositions des articles lb et 17 du présent 
titre. 

I) de fournir à la compagnie de fidéicommis 
• •u à la compagnie d'assurance-vie ou aux deux 
à la fois tout renseignement et toute formule que 
pourraient exiger ceux-ci à l'égard du paiement 
des prestations visé*es dans le Régime de Sécu­
rité Sociale. 

Article 41: Le Comité dc sécurité sociale aura 
le pouvoir de reviser les dispositions du Régime 
<le Sécurité Sociale de temps à autre et de 
recommander aux parties contractantes tels 
changements, modifications et amendements 
audit Régime que le Comité «le sécurité sociale 
estfaneni désirables. Toute modification apporté-c 
à la contribution OU au montant «le prestations 
«le sécurité sociale «loit être appuyée par un 
rapport «le l'actuaire quant à la suffisance «le la 
contribution pour assurer le paiement «les 
prestations «le sécurité sociale. 

P A R T I K I I I 

Régime de rente de retraite 

Section 10 

Caisse de retraite de l'industrie de la 
Construction dc la région de Rimouski 

Article 42: La Caisse «le retraite «le l'industrie 
«le la construction dc la région dc Rimouski est 
«•rééc dans le but unique et exclusif «le fournir 
aux employés les prestations définies aux sections 
I I . 12 et 13 du présent titre. 

Article 43: La Caisse de retraite consiste en 
tous les montants de cotisations versés en 
conformité de l'article 13 du présent titre et en 
les gains et profits réalisés avec ceux-ci. en les 
investissements et réalisations desdits investis­
sements et en tous les gains et profits de ces 
investissements. Les placements «le cette caisse 
doivent être faits conformément aux règlements 
édictés par la Régie des rentes du Quéliec. 

Section 11 

Présentations de retraite 

Article 44: Jusqu'à décision contraire, le mon­
tant des prestations mensuelles «le retraite 
normale payable à tout empkiyé lors de sa 
retraite consistera en une rente de retraite 
normale de quatre dollars et quarante sous 
($4.40) par mois payable la vie durant pour 
chaque tranche de cent dollars ($100) des con­
tributions dc l'employé reçues par le Comité 
Conjoint. 

Article 45: Un employé a droit de recevoir des 
prestations de retraite normale pourvu qu'il 
remplisse à la fois toutes les conditions suivantes: 

Insurance Fund ami Plan as well as the records 
required under section 12-A of this title; 

5. to pay all real and personal taxes, income 
tax and other taxes or assessments of all kinds 
levied or assessed under existing or future laws 
upon or in respect to the Group Life Insurance 
Fund; 

6. to pay the representatives (memliers of the 
Social Security Committee) a fair and reason­
able compensation and all expenses incurred 
in the performance of their duties herein stipu­
lated provided payment for said expenditures is 
approved by the Social Security Committee and 
concurs with the provisions of sections 10 ami 
17 of this title. 

( / ) to furnish the trust and/or life insurance 
company with any information ami any form 
which they may require regarding the payment 
of benefits provided for under the Social Secu­
rity Plan. 

Section 41- T h e Social Security ( 'ommittee 
shall have authority to revise all of the provi­
sions of the Social Security Plan from time to 
time and to recommend to the contracting parties 
such changes, modifications and amendments to 
the said plan as the Social Security Committee 
shall deem desirable. A n y change in social security 
contributions or benefits must lie supporte«l by 
an actuary's report regarding the sufficiency of 
the contributions to assure the payment of the 
social security benefits. 

P A H T I I I 

Retirement pension plan 

Division 10 

Retirement Fund of the Construction Industry 
of the Region of Rimouski 

Section 42: T h e Retirement Fund of the Con­
struction Industry of the Region of Rimouski is 
established for the sole purpose of providing for 
the employees the benefits set out in divisions 
11, 12 and 13 of this title. 

Section 43: T h e Retirement Fund sliall consilt 
of all monies allocated to it acc nling to section 
13 of this title, together with the earnings and 
profits thereon, all investments made therewith, 
proceeds thereof and all earnings and profits 
thereon. Investments from such fund shall 
comply with the requirements laid down by the 
Québec Pension Board. 

Division 11 

Retirement benefits 

Sectioii 44: Until otherwise determined, the 
amount of monthly normal retirement benefits 
payable to any employee on retirement shall be 
a basic pension of four follars and forty cents 
($4.40) per month payable for life for each one 
hundred dollars ($100) of employee contributions 
received by the Joint Committee. 

Section 45: An employee shall be entitled to 
receive normal retirement benefits provided 
he fulfills all of the following conditions: 
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a) il <loit avoir atteint l'âge de soixante-cinq 
(05) ans et il doit faire la preuve de son Age à la 
satisfaction du Comité de sécurité sociale; 

b) et le montant de ses propres contributions 
versées au Comité Conjoint doit être d'au moins 
sept cents dollars ($700); 

c) et il doit déposer par écrit au Comité de 
sécurité sociale une demande de prestations de 
retraite normale. 

Article 4(>-' I n employé qui atteint l'Age de 
cinquante-cinq (ôô) ans et oui remplit toutes les 
autres conditions d'admissibilité à une rente de 
retraite normale, tel que l'établit l'article précé­
dent, peut, en déposant au Comité de sécurité 
sociale une demande par écrit A cet effet) ét in­
admissible A une rente de retraite anticipée. Si la 
demande est reçue, les prestations de retraite 
anticipée consisteront dans l'équivalent actuariel 
des prestations de retraite normale stipulées à 
l'article 44 di-dessus. 

Article 47: l 'n employé qui prend une rente de 
retraite anticipée en vertu de l'article 10 peut 
obtenir des prestations de retraite augmentées 
payables jusqu'à ce qu'il ait droit à la pension de 
Sécurité de la Vieillesse du Canada ou la rent*' 
payable en vertu du Régime de rentes du Québec, 
ou au deux à la fois, et des prestations de retraite 
réduites payables par la suite jusqu'à son décès; 
la différence entre les prestations de retraite aug­
mentées et les prestations de retraite réduites 
étant égale autant que possible au montant de la 
pension payable par le gouvernement fédéral ou 
de la rente payable par le Régime de rentes du 
Québec, OU les deux gouvernements ensemble. 
L'employé doit réclamer le montant que représen­
te la différence lorsqu'il demande une rente de 
retraite en vertu du présent article sous réserve 
de l'approbation du Comité de sécurité sociale. 
L e montant d'augmentation aux prestations de 
retraite augmentées sera l'équivalent actuariel 
du montant dc la réduction subséquente aux pres­
tations de retraite réduites. 

Article 48: La rente de retraite est payée inen-
nuellement. L a date d'échéance du premier 
paiement mensuel de toute rente de retraite est 
le premier jour du mois suivant le mois dans lequel 
un employé acquiert le droit de recevoir une rente 
de retraite. L a date d'échéance du dernier paie­
ment mensuel est le premier jour du mois dans 
lequel un retraité décède. Aucun paiement de 
rente dc retraite ne sera fait pour cette partie 
«lu mois située entre le (premier jour du mois dans 
lequel un employé décède et la date de sa mort. 

Article 49: Les contributions faites par ou au 
nom d'un employé retraité A l'égard d'heures de 
travail A la date d'échéance de son premier verse­
ment mensuel de rente de retraite ou après cette 
date n'auront pour effet ni d'augmenter le mon­
tant de la rente de retraite payable A l'employé 
retraité ni d'augmenter ses cotisations accumulées 
d'employé. , 

Article 50: Aucune prestation de retraite paya­
ble en vertu du présent titre ne peut être saisie 
OU cédée. Aucune partie de la Caisse dc retraite 
ne deviendra la propriété d'un individu quelcon­
que et aucune rente de retraite ou autre prestation 
payable en vertu de la présente partie ne devien­
dra due A un individu quelconque ni ne deviendra 
la propriété d'individu tant qu'elle ne leur a pas 
été effectivement payé. 

Section 12 

Présentations en cas dc décès 

Article 51: Lorsqu'un employé ou un ancien 
employé décède, un remboursement doit être 

(a) ho must bave attained the age of sixty-five 
(Oô) or more ami furnish proof thereof satisfac­
tory to the Social Security Committee; and 

(b) the sum of the contributions of such em­
ployee received by the Joint Committee must not 
be less than seven hundred dollars ($700), and 

(c) he must file with the Social Security Sub-
Committee a formal application for retirement 
benefits. 

Section .',(>: An employee who has reached 
fifty-five (56) and has fulfilled all the other con­
ditions to receive normal retirement pension 
benefits, as established in the preceding section, 
may. by filing with the Social Security Com­
mittee a formal application, be eligible for 
retirement benefits which shall be actuarially 
equivalent to the normal retirement benefits 
stipulated in section I I above. 

Section .',7: An employee who takes a prema­
ture pension under section 40 may obtain an 
increased pension payable until he becomes 
entitled to the Old Age Security monthly pension 
and/or the pension of the Québec Pension Hoard 
together with a reduced pension payable there­
after until death: the difference between the 
increased pension ami the reduced pension being 
as much as possible equal to the amount paid 

by the federal government and/or the Québec 
Pension Board. The difference shall be claimed 
by the employee when applying for a pension 
under this section and shall IK- subject to the 
Social Security Committee's approval. The 
pension increase shall be equivalent to the subse­
quent pension reduction. 

Section 48: The pension shall l>e paid monthly. 
The due date of the first montly payment of 
any pension shall be the first day of the month 
following the month in which the employee 
becomes qualified for retirement pension l>encfits. 
The due date «>f the last monthly payment shall 
be the first day of the month in which the pen­
sioner passes away. N o pension payment shall 
be made for that portion of the month in which 
he dies, between the first day of the month ami 
the date of his death. 

Section .{.9: T h e contributions made by or in 
the name of a retired employee in respect of 
hours of work on or after the due date of his 
first monthly pension instalment will neither 
increase the amount of pension payable to the 
retired employee nor increase his accumulated 
employee assessments. 

Section 50: So retirement pension benefit paya­
ble under this title may be attached or assigned. 
No portion of the Retirement Fund shall become 
or be the property of any individual. N o pension 
or other benefit payable hereunder shall become 
or be owing to any individual or become the 
property of any individual until actually paid 
to him. 

Di vison 12 

Death benefits 

Section 51: In the event of the death of an 
employee or former employee, there shall be 
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pay/- et oe remboursement doit être égal aux 
ru t isations accumulées de l'employé moins les 
paiements de prestations de retraite reçues par 
remployé ou l'ancien employé. 

Article ô2: Tou t remboursement payable au 
décèf «l'un employé «m «l'un ancien employé 
doit être payé au bénéficiaire sur demande de 
remboursement produits par écrit au Comité de 
sécurité sociale. Toutefois, ce dernier, en l'absence 
de demande par écrit, avise les intéressés «!<• leurs 
droits à la dernière adresse connue du défunt. 
Cependanti !<• Comité de sécurité sociale aura le 
pouvoir «le donner des instruction! pour «pic le 
paiement soit fait à tout parent naturel ou allié 
île l'employé OU «le l'ancien employé décédé, ou 
.'i toute personne qui, «le l'avis du Comité de 
sécurité sociale, aura droit eu justice au paiement 
parce qu'elle aura encouru des frais en rapport 
avec la subsistance, les frais funéraires et CCUX 
de dernière maladie, l'enterrement <l«' l 'employé 
ou les soins mé«licanx fournis à l'employé, ou qui 
réclamera une partie de la succession «ui rapport 
avec ces frais. 

Article 58: Le Comité de sécurité sociale a 
«boit «le <liirér«-r le paiement «le tout rembourse­
ment payable au cas de décès d'un employé «»u 
d'un ancien employé à toute personne réclament 
un tel paiement j i squ'A «•«• «pu- le droit «lu récla­
mant de recevoir paiement ait été établi à la 
satisfaction du ('«unité de sécurité sociale. 

Section 13 

Cessation de la qualification d'employé 

Article 5.',: Si un employé cesse d'être un em­
ployé avant «l 'avoir accompli dix ( 10) ans dc par­
ticipation au présent Régime OU avant «l 'avoir 
atteint l'Age «le quarante-cinq (45) ans. il peut, 
mais il n'y est pas obligé, demander au Comité 
de sécurité sociale le remboursement «le ses 
cotisations accumulées d'employé ou il peut 
choisir «le demander une rente «le retraite à telle 
époque où il remplira les conditions énuinérécs à 
l'article 45 on A l'article 4(i du présent titre. 

Si un employé cesse «l'être un employé après 
avoir accompli dix (10) ans de participation au 
présent Régime et après avoir atteint l'Age de 
(piarante-cinq (46) ans. il n'aura pas le droit «le 
retirer ses cotisations accumulées «l 'employé, mais 
il aura droit A la rente <!«• retraite déterminée 
selon l'article 44 «lu présent titre A telle époque «>ù 
il remplira les conditions « a * et * e » de l'article 
15 ou les conditions «le l'article 4b «lu présent 
titre. Cependant, tout tel employé pourra de­
mander au Comité de sécurité sociale le verse­
ment en paiement partiel de la rente différée «le 
retraite d'un montant «'gai A 2ï>% «le la valeur 
actuarielle dc la rente «le retraite prévue A l'article 
44. sauf que le versement maximum sera ses 
cotisations accumulées d'employé, et recevoir la 
balance de la rente différée «le retraite A telle 
époque où il remplira les conditions d'admissibi­
lité « a » et « c » de l'article 45 ou les conditions 
«l'admissiblilité dc l'article 4b «lu présent titre et, 
dans tel cas, les prestations «le décès prévues à 
l'article 51 du présent titre, calculées au moment 
«lu versement, seront réduites du montant «le tel 
versement. 

Aux fins du présent article, aucun employé 
ne sera c«msi«léré comme ayant cessé «l'être un 
employé avant l'expiration «le deux (2) années 
consécutives après sa dernière cotisation au 
Komis de sécurité sociale. 

Article 55: Toute cotisation versée par un 
employé retraité en vertu d'heures «le travail 

payable a refund e«pial to his accumulated cm-
ployee assessments l«-ss any pension payments 
received by the employes or former employee. 

8$eHon 58: Any refund payable on the death of 
an employee or former employee shall be paid! to 
the beneficiary upon making formal application 
therefor to the Social Security ( o m m i t t e e . 
Nevertheless, the said Committee, in the absence 
of a formal application, shall notify the in­
terested parties of their rights at the last known 
address of the deceased. However, the Social 
Security Committee shall have the power to 
direct that payment be made to any relation 
by blood or connection by marriage of the 
deceased employee or any person appearing 
to the Social Security Committee to be equitably 
entitled to payment by reason of having in­
curred expenses for the maintenance, burial 
or last illness «>f the employee, or medical atten­
dance given to the employee, or who claims 
a portion of the estate to cover such expenses, 

Section 58: The Social Security Committee 
shall be entited l«> withhold payment of any 
refund payable as a result of the death of an 
employee or former employee t«> any person claim­
ing such payment until evidence satisfactory to 
the Social Security Committee has been sub­
mitted as to the claimant's right to receive 
payment. 

Division 13 

Cessation of employee qualification 

Section 5.',: If an employee ceases to lie an 
employee before having contribute*! for ten (10) 
years to this Plan «>r before having reached his 
forty-fifth (45th) birthday, he may, but is not 
compelled to, apply to the Social Security Com­
mittee for a refund of his accumulated employee 
contributions or he may choose to apply for 
retirement benefits upon meeting the elegibility 
requirements listed in sections 45 or 40 of this 
title. 

If an employee «cases to be an employee after 
having contributed for ten (10) years to this 
Plan or after having reached his forty-fifth (45th) 
birthday, he may not withdraw his accumulated 
employee contributions. However, he shall be 
entitled to pension benefits according to section 
44 of this title upon meeting conditions "a" 
ami " c " set forth in section 45 or those laid down 
in section 46 of this title. However, any such 
employee may apply to the Social Security 
Committee for a partial payment of a deferred 
annuity equal to 25% of the actuarial value of 
the retirement benefit provided for in section 44, 
except that the maximum payment will consist 
of his accumulated employee contributions. T h e 
balance of the deferred annuity may be paid 
upon his meeting the elegibility conditions 
"a" an<l " c " of section 45 or the elegibility 
requirements of section 4b of this title. In this 
event, the death benefits provided for in section 
51 of this title—calculated at time of payment— 
shall be re«luce«l by the amount of the payment. 

For the purposes of the present section, no 
employee will be deemed to have ceased to be 
an employee until the expiration of two years 
after his last assessment to the Social Security 
Fund. 

Section 65: A n y contribution paid by a pen­
sioner in respect of hours of work on or after 
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à lu date d'échéance «le son premier vêtement 
mensuel de route de retraite ou après cette date 
deviendra remboursable à tel retraité à la lin 
de chaque année civile pour laquelle elle a été 
versée ou au décès du retraité si cette date sur­
vient avant. 

Section 11 

Déclaration 

Article .76': Le regime de rente de retraite 
demeure en vigueur jusqu'à l'expiration «lu 
présent décret et peut être renouvelé «le temps 
à autre par tout décret subséquent. 

Attendu que les dispositions du Régime «le 
Sécurité Sociale sont une extension de la conven­
tion collective de travail intervenue entre 
« L'Association «les Constructeurs du Has St-
Laurcnt Inc. » et « Le Syndicat Catholique «les 
.Métiers de la Construction «le Rimouski, Inc. 1 

et «pic l'expiration «lu décret placerait les signa­
taires «le ladite convention «lans une situation 
différente de celle «les assujettis par décret, les 
parties conviennent «loue «pie. si le décret n'était 
pas renouvelé, toutes les dispositions «lu Régime 
«le Sécurité Sociale relatives au régime «le rente 
«le retraite contenues au présent titre et faisant 

partie «le ladite convention collective «le travail 
seraient immédiatement et en même temps 
échues. Le Comité «le sécurité sociale devrait 
alors procéder conformément à l'article 57. 

Article 57: Si le présent régime «le rente «le 
retraite n'était pas renouvelé tel «pic mentionné 
précédemment, alors les contributions audit 
r« :giinc «le rente de retraite cesseraient et celui-ci 
serait expiré. Dans un tel cas, le Comité «le sécu­
rité sociale déterminera, sous réserve de l'article 
40 de la loi des régimes supplémentaires de rentes, 
«h* façon définitive, les prestations auxquelles 
chaque employé, ancien employé et retraité 
droit en vertu «le la présente partie. Le Comité 
«le sécurité sociale prévoiera alors le paiement 
«le la totalité de la Caisse de retraite, y inclus 
tout surplus «l'argent, à tous tels employés, 
anciens employés et retraités. Au même moment, 
la Caisse sera employée pour fournir, première­
ment, à chaque retraité, la continuation d'une 
rente «le retraite «l'un montant au moins égal 
à celui ampiel il a droit en vertu de la présente 
partie et, deuxièmement, à chaque autre em­
ployé OU ancien employé qui a un intérêt quel-
COnque «lans la Caisse, une partie équitable «le la 
Caisse, soit sous forme «l'une rente de retraite 
si possible, soit en argent comptant. 

PARTIE I V 

Bigime d'assurance-vie collective 

Section 15 

Caisse d'assuraucc-vic de l'industrie 
de la construction de la région de Rimouski 

Article 58: La Caisse d'assurance-vie collective 
«le l'industrie de la construction «le la région de 
Rimouski est créée dans le hut unique et exclusif 
de pourvoir à des prestations d'assurance au décès 
pour les employés. \A? Comité Conjoint doit 
souscrire une police d'assurance-vie collective 
avec une compagnie d'assurance-vie afin dc 
prévoir le versement «les prestations «le décès 
mentionnées aux présentes. 

Article 59: L a Caisse d assurance-vie collective 
consiste en tous les montants de cotisations 
versées en conformité de l'article 13 du présent 

the «lue «late of his first monthly instalment ol 
pension shall be refun«lc«l to such pensioner 
employee at the en«l of each calendar year for 
which it was paid, or «>n the death «)f the |>eii-
sioner if earlier. 

Division 14 

Declaration 

Section 50: The Retirement Pension Plan shall 
remain in force until the expiration of this décret 
and may be renewed from time to time by subse­
quent decrees. 

Whereas the provisions of the Social Security 
Plan are but an extension of the collective labour 
agreement entere«l into between "L'Association 
des Constructeurs du Bas St-Laurcnt, Inc." ami 
"Le Syndicat Catholique des Métiers de la Cons­
truction de Rimouski, Inc." and that the expira 
tion of the decree wouhl put the signatories of 
the said agreement in a situation different from 
that «>f those subject to the ilccree, the contracting 
parties therefore agree that, if the «lecree is not 
renewed, all the provisions of the Social Security 
Plan dealing with the retirement pension benefits, 
contained in his title and being part of the sai<l 
collective labour agreement, would at once and 
at the same time expire. The S o c i a l Security 
Committee should then proceed in accordance 
with section 57. 

Section 57: In the event this Retirement Pen­
sion Plan would not be renewed as aforesaid, 
contributions to the said retirement, pension plan 
wouhl cease ami the plan would cease to exist. 
The Social Security Committee shall make a 
final determination of the benefits to which each 
employee, former employee and pensioner, is 
entitled under this Part. Then, the Committee 
shall provide for the disbursement of the entire 
Retirement Fund, including any surplus monies, 
to such employees, former employees ami pen­
sioners. A t that time, the Fund shall be used to 
provide, first, that every pensioner shall continue 
t«) receive at least the pension to which he is 
entitled umler this Part and, second, that every 
other employee or former employee wdio has any 
interest in the Fund shall be entitled to an 
equitable portion of the Fund, either in the form 
of a retirement benefit if possible or in cash. 

P A R T IV 

Croup Life Insurance Plan 

Division 15 

The Group Life Insurance Fund of the Construction 
Industry of the Region of Rimouski 

Section 68: The Group Life Insurance Fund of 
the Construction Industry of the Region of 
Rimouski is established for the sole purpose of 
providing death insurance benefits for employees 
The Joint Committee shall take a group life 
insurance policy with an insurance company 
which will provide for the payment of the benefits 
herein mentioned. 

Section 59: The group Life Insurance Fund 
shall consist of all monies allocated to it according 
to section 13 of this title, together with the earn-
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Litre «•< en les gains et profits réalises avec ceux-ci, 
,n U-s investissements et réalisations «lesdits 
investissements e t en tous les gains et profits de 
c i - invertisse menti. 

|,es placements «le cette cuisse doivent être 
faits conformément aux règlements édictés par la 
Régie DES rentes du Québec. 

Section 10 

Cri-stations dc décès 

Article 00: Jusqu'à décision contraire, les 
prestation! «le décès visées «lans le présent titre 
seront les suivantes: 

a) une prestation «le décès «le 82,000.00 sera 
versée au cai où un employé admissible décède 
axant «l'avoir soixante-chui (05) ans révolus; 
OU 

6) une prestation «le décès «le SôOO.OO sera 
versée au cas «>ù un employé admissible décède 
lorsqu'il a soixante-cinq (66) ans révolus; 

ci une prestation «le décès de S2.000.00 sera 
versée dans le cas où un employé invalide décède 
avant «l'avoir soixante-cinq (65) ans révolus; 

</) ou une prestation de «léeès «le SôOO.OO sera 
VERSÉE «lans le CAS où un employé invalide décède 
lorsqu'il a BOIIANTE-cinq (65) ans révolus; ou 

o une prestation «le décès «le SôOO.OO sera 
versée «lans le cas où un retraité qui, immé­
diatement avant «l'avoir «Iroit à «les prestations 
de rente «le retraite, était : 

1. un employé admissible aux termes de l'ar-
Iicle 01 du présent titre; 

2. un employé invalide aux termes de l'article 
03 du présent titre. 

Article 61: l 'n employé ou un ancien employé 
a droit à «les prestations «le décès pendant Une 
période «le trois (3) mois civils consécutifs à 
partir du premier jour «le tout mois «lans lequel 
l'une «les conditions suivantes est accomplie: 

H) I/encaissement par le ('«unité Conjoint «le 
cotisât ions «le l'employé au Fonds «le sécurité 
sociale d'un montant minimum «h* $15.00 pour 
les trois (.'}) mois civils consécutifs précédents; 

/ / ) ou l'encaissement par le Comité Conjoint de 
cotisations «le l 'employé au Ponds «le sécurité 
sociale au montant minimum «le S30.00 pour les 
six (0) mois civils consécutifs precedents; 

c) ou rencaissement par le Comité Conjoint 
• le cotisations «le l 'employé au Fonds «le securtié 
sociale au montunt minimum «le S00.00 pour les 
douce (12) mois civils consécutifs précédents. 

Article 02: Tout retraité comme tel cesse d'être 
un employé admissible au sens du présent titre. 
Tout employé ou ancien employé qui «levient 
retraité et qui a «Iroit à une prestation «le décès 
prévue à l'alinéa « c » «le l'article G0 ne pourra 
par la suite devenir un employé a«lmissiblc. 

Article 63: Est considéré comme un employé 
invalide un employé ou ancien employé qui rem­
idi t à la fois les conditions suivantes: 

a) être frappé d'invalidité totale avant d'avoir 
atteint l'âge de soixante-cinq (05) ans; 

b) et déposer au Comité de sécurité sociale une 
demande par écrit aux fins d'être considéré 
comme un employé invalide; 

c) et avoir été un employé admissible à uue 
certaine époque pendant la période de neuf (9) 
mois précédant immédiatement la date de récep­
tion de sa demande écrite par le Comité de sécu-

ings and profits thereon, all investments made 
therewith and proceeds thereof ami all earnings 
and profits thereon. 

Investments from this fund shall comply with 
the requirementi laid down by the Québec 
Pension Board. 

Division 16 

Death benefits 

Section 60: l 'util otherwise determine*!, death 
benefits referred to in his title shall l>c as follows: 

(a ) a death insurance benefit of $2.000 payabh' 
in the event of the death of an eligible employee 
OCCUring before such einpl«>yee attains the age 
of sixty-five (65) ; or 

(/>) a death insurance benefit of 6800 payable in 
the event of the death of an eligible employee 
OCCUring on or after such employee attains the 
age of sixty-five (65) ; or 

(c) a dealth insurance benefit of $2.000 payable 
in the event of the death of a disabled employee 
occuring before such «'inployee attains the age 
«>f sixty-five (65) ; or 

(«/) a ileath insurance benefit of $000 payable 
in the event of the death «>f a disabled employee 
occuring on or after such employee has attained 
the age of sixty-five (0Û); or 

(e) a death insurance benefit of $500 payable 
in the event of the death of a pensioner who 
immediately before being qualified for pension 
benefit was: 

1. an eligible employee according to section 01 
of this title, or 

2. a disabled employee according to section 03 
of this title. 

Section 61: An employee or former employee 
shall IK* eligible for death benefits for a period 
of three cons«'cutive calendar months commencing 
on the first «lay of any month on which any one 
of the following conditions is met: 

(a ) Employee contributions of at least $ lô 
have been received by the Joint ( 'ommittee for 
the previoUl three (3") consecutive months; or 

(b) Employee contribution! of at least $30 
have been received by the Joint Committee for 
the previous six (0) consecutive months; or 

(c) Employee contributions of at least $00 have 
l>een received by the Joint Committee for the 
previous twelve (12) consecutive months. 

Section 62: An eligible employee shall cease to 
be eligible when he Incomes a pensioner. Any 
employee or former employee who becomes a 
pensioner and who is entitled to a death benefit 
us provided in paragraph ' V of section GO 
cannot thereafter l>ccome eligible. 

Section 63: An employee «>r former employee 
shall l>e considered as disabled when all of the 
following conditions arc met: 

(a ) The employee or former employee must 
become totally disabled before he attains the 
age of sixty-five (05) ; and 

(b) he must file with the Social Security Com­
mittee a formal application to l>e conshlered a 
disabled employee; ami 

(c) he must have been an eligible employee at 
some time during the nine-month period prece­
ding the date of receipt of his formal application 
by the Social Security Committee and have been 



2980 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, 28 mai 1906, 98' année, n° 21 

rite sociale et avroir été continuellement invalide 
depuis l'époque à laquelle il étant employé 
admissible; 

d) et faire la preuve de son ûge à la satisfaction 
du Comité de sécurité sociale; 

e) et faire la preuve de son invalidité totale et, 
à cet effet, se soumettre à un ou plusieurs examens 
médicaux devant un ou des médecins désignés 
par le Comité de sécurité sociale; 

/ ) l 'employé ou l'ancien employé ne doit pan 
être un retraité. 

Article 64: L'invalidité totale n'inclut pas une 
invalidité résultant d'activité criminelle, d'ivresse 
habituelle, de mutilation volontaire, dc l'usage 
habituel de narcotiques ou du service militaire. 

Article 65: Un employé est considéré invalide 
pendant la continuation de son invalidité pour 
une période d'une année suivant lu date d'appro­
bation île sa demande pur le Comité de sécurité 
sociale. 

Pur la suite, l 'employé continue d'être un em­
ployé invalide pendant lu continuution de son 
invalidité totale pour des périodes subséquentes 
d'une année chu- une en établissant au début de 
chaque période lu continuation de son invalidité 
totale ù lu satisfaction du Comité de sécurité 
sociule. 

Article 66: Un employé cesse d'être un employé 
in val ide uu moment où l'une ou l'autre des condi­
tions suivantes se réalise: 

a ) lorsqu'il cesse d'être totalement invalide 
ou ne réussit pas ù prouver ù la satisfaction du 
Comité de sécurité sociale lu continuation de son 
invalidité totale; 

b) lorsqu'il se livre ù un emploi rémunéré uutre 
qu'un emploi exercé duns un but de réadapta­
tion et qui ne comporte qu'un salaire minimal; 

c ) lorsqu'il devient un retraité. Tou t employé 
ou ancien employé qui devient retraité et qui a 
droit à la prestation de décès prévue à l'alinéa 
« e » de l'article 00 ne ixnirra par la suite avoir 
droit à lu prestution de décès ù titre d'employé 
invalide. 

Section 17 

Paiement des prestations de décès 

Article 67: Toute prestation de décès payable 
en vertu de la présente partie au décès d'un em­
ployé ou d'un ancien employé sera versée au 
bénéficiaire de tel employé ou ancien employé 
sur demande faite par écrit au Comité de sécu­
rité sociale. Cependant, le ( 'omité de sécurité 
sociale aura le pouvoir de donner des instruc­
tions pour que le paiement soit fait ù tout purent 
nuturel ou ullié de l'employé décédé, ou ù toute 
personne qui, de l'avis du Comité de sécurité 
sociale, aura droit en justice au paiement parce 
qu'elle aura encouru des frais en rapport avec la 
subsistance, les frais funéraires et ceux de dernière 
maladie, l'enterrement de l'employé ou les soins 
médicaux fournis ù l'employé, ou qui réclamera 
une partie de la succession en rapport avec ces 
frais. 

Article 68: Le Comité dc sécurité sociale a 
droit de différer le paiement de toute prestation 
de décès payable en vertu de la présente partie 
jusqu'à ce que le réclamant ait établi son droit à 
la satisfaction du Comité de sécurité sociale. 

Article 69: Aucun employé ou ancien employé 
n'aura droit de réclamer un montant d'argent 
au lieu des prestations de décès prévues par la 
présente partie. 

eontinously disabled since he last was un eligible 
employee; and 

(d) he shall prove his age to the satisfaction of 
the Social Security Committee; ami 

(<?) he must establish his total disability ami 
in so doing shall submit to a medicul examination 
or examinations by a doctor or doctors specified 
by the Social Security Sub-Committee; and 

( / ) he must not be a pensioner. 

Section 6.',: Total disability shall not include 
disability suffered as a result of criminal activity, 
habitual drunkenness, self-inflicted injury, addic­
tion to narcotics or military service. 

Section (15: An employee shall be considered 
disabled during the continuance of his total d i s a ­

bility for a period of one year following the d a t e 

of approval of his application by the Social Secu­
rity Committee. 

Thereafter, the disabled employee shall conti­
nue to be disabled during the continuance of 
his total disability for subsequent periods of one 
year each by establishing, at the beginning of 
each period, the continuance of his total disa­
bility to the satisfaction of the Social Security 
Sub-Committee. 

Section 66: A disabled employee shall cease to 
IK* disabled when any one of the following condi­
tions is met: 

(a) he ceases to be totally disabled or fails to 
establish the continuance of his total disability 
to the satisfaction of the Social Security Com­
mittee] 

(b) he engages in gainful employment other 
than for purposes of rehabilitation on a nominal 
wage basis; 

(c) he becomes a pensioner. Any employee or 
former employee who becomes a pensioner and 
who is entitled to a death benefit as provided 
in paragraph "c" of section GO cannot become 
entitled to a death benefit as a disabled employee. 

Division 17 

Payment of death benefits 

Section 67: Any death insurance benefit payable 
according to this Par t at the death of an employei' 
or former employee shall be payable to the 
beneficiary of such employee or former employee 
upon making formal application to the Social 
Security Committee. However, the Social Secu­
rity Committee shall have the power to direct 
that payment be made to any relation by blood 
or marriage of the deceased employee, or any 
person appearing to the Social Security Com­
mittee to l)e equitably entitled to payment by 
reason of having incurred expenses for the 
maintenance, burial or last illness of the em­
ployee or medical attendance given to the 
employee, or who claims a part of the estate to 
cover these expenses. 

Section 68: The Social Security Committee 
shall l>e entitled to withhold payment of any 
death insurance benefit payable hereunder until 
evidence satisfactory to the Social Security 
Committee has l>cen submitted as to the clai­
mant's right to receive payment. 

Section 69: X o employee or former employee 
shall be entitled so claim any amount of money 
in lieu of the death benefits herein laid down. 
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Section 18 

Déclarations 

Article 70: Le regime «l'assurance-vie collective 
demeura en vigueur jusqu'à l'expiration «lu pré­
sent décret et peut être renouvelé «le temps à 
antre par tout décret subséquent. 

Attendu que les dispositions du Régime de 
Sécurité Sociale sont une extension «le la conven­
tion collective de travail intervenue entre 

L'Association «les Constructeurs du Has St-
Laiirent Inc. » et < Le Syndicat Catholique des 
Métiers de la Construction de Rimouski, Inc. » 
cl que l'expiration du décret placerait les signa­
taires de ladite convention «lans une situation 
différente «le celle des assujettis par «lécret, les 
parties conviennent donc que, si le décret n'était 
pas renouvelé, les dispositions du Régime de 
Sécurité Sociale relatives au régime d'assurance-
vie collective contenues au présent titre et faisant 
de ladite convention collective de travail seraient 
immédiatement et en même temps échues. Le 
Comité de sécurité sociale devrait alors procé«ler 
conformément à l'article 71. 

Article 71: Si le présent régime d'assurance-vie 
collective n'était pas renouvelé tel que mentionné 
piécédemment, alors les contributions audit 
régime d'assuranec-vic collective cesseraient et 
tout l'actif de la Caisse «l'assurance-vie collective 
devra d'abord servir à la compagnie d'assurance-
vie qui assume à ce moment le risque aux fins dc 
continuer cette assurance au décès le plus long­
temps possible dans l'intérêt des vies assurées; 
après quoi, le régime d'assurance-vie collective 
sera expiré. 

Article 72: L e Comité Conjoint peut accepter 
l'administration des contributions d'employeurs 
et d'employés relatives à un Fonds de sécurité 
sociale pour des employeurs e t employés assu­
jettis à un autre Comité Conjoint, ou accepter 
de faire administrer les contributions de ses em­
ployés et employeurs relatives au Fonds de sécu­
rité sociale par un autre Comité Conjoint, si ce 
denùer comité lui présente par écrit une requête 
à cette fin ou y consent par écrit, et si les deux 
comités conjoints en conviennent préalablement 
par une convention écrite. 

Ladite convention doit prévoir que les dispo­
sitions et stipulations du Ti t re I I intitulé « R é ­
gime de Sécurité Sociale » du décret numéro 1203 
et ses amendements seront applicables mutatis 
m utandis. 

Une telle convention se limitera à l'industrie 
du bâtiment ou à des industries connexes ou à 
«les industries dont le travail se fait en partie à 
l'atelier et en partie sur le chantier. 

Une copie d'une telle convention doit être dé­
posée chez le Ministre du Travai l et à la Régie 
des rentes du Québec. 

Le Greffier du Conseil Exécutif, 
15329-0 J A C Q U E S P R É M O N T . 

A r r ê t é en conse i l 
C h a m b r e d u Conse i l Exécu t i f 

Numéro 70(î 

Québec, le 19 avril 1966. 
Présent: L e Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT l'observance du dimanche dans les 
fabriques de pâtes et papiers. 

A T T E N D U Q U E la Commission formée par 
l'arrêté en conseil numéro 1611 du 26 août 1964, 
pour enquêter sur l'observance «lu dimanche 
«lans les fabriques «le pâtes et papiers, fait en 

Division 18 

Declarations 

Section 70: The Croup Life Insurance Plan shall 
remain in force until the expiration of this decree 
and may be renewed from time to time by sub­
sequent decrees. 

Whereas the provisions of the Social Security 
Plan arc but an extension of the collective labour 
agreement entered into between l'Association 
des Constructeurs du Bas St-Laurcnt, Inc. and 
Le Syndicat Catholique des Métiers de la Construc­
tion de Rimouski, Inc. and that the expiration 
«>f the decree woidd put the signatories of the 
said agreement in a situation different from that 
of those subject t«> the «lecree, the contracting 
parties therefore agree that, if the decree is not 
renewed, all the provisions of the Social Security 
Plan dealing with the group life insurance plan, 
contained in this title and being part of the said 
collective labour agreement, wouhl at once and 
at the same time expire. The Social Security 
Committee should then proceed in accordance 
with section 71. 

Section 71: In the event the group life-insurance 
plan was not renewed the contributions to the 
sai«l plan wouhl cease and the entire assets of the 
Group Life Insurance Fund shall lie turned over 
to the underwriting life insurance company for 
the purpose of continuing this death insurance as 
long as possible, in the interest of the lives 
insured. 

Section 72: The Joint Committee may accept 
the administration of employer and employee 
contributions in respect of a Social Security Fund 
for employers and employees subject to another 
Joint Committee, or accept to have the contri­
butions of its employees and employers, in connec­
tion with the Social Security Fund by another 
Joint Committee if the latter presents a written 
request to this effect and if a written agreement 
has previously l>een signed between the two 
Joint Committees. 

This agreement must provice that the condi­
tions ami stipulations of title I I entitle«l "Social 
Security Plan" of decree number 1203 and its 
amendments will IK* applicable mutatis mutandis. 

Such an agreement will be limited to the build­
ing construction industry and industries related 
thereto or to industries where work is performed 
partly in the shop and partly on the site. 

A copy of such an agreement shall be filed 
with the Minister of Labour and with the Québec 
Pensions Board. 

J A C Q U E S P R É M O N T , 

15329-o Clerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Xumber 706 

Québec, April 19, 1966. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

C O N C E R N I N G the observance of Sunday in pidp 
and paper mills. 

W H E R E A S the Commission formed by Order 
in Council number 1611, dated August 26, 1964, 
to make inquiries into the observance of Sunday 
in pulp an«l paper mills, made, in concluding its 
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conclusion de son rapport unanime du 28 murs 
1060 la recommandation suivante: 

« Quand toutes les usines d'une compagnie de 
pAtes et pupiers uu Québec, duns une catégorie 
de produit!, utilisent 90% de leur capacité* 
normale «le six jours, cette c o m p a g n i e pourru 
poursuivre ses opérations le dimanche aussi long­
temps que cette condition sera maintenue, pourvu 
que les employés y consentent et que l'autorité 
publique ne s'y oppose pas. Car, nous croyons 
qu'à ce moment, la production le dimanche 
devient une nécessité. 

« Les compagnies et les syndicats sont les 
mieux plates pour déterminer si 90% «le la 
capacité de 0 jours a été atteint. Ils «loivent aussi 
s'entendre sur les conditions qui devront s'ap­
pliquer au travail le dimanche et pourront s'en­
tendre sur les mesures à prendre pour atténuer 
les conséquence pénibles, pour les salariés, du 
travail le «limanche que nous avons soulignées 
plus haut. 

« Quand une compagnie et les syndicats qui 
représentent ses employés ont reconnu qu'en 
fait l'utilisation «le 90% «le la capacité de 0 jours 
a été atteinte et qu'ils ont convenu «''gaiement 
«les conditions qui régiront le travail du dimanche, 
la compagnie pourra commencer à produire 08 
jour-là. Toutefois, la compagnie devra immédia­
tement informer le ministre «le la justice de cette 
entente. Comme la prohibition «lu travail le 
dimanche est d'intérêt public, le ministre de lu 
justice au nom «le l'état pourra intervenir, sur 
réception de l'avis et en tout temps, pour vérifier 
si l'exception est bien fondée. Dans tous les cas 
où les partie! (employeur et syndicats) ne 
pourront s'entendre sur le fait que la c o m p a g n i e 

utilise 90% «le sa capacité de 6 jours ou davan­
tage, l'une ou l'autre partie, à sa discrétion, 
pourra soumettre le différend au ministre dc la 
justice, en donnant avis à l'autre partie et le 
ministre, après enquête sur les faits rendra sa 
décision. » 

A T T E N D U qu'il y a lieu de donner suite à cette 
recommam lat ion. 

I L KST O R D O N N E en conséquence, sur la propo­
sition du Premier ministre: 

Qu'à compter du 1er mai 19G6, le ministre de 
la justice adopte la recommandation ci-dessus 
relatée comme ligne de conduite à suivre dans la 
mise à exécution de la législation sur l'observance 
du dimanche pour les fabriques de pâtes et 
papiers. 

Copie conforme. 

Le Greffier du Conseil Exécutif, 

15332-o J A C Q U E S P R É M O N T . 

A r r ê t é en consei l 
C h a m b r e d u Consei l Exécu t i f 

Numéro 866 

Québec, le 11 mai 1966. 
Présent: L e Lieutenant-gouverneur en conseil. 

C O N C E R N A N T la réserve de pêche de la rivière 
Pet i t Saguenay. 

A T T E N D U qu'en vertu du paragraphe 6 ° de 
l'article 65 de la Loi de la chasse, Statuts re­
fondus 1964, chapitre 202, le lieutenant-gouver­
neur en conseil peut constituer des réserves de 
chasse ou de pêche; 

A T T E N D U Qu'il est opportun de constituer en 
réserve une partie de la rivière Pet i t Saguenay 
et de la rivière du Por tage; 

unanimous report on March 28. 1966, the fol. 
lowing recommendation : 

"When all plants of a pulp ami paper company 
in Quebec, in one category of products, use ! H ' ' ; 
normal capacity for six «lays, this company may 
continue its operations on Sunday for as long 
as this condition s h a l l be maintained, provided 
that the employees consent thereto, and that 
public authority is not opposed thereto. Because, 
we believe that at such a time Sunday production 
becomes a necessity. 

" T h e companies ami the unions are in the 
best position to determine if 90% capacity for 
6 «lays has been attained. T h e y must also agree 
on the condition! which shall apply to work on 
Sunday and may agree on the measures to take 
to mitigate the distressing consequences, for 
wage-earners, of working on Sunday, which we 
pointed out above). 

"When a company and the unions which 
represent its employees have recognized that in 
fact the use of 90% capacity for 6 «lays has been 
attained and they have also agreed Upon the 
conditions which will govern Sunday work, the 
company may begin to produce on that day. 
However, the company must inform the Minister 
of Justice «>f this intention immediately. Since 
forbiddance to work on Sunday is in the public 
interest, the Minister of Justice may intervene 
in the name of the state, upon receipt of the 
notice and, at any time, to verify if the except ion 
is well-foun«le«l. In any case where the parties 
(employee ami unions) are unable to agree upon 
the fact that the company uses 9 0 % capacity 
or more for 6 «lays, one or the other of the 
parties, at its discretion, may submit the disagree­
ment to the Minister of Justice giving the opinion 
of the other party and the Minister, after making 
inquiries into the facts, will render his decision." 

W H E R E A S it is expe«lient that this request be 
granted. 

IT IS O R D E R E D therefore, upon the recom­
mendation of the Premier: 

T H A T from and after M a y 1, 1966, the Minister 
of Justice adopt the ai>ovc-statcd recommenda­
tion as the policy to follow in the carrying out of 
legislation on Sunday observance for pulp ami 
paper mills. 

True copy. 

J A C Q U E S P H É M O N T , 

15332 Clerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 866 

Québec, M a y 11, 1966. 
Present: T h e Lieutenant-Governor in Council. 

C O N C E R N I N G Pet i t Saguenay River Fish Reserve. 

W H E R E A S under paragraph 6 of section Go 
of the Game Act , Revised Statutes, 1964. 
Chapter 202, The Lieutenant-Governor in 
Council may create game and fish reserves; 

W H E R E A S it is expedient to create a reserve 
with part of Pet i t Saguenay R ive r and Portage 
River ; 
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Il EST O R D O N N É , en conséquence, sur la pro-

p, sit ion du ministre du tourisme, de la chasse 
et de la pêche: 

QrjB la partie de la rivière Peti t Saguenay 
appartenant à la Couronne, comprise entre le 
barrage situé sur le lot 24 du rang I est — Pet i t 
Saguenay, et son embouchure dans la rivière 
Saguenay et la partie de la rivière du Portage 
comprise entre l'endroit où elle pénètre dans le 
rang I-ouest — Pet i t Saguenay, e t son embou­
chure dans lu rivière Pet i t Saguenay ainsi que 
lu réserve de 8 cliaînes partout où elle existe le 
long desdites parties desdites rivières, le tout 
ilans le canton Dumas, comté de Chicoutimi, 
soient constituées en réserve sous le nom de 
réserve de pêche du Pet i t Saguenay; 

Q U E le règlement suivant s'applique dans cette 
réserve: 

1° Définition: « pêche à lu mouche en surface » 
signifie la « pêche à lu mouche en surface » telle 
que définie par l'article 2 du règlement de la 
pèche du Québec. 

2° Nul ne doit être en possession dans la 
réserve d'engins de pêche autres que ceux né­
cessaires pour la « pêche ù lu mouche en surface » . 

3 ° Nul ne doit avoir en sa possession dans le 
réserve des agrès de pêche s'il n'est porteur du 
permis visé ù l'article 4° du présent règlement. 

4° Nul ne doit pêcher dans la réserve sans être 
porteur d'un permis spécial délivré par le Minis­
tre du tourisme, de la chasse et de la pêche. 

5° Nul ne doit faire de camping dans la ré­
serve. 

6" Le Ministre peut limiter le nombre de 
pêcheurs qui pèchent simultanément. 

Q U E publication soit faite dans la Gazette 
Officielle de Québec. 

( .'opie conforme. 

Le Greffier du Conseil Exécutif, 
1 "):î.'{2-o J A C Q U E S P K É M O N T . 

A r r ê t é en conse i l 
C h a m b r e du Conse i l Exéeu t i f 

Numéro 805 

Québec, le 11 mai 1900. 
Présent: L e Lieutenant-gouverneur en conseil. 

C O N C E R N A N T les règlements du Pure provincial 
des Luurcntides. 

II. EST O R D O N N É sur lu proposition du ministre 
du tourisme, de lu chasse et de lu pêche: 

Q U E le règlement suivant s'applique dans le 
l'arc provincial des Laurentidcs: 

1° Pour pénétrer dans ce parc, l'on doi t : 
a) s'enregistrer à l'une des barrières et y 

donner les renseignements exigés; 
b) se procurer un permis délivré par le minis­

tère du tourisme, de la chasse et de la pêche ou 
détenir un laissee-passer du ministère du tou­
risme, de la c l i a s s e et «le la pêche ou du ministère 
des terres et forêts. 

2 ° Une personne employée dans ce parc pour 
des opérations forestières ou d'autres travaux 
doit porter une carte d'identité ou un insigne 
émis par son employeur. 

3° L e membre d'un club «le pèche locataire 
«l'un territoire situé «lans ce parc doit être porteur 
'l'une carte d'identité signée par le secrétaire 
dudit club de pêche. 

4° Les personnes visées aux articles 2 ° et 
3 des présentes sont exemptées de l'obligation 
établie par le paragraphe « 6 » de l'article 1 ° 
sauf : 

T H E R E F O R E , IT IS R E C O M M E N D E D , upon the 
proposition of the Minister of Tourism, Game 
and Fish: 

T H A T the part of Peti t Saguenay River 
belonging to the Crown, included between the 
dam situated on lot 24 of range I east - Peti t 
Saguenay, and its mouth in Saguenay River 
and the part of Portage River included between 
the place where it penetrates in range I west -
Peti t Saguenay, and its mouth in Petit Saguenay 
River as well as the reserve of 3 chains wherever 
it exists along the said rivers, the whole in the 
township of Dumas, county of Chicoutimi, be 
created into a reserve umler the name of Petit 
Saguenay Fish Reserve; 

That the following regulation be applied in 
this reserve: 

1. Definition: " f ly surface fishing" signifies 
the "fly surface fishing" such as defined by sec­
tion 2 of the Que l l e Fishery Regulations. 

2. N o one must have in his possession on 
the reserve fishing lines other than those neces­
sary for "f ly surface fishing". 

3. N o one must have in his possession on the 
reserve fishing tackle if he is not a holder of a 
permit foreseen in section 4. of the present regu­
lation. 

4. N o one must fish on the reserve without 
holding a special permit «lelivered by the Minister 
of Tourism, Game and Fish. 

5. N o one must camp on this reserve. 

0. The Minister may limit the number of 
fishermen fishing simultaneously. 

T H A T publication l>e made in the Québec 
Official Gazette. 

True copy. 

J A C Q U E S P R É M O N T , 

15332 Clerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 865 

Québec, M a y 11, 1966. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

C O N C E R N I N G regulations of the Laurent ide 
Provincial Park. 

IT IS O R D E R E D upon the recommendation of 
the Minister of Tourism, Fish and Game: 

T H A T the following regulation be made to 
apply to the Laurentide Provincial Park: 

1. T o penetrate into this park one must: 
(a ) register at one of the gates and give the 

required information; 
(b) obtain a permit issued by the Department 

of Tourism, Fish and Game or hold a pass from 
the Department of Tourism, Fish and Fame or 
from the Department of Lands and Forests. 

2. A person employed in this park for forestry 
operations or other works must hold an iden­
tification card or a badge issued by this employer. 

3. The member of a fishing club which is a 
tenant of a territory situated in this park must be 
the bearer of an identification card signed by the 
secretary of said fishing club. 

4. The persons mentioned in sections 2 and 3 
of these presents are exempted from the obliga­
tion established by paragraph "6" of section 1 
save : 
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a) si la présence de l 'employé visé à l'article 
2° n'est pas requise pour les fins de son travail, 
s'il veut se livrer à «les occupations sportives ou 
récréatives ou circuler ailleurs «lans le parc «pie 
son travail ne le nécessite; 

(ft) si la personne visée à l'article 3 ° des pré­
sentes veut pénétrer «lans ce parc en dehors de 
la saison de pêche ou si, pendant la saison de 
pèche, elle veut se livrer à des occupations ailleurs 
que sur le territoire d'un «les clubs «le pêche loca­
taires «lans «'c pare. 

T>° Le détenteur «l'un permis «le traverse ou 
dc promenade ne doit pas circuler ailleurs «lans ce 
pare que sur les routes provinciales principales ni 
séjourner ailleurs que «lans les hôtelleries «lu 
ministère «lu tourisme, de la chasse et «le la 
pêche soit le Gtte, le Relais ou l 'Étape ou ailleurs 
qu'aux autres endroits déterminés par le ministre. 

6° Le détenteur «l'un permis de séjour ou «le 
pêche ne doit pas s«''journer ou pêcher à un autre 
endroit «pie celui indiqué sur ce permis ni en 
«lehors «les heures qui y sont mentionnées. 

7° La chasse est prohibée dans ce pare sauf 
aux périodes et aux conditions établies par le 
lieutenant-gouverneur en conseil. 

8° a) Nu l ne «luit être en possession «l'une 
arme ou d'un engin de chasse «lans ce parc sauf 
les personnes dûment autorisées à cette fin; 

b) nul ne «l«>it être en possession d'agrès «le 
pêche «lans ce pare sauf les personnes dûment 
autorisées à y pêcher; 

c) nonobstant les paragraphes « a » et « b » 
du présent article, il est permis d'être en posses­
sion «l'une arme, «l'un engin «le chasse ou d'agrès 
«le pêche pour traverser le parc à condition de les 
faire sceller par le préposé dc la barrière d'entrée. 

9° (fl) Nul , sauf le détenteur d'un permis 
l'autorisant à y pécher, ne tloit être en possession 
«le poisson dans ce parc. 

Nul , sauf le «hHenteur d'un permis l'autorisant 
à y chasser, ne «loit être en possession de gibier 
«lans ce parc; 

b) nonobstant le paragraphe « a » du présent 
article, il est permis «l'être en possession de 
poisson ou «le gibier pour traverser ce parc à 
condition «le l'avoir déclaré au préposé de la 
barrière «l'entrée et «l 'avoir obtenu un permis 
spécial. 

10° Le ministre peut fixer les tarifs des permis 
de pêche OU «le séjour dans ce parc et les droits 
payables pour l'utilisation des services du 
ministère «lu tourisme, de la chasse et «le la 
pêche. 

11° Le ministre peut restreindre le nombre 
dc personnes qui pèchent ou séjournent simulta­
nément dans ce pare. 

12° L e ministre peut déterminer les lacs où 
la pêche est permise ainsi que les secteurs où la 
chasse «loit être faite lorsqu'elle est permise en 
vertu de l'article 7° du présent règlement. 

13° I l est interdit de jeter des déchets ailleurs 
«pie «lans des récipients prévus à cette fin. 

14° Sur réserves des droits et des privilèges 
d'un concessionnaire forestier, nul ne doit couper 
ou mutiler un arbre dans ce parc sauf pour fin 
de campement. 

15° Nul, sauf le concessionnaire dûment 
autorisé à cette fin, ne peut faire commerce dans 
ce parc. 

16° L 'on «loit se conformer aux directives des 
représentants mandatés du ministère du tou­
risme, de la chasse et de la pêche relativement à 

(a) if the presence «>f the employee mentioned 
in section 2 is not required for the purposes of his 
work, if he wishes to take advantage of the spoils 
Or recreational activities or if he wishes to travel 
to sites in the park other than where his work 
requires him; 

(ft) if the person mentioned in section 3 of these 
presents wishes to penetrate into this park 
outside the fishing season or if, during the fishing 
season, he wishes to take advantage of activities 
elsewhere than on the territory of one of the 
fishing clubs which is a tenant in said park. 

5, I f the holder of a crossing or travelling 
permit Ul n«>t circulating elsewhere in this park 
than on the main provincial roads n«>r staying 
elsewhere than in the hotels of the Department of 
Tourism, Fish ami Game, that is, "le Gîte", 
" le Relais" or 'TÉtape" , or elsewhere than in 
other places determined by the Minister. 

G. The holder of a permit to stay or fish most 
not stay or fish in a place other than that indi­
cated on said permit nor outside the hours nien-
tioned thereon. 

7. Hunting is prohibited in this park save 
during the periods ami umler the conditions 
established by the Lieutenant-Governor in 
Council. 

8.(a) N o one may be in possession of a fire 
arm or hunting gear in this park save those 
persons duly authorised for this purpose; 

(b) no one may be in possession of fishing tackle 
in this park save those persons duly authorized 
to fish therein; 

( r ) notwithstanding paragraphs "a" ami " / / ' o f 
this section, it is permitted to be in possession of a 
fire arm, hunting gear or fishing tackle on the 
condition that they have been sealed by the 
person in charge of the entry gate. 

9. (a) N o one, save the holder of a permit 
authorizing him to fish therein, may be in posses­
sion of fish in this park. 

N o one, save the holder of a permit authorizing 
him to hunt therein, may be in possession of game 
in this park; 

(ft) Notwithstanding paragraph "a" of this 
section, it is permitted to be in possession «>f fish 
or game to cross this park on the condition that 
it has been declare*! to the person in charge of the 
entry gate and that a special permit has been 
obtained. 

10. The Minister may fix the tariffs for fishing 
permits or permits to stay in this park ami the 
fees payable for the use of the services «)f the 
Department of Tourism, Fish ami Game. 

11. The Minister may restrict the number of 
persona fishing or staying simultaneously in this 
park. 

12. The Minister may determine the lakes 
where fishing is permitted as well as the sectors 
where hunting may l>e done when it is permitted, 
pursuant to section 7 of this regulation. 

13. Throwing refuse elsewhere than in the 
containers provided for this purpose is forbidden. 

14. In respect for the rights and privileges of a 
forestry claim-holder, no one may cut or multi-
late a tree save for camping purposes. 

15. N o one, save the license-holder duly 
authorized for this purpose, may carry on business 
in this park. 

16. One must conform to the Orders of the 
representatives commissioned by the Depart­
ment of Tourism, Fish and Game relative to the 
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l'usage «les embarcations, des camps ou des 
différents services du ministère du tourisme, dc 
la (liasse et de la pêche. 

i7° La possession de chiens sans permission 
spéciale est interdite dans ce parc. 

18* Sauf dans un cas de force majeure, nul 
ne «loit poser un avion dans ce parc sans un 
pt nuis sptVial délivré par le ministre, ni ailleurs 
qu'aux endroits déterminés sur le permis. 

Q U B les arrêtés en conseil suivants concernant 
le l'arc provincial «les Laurenti«lcs soient abrogés: 
arrêtés en conseil numéros 1131 du 29 avril 1931. 
945 «lu 11 mai 19.13. 1253 du 17 «lécembro 1954 
et 77S du K mai 1903. 

Que publication soit faite dans la Gazette 
officielle de Québec. 

Copie conf«>rme. 

Le Greffier du Conseil Exécutif. 

IÔ333-0 JACQUBBJ P B É M O N T . 

Extrait de l'arrêté en conseil No 847, 
du 4 mai 1966 

( o . N < T . U X A N T le nuxle de cession des droits de 
surface «lans les villes et villages miniers «le la 
( 'ouronne 

I i . EST O R D O N N É en conséquence, sur la propo­
sition «lu ministre des richesses naturelles: 

Q U E , nonobstant toutes dispositions antérieures 
contenues aux arrêtés ministériels ou aux mémoi­
res déterminant le mode de cession des droits de 
surface dans les villes et villages miniers de la 
( 'ouronne, celle-ci peut à l'avenir se faire par voie 
d'option suivie de lettres patentes; 

Que soient modifiés pour l'avenir les arrêtés 
ministériels applicables aux villes et villages mi­
niers «le Cadillac (arrêté ministériel numéro 50 
du 14 janvier 193S) , Chibougamau (arrêté minis­
tériel numéro 430 du 19 avril 1950 ) , Desmarais-
ville (arrêté ministériel numéro 411 du 25 avril 
1956), Pascalis (arrête ministériel numéro 1001 
du 2 juillet 1938) , Rouyn-Sud (arrêté ministériel 
numéro 993 du 8 juin 1938 ) , Shefferville (arrêté 
ministériel numéro 47 du 14 janvier 1954) , 
Val «l'Or (arrêté ministériel numéro 225 du 13 
mars 1952) , dc façon à ce que la clause de chacun 
(lesdits arrêtés ministériels décrétant la cession 
des terrains par voie de bail emphytéotique soit 
remplacée par la suivante: 

Q U E les lots faisant partie du présent village 
minier soient concé«lés d'après les modalités 
approuvées et aux prix fixés conjointement par 
le ministre des richesses naturelles et le ministre 
des affaires municipales; 

Q U K les emphytéotes détenant leurs titres avant 
l'adoption des présentes puissent, sur demande 
écrite au ministre des richesses naturelles, obtenir 
la permission de faire transformer leur bail em­
phytéotique en acte de vente et obtenir des lettres 
patentes, à la condition qu'ils aient observé les 
dispositions de leur bail emphytéotique et qu'ils 
soient en règle avec le ministère des richesses natu­
relles, et en se conformant aux modalités établies 
conjointement par le ministre des richesses na­
turelles et le ministre des affaires municipales; 

Q I K , nonobstant les dispositions contenues aux 
arrêtés ministériels antérieurs qui pourraient 
s'appliquer, les droits à être versés au fonds conso­
lidé du revenu du Québec soient établis à l'avenir 
sur une base de 0.01 é le pied carré de superficie 
pour tout emplacement domiciliaire, commercial 

use «>f boats, camps or the various services of the 
Department of Tourism. Fish and Came. 

17. The possession of dogs without special 
permission is forbidden in this park. 

18. Save in the case «>f circumstances outside 
one's control, no one may land an airplane in this 
park without a special permit Issued by the 
Minister, nor elsewhere than on the places 
determined on said permit. 

T H A T the following Orders in Council concer­
ning the Laurentide Provincial Park be repealed: 
Orders in Council number 1131, dated April 29. 
1931. 945. dated M a y 11. 1933. 1253. dated 
December 17. 1954 ami 778 dated M a y 8, 1903. 

T H A T publication be made in the Quebec 
Official Gazette. 

True copy. 

J A C Q U E S P H É M O N T , 

15333 Clerk of the Executive Council. 

Extract of Order in Council Xo. 847, 
dated May 4, 1966 

C O N C E R N I N G the mode of transfer of surface rights 
in mining towns and villages belonging to the 
Crown. 

IT IS O H D K K K D . upon the recommendation of 

the Minister of Natural Resources : 
T H A T , notwithstanding all former provisions 

contained in Orders in Council or in reports 
determining the mode of transfer of surface rights 
in mining towns ami villages belonging to the 
Crown, the said transfer may be made, hence­
forth, by way of option followed by letters patent; 

T H A T , henceforth, the Orders in Council appli­
cable to the mining towns and villages of Cadillac 
(Order in Council number 50, dated January 14, 
193S), Chibougamau (Order in Council number 
430. dated April 19, 1950), Desmaraisvillc (Order 
in Council number 411. dated April 25, 1950). 
Pascalis (Order in Council number 1001, dated 
July 2, 1938), Rouyn-South (Order in Council 
number 993, dated June 8, 1938). Shefferville 
(Order in Council number 47, dated January 14. 
1954). Val d'Or (Order in Council number 225. 
dated March 13, 1952), be amended in such a 
way that the clause of each of the said Orders in 
Council decreeing the transfer of lands by long-
term lease be replaced by the following: 

T H A T the lots forming part of the present min­
ing village be conceded according to the approve*! 
terms and conditions at the price fixed jointly by 
the Minister of Natural Resources and the Minis­
ter of Municipal Affairs; 

T H A T the lont-lease holders holding their 
deeds before the adoption of these presents may. 
upon submitting a written petition to the Minis­
ter of Natural Resources, obtain the permission 
to have their long-term lease transferred into 
a deed of sale and obtain letters patent, on the 
condition that they have observed the provisions 
of their long-term lease and that they be in good 
standing with the Department of Natural 
Resources, ami in conforming to the terms and 
conditions established jointly by the Minister of 
Natural Resources and the Minister of Municipal 
Affairs; 

T H A T , notwithstanding the provisions contain­
ed in former Orders in Council which might apply, 
the fees to be paid into the consolidated fund of 
Quebec revenue be established, henceforth, on a 
basis of 0.01 cf per square foot of area of all 
residential, commercial or industrial emplace-
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ou industriel vendu dans les villes et villages 
miniers de Cadillac, Chibougamau, Desmarais-
ville, Pascalis et Rouyn-Sud; 

Q U K le présent arrêté s'affecte les dispositions 
des arrêtés ministériels concernant Ise villes et 
villages miniers susdits (pie dans la mesure où 
celles-ci seraient incompatibles avec les présentes. 

Le Greffier du Conseil Exécutif, 
15330-O (Signé) J A C Q K K S P U K M O N T . 

ments, sold in the mining towns and village! of 
Cadillac, Chibougamau, Desmaraisville, Pascalis 
and Rouyn-Sonth; 

T H A T the present Order affect the provisions 
of Orders in Council concerning the aforemen­
tioned mining towns and villages only should 
the latter be incompatible with these presents 

(Signed) J A C Q I E S P K K M O X T . 

15330 Clerk of the Executive Council. 

Action en séparation Action for separation 
de biens as to property 

I tic M venue vs Fausse 

Dame Georgette Bienvenue, épouse de René 
Fausse, garagiste, demeurant et domiciliée au 
numéro civique 490 de la rue St-.lacques, à 
Granby, district de Bedford, a formé contre son 
mari une demande en séparation de biens. 

Granby, le 18 mai 1900. 
Lev Procureurs de la demanderesse. 

LlZOTTK. M A U C H K S S A U L T , A K S K X A U I . T . 

15311 -o L A G A C É & POUBSAHD. 

Bienvenue i\s Fausse 

Dame Georgette Bienvenue, wife of lb né 
Fausse, garage keeper, domiciled and residing 
at civic number 490 of St-.lames Street, at 
Granby, district of Bedford, has instituted 
against her husband a request in separation as 
to property, 

Granby, May 18, 1966. 
LlZOTTK. M AUCHKSSAULT. AlCSKX A U 1 / 1 . 

L A G A C É & P O I S S A H I I . 

15311 Attorneys for the petitioner. 

Associations coopératives 

Association coopérative de 
St-Léon-le-Grand 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a approuvé le changement de nom de l'association 
coopérative « Syndicat Coopératif Agricole de 
St-Léon-le-Grand » , en celui de « Association 
coopérative de St-Léon-le-Grand » . 

Québec, le 16 mai 1906. 
Le Sous-sccrétaire de la province, 

15265-0 R A Y M O N D D O U V I L L I Ï . 

Magasin C o - o p de Grand'Mfcrc 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a approuvé le changement de nom de l'association 
coopérative « Coop, de Consommation La R o ­
chelle » , en celui de « Magasin Co-op de Grand' 
Mère » . 

Québec, le 12 avril 1966. 
Le Sons-secrétaire de la province, 

lô266-o R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Magasin Co-op de La T u q u e 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a approuvé le changement de nom de l'association 
coopérative « Coopérative de La Tuque » , en 
celui de « Magasin Co-op de La Tuque » . 

Quebec, le 18 avril 1966. 
Le Sous-secrétaire dc la province, 

15267-0 R A Y M O N D Dou V I L L I - : . 

Association coopérative des 
publications Jeunes-Québec 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a approuvé la formation de l'association coopé-

Cooperative Associations 

Association coopérative de 
St-Léon-le-Grand 

{Cooperative Associations Act) 

Notice is given that the Provincial Secretary 
has approved the change of name of the coope­
rative association "Syndicat Coopératif Agricole 
de St-Léon-le-Grand", to that of "Association 
coopérative de St-Léon-le-Grand". 

Quebec, M a y 10. 1900. 
R A V M O X D D O U V I L L K . 

1520)0 Assistant Secretary of the Province. 

Magasin Co-op de Grand'Merc 
(Cooperative Associations Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has approved the change of name of 
the cooperative association "Coop, de Consom­
mation La Rochelle", to that of "Magasin Co-op 
de Grand 'Mère" . 

Quebec, April 12. 1900. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15260 Assistant Secretary of the Province. 

Magasin Co-op de La Tuque 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has approved the change of name of 
the cooperative association "Coopérative de 
La Tuque", into that of "Magasin Co-op de 
La Tuque" . 

Quebec, April IS, 1960. 
R A Y M O N D D O U V I L L E , 

15267 Assistant Secretary of the Province. 

Association coopérative des 
publications Jeunes-Québec 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has approved the formation of the 
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rfttiva * Association cooperative «les publications 
Ji mies-Quél>ec » . 

I t - siège Wei l l «le cette association coopérative 
est situé a Montréal, Québec, «lans le district 
r l n torul d'Outremont. 

Quélwc, le 18 avril 1966. 
Le Sous-secrétaire de la province, 

16290-0 R A Y M O N D D O U V I L L E . 

Association coopérative des 
étudiants du Collège André-Grasset 

(Loi des association* eoopêratires) 

Avis est donné «pie le secrétaire «le la province 
a approuvé la formation «le l'association coopé­
rative « Association coopérative «les étmliants 
du Collège An<!ré-Grasset » . 

I.c siège social de cette association coopérative 
esl situé au C«)llège Ami ré-Grasset, Montréal, 
Québec, «lans le «listrict électoral de Abuntsic. 

Québec, le 20 mai 1906. 
Le Sous-secrétaire de la prorinee, 

I .VM7-0 R A Y M O N D D o r V I L L E . 

Association coopérative du 
Séminaire de Saint-Hyacinthe 

( Loi des associations coopératives) 

Avis est donné «pic le secrétaire de la province 
a approuvé la «lemaiule «lu syntlicat c«)«>pératif 

La C«>opcrativc «lu Séminaire » «le cesser «l'être 
régi par la Loi des symlicats coopératifs «le 
Québec, et de devenir une association régie par 
la Loi des associations coopératives, sous le nom 
de « Association coopérative «lu Séminaire «le 
Saint-Hyacinthe » . 

Québec, le 20 mai I960. 

Le Sous-secrétaire de la prorinee. 
15338-0 R A Y M O N D D O C V I L L E . 

Association coopérative étudiante 
A. Norbert Morin 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a approuvé la formation de l'association coopé­
rative « Association coopérative étudiante A . 
Norbert Morin » . 

IA> siège social de cette association coopérative 
est situé à Mont-Rolland, Québec, dans le «lis-
I rict électoral «le Terrel>onne. 

Québec, le 20 mai 1966. 
Le Sous-secrétaire de la prorince, 

15339-0 R A Y M O N D D O U V I L L E . 

.Magasion Co-op de Notre-Dame de Lorette 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a approuvé la formation de l'association coopé­
rative « Magasin Co-op de Notre-Dame de 
luret te » . 

Ix- siège social de cette association coopérative 
est situé à Notre-Dame de Lorette, Québec, dans 
le district électoral de Chauveau. 

Québec, le 20 mai 1966. 
Le Sous-secrétaire de la province, 

15340-O R A Y M O N D D O U V I L L E . 

Le Magasin Co-op de Rapide Blanc 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a approuvé le changement de nom de l'associa-

cooj>crative association "Association cooj>érativc 
des publications Jeuncs-Quél>cc". 

The head office of this cooperative association 
is situated at Montreal, Qucl>ec, in the electoral 
district of Outremont. 

Quebec, April 18, 1966. 
R A Y M O N D D O U V I L L E , 

15290 Assistant Secretary of the Province. 

Association coopérative des 
étudiants du College André-Grasset 

(Cooperative Aetoeiatione Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has approved the formation of a 
Cooperative association "Association coopé­
rative des étudiants du Collège André-Grasset". 

The head office of this coopérative association 
is situated at André-Grasset College, Montreal, 
Quebec* in the electoral district of Ahuntsic. 

Quebec, M a y 20. 1900. 
R A Y M O N D D O U V I L L E , 

15337 Assistant Secretary of the Province. 

Association coopérative du 
Séminaire de Saint-Hyacinthe 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has approved the request of the 
cooperative syndicate " L a Coopérative du 
Séminaire" to cease being governed by the 
Quebec Cooperative Syndicates Act . and to 
liecome and association governed by the Coope­
rative Associations Act . under the name of 
"Association coopérative «lu Séminaire de 
Saint-Hvacinthe". 

Quebec. M a y 20. 1900. 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

16388 Assistant Secretary of the Province. 

Association coopérative étudiante 
A. Norbert Morin 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has approved the formation of the 
Cooperative Association "Association coopé­
rative étudiante A . Norbert M o r i n " . 

The head office of this cooperative association 
is situated at Mont-Rolland. Quebec, in the 
electoral district of Terrebonne. 

Quebec, M a y 20. 1900. 
R A Y M O N D D O U V I L L E , 

15339 Assistant Secretary of the Province. 

Magasin Co-op de Notre-Dame de Lorette 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has approved the formation of the 
cooperative association "Magasin Co-op de 
Notre-Dame de Loret te" . 

The hea«l office of this cooperative association 
is situated at Notre-Dame «le Lorette, Quebec, 
in the electoral district of Chauveau. 

Quebec, M a y 20, 1966. 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15340 Assistant Secretary of the Province. 

Le Magasin Co-op de Rapide Blanc 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has approved the change of name of 
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lion coopérative « T l i e Rapide Blanc Coopera-
tive Sundicate » , en celui <lc « Le Magasin 
Co-op de. Rapide Blanc *. 

Québec, le 20 mai 1966. 
Le Sous-sccrétaire de la province, 

15341-0 R A Y M O N D D O U V I L L E . 

Magasin Co-op de Ste-Croix 

( Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a approuvé le changement de nom de l'associa­
tion coopérative « L'Idéale » , en celui de « Ma­
gasin Co-op de Ste-Croix » . 

Québec, le LS avril 196(5. 
Le Sous-secrétaire de la province, 

1 5342-0 11 A Y MON D D O U V I L L E . 

Univers - Association 
coopérative d ' a l i m e n t a t i o n naturelle 

(Loi des associations coopératircs) 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a approuvé le changement de nom de l'associa­
tion coopérative « Association Coopérative d 'Ali­
mentation Naturelle » , en celui dc « Univers 
Association coopérative d'alimentation natu­
relle » . 

Québec, le 20 mai 1966. 
IJC Sous-sccrétaire de la province, 

15343-0 R A Y M O N D D O U V I L L E . 

the cooperative association "The Rapide Blanc 
Cooperative Syndicate", into that of "Le 
Magasin Co-op de Rapide Blanc". 

Quebec, M a y 20. 1900. 
R A Y M O N D D o c V I L L I . . 

15341 Assistant Secretary of the Province. 

Magasin Co-op de Ste-Croix 

[Cooperative Associations Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has approved the change of name of 
the cooperative association "L ' Idéa le" , to that 
of "Magasin Co-op de Ste-Croix". 

Quebec. April IS. 1900. 
R A Y M O N D D o r V I L L I . . 

15342 Assistant Secretury of the Proline,. 

Univers - Association 
coopérative d'alimentation naturelle 

(Cooperative Association Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has approved the change of name of 
the cooperative association "Association Coopé­
rative d'Alimentation Naturelle", into thai (if 
"Univers - Association coopérative d'alimen­
tation naturelle". 

Quebec. M a y 20. 1900. 
R A Y M O N D D o r V I L L E . 

15343 Assistant Secretary of the Province. 

Avis Notices 

Jean-Pierre Bursztyn 

Avis est par les présentes donné que, confor­
mément au projet de loi 31, Loi concernant les 
changements de noms. Jean-Pierre Bursztyn, 
dc Montréal, Quéliec, sollicite du Secrétaire 
Provincial la permission de changer son nom si 
Jean-Pierre I . Solcr. 

Montréal, le 4 avril 1900. 
lôi65-20-2-o J E A N - P I E R R E I . BURSZTYN. 

Michael-Brian Burofsky 

Prenez avis que Michael-Brian Burofsky, 
de la cité de Montréal, district de Montréal, 
demandera au lieutenant-gouverneur en conseil, 
sous la Loi de changement de nom, de changer 
son nom à Michael-Brian Burrows. 

Montréal, 12 mai 1966. 
Les Procureurs du requérant, 

T I N K O F F , S E A L , S H A P O S N I C K & 

15186-20-2-O M o s c o w m . 

John Karwatsky 

Avis , est par la présente donné, que John 
Karwatsky, contrôleur, domicilié au numéro 
6847 de la rue Viau en les cité et district de 
Montréal, province de Québec, a transmis au 
Secrétaire de la province, une requête demandant 
que son nom soit changé de John Karwatsky à 
John Kent. 

À la suite dc la requête, le nom de Lori Ann 
Karwatsky née le 16 juin 1964, issue du mariage 
de John Karwatsky, à Janet Klcmka, sera 
changé en celui dc : Lori Ann Kent , domiciliée 
à 6847 de la rue Viau. en les cité et district de 
Montréal. 

Montréal, le 13 mai 1960. 
Les Procureurs du requérant, 

15248-20-2-O M A S S É & M A S S É . 

Jean-Pierre Bursztyn 

Notice is hereby given that, in conformity 
with the project of Ac t 31, Act concerning the 
change of names, Jean-Pierre Bursztyn, of 
Montreal, Quebec, solicits from the Provincial 
Secretary, the permission to change his name U< 
Jean-Pierre I . Soler. 

Montreal, April 4, 1900. 
15165-20-2 J E A N - P I E R R E I . BURSZTYN. 

Michael-Brian Burofsky 

Take notice tliat Michael-Brian Burofsky, 
of the city and district of Montreal, will make 
application to the Lieutenant-Governor in 
Council, under the change of name Act , to 
change his name ot Michael-Brian Burrows. 

Montreal, M a y 12, 1966. 
T I N K O F F , S E A L , S H A I ' O S N I C K & 

M O S C O W I T Z , 

1Ô186-20-2-O Attorneys for applicant. 

John Karwatsky 

Notice is hereby given that John Karwatsky 
controller, residing and domiciled at 6847 Viau 
Street, in the city and district of Montreal. 
Province of Quebec, has transmitted to the 
Provincial Secretary, a petition recpiestiug the 
change of his name from John Karwatsky to 
John Kent . 

Pursuant to the application, the name of Lori 
Ann Karwatsky, born, June 16, 1964, at 
Montreal, from the marriage of John Karwatsky 
to Janet Klcmka, residing and domiciled at 
6S47 Viau Street, in the city and district of 
Montreal, may be changed to Lori Ann Kent . 

Montreal, M a y 13, 1900. 
M A S S É & M A S S É . 

15248-20-2-O Attorneys for petitioner. 
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C i t é dc Beaupor t 

Avis public est donné que par requête con­
jointe, la Cité de Beauport et la Corporation de 
Hcauport-Ouest s'adresseront au lieutenant-
gouverneur en conseil, le priant d'octroyer des 
|,l 1res patentes fusionnant ces municipalités et 
créant une nouvelle municipalité de cité. La 
requête peut être consultée et copie peut être 
obtenue en l'adressant à l 'Hôtel de ville de 
Beauport chez monsieur Roland Lortie, 
secrétaire-trésorier de la Corporation dc Bcau-
port-Ouest à 295, rue Seigneuriale, Beauport, 
Tout propriétaire des municipalités concernées 
s'opposent à cette fusion doit, durant le mois 
suivant celui au cours duquel cet avis est donné 
s'adresser par écrit à la Commission Municipale 
île Québec en indiquant les motifs de son objection. 

Le Procureur des requérantes. 

15259-20-2<o J. C. L O R D . 

Bolcslaw M a u r i c e Sanigorski 

Avis est donné que Bolcslaw Maurice Sani­
gorski, machiniste résidant à 7395 Roi René, 
Ville d'Anjou, district de Montréal, s'adressera 
au lieutenant-gouverneur en conseil pour obtenir 
nu ordre changeant son nom en celui de Maurice 
Garnier: ledit changement de nom bénéficiera 
aussi à son épouse née Genevieve Kapron et à 
>es trois fils Christian, Jean-Grançois et Alain, 
tous de la même adresse. 

Montréal, 21 mai I960. 
Le Procureur du requérant. 

15264-21-2-0 O V I D E L O I S E L L E . 

Erwin Oravsky 

Avis est donné que « Erwin Oravsky » , cons­
tructeur, résidant au numéro 1400. ouest, avenue 
des Pins, ville e t district de Montréal, s'adressera 
au lieutenant-gouverneur en conseil, afin d'obte­
nir de changer son nom en celui de • Erwin 
Oravsky Brand » . 

Montréal. 18 mai 1900. 
Les Procureurs du requérant. 

152S7-21 -2 SPECTOR & S C H E C T E R . 

C i t é d e P ie r re fonds 

Avis est donné par les présentes que la cité de 
Pierrefonds présentera au lieutenant-gouverneur 
en conseil, aussitôt que faire se peut, une requête 
pour modifier la charte de la cité «le Pierrefonds. 
La mollification alors demandée sera la suivante: 

Rescinder les articles 35. 30, 37, 38, 39. 40. 
11. 42. 43. 45 et 40 du chapitre 110 de la Loi 7-8 
Elizabeth I I et les remplacer par les articles 
194, 495. 490. 497, 498, 500. 501. 504 et 510 de 
la Loi «les cités et villes. 

Ladite requête est déposée aux archives «le la 
cité oii elle peut être examinée. 

Daté en la cité «le Pierrefonds, ce 5c jour «le 
mai 1900. 

Le Procureur de la requérante, 
15288*0 M E R O G E U S A V A R D . 

I l y n i a n Se lechonek 

Avis est par les présentes donné que « Hyman 
Selechonek » , domicilié au 440 Morrison, ville 
«le Mont-Royal , district de Montréal, s'adressera 
au lieutenant-gouverneur en conseil pour l'adop­
tion d'un décret changeant son nom en celui de 
Hy Shell; ledit changement concernera égale­
ment son épouse Sophie Cytrynbaum Selechonek, 
son fils Brian Selechonek, son fils Mark Sclecho-

Ci ty o f Beaupor t 

Public notice is given that, by joint request, 
the City «>f Beauport ami the Corporation «>f 
Beauport-West will apply to the Lieutenant-
Governor in Council asking him to issue letters 
patent amalgamating these municipalities and 
«•reating a new city municipality. Th« ' request 
may l>e consulted and copy may be obtained by 
applying to the City Hall of Beauport ami to 
Mr . Roland Lortie, secretary-treasurer of the 
Corporation <>f Beauport-West, at 295 Seigneu­
riale Street, Beauport Any owner from these 
municipalities concerned being opposed to this 
amalgamation must, during the month following 
the one in which this notice is given, apply by 
writing to the Quebec Municipal Commission 
indicating the motives of his objection. 

J. C. L O R D , 

15259-20-2 Attorney for the petitioners. 

Bolcslaw M a u r i c e Sanigorski 

Notice is hereby given that Boleslaw Maurice 
Sanigorski, operator, residing at 7395 Roi René 
Blvd , Ville d'Anjou, district of Montreal, will 
apply to the Lieutenant-Governor in Council, for 
an order changing his name to Maurice Canner, 
s: id change of name will also benefit his wife 
born Genevieve Kapron. ami his three sons. 
Christian, Jean-François and Alain, all «>f the 
same address. 

Montreal. M a y 21, 1960. 
O v i D E LoiSELLE, 

15264-21-2-0 Attorney foi petitioner. 

Erwin Oravsky 

Notice is hereby given that "Erwin Oravsky". 
builder, residing at number 1400 Pine Avenu»-
West, city and «listrict of Montreal, will apply 
to the Lieut«-nant-(iovernor in Council for an 
Order changing his name to "Erwin Oravsky 
Brand". 

Montreal, M a y IS, 1966. 
S P E C T O R & S C H E C T E R , 

15287-21-2*0 Attorneys for the applicant. 

Ci ty o f P ie r re fonds 

Notice is hereby given that the city of Pierre-
fonds will present to the Lieutenant-Governor in 
Council as soon as it will l>o possible a petition 
to modify the charter of the city of Pierrefonds. 
The required modification will be as follows: 

T o annull sections 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41. 
42. 43, 45 and 40 of chapter 110 7-8 Elizabeth I I 
and replace them bv sections 494. 495. 49(5. 
497. 498, 500, 501. 504 and 510 of the Cities 
and Towns A c t . 

The present petition is deposited at the city 
hall where it may be examined. 

Dated in the city of Pierrefonds, this 5th 
•lay of M a y 1900. 

M E R O O B R S A V A R D , 

15288-o Attorney for the petitioner. 

H y m a n Se lechonek 

Notice is by these presents given that "Hyman 
Selechonek", executive, domiciled at 440 Mor­
rison, town of Mount Royal , «listrict of Montreal 
will apply to the Lieutenant-Governor in Council 
for the atloption of a decree changing his name 
to H y Shell; the said change will also apply to 
his wife, Sophie Cytrynbaum Selechonek, his 
son Mark Selechonek, his son Brian Selechonek, 
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nek, et su fill<- Lieba Seleoboneki tous domiciliés 
au même endroit. 

Montréal, le 18 mai 19(5(5. 
LIBBRMAN, SEGALL, FINKELBERG 

I5289-21-2-0 & P R B E D . 

and lus daughter Lieha Selechonek, ail domiciled 
at the address above mentioned. 

Montreal, M a y . 18, 19(56. 
I .1 II1 .KM A \ , S K G A L I . , l-'l N K I .1.1*1.10 . 

15289-21-2-o & F R E E D . 

Issie Strulevieh 

Avis est donné que M . Issic Strulevieh (Strolo-
viteh). marehand. résidant à 786, avenue Hurt -
land, dans la cité d'Oui remont, district «le 
Montréal, s'adressera au lieutenant -gouverneur 
en conseil de la province de Québec pour l'adop­
tion d'un ordre changeant son nom en celui de 
Darby [saie Slrohl. Son épouse, née Lily ( îorn. 
de la menus adresse, bénéficiera dudit changement 
de nom. 

Montréal, 1 9 mai 1966. 
Les Procureurs du demandeur. 

RAPPAPOBT, WHBLAN, 
15:112-21-2 BERBNBR & C O H E K . 

Issic Strulevieh 

Notice la hereby given that M r . Issie Strulevi; li 
(Stroloviteh). merchant, residing at 73(5 Hart Ian.I 
Avenue, in the city of Outremont, district of 
Montreal, will apply to the Lieutenant-Governor 
in council of the province of Q u e l l e for the 
adoption of an order changing bis name to that 
of Darby Issie Strohl. His wife, née Lily Corn, 
of the same address, will benefit from the said 
change of name. 

Montreal. M a y 19. 1966. 
RAPPAPORT, WHELAN, 

B e s s n e h & C o h e n . 

15312-21-2-0 Attorneys for petitioner. 

I AH électorale de Québec 

Avis concernant une agence 
de publicité (art. 377) 

Je donne avis, par les présentes, que l'agence 
de publicité « Payeur Publicité Inc. » , 639, 8e 
avenue, Québec, est reconnue comme manda­
taire de M . Jean-Paul Iloude, agent officiel de 
M . Armand Maltais, candidat de l'L'nion Na­
tionale dans le district électoral de Limoulou 
I>our la présente élection dont le scrutin est fixé 
au 5 juin 1966. 

Québec, le 24 mai 19(5(5. 
Le Président général des élections, 

15331-o F R A N Ç O I S D H O U I N , C H . 

Quebec Election Act 

Notice concerning a publicity 
agency (sec. 377) 

I give notice, by these presents, that the 
publicity agency "Payeur Publicité Inc.", 639, 
8th Avenue, Quebec, is recognized as the autho­
rized agent of M r . Jean-Paul Houde, official 
agent of M r . Armand Maltais , Union National 
candidate in the electoral district of Limoulou 
for the present election for which voting is fixed 
for June 5, 1966. 

Quebec, M a y 24,1966. 
F R A N Ç O I S D R O U I N , Q . C , 

16331-0 Chief Returning-Officer. 

Loi électorale de Québec 

Avis concernant une ageiwc 
de publicité (art. 377) 

Je donne avis, par les présentes, que l'agence 
de publicité « Young & Rubicam Ltd . » aux 
soins de M . Gabriel Lalande, suite 811, 1155 
ouest, I J O U I . Dorchester, Montréal, est reconnue 
comme mandataire de M . Bernard Loranger, 
agent officiel de M . Boris Garmaisc, candidat de 
l'Union Nationale dans le district électoral de 
D ' A r c y McGee pour la présente élection dont le 
scrutin est fixé au 5 juin 1966. 

Quéliec, le 24 mai 1966. 
Le Président général des élections, 

15331-o F R A N Ç O I S D R O U I N , C H . 

Quebec Election Act 

Notice concerning a publicity 
agency (sec. 377) 

I give notice, by these presents, that the publi­
ci ty agency "Young & Rubicam L t d . " care of 
M r . Gabriel Lalande, Room 811, 1155 west. 
Dorchester Blvd. , Montreal, is recognized as 
the authorized agent of M r . Bernard Loranger. 
official agent of M r . Boris Garmaise, Union Na­
tional candidate in the electoral district of 
D ' A r c y M c G c e for the present election for which 
voting is fixed for June 5, 1966. 

Quebec, M a y 24, 1966. 
F R A N Ç O I S D R O U I N , Q . C , 

15331 -o Chief Returning-Officer. 

Michel Capelle 

I l a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, 
par le décret numéro 868, du 11 mai 19(5(5. 
d'effectuer le changement de nom de Michel 
Koplewicz en celui de « Michel Capelle » . 

Quéliec. le 18 mai 1966. 
Le Sous-secrétaire de la province, 

15263-0 R A Y M O N D D O U V I L L E . 

Michel Capelle 

The Lieutenant-Governor in Council has been 
pleased, by decree number 868 duted M a y 11. 
196(5. to effect the change of name of Michel 
Koplewicz to that of "Michel Capelle". 

Quebec. M a y 18, 1966. 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15263 Assistant Secretary of the Prorinee. 

Alfred Morris 

11 a plu au lieutenant-gouverneur en conseil, 
par le décret numéro 869, du 11 mai 1966. 
d'effectuer le changement de nom de Alfred 
Moroszkiewicz en celui de « Alfred Morris » . 

Quéliec, le 18 mai 1966. 
Le Sous-secrétaire de la province. 

15263-0 R A Y M O N D D O U V I L L E . 

Alfred Morris 

The Lieutenant-Governor in Council has been 
pleased, by decree number 869, dated M a y 11. 
196(5, to effect the change of name of Alfred 
Moroszkiewicz to that of "Alfred Morr is" . 

Quebec, M a y 18, 1966. 
R A Y M O N D D O U V I L L E , 

15263 Assistant Secretary of the Province. 
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Isidore Myers 

Il u plu au lieutenant-gouverneur en conseil, 
pur le décret numéro 870, du 11 mai 1060. 
d'effectuer le changement de nom de Isruel 
Moscowiez en celui de « I s ido re Myers » . 

Québec, le 18 mai 1966. 
Le Sous-secrétaire de la province. 

15263-0 R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Sidney Ostrov 

Il ii plu au lieutenant-gouverneur en conseil, 
par le décret numéro 871, du 11 mai 1900, 
((effectuer le changement de nom de Sidney 
(Mrovsky en celui de « Sidney Ostrov » . 

Québec, le 18 mai 1900. 
Le Sous-secrétaire de la prorince. 

152634 R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Cecil Young 

i l u plu au lieutenant-gouverneur en conseil, 
pur le décret numéro 872, du 11 mai 1966, «l'ef­
fectuer le changement «le nom «le Zisse Yunovitch 
en celui «le « Cecil Young » . 

Québec, le 18 mai 1900. 
Le Sous-secrétaire de la province. 

15263m R A Y M O N D D O C V I L L K . 

Kdgar Lucien Willy Lauwereyms 

Avis est pur les présentes donné que Edgar 
Lucien Wi l ly Lauwereyms, rentier, résidant à 
5970, 2lième avenue, cité et «listrict de Montréal, 
présentera une requête nu Secrétaire «le lu pro­
vince «le Québec aux fins de changer son nom, 
ainsi <|ue celui «le son épouse Êva, à « Jean 
Edgar Dupré » , tel que prescrit par la loi. 

Montréal, le 10 mai 1900. 
Le Procureur de la pétitionnaire. 

15344-2 l-2-o J E A N P . L A U K K Y S . 
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Isidore Myers 

The Lieutenant-Governor in Council has been 
pleased, by decree number 870, «lut«'«l M a y 11. 
1900, to effect the change of name of Israel 
Moscowicz to that of "Isidore Myers" . 

Quebec, M a y 18. 1900. 
R A Y M O N D D o r V I L L K , 

15203 Assistant Secretary of the Prorinee. 

Sidney Ostrov 

The Lieutenant-Governor in Council has 
been pleased, by «lecree number 871 dated M a y 
11, 1900, to effect the change of nana' of Sidney 
Ostrovsky to that «>f "Sydney Ostrov". 

Quebec. M a y 18, 1900. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 Assistant Secretary of the Province. 

Cecil Young 

The Lieutenant-Governor in Council has been 
pleased, by «lecree number 872. dated M a y 11. 
1966, to effect the change of name of Zisse 
Yanovitch to that of "Cecil Young". 

Quebec, M a y IS. 1900. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15263 Assistant Secretary of the Prorince. 

Kdgar Lucien Willy Lauwercyms 

Take notice that Edgar Lucien Wil ly Lau­
wereyms, gentleman, residing at 5970. 21st 
Avenue, city ami district of Montreal, will make 
application to the Secretary of the Province «)f 
Quebec to change his name, as well as his wife 
Eva's name, to that of "Jean Edgar Dupré", the 
whole in accordance with the provisions of the 
law. 

Montreal. May 10, 1966. 
J E A N F. L A U H E Y S . 

15341-21-2-o Attorney for petitioner. 

Caisses d'épargne et de crédit Savings and Credit Unions 

Caisse d ' É c o n o m i e des e m p l o y é s de 
D o m i n i o n D y e i n g 

(Lot des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné cpie le secrétaire «le la province 
a approuve la formation de la caisse d'épargne 
«•t de crédit « Caisse d'Économie «les employés 
• le Dominion Dyeing » . 

I/C groupe dans lequel la caisse recrutera ses 
membres sera les employés de Dominion Dyeing 
and Printing Co . L t d . 

Ix* siège social «le cette caisse d'épargne et de 
«•ré«lit est situé à Drummondvillc, Quéliec, «lans 
le district électoral «le Drummond. 

Québec, le 17 mai 1900. 
Le Sous-secrétaire de la prorinee. 

15291-0 R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Caisse d ' É c o n o m i e P o i n t e - C l a i r e 
P o i n t e - C l a i r e Cred i t U n i o n 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné que le secrétaire «le la province 
a approuvé la formation de la caisse d'épargne 
et «le crédit « Caisse d'Écomomie Pointe-Claire 

- Pointe-Claire Credit Union » . 
Le groupe dans lequel la caisse recrutera ses 

membres sera les employés de la Commission 

Caisse d'Économie des employés de 
Dominion Dyeing 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has approved the formation of the 
savings ami Credit union "Caisse «l'Économie 
«les employes de Dominion Dyeing" . 

The group fnirn which the union will recruit 
its member! will lie the employees of Dominion 
Dyeing and Printing C o . L t d . 

The head office of this savings an«l credit 
union is situated at Drummondvillc. Quebec, 
in the electoral district of Drummond. 

Qucliec, M a y 17. 1966. 
R A Y M O N D D O U V I L L E , 

15291 Assistant Secretary of the Prorinee. 

Caisse d'Économie Pointe-Claire 
l'ointe-Claire Credit Union 

(Savings and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Provincial Secretary 
has approved the formation of the savings and 
credit union "Caisse d'Économie Pointe-Claire — 
Pointe-Claire Credit Union". 

The group in which the union will recruit its 
members will lie the employees of the Catholic 
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des B M I M Catholupics «le Pointe-Claire et 
Bcacoiisficld, et leurs familles. 

\A> siège social «le eette eaisse d'épargne et «le 
crédit est situé à Pointe-Claire, Québec, «lans le 
district électoral de Robert Baldwin. 

Québec, le 20 mai 1000. 
Le Sous-sec refaire de la prorinee. 

1Û319-0 RAYMOND DOUVILLB. 

I.a Caisse Populaire de St-Eugene 
de Rosemont 

(Loi des caisses d'épargne et de crédit) 

Avis est donné «pie le secrétaire «U- la province 
a approuvé «pu* le territoire «lans lequel « La 
Caisse Populaire «le St-Eugène de Rosemont» 
peut recruter ses membres soit étendu «les limites 
«le la paroisse St-Eugène île Montréal aux limites 
«le la ville de Montréal. 

Québec, le 20 mai 1966. 
Le Sous-sccrétaire de la prorince. 

1634541 R A Y M O N D Dor V I L L E . 

La Caisse Populaire Ukrainienne 
de Montréal 

( Lot des caisses d'épargne et dc crédit) 

Avis est donné «pie le secrétaire do la province 
a approuvé le changement <!<• nom «!«• « La 
Coopérative Ucrainienne d'Epargne «-t de Crédit 
«le Montréal » en celui de « La Caisse Populaire 
Ukrainienne de Montréal » . 

Quéliec. le 20 mai 1900. 
Le Sous-secrétaire de la prorinee. 

15346m RAYMOND DOUVILLB. 

Chartes Abandon de 

Execut ive Foods L t d . 

Avis est «lonné que la compagnie « Executive 
Foods Ltd . » , constituée en corporation par 
lettres patentes de la province de Quéliec datées 
du 14 février 1903, demandera la permission 
d'abandonner sa charte, conformément aux dis­
positions de la Loi des compagnies dc Québec. 

Montréal, 16 mai 1900. 
Le Secrétaire, 

152G8 M A N U E L S T I L L M A N . 

Genera l T e l e c o m m u n i c a t i o n s Corpora t ion 

A v i s est donné que la compagnie « General 
Telecommunications Corporation » , constituée 
en corporation en vertu de la Loi des Compagnies 
de Quéliec, et ayant son siège s«icial en la cité de 
Montréal, s'adressera au secrétaire «le la province 
de Québec afin d'obtenir la permission d'aban­
donner sa charte, conformément aux disposi­
tions de la Loi des compagnies de Quéliec. 

Daté à Montréal, ce 17e jour «le mai 1900. 
Le Secrétaire, 

15269-0 G U Y A M B R O S E M I L L E H . 

La Cie de P l a c e m e n t s Deschênes L t é e 

Avis est. par les présentes, donné «pic « La 
Cie de Placements Deschênes L t é e » , compagnie 
constituée sous la Loi «les compagnies «lu Quéliec 
et ayant son siège social «lans la ville de Mont ­
réal, province de Québec, demandera au secré­
taire de la province de Québec la permission 
d'abandonner sa charte. 

Montréal, le 30 avril 1900. 
Le Secrétaire. 

lô292-o J A C Q U E S D E B C B É N E S , 

School Commission of Pointe-Claire and Beacons 
field, and their families. 

The head office «if this savings and Credit 
union is situated at Pointe-Claire, Quelicc, in tin 
electoral district of Robert Baldwin. 

Quebec, M a y 20, 1900. 
R A Y M O N II I >ou V I L L K , 

15819 Assistant Secretary of the Prorince. 

La Caisse Populaire de St-Eugfcne 
de Rosemont 

(Savings and Credit I'nions Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has approved that the territory in 
which " L a Caisse Populaire «le St-Eugène de 
Rosemont" may recruit its members be extended 
from the limita «>f the parish of St-Eugène of 
Montreal t<> the limita «if the city «if Montreal. 

Quebec, May 20. 1900. 
RAYMOND DOUVILLB, 

15345 Assistant Secretary of the Prorinee. 

La Caisse Popidaire Ukrainienne 
de îMontréal 

(Suriiigs and Credit Unions Act) 

Notice is given that the Provincial Secretary 
has approved the change «»f name of " L a Coopé­
rative Ucrainienne «l'Epargne et de Crédit de 
Montréal" to that of "La Caisse Populaire 
Ukrainienne «le Montréal" . 

Quebec, M a y 20, 1900. 
R AY.MO.N II 1 >OU VI LUS, 

15346 Assistant Secretary of the Province. 

Charters — Surrender of 

Execut ive Foods L t d . 

Notice is hereby given that "Executive Foods 
L td . » i incor jKira ted by letters patent of the 
Province of Quelicc dated February 14, 190:5, 
will make application for leave to surrender its 
c l i a r t e r umler the provisions of the Qucbc«-
Companies A c t . 

Montreal, M a y 10, 1900. 
M A N U E L S T I L L M A N , 

15208-O Secretary. 

Genera l T e l e c o m m u n i c a t i o n s Corpora t ion 

Notice is hereby given tliat "General Tele­
communications Corporation", a corporation 
incorporated under the Quebec Companies Ac t 
an«l having its head office in the city of Mont ­
real, will apply to the Provincial Secretary of the 
Province of Quebec for leave to surrender its 
charter under the provisions of the Quebec 
Companies A c t . 

Dated at Montreal, this 17th day of M a y 1900. 
G U Y A M B R O S E M I L L E R , 

1Ô209-O Secretary. 

La Cie de P l a c e m e n t s Deschênes L i é e 

Notice is h e r e b y given that " L a Cie «le Place­
m e n t s Deschénes Ltée", a c o m p a n y constituted 
u m l e r the Quebec Companies Act , and having 
its head off ice at Montreal, Province of Quelicc, 
will apply to the Provincial Secretary for leave 
t«i su r render its charter. 

Montreal April 30, 1900. 
J A C Q U E S D E S C H É N E S , 

15292-0 Secretary. 
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Classy Furniture & Television Ltd. 

Avis est donné que « Classy Furniture & 
Television Ltd. . une corporation constituée on 
vertu de la Loi des compagnies de Quéliec et 
avant son siège social en la cité dc Montréal, 
s'adressera au secrétaire dc la province de Québec, 
:ilin d'obtenir la permission «l'abandonner sa 
charte, conformément au dispositions de la Loi 
. l e s compagnies de Québec. 

Daté à Montréal, ce INc jour dc mai, I960. 

L f | Procureurs de 
Classy Furniture S1 Television Ltd., 

G R E E N B L A T T , GlNBBEBG, G A R D N E R 

15293-0 & G L A Z E B . 

Lac Bleu Développement Corp. 

Prenez avis que « Lac Bleu Développement 
Corp. » , constituée en corporation par lettres 
patentes de la province de Québec, demandera 
la permission d'abandonner sa charte. 

Montréal, le 19 mai 1966. 
Le Procureur de 

Lac lileu Développement Corp.. 

15294-0 S. W . W E B E B , C.B. 

I*es Librairies G. IL Mercier Inc. 

Avis est donné que la compagnie susmention­
née, ayant déjà eu son siège social en la ville dc 
Montréal, s'adressera au secrétaire de la pro­
vince pour obtenir la permission d'abandonner 
sa charte. 

Le Président. 

15295-0 G É R A R D I I . M E R C I E R . ' 

Primo Kealty Inc. 

Prenez avis que « Primo Realty I n c . » , cons­
tituée en eorporation par lettres patentes de la 
province de Québec, demandera la permission 
d'abandonner sa charte. 

Montréal, le 19 mai 1900. 
Le Procureur de 
Primo Realty Inc.. 

15296m S. \ V . W E B E B , C.R. 

Safeguard Investments Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Safeguard 
Investments Inc. » , constituée en corporation en 
vertu de la Loi des compagnies de Québec, e t 
ayant son siège social en la ville de Montreal, 
s'adressera au secrétaire de la province de 
Québec afin d'obtenir la permission d'abandonner 
sa charte, conformément aux dispositions «le la 
Loi «les compagnies «le Québec. 

Daté à Montréal, ce 10e jour «le mai, 1066. 

Le Procureur de 
Safeguard Investments Inc.. 

15297-0 en ABLER W O L F B O N , C.R. 

Ferme St-Gilles Inc. 

Avis est par les présentes donné «pie « Ferme 
St-Gilles Inc. » , compagnie constituée en vertu 
«les dispositions «le la Loi «les compagnies de 
Québec 1941 et ayant sou siège social dans la 
municipalité de la Malha ie , comté de Charlevoix, 
«lans la province de Quéliec, s'adressera au secré­
taire «le la province aux fins «l'obtenir la permis­
sion d'abandonner sa charte en vertu des disposi­
tions dc la Loi des compagnies de Québec. 

Donné à Quéliec. ce 13e jour «le mai 1966. 
Le Président, 

16813m P A U L M . A . S I M A R D . 
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Classy Furniture & Television Ltd. 

Notice is hereby given that "Classy Furniture 
& Television L td . " , a corporation incorporated 
under the Quebec Companies Act and having 
its head office in the city of Montreal, will apply 
t«i the Provincial Secretary o f the Province o f 

Quebec for leave to surrender Its charter umler 
the provisions o f the Quebec Companies Act . 

Dated at Montreal, this 18th day «>f M a y , 
1966. 

G R B E N B L A T T , G I K B B E R Q , G A R D N E R 
& (il .AZKU, 

Attorneys for 
15293m Classy Furniture e?- Television Ltd. 

Lac Bleu Développement Corp. 

Take notice that " L a c Bleu Développement 
Corp.", incorporated by letters patent o f the 
Province of Quebec, will apply f»ir leave to sur­
render its charter. 

Montreal, M a y lit. 1966. 
S. \ Y . W E B E R , Q . C . . 

Attorney for 
15294-0 Lac Bleu Développement Corp. 

Les Librairies G . IL Mercier Inc. 

Notice is hereby given that the company 
hereinabove mentionnée!, having had its head 
office in the city o f Montreal, will apply to the 
Provincial Secretary, for leave to surrender its 
«•harter. 

G É R A R D I I . M E R C I E R , 

15295-0 President. 

Primo Realty Inc. 

Take notice that "Pr imo Realty Inc.", incor­
porated by letters patent «if the Province of 
Quebec, will apply for leave to surrender its 
charter. 

Montreal, M a y 19. 1900. 
S. W . W E B E R , Q . < \ . 

Attorney for 
15296m Primo Realty Inc. 

Safeguard Investments Inc. 

Notice is hereby given that "Safeguard 
Investments Inc." , a corporation incorporated 
umler the Quebec Companies Act and having 
its liead office in the city of Montreal, will apply 
t«i the Provincial Secretary of the Province of 
Quelicc for leave t«i surrender its charter under 
the provisions of the Quelicc Companies Ac t . 

Dated at Montreal , this 19th dav of M a v , 
I90IÎ. 

CHARLl'.S W O L F B O N , Q . C , 

Attorney for 
lô297-o Safeguard Investments Inc. 

Ferme St-Gilles Inc. 

Notice is hereby given that "Ferine St-Gilles 
Inc.", a company incorporated umler the provi­
sions of the Quebec Companies Act , 1941, ami 
having its head office in the municipality of 
L a Malbaic, county of Charlevoix, in the prov­
ince of Queliec, will apply to the Provincial 
Secretary for leave to surrender its charter in 
conformity with the provisions of the Queliec 
Companies Ac t . 

Given at Quebec, this 13th day of M a y , 1966. 
P A U L M . A . S I M A R D , 

15313 President. 
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,]. Broderick Service Inc. 

Avis est. par les présentes, donné que « .1. 
Broderick Service Inc. » , compagnie constituée 
•OUI la Loi del compagnies du Québec et ayant 
sou bureau chef dans la ville de Montréal, pro­
vince de Québec, demandera au Secrétaire de la 
province dc Québec la |X'rmission d'abandonner 
sa charte en vertu des clauses de Loi des com­
pagnies du Québec. 

Montréal, le 11 mai i960. 
Le Secrétaire, 

15320m K. S U L L I V A N . 

O . Chalifour Inc. 
Prenez avis que la compagnie « O . Chalifour 

Inc. » , demandera la permission d'abandonner 
sa charte. 

Québec, ce 21 mai 1 900. 
Les Procureurs de la requérante. 

D E S R I V I K R E S . C H O Q C E T T E , 

15321m & P A Q U E T . 

I H i c i n a i ii 111 M I Network of Commerce 
(Quebec) Ltd. 

Avis est donné que * International Network 
of Commerce (Quebec) L td . , demandera la 
permission d'abandonner sa charte suivant les 
dispositions de la I.oi des compagnies. 

Montréal. 20 mai. 1060. 
Le Procureur International Network 

of Commerce (Quebec) Ltd.. 
15322m M A X C O B L E N T Z . C . B 

K. A. Marcotte Inc. 

Prenez avis (pu* la compagnie « H. A . Mar­
cotte Inc. » , compagnie incorporée sous la Loi 
des Compagnies OU Quéliec et ayant son siège 
social à Richmond, demandera au Secrétaire 
de la province la permission d'abandonner sa 
charte. 

Daté à Sherbrooke, ce ISe jour de mai 1966. 

Le Secrétaire, 
15323m M M E A N T O I N E T T E M A R C O T T E . 

Audio-Visu Inc. 

Prenez avis que la compagnie « Audio-Visu 
Inc. » , compagnie incorporée sous la Loi des 
compagnies du Quéliec et ayant son siège social 
à Sherbrooke, demandera au secrétaire de la 
province la permission d'abandonner sa charte. 

Daté à Sherbrooke, ce 20e jour de mai 1966. 

Le Secrétaire, 
16847m M . Y V E S H U P P E . 

Les Entreprises J. P. F . Ltée 

Prenez avis que la compagnie « Les Entrepri­
ses .1. P . F . Ltée » , demandera au secrétaire de la 
province la permission d'abandonner sa charte. 

St-Jean, le 20 mai 1966, 
Le Président, 

15848m J E A N - P H I L I P P E F O R T I N . 

J. Broder ick Service I n c . 

Notice is hereby given that "J. Broderick 
Service Inc." , a company constituted under tIn­

laws of the Province of Quebec, and having its 
head office at Montreal, Province of Quebec 
will apply to the Secretary of the Province foi 
leave to surrender its charter. 

Montreal, M a y 11, 1966, 
E. S U L L I V A N , 

15320 Secretary. 

O. Cha l i fou r I n c . 

Notice is given that the company " O . Chali 
four Inc.", will ask perniisaion to surrender it> 
charter. 

Quebec, 21 may 1900. 
D E K R I V lêBH, C l I O Q U E T T E . 

& P A Q U E T , 

15321m Attorneys for the petitioners. 

In t e rna t iona l N e t w o r k of C o m m e r c e 
( Q u e l i e c ) Ltd. 

Notice is hereby given that "International 
Network of Commerce (Queliec) L t d . " , will 
request permission to surrender its charter pur­
suant to the ( 'ompanics Act . 

Montreal. M a y 20, 1900. 
M A X C O B L E N T Z , Q . C . 

Attorney for International Network 
15322m of Commerce (Quebec) Ltd. 

R. A. Marcotte Inc. 

Notice is hereby given that " R . A . Marcotte 
Inc.", a Queliec corporation having its head 
office in the city of Richmond, will apply to the 
Provincial Secretary of the Province of Quebec 
for leave to surrender its charter under the pro 
visions of the Quebec Companies Act . 

Dated at Sherbrooke, this 18th day of May 
1900. 

Mus. A N T O I N E T T E M A R C O T T E , 

15323m Secretary. 

Audio-Visu Inc. 

Notice is hereby given that "Audio-Visu Inc.", 
a Quebec corporation having its head office in 
the ci ty of Sherbrooke, will apply to the Provin­
cial Secretary of the Province of Quebec for leave 
to surrender its cliarter under the provisions of 
the Quebec Companies A c t . 

Dated at Sherbrooke, this 20th day of M a y 
1960. 

M r . Y V E S H U P P E , 

15347-o Secretary. 

Ix's Entreprises J. P . F. Ltée 

Take notice that "Les Entreprises J. P . F . 
Ltée" , will apply to the Provincial Secretary for 
leave to surrender its cliarter. 

St-Jean, M a y 20, 1966. 
J E A N - P H I L I P P E F O R T I N , 

15348m President. 

Divers Miscellaneous 
Compagnies Companies 

Le Club de ski de La Tuque inc. Le Club de ski dc La Tuque inc. 

Avis est donné que le secrétaire de la province Notice is hereby given tliat the Provincial 
a, le 27 avril 1966, approuvé les règlements géné- Secretary has approved, on April 27, 1966, the 
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mux «Je « Le Club de ski de La Tuque inc. » , 
Ol <•<•, en vertu de l'article 8 de la Loi des clubs 
dfl récréation et de l'article 225 de la Loi des 
compagnies. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15270m 2287-44 

Association de la construction de Montréal 
Montreal Construction Association 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a, le 17 mars I960, approuvé des modifications 
aux articles 37 et 88 des règlements dc l ' « Asso­
ciation de la construction do Montréal Mont ­
real Const ruction Association » , et ce, confor­
mément aux dispositions de l'article 225 de la 
l.oi des compagnies. 

Le Sons-secrétaire de la prorince, 
R A Y M O N D DOUVILLB. 

15298m 14637-62 
Autobus Levis inc. 

Avis est donné que la compagnie « Autobus 
Levis inc. » , a changé le nombre de ses adminis­
trateurs «le 3 à 5. 

Le Secrétaire, 
I I K N H I B K A U D R Y . 

Ia299m 12680-61 

Cercle Pasquier, incorporé 

Avis est donné que le secrétaire «le la province 
D, le 11 mai 1966, approuvé l"s modifications aux 
articles 34, 35 et 37 des règlements généraux de 

Cercle Pasquier, incorporé » , et ce, en vertu «le 
l'article 225 de la Loi «les compagnies. 

Ï 3 0 0 - O 

Le Sous-sccrétaire de la prorinee. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

12893-65 

Fédération des femmes du Québec 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a. le 16 mai 1966, approuvé les règlements géné­
raux, les règlements «le banque et un règlement 
général «l'emprunt de lu « Fédération des femmes 
du Québec » , et ce, en vertu de l'article 225 de­
là Loi «les compagnies. 

Le Sous-secrétaire de la prorince, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15301m 168-66 

L'O.T.J. de La Rédemption 

Avis est donné «pic le secrétaire de la province 
a, le 27 avril 1966, approuvé les règlements géné­
raux «le «i L ' O . T . J . de L a Rédemption » , et ce, 
en vertu de l'article 225 de la Loi des compagnies. 

Le Sous-sccrétaire de la prorinee, 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15302m 5476-66 

L'O.T.J. de La Rédemption 

Avis est donné que la corporation « L 'O .T . J . 
• le La Rédemption » , a changé le nombre «le ses 
administrateurs de 6 à 7. 

Le Président, 
P B I L I P P B L A N T A O N E . 

15302m 5476-65 
Sogestion ltée 

Avis est donné que la compagnie « Sogestion 
ltée » , a changé le nombre de ses administrateurs 

• le S à 7. 
Le Secrétaire, 

M A R C B O U R G E O I S . 

15308m 2758-63 

general by-laws of " L e Club «le ski de La Tuque 
inc.", ami such, in pursuance to section 8 of the 
Amusement Clubs A c t ami section 225 of the 
Companies A c t . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15270 2287-44 

Association de la construction de Montréal 
Montreal Construction Association 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary, on March 17, 1066, has approved 
amendments to sections 37 and 38 of the by-laws 
«»f "Association de la construction «le Montréal 
Montreal Construction Association", and such, 
pursuant to the provisions of section 225 of the 
Companies Act. 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Pi or inee. 
15298 14637-62 

Autobus Levis inc. 

Notice is hereby given that "Autobus Levis 
inc.", has changed the number «>f its directors 
from 3 to 5. 

IL Mo B E A U D K Y , 

Sec ret an/. 

15299 12680-01 

Cercle Pasquier, incorporé 
Notice is hereby given that the Provincial 

Secretary, on M a y 11. 1900, approved the 
amendments to sections 34, 35 ami 37 of the 
general by-laws of "Cercle Pasquier. incorporé", 
and such pursuant to section 22b of the Com­
panies Act . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Prorince. 
103(H) 12893-55 

Fédération des femmes du Québec 

Notice is given that the Provincial Secretary 
has, on M a v 10, 1900, approved the general 
by-laws, hank bv-laws and a general loan by-law 
of the "Fédération des femmes du Québec", and 
such, in virtue of section 225 of the Companies 
Act . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

A.-sistaut Secretary of the Prorince. 
15301 168-66 

L'O.T .J . de La Rédemption 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has, on April 27, 1966, approved the 
general by-laws of " L ' O . T . J . de La Rédemption", 
and such, in pursuance to section 225 of the 
Companies Ac t . 

R A Y M O N D D O U V I L L K , 

Assistant Secretary of the Province. 
15302 5476-65 

L 'O.T .J. de La Rédemption 

Notice is hereby given that " L ' O . T . J . de L a 
Rédemption", has changed the number of its 
directors from 6 to 7. 

P H I L I P P E L A N T A G N K , 

President. 
15302 5476-65 

Sogestion ltée 
Notice is given that "Sogestion ltée", has 

changed the number of its directors from 8 to 7. 

15303 

M A B C B O U R G E O I S , 

Secretary. 
2758-63 
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L'Association générale des étudiants 
de l'Université Lu val de Québec inc. 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a, le 9 niai 1900, approuvé les règlements numéros 
1 et 3 de « L'Association générale des étudiants 
de l'Université I^aval de Quél>ec inc. >, et ce, 
en vertu de l'article 226 de la Loi des compagnies, 

/«c Sous-secrétaire adjoint de la province, 
L U C I E N D AH V E A U . 

15824-0 1391-32 

L'Association générale des étudiants 
de l'Université La* al de Québec inc. 

Notice is given that the Provincial Secretary 
has, on M a y 9, 1900, approved by-laws numbers 
1 and 3 of "L'Association générale des étudiants 
de l 'Université Laval de Quéliec inc.", and such, 
in virtue of section 225 of the Companies Act 

L U C I E N 1) A H V E A U , 

Associate Assistant Secretary of the provint;. 
1.1324 180143 

C lub T r i a n g l e inc. 

Avis est donné (pie le secrétaire dc la province 
a, le 5 avril 1900, approuvé les règlements géné­
raux du « Club Triangle inc. » , et ce, en vertu 
de l'article 220 de la I/oi des compagnies. 

Le Sous-sccrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

1532Ô-0 5380-65 

Club Triaîngle inc. 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary, on April 5, 1900, approved the general 
by-laws of "Club Triangle inc.", and such, 
pursuant to section 220 of the Companies Act 

R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary of the Province. 
15325 5389-03 

Sièget *s ><>< l a u x I h ad Offices 

Abbey Incorporated 

Avis est donné que la compagnie « Abbey 
Incorporated » , constituée en corporation par 
lettres patentes en vertu de la première partie 
de la Loi des compagnies de Québec datées du 18 
décembre 1902, et ayant son siège social à 7240, 
rue Clark, en la ville de Montréal, où son bureau 
était situé jusqu'à aujourd'hui, l'a transporté à 
0000, rue St-Urliaiii en la ville de Montréal. 

Daté à Montréal, ce 1er jour de mai 1900. 
Le Secrétaire, 

L. A H U A M O W I T Z . 

15271 15112-02 

A b b e y Incorpora ted 

Notice is hereby given that "Abbey Incorpo­
rated", incorporated by letters patent under 
Part I of the Queliec Companies A c t dated 
December 18, 1902, and having its head office 
at 7240 Clark Street, in the city of Montreal, 
where its office was situated up to to-day, has 
moved it to 0000 St. Urbain Street, in the city 
of Montreal. 

Dated at Montreal, this 1st day of M a y , 1966, 
L. A B R A M O W I T Z , 

Secretaru. 
1527 l-o 1511242 

Automatee Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Automatee 
Inc. , constituée en corporation par lettres 
patentes émises en vertu de la première partie 
de la Loi des compagnies de Québec, en date du 
ô mai, 1965, a transporté son siège social du 4200 
ouest, boulevard Dorchester au 5311. avenue 
Western, à Montréal. P .Q . 

A compter de la date du présent avis, la 
nouvelle adresse est considérée par la compagnie 
comme étant la situation de son siège social. 

Donné à Montréal, ce 12e jour de mai 1900. 
(Sceau) Le Secrétaire, 

G U Y H O U L E . 

15272-o 2099-65 

Automatee Inc. 

Notice is given that "Automatee Inc.", incor­
porated by letters patent issued in virtue of l'art 
I of the Quebec Companies Act , dated May ">. 
1905. has moved its head office from 4200 
Dorchester Boulevard West, to 5311 Western 
Avenue, in Montreal. P .Q. 

From and after the date of the present notice, 
the new address is considered by the company 
as lieing the situation of its head office. 

Given at Montreal, this 12th day of May . 1900. 
( S e a l ) GOT H O U L E . 

Secretary. 
15272 2099-65 

A l b e r t Branl t & Fils Inc . 

Avis est par les présentes donné que la com­
pagnie « Albert Brault & Fils Inc. » , constituée 
en corporation dans la province de Quéliec, par 
lettres patentes en date du 22 mars 1900, et 
ayant son siège social à Beauharnois, district 
judiciaire de Beauharnois. a établi son bureau 
principal au numéro 1135 Chemin St-Louis, 
Beauharnois, ( P . Q . ) . 

A compter dc la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son bureau principal. 

Daté à Montréal, ce 5e jour de mai 1906. 
Le Président, 

A L B E R T B R A U L T . 

15273-o 1174-66 

Albert Brault & Fils Inc . 

Notice is hereby given that the company 
"Albert Brault & Fils Inc.", incorporated in the 
Province of Queliec. by letters patent dated 
March 22, 1966, and having its head office in 
the city of Beauharnois, has established its 
principal place of business at number 1135 
Chemin St-Louis, Beauharnois. ( P . Q . ) . district 
of Beauharnois. 

From and after the date of this notice, the 
said office shall lie considered by the company as 
being its principal place of business and head 
office. 

Dated at Montreal, this 5th day of M a y , 1966. 
A L B E R T B R A U L T , 

President. 
15273-0 1174-66 
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C o m p t o i r S t - I g n a c e I n c . 

Avis est donné que In compagnie « Comptoir 
St-Ignace I in*. » , constituée en corporation en 
vertu «le lu première partie de la Loi sur les 
compagnies (Québec) par lettres patentes oc-
troyées le 11 mai 1006 a établi son siège social 
dans la ville de Valleyfield, «listrict de Beaubar-
pois, au 5. rue Clermont. 

À compter <!<• la «late «lu présent avis, ledit 
giège social est considéré par la compagnie 
comme étant son bureau principal. 

Donne à Yallcyficld, Que., le 17 mai 1066. 
Le Président, 

.1. M . C L E R M O N T . 

15274m 1985-66 

Doris I tea l t ies L t d . 

Avis vous «-st donné «pic la compagnie « Doris 
Realties Ltd. \ constituée en corporation pal­
let très patentes en date «lu 21 mars, 1966. confor­
mément à la première partie «le la Loi des com­
pagnies de Québec, a établi son bureau ù St-
Adolphe-d'Hbward «lans le «listrict «le Terre-
bonne dans la province de Québec. 

À compter <!«• la date «le cet avis, ledit bureau 
sera considéré comme étant le siège social «le la 
compagnie. 

Daté à Montréal, P.Q. , ce 25 e jour d'avril. 
1966. 

Le Secrétaire-trésorier, 
DoBia E. Ross . 

15275-0 1264-60 

Gcrvais É q u i p e m e n t I n c . 
Gerva i s E q u i p m e n t I n c . 

Avis est donné «pie la compagnie « Cervais 
Equipement Inc.— Gervais Equipment Inc. 
constituée en corporation par lettres patentes 
en date du 25 février 1066, a établi son bureau 
à Rouyn, à 1350 rue Larivière. 

A « ompter «le la «late du présent avis, ledit 
bureau sera considéré comme étant 1«' bureau 
principal de la compagnie. 

Daté à Rouyn, ce 12 mai 1900. 
Le Sécréta ire-trésorier, 

A L B E R T L A I ' O L I C E . 

IÔ276-0 780-06 

G r a n g e r Spéc ia l i tés l u e . 

Avis est donné que la compagnie « Granger 
Spécialités Inc. » , constituée en corporation par 
lettres patentes le 22 mars 1906, et ayant SOU 
bureau principal à Saint-Jean, P . Q . , a établi 
son bureau a 1 numéro 105, rue Bouthillier, Saint-
Jean, P . Q . 

A compter de la «late «lu présent avis, ledit 
bureau sera considéré par la compagnie comme 
étant sou bureau principal. 

Donné à Saint-Jean, P . Q . , ce 1 le jour «le mai 
1966. 

Le Secrétaire, 
G E H M A I N G B A N G E B . 

15277*0 1189-00 

In cos L i m i t e d 

Avis est donné que la compagnie « Incos 
Limited», a changé son siège social du suite 510, 
1117, rue Ste-Catherine ouest, dans la ville de 
Montréal, à 1485A, Latour, dans la cité de 
St Hubert. 

Le Secrétaire, 
F. H U B E H . 

16279 2719-65 

C o m p t o i r S t - I g n a c c Inc . 

Notice is given that "Comptoir St-Ignace 
inc.", incorporated in virtue of Part I of the 
Companies Ac t (Quebec) by letters patent issued 
on M a y 11, 1966, has established its head office 
in the town of Valleyfield, district of Beauhar­
nois, at 5 Clermont Street. 

From ami after the «late of the present notice, 
the sai«l hea«l «dh'ee is considered by the company 
as being its principal office. 

Given at Valleyfield, Que., M a y 17, 1960. 
.L M . C L E R M O N T , 

President. 
15274 1985-66 

Doris Rea l t i e s L t d . 

Notice is hereby given that "Doris Realties 
L t d . " , incorporated umler Part I of the Com­
panies Ac t of Quebec by letters patent dated the 
24th day of March, 1966, has established its 
office at St-Adolphe-d'Howard, in the district of 
Tcrrcl)onne in the Province of Queliec. 

From and after the date of this notice, the 
said office shall lie considered by the company 
as being the head office of the company. 

Dated at Montreal. P .Q . . this 25th day of 
April , 1966. 

D O R I S E. Ross, 

Secretary-Treasurer. 
1Ô275-0 1264-66 

Gerva i s É q u i p e m e n t Inc . 
Gerva i s E q u i p m e n t I n c . 

Notice is hereby given that "Gervais Équipe­
ment Inc.— Gervais Equipment Inc." , incorpo­
rated by letters patent under date of February 
25, 1960, has established its head office at Rouyn, 
at 1350 Larivière Street. 

A s and from this date, the sait! office is consi-
«lered by the company as being its principal 
offiee. 

Dated at Rouyn, M a y , 12, 1966. 
A L B E R T L A P O L I C E , 

Secretary- Treasurer. 
15276-o 786-66 

G r a n g e r Spécia l i tés Inc . 

Notice is hereby given that "(Jranger Spécia­
lités Inc." , a corporation constituted by letters 
patent dated March 22, 1966, and having its 
head office in Saint-Jean, P . Q . , has established 
its office at number 165, Bouthillier Street, 
Saint-Jean, P . Q . 

From and after the date of this notice, the 
said office shall be considered by the company as 
being the head office of the company. 

Given at Saint-Jean, P . Q . , this 11th day of 
M a y , 1966. 

( i E R M A I N G R A N O E R , 

Secretary. 

15277-o 1189-66 

Incos L i m i t e d 

Notice is hereby given that "Incos Limited", 
has transferred its head office from s.iite 510. 
1117 St. Catherine Street West, in the city of 
Montreal, to 1485A Latour, in the city of St. 
Hubert. 

F . I l rnr .H, 
Secretary. 

15279-o 2719-65 



2998 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, 28 mai 1906, 98' aimée, n° 21 

H ô t e l - M o t e l Sherbrooke Ine . 

Avis est donné que la compagnie « Hôtel-Motel 
Sherbrooke Inc. » , constituée en corporation 
par lettres patentes en date du 21 juillet 1905 et 
ayant son bureau principal dans la ville de 
Sherbrooke a établi son h'ircau au numéro 9 de lu 
rue Dépôt. 

À compter de la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son bureau principal. 

Donné à Sherbrooke, ce lOième j o u r de mai 
1066. 

Le Président de 
1 lûtel-Motel Sherbrooke Inc., 
A i n i i i n G A H I X T I L E H , senior. 

15278*0 2950-05 

P a r k Hal l I n c . 

A v i s est donné que la compagnie « Park 
Hall Inc. » , constituée en corJHJration en vertu 
de la première partie de la Ix>i des compagnies de 
Québec, le 14e jour d'avril 1900, et ayant son 
siège social en la ville de Montréal, en ladite 
province, a établi son bureau à 9032, boulevard 
St-Laurent. 

À compter de la date de cet avis, ledit bureau 
sera considéré par la compagnie comme étant 
le siège social de la compagnie. 

Daté à la ville de Montréal, ce l i e jour de mai 
1900. 

(Sceau) Le Secrétaire, 
A L V I N G U T T M A N . 

15280 1575-66 

Rad i a t a Inc . 

Avis est, par les présentes, donné que la 
compagnie « Radiata Inc. » , constituée en cor­
poration en vertu des lois de la province de 
Québec, par lettres patentes datées du 25e jour 
de mars 1966, a établi son siège social à suite 
2100, 630 ouest, lioulevard Dorchester, ville de 
Montréal. 

A compter de la date de cet avis, ledit bureau 
sera considéré par la compagnie comme étant 
son siège social. 

Daté à Montréal, P .Q. , ce 16e jour de mai 
1966. 

Le Secrétaire, 
J A C Q U E S L A P I E R R E . 

15281 1304-66 

R o j a d e Inc . 

A v i s est donné que « Rojade Inc. » . constituée 
en corporation par lettres patentes émises en 
vertu de la Loi des compagnies de Québec, en 
date du 17 mars 1966, et ayant son principal siège 
social à Montréal, Province de Québec, a établi 
son bureau au numéro 11302 rue D e St-Réal, 
Montréal , Que. 

À compter de la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son siège social. 

Daté à Montréal, ce treizième jour d'avril 
1966. 

Le Président, 
R O B E R T D E S P A T I S . 

15282-o 800-66 

T r o u g h I r o n C o m p a n y L i m i t e d 
( N o Pe r sona l L i a b i l i t y ) 

A v i s est, par les présentes, donné que la 
compagnie « Trough Iron Company Limited » , 
( N o Personal Liabil i ty) constituée en corporation 

H ô t e l - M o t e l Sherbrooke Inc . 

Notice is given that the company "Hôtel-Motel 
Sherbrooke Inc." , constituted in corporation by 
letters patent dated July 21, 1965, ami having its 
head office at 9 Dépôt Street in the said city. 

From the date of the present notice, the gaid 
office is considered by the company as being its 
principal place of business. 

Given at Sherbrooke, this 16th day of Mav, 
1900. 

A R T H U R G A K I N T I I E H , Senior, 

President of 
Hôtel-Motel Sherbrooke Inc. 

15278-o 295665 

P a r k Ha l l Inc . 

Not ice is hereby given tliat "Park Hall 
Inc.", incorporated under the provisions of 
Part I of the Quebec Companies Ac t on the 
14th day of April , 1900, and having its la-ad 
office in the city of Montreal, in the said Province, 
has established its office at 9032 St. Lawrence 
Blvd. 

From, and after the date of this notice, the 
said office shall be considered by the company 
as being the head office of the company. 

Dated at the C i ty of Montreal , this 11th day 
of M a y , 1966. 

(Seal) A L V I N G U T T M A N , 

Secretary. 

15280-O 157546 

Rad i a t a I n c . 

Not ice is hereby given that "Radiata Inc.", 
a company incorporated under the laws of the 
Province of Quebec by letters patent dated the 
25th day of March, 1966, has established its 
head office at Room 2100, 630 Dorchester boule­
vard West , in the city of Montreal . 

From and after the date of this notice, the 
said office shall be considered by the Company 
as lieing the head office of the company. 

Dated at Montreal , P .Q . , this 16th day of 
M a y 1966. 

J A C Q U E S L A P I E R R E , 

Secretar//. 

15281-o 1304-66 

R o j a d e I n c . 

Not ice is hereby given that "Rojade inc.", 
incorporated by letters patent under the Quebec 
Companies' A c t , on the 17th day of March 1066, 
and having its head office in the Province of 
Qutbec, at Montreal , lias established its office 
at 11302 D e St-Réal Street, Montreal, Que. 

From and after the date of this notice, the 
said office shall be considered by the company 
as being the head office of the company. 

Dated at Montreal , this thirteenth day of 
Apri l , 1966. 

R O B E R T D E S P A T I S , 

President. 

15282-o 800-60 

T r o u g h I r o n C o m p a n y L i m i t e d 
( N o Persona l L i a b i l i t y ) 

Not ice is hereby given that "Trough Iron 
Company Limi ted" , ( N o Personal Liabili ty) 
incorporated by letters patent granted under 
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par lettres putentes, accordées en vertu de lu 
Loi «les compagnies minières, le le jour d'avril 
i960) et ayant son siège social en la ville de 
Muni réal, a établi son bureau à suite 1.100, 507 
place d'Armes. 

À compter de lu date de cet avis, ledit bureau 
sera considéré par la compagnie comme étant 
son siège social. 

Daté à Montréal, ce 17e jour de mai 1066. 

15283 

Le Président, 
J O H N M C G . H O M E . 

1407-00 

Howe l l Sales L t d . 

A VU est par les présentes donné (pie la com­
pagnie « Howell Ssles L td . » , constituée en corpo­
ration dans la province de Québec, par lettres 
patentes en «late «In 15 février. 1000, et ayant 
son siège SCCial à Montréal , district judiciaire 
de .Montréal, u établi son bureau principal au 
numéro 7915, boulevard St-Laurcnt, Montréal, 

A compter <!«• la date do présent avis, ledit 
bureau «-st considéré par la compagnie comme 
étant son bureau principal. 

Donné à Montréal, ce premier j o u r de mai, 
1966. 

Li Président, 
L. A . D B N B N B B B O . 

15304-e 591-00 

N o r t h Shore Bui lde rs L i d . 
Cons t ruc teurs de lu Hive N o r d l tée 

Avis est donné «pu- la compagnie « North 
Shore Builders Ltd.—- Constructeurs «le la 
Rive Nord ltée » , a changé son sièg«- social dc 
Rimouski, au numéro 030. bo lcvanl Dorchester, 
ouest, Montréal. 

Le Secrétaire, 
J A C Q U E S A . FOREST. 

15305-O 1055 50 

N o v a e o l i m i t é e 
N o v a c o L i m i t e d 

Avis est donné «pie la compagnie « Novaco 
limitée — N o v a c o Limited . a changé son siège 
social «lu numéro 42S0, rue Boyce, dans la ville 
de Montréal, au numéro 1235. Bourgogne, dans 
la cité de Chambly. 

Le Président, 
R O L A N D B É D A H D . 

15306-O 2725-05 

I m p r i m e r i e M u l t i - P r c s s c I n c . 
M u l t i - I ' r e s s P r i n t i n g I n c . 

Avis est par la présente donné «pic la compagnie 
Imprimerie Multi-Presse Inc. — Multi-Press 

Printing Inc. » , a été constituée en corporation 
par lettres patentes émises par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec en date du 
25 février 1965 et, ayant son siège social à 
Montréal-Nord, district de Montréal, a établi 
son principal bureau d'affaires à 10,634 rue 
I"Archevêque, Montréal-Nord. 

A compter du présent avis, ce bureau est consi­
déré par la compagnie comme étant son bureau 
principal. 

Donné à Montréal-Nord, district «le Montréal, 
ce 9e jour d'août 1965. 

« Imprimerie Multi-Presse Inc., 
Multi-Press Printing Inc. » , 

Le Président. 
1 5 3 5 0 - O (Signé) F E R N A N D D E N I S . 

the Mining Companies A c t on the 4th day of 
April 1966 and having its head of lice in the city 
of Montreal, has established its office at Suite 
1300, 507 Place d'Armes; 

From and after the «late of this notice the 
said office shall l>e consideted by the company 
as being the head office of the company. 

Dated at Montreal, this 17th day of M a y , 
1900. 

J O H N M C G . H O M E , 

President. 

15283-0 1407-66 

H o w e l l Sales L t d . 

Notice is hereby given that the company 
"Howel l Sales Ltd.", incorporated in the province 
of Quebec, by letters patent dated February l ô . 
1906, and having its head office in the city and 
district «>f Montre I, has established its principal 
place of business at number 7915, St. Lawrence 
Blvd., Montreal, P.Q. 

Prom a «I after the date of this notice, the 
said office shall be considered by the company 
as being its principal place of business and 
head office. 

Dated at Montreal, this first day of M a y , 
1900. 

L. A . D B X E N B B B G , 

President. 
15304 o 591-66 

N o r t h Shore Builders L t d . 
Cons t ruc teurs de la R i v e N o r d l tée 

Notice is hereby given that "North Shore 
Builders L td . -Constructeurs de la Rive Nord 
ltée", has changed its head office from Rimouski, 
t«> number 030. Dorchester Blvd. , west, Montreal. 

5305 

J A C Q U E S A . F O R E S T , 

Secretary. 
1055-50 

N c v a e o limité*' 
N o v a e o L i m i t e d 

Notice is hereby given that " N o v a c o limitée — 
Novaco Limited", has (hanged its head office 
from 4 2 K O Boyce Street, in the town of Montreal, 
to 1 2 3 5 Bourgogne, in the city of Chambly. 

15300 

R O L A N D B E D AH D. 

President. 
2725-65 

I m p r i m e r i e Mul t i -P re s se I n c . 
M u l t i - P r e s s P r i n t i n g Inc . 

Notice is hereby given that the company 
"Imprimerie Multi-Presse Inc .—Mul t i -Press 
Printing Inc.", incorporated by letters patent 
dated February 25, 1905 and having its head 
office in the city of Montreal-North, district of 
Montreal lias established the said office at 10,634 
l'Archevêque Street, Montreal-North, district of 
Montreal . 

From and after the present notice, the said 
office shall be considered by the company as 
being its head office. 

Given at Montreal-North, district of Montreal, 
this 9th day of August 1965. 

"Imprimerie Multi-Presse Inc. 
Multi-Press Printing Inc.", 

(Signed) F E R N A N D D E N I S , 

15350-O President. 
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Bijouterie d'Orsay (Sherb rooke) l tée 
D'Orsuy Jewel lery (Sherb rooke) Ltd. 

Avis est donné que la compagnie « Bijouterie 
d'Orsay (Sherbrooke) ltée — D'Orsay Jewellery 
(Sherbrooke) L td . » , a changé son siège social 
de Sherbrooke, au numéro 7601, boulevard 
St-.Michel, dans la cité de Sl-.Michel. 

Le Secrétaire, 
( Î U Y J O U H N A U L T . 

163404 11204-02 

Bijouter ie d 'Orsay (Sherb rooke) l tée 
D'Orsay Jewel lery (Sherb rooke) L t d . 

Notice is hereby given that "Bijouterie 
d'Orsay (Sherbrooke) ltée — D'Orsay Jewelle­
ry (Sherbrooke) L td . " , has changed its head office 
from Sherbrooke, to number 7601, St-Michel 
Blvd. , in the city of St-Michel. 

G U Y J O U U N A U L T , 

Secret an/. 
15349 14204.02 

E. L c c o m p l c draperies l i é e 

Avis est donné «pie la compagnie « B. Lecompte 
draperies ltée , a changé son siège soeial du 
numéro 4349, rue Wellington, Verdun, au numéro 
4585, rue St-Dcnis, Montréal. 

Le Secrétaire, 
P I E R R E L B C O M P T B . 

16351-e 2S57-42 

E. L e c o m p t e draperies l t ée 

Notice is hereby given that " E . Lecompte 
draperies ltée", has changed its head office from 
4349 Wellington Street, Verdun, to 4585 Si-
Denis Street, Montreal. 

P i mut K L E C O M P T E , 

Secretory, 
15351 2857-12 

Leeeol Hold ings Inc . 

Avis est donné que la compagnie « Leeeol 
Holdings Inc. » , constituée en corporation par 
lettres patentes datées «lu 9 novembre 1905, en 
vertu «les Dispositions «le la première partie de la 
Ix)i des compagnies, a établi son bureau dans la 
municipalité de Ste-Adèle, comté «le Terrebonne, 
P . O . 
\ A compter de la date de cet avis, ledit bureau 
sera considéré par la compagnie comme étant 
son siège social. 

Daté à Montréal, P.Q. , ce 20e jour de mai 1906. 

Le Président, 
D A V I D I I . H O L L A N D . 

15352 4902-05 

Leeeo l Ho ld ings Inc . 

Notice is hereby given that "Leeeol Holdings 
Inc.", incorporated by letters patent dated 
N o v c m l x r 9, 1905, under the provisions of Part I 
of the Companies Ac t , has established its office 
in the municipality of Ste-Adèle, Terrebonne 
County, P . Q . 

From ami after the «late of this notice, the 
said office shall be considered by the company as 
being its head office. 

Dated at Montreal, P .Q. , this 20th day or 
M a y , 1900. 

D A V I D H . H O L L A N D , 

President. 
15352-0 4 0 0 2 - 6 5 

M e t a l & Electr ical P roduc t s Corp . L t d . 

Avis est donné «pie la compagnie « Meta l & 
Electrical Products Corp. Ltd . » , dûment cons­
tituée par lettres patentes enregistrées le 4c 
jour «le décembre 1060 et par lettres patentes 
supplémentaires enregistrées le 14e jour de jan­
vier 1900 et ayant son siège social en la ville de 
Montréal où ledit bureau était à 10401, avenue 
Henaull, l'a maintenant transporté à 10872, 
avenue Jean Meunier. 

À compter de la date du présent avis, ledit 
nouveau bureau est considéré par la compagnie 
comme son siège social. 

Donné à Montréal, ce 16c jour de mai 1966. 
M A R G A R E T D E L A H A N T Y . 

15353 16192-59 

M e t a l & Electr ical P roduc t s Corp . Ltd. 

Not ice is hereby given that the company 
"Meta l & Electrical Products Corp. Ltd.", 
duly incorporated by letters patent recorded the 
4th day of December 1959 ami by supplementary 
letters patent recorded the 14th day of January 
1900 and having its main office in the city of 
Montreal where said office was at 10401 Henaull 
Avenue, has now moved its main office at 10872 
of Jean Meunier Avenue. 

From the date of the present notice, the said 
new office is considered by the company as its 
main office. 

Given in Montreal, this 16th day of M a y 1966. 
M A R G A R E T D E L A H A N T Y . 

15353-0 16192-50 

P r o m u l g a L i é e 

A v i s est, par les présentes, tlonné que la com­
pagnie « Promulga Ltée » , constituée en corpora­
tion en vertu des lois de la province de Qué!>ec, 
par lettres patentes datées du 28c jour de mars 
1966, a établi son siège social à chambre 2100, 
630, ouest, boulevard Dorchester, ville de 
Montréal. 

A compter de la date de cet avis, ledit bureau 
sera considéré par la compagnie comme étant 
son siège social. 

Daté à Montréal, P .Q . , ce 17e jour de mai 1966. 

Le Secrétaire, 
R O B E R T R O C H E L E A U . 

15354 1331-66 

P r o m u l g a L t é e 

Notice is hereby given that "Promulga Ltée", 
a company incorporated under the laws of the 
Province of Quebec by letters patent dated the 
28th day of March, 1966, has established its 
head office at room 2100, 630 Dorchester Boule­
vard West, in the city of Montreal. 

From and after the date of this notice, the 
said office shall l>e considered by the company 
as being the head office of the company. 

Dated at Montreal, P .Q. , this 17th day of 
M a y , 1966. 

R O B E R T R O C H E L E A U , 

Secretary. 
15354-0 1331-66 
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Les Sociétés M o n i <• lair I n c . 

Avis Bit donné que la compagnie « L e i Sociétés 
.Moutelair I n c . » , constituée en corporation en 
veilu de lettres patentes en date du 3 novembre 
1058, et de lettres patentes supplémentaires en 
date 'lu 19 juin 1903, ayant son bureau prinicpal 
en la cité de Montréal, au X o 8321, rue St-
Hubert, l'a transporté au X o 300 ouest, Boul. 
Henri Bourassa, Montréal. 

À compter de la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son bureau principal. 

.Montréal, ce dix-huitième jour d'avril, mil 
lient' cent soixante-six. 

(Sceau) Le Secrétaire, 
L . B E N O I T . 

15355.0 13441-58 

Les Sociétés M o n le la ii- lue. 

Xot ice is hereby given that "Les Sociétés 
Montclair Inc.", incorporated by letters patent 
dated November 3, 1958, ami by supplementary 
letters patent dated June 19, 1903, having its 
head office in the city of Montreal, at X o . 8321 
St-IIubert St., has moved it to X o . 300 Henri 
Bourassa Blvd. West, Montreal . 

From and after the date of this notice, the said 
office is considered by the company as being its 
head office. 

Montreal , this eighteenth day of April, one 
thousand nine hundred and sixty-six. 

(Seal) L . B E N O I T , 

Secretary' 
15355 i 13441-58 

Examens du Barreau Bar Examinations 

Barreau de H u l l — Bar o f Hu l l 

C A N D I D A T S POU a L ' A D M I S S I O N À L ' E X A M E N DU B A K K K A I 
Examen 20. 21, 22 juin, looo 

C A N D I D A T E S FOB THK A D M I S S I O N TO TBM E X A M I N A T I O N HAH 
Examination 20, 21, 22 June, 1086 

N o m 

Surname 

Bartoli. 

Ray, • 
Zadra. 
Deluge . . 
Lévesque. 

Levusseur. 

Prénoms 

Given names 

Huge 

Louis-E 
Normand, Robert 
Pierre, xvan 
Jacques 

Edgar. 

A g e 

50 

29 
25 
27 
31 

50 

Résidence 

Residence 

007 Highland A v e . . 
Ottawa, Ont . 

31, rue Lanctot . Bull , P . O . 
1!)7. rue Laurier. Hull . P .O. 
SO, rue Mark . ap t .8 ,Ot tawa 7, Ont . 
230, rue Nelson, apt. 1. Ottawa, 2, 

Ont . 
287 Riverdale . Ottawa 2, Out. 

Hull, le 17 mai 1066 — Hull, M a y 17, 1900. 

15360-O 

Le Secretaire. 
J E K O M E 1'- SoMKHS. 

Secretary, 

Barreau des Lauren tides — Bar o f Lauren t ides 

C A N D I D A T S P O U R I . ' K X A M E N À L A P R A T I Q U E D C D R O I T 

C A N D I D A T E S F O K T H E E X A M I N A T I O N T O T H E P R A C T I C E O F L A W 

Norn Prénoms Residence Col lège 
— — A g e — 

Surname Given names 
A g e 

Residence < 'ollege 

HIM nier Jacques 27 230 St -Michel , Oka Université «le Sherbrooke, 
• harette 25 132 A v e Des Pins, 25 

St-Jérôinc Université de Montréa l . 
RôtU Michel 23 10 rue Kerry, 

St-Kustaehc, P.Q.. . . Université d 'Ottawa. 
Létourneau Mario . . . 23 342 Gauthier, 

Ma l ins 
St-Jérôme Université de Montréal . 

Ma l ins François-Antoine. 23 91. 24e A v e . eité 

Hi vest 

François-Antoine. 
Deux M o n t a g n e s . . . . Université de Montréal . 

Hi vest Jean-Claude 23 147 de l 'Eglise, 
L'Assomption Université de Montréal 

Joliette, le 18 mal 1906— Juliette, M a y 18, 1900. 

15360*0 

I.r Stcrt'tnirt ilu linrrcan <!• B l.nuri ntiiles, 
C . D U O A B , 

Seen tari/ of the liar of Laurent iilt 8. 
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Barreau d u Bus S t -Laurcn t — Bur o f L o w e r S t . L a w r e n c e 

C A N D I D A T I * O U H L ' A D M I S S I O N À I . A I ' H A T I Q U E D U DROIT 
C A N D I D A T E fOB T H K A D M I S S I O N T O T I I K PRAOTIOB O K T H E L A W 

Norn Prénom Résidence Collège 
— — A g e — — 

Surniimr Given name Residence College 

Marc 96 12, rue 1 )i>>jardin.-. Université d 'Ottawa 
Mala i i c , P.Q Université de Montréal . 

M a t a n e , le 18 m a i 1986 M a t a n c , M a y 18, 1866. 

/.c Secretaire du Barreau du Uns St-Laurent, 
C H A I U . E S B . Û U I M P B R , C . B . , 

L6860*o Secretary <>/ the />'<"' <>f Lower st. Lawn 

Barreau du Saguenay - Bar o f Saguenay 

C A N D I D A T S À I ' K X A M K N D C B A B B B A U D E LA PBOVINCB DE QuRWB* 
C A N D I D A T E S T O THE EXAMINATION B A H O K T H E PROVINCE O F QUEBEC 

Norn 

Surname 

Prénoms 

Qiven names 
A g e 

Residence 

Residence 

Boulianne. . Michel 21 

88 
83 

24 
25 
24 

020 boul. Sacré-Coeur, 
Dolbeau, P .Q. 

310 rue Bergeron, Alma . P;Q. 
435 rue Bt-Etienne, 

La Malbaie . P , Q . 
83 rue Dupont. Alma, P .Q. 
310 rue Bénin. Arv ida , P .Q. 
209 rue Labrecque, 

Chicoutimi, r i Q . 

Michel -C 

21 

88 
83 

24 
25 
24 

020 boul. Sacré-Coeur, 
Dolbeau, P .Q. 

310 rue Bergeron, Alma . P;Q. 
435 rue Bt-Etienne, 

La Malbaie . P , Q . 
83 rue Dupont. Alma, P .Q. 
310 rue Bénin. Arv ida , P .Q. 
209 rue Labrecque, 

Chicoutimi, r i Q . 

Morency . . Jean-M 

21 

88 
83 

24 
25 
24 

020 boul. Sacré-Coeur, 
Dolbeau, P .Q. 

310 rue Bergeron, Alma . P;Q. 
435 rue Bt-Etienne, 

La Malbaie . P , Q . 
83 rue Dupont. Alma, P .Q. 
310 rue Bénin. Arv ida , P .Q. 
209 rue Labrecque, 

Chicoutimi, r i Q . 

21 

88 
83 

24 
25 
24 

020 boul. Sacré-Coeur, 
Dolbeau, P .Q. 

310 rue Bergeron, Alma . P;Q. 
435 rue Bt-Etienne, 

La Malbaie . P , Q . 
83 rue Dupont. Alma, P .Q. 
310 rue Bénin. Arv ida , P .Q. 
209 rue Labrecque, 

Chicoutimi, r i Q . 

21 

88 
83 

24 
25 
24 

020 boul. Sacré-Coeur, 
Dolbeau, P .Q. 

310 rue Bergeron, Alma . P;Q. 
435 rue Bt-Etienne, 

La Malbaie . P , Q . 
83 rue Dupont. Alma, P .Q. 
310 rue Bénin. Arv ida , P .Q. 
209 rue Labrecque, 

Chicoutimi, r i Q . 

Chicoutimi, le 20 mai 1960 — Chicoutimi. M a y 20, 1900. 
/,c Secrétaire-trésorier <lu Barreau 'lu Saouenay, 

L U C I E N B O U C H A R D , 

15360*0 Secretary-Treaeurer of the Bar of Saguenay. 

Liquidation Avis dc Winding up Notices 
C l u b de p l acemen t C h a m p l a i n 

Avis est donné que, lors d'une assemblée 
générale spéciale des membres du syndicat coopé­
ratif « Club de placement Champlain » , tenue à 
Drummondvillc, le 24 janvier 1966, il a été 
résolu que les affaires de ladite société soient 
liquidées, et que celle-ci soit dissoute, le tout 
conformément aux dispositions de la Loi des 
syndicats coopératifs dc Q u e l l e (Statuts refondus 
1964, chapitre 294) et dc la Loi de la liquidation 
des compagnies à fonds social (Ibid., chapitre 
281), et que M M . Real Leclerc, Paul Chabot et 
Gilbert Lapointe ont été nommés liquidateurs. 

Le Sous-secrétaire de la province, 
R A Y M O N D D O U V I L L E . 

15326-o 3-63 

C l u b de p l a c e m e n t C h a m p l a i n 

Notice is hereby given that at a special 
general meeting of the mcml>ers of the coopérât ivc 
syndicate "Club dc placement Champlain", held 
in Drummondvillc, on January 24, 1966, it has 
been resolved that the affairs of the said society 
l>e liquidated, and that it be dissolved, all in 
accordance with the provisions of the Quebec 
Cooperative Sydicates A c t . (Revised S tab i l e s 
1964, Chapter' 294) and the Winding-Up Act 
(Ibid., Chapter 2S1), and that M M . Real Leclerc, 
Paul Chabot and Réal Lapointe have been named 
liquidators. 

R A Y M O X I) DOTJ V I I . L K , 

Assistant Secretary of the Provi'tcc. 
15326 3 - 6 3 

Ministère de l'Éducation Department of Education 

Dionnc 

Demande est faite de détacher dc la munici­
palité scolaire de Dionne, dans le comté de Dor­
chester, les lots 698 à 700 inclusivement du 
cadastre officiel de la paroisse de Ste-Marie, 
comté de Beauce, pour les annexer à la munici­
palité scolaire dc Ste-Marie, dans le comté dc 
Beauce. 

Quéliec, le 13 mai 1966. 
Le Ministre de l'Éducation, 

P A U L G K R I X - L A J O I K . 

15260-20-2-O 78-65 

Dionnc 

Application is made to detach from the school 
municipality of Dionne, in the county of Dor-
Chester , lots 698 t o 700 inclusively, on the official 
cadaster of the parish of Ste-Marie, county ol 
Beauce, to annex them to the school municipal it;, 
of Ste-Marie, in the county of Beauce. 

Q u e b e c , M a y 13, 1966. 
P A U L G K I U N - L A J O I K , 

Minister of Education. 
15260-20-2 78-65 

http://Chaiu.es


QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, May 28, Jim. Vol. OS, No. 21 3 0 0 3 

Beaucevi l le 

Il a phi Ml lieutenant-gouverneur, par arrêté en 
conseil No PIS, en date du 18 mai 1966, de fusion­
ner el «l'ériger en municipalité scolaire distincte 
.sons le nom dc Hcaueevillc, dans le comté de 
Beauce, le territoire actuel «les municipalités 
scolairei de la ville de Beauce ville-Est el de 
Beauceville, dans le comté de Beauce. 

Le territoire de cette nouvelle municipalité 
.scolaire, pour fins d'élection, est «livisé en cinq 
quartiers, numérotés, délimités et représentés de 
la façon suivante, savoir: 

/./ quartier No l. Comprenant le territoire mu­
nicipal actuel de la ville de Beaiicevillc-Ouest. 
Ce quartier est représenté par (1) commissaire 
d "écoles; 

/ .c Quartier No 2. Comprenant cette partie « i i • 
territoire municipal actuel de la ville de Beauce-
ville-Est, située entre le Boisseau Bertrand et la 
limite sud-est de ladite ville. Ce quartier est 
représenté par (1) commissaire d'écoles; 

l.c quartier No 3. Comprenant cette partie du 
territoire municipal actuel de la ville de Beaucc-
ville-lvst. située entre le Ruisseau Bertrand et la 
limite nord-ouest de ladite ville. Ce quartier est 
représenté par ( I ) commissaire d'écoles; 

Le quartier No .'t. Comprenant le territoire ac­
tuel de la municipalité scolaire «le Beaucevillc. 
moins le territoire municipal «le la ville «le Beauce­
villc-Ouest (quartier N o 1). Ce quartier est re­
présenté par (1 ) commissaire d'écoles; 

/ .c quartier No 5. Comprenant le territoire 
actuel «le la municipalité scolaire «le la ville de 
Beauce ville-Est, moins le territoire des quartiers 
N o s 2 et 3 . Ce quartier est représenté par (1) 
commissaire d'écoles. 

Ce changement prend effet le 1er juin 1966 et 
pour toutes autres fins le 1er juillet 1966. 

Québec, le 24 mai 1966. 
Le Ministre de l'Education, 

P A U L G J B I I N - L A J O I B . 
15361-0 144-66 

Échour ie 

Il a plu au lieutenant-gouverneur, par arrêté 
en conseil N o 917, en date du 18 mai 1966, 
d'annexer le territoire actuel de la municipalité 
scolaire «le Petit Cap. dans le comté de (Jaspé-
Nord, à la municipalité scolaire de l'Échourie. 
dans le comté «le (Jaspé-Nord. 

( V changement prend effet, pour fins «l'élec­
tion le 1er juin 1966 et pour toutes autres fins le 
1er juillet 1966. 

Québec, le 24 mai 1966. 
LjC Ministre de l'Éducation. 

P A I L ( Ï Ê H I X - L A J O I K . 

15361-0 853-58 

Ibe rv i l l e 

Il a plu au lieutenant-gouverneur, par arrêté 
en conseil N o 918, en date du 18 mai 1966, d'an­
nexer le territoire actuel de la municipalité scolaire 
de St-Athanase, dans le comté d'Ibervil le, à la 
municipalité scolaire de la ville d'Uierville, «lans 
le comté d'Ilierville. 

Le nom dc la municipalité scolaire de la ville 
d'Uierville, «lans le comté' d 'Iverbil le, est changé 
en «chu « Iberville » , dans le comté «l 'Iberville. 

I/o nombre des commissaires d'écoles pour 
cette «lernière municipalité scolaire est porté à 
sept. 

Pour fins «le l'élection, le nouveau territoire de 
la municipalité scolaire de la ville d'Ilierville, est 

Beaucevi l le 

T h e Lieutenant-Governor has been pleased, by 
Order in Council N o . 918, dated M a y 18. 1966. to 
amalgamate ami erect into a distinct sclmol mu­
nicipality under the name of Beauceville. in the 
county of Beauce, the actual territory of the 
school municipalities «if the town of Beaneevillc-
East and of Beauceville, in the county «if Beauce. 

T h e territory of this new school municipality, 
for election purposes, is divided into five wards, 
numbered, bounded and represented in the bil­
lowing manner, to wit : 

Ward No. J. Including the act nul municipal 
territory of the town <if Beauceville-West. This 
ward is represented by ( I ) school commissioner; 

Ward No. 2. Including this part «if the actual 
municipal territory of the town «if Beauceville-
East, situated between Bertrand Stream and the 
south-east limit <if the said town. This ward is 
represented by (1) school commissioner; 

Ward No. 3. Including this part of the actual 
municipal territory of the town «if Bcauccville-
Eaat, situated between Bertrand Stream ami 
the north-west limit <if the said town. This ward 
is represented by (1) sclmol commissioners 

Ward No. Including the actual territory of 
the school municipality of Beauceville. less the 
municipal territory «if the town of Bcniiccvillc-
West (Ward N«i. 1). This wan! is represented by 
(1) sclmol commissioner; 

Ward No. 5. Including the actual territory of 
the school municipality of the town <»f Beauce-
ville-East. less the territory of ward Nos. 2 and 
3. This ward is represented by (1 ) school commis­
sioner' 

This change will come into effect on June 1. 
1966 and f«ir every other purpose on July 1. 1966. 

Quebec, M a y 24. 1966. 
P A U L G É R I N - L A J O I E , 

Minister of lui neat ion. 
15361 144-66 

Échour ie 

T h e Lieutenant-Governor has been pleased by 
Order in Council N o . 917 dated M a y 18,1966, t«i 
annex the present territory of the school munici­
pality of Petit Cap in the county of ( Jaspé-North. 
to the school municipality of Échourie. in the 
county of Gaspé-North. 

This change takes effect, for election purposes 
on June 1, 1966. and for all other purposes on 
Julv 1, 1966. 

Québec. M a y 24. 1966. 
P A U L ( J K I I I X - L A J O I K , 

Minister of Education. 
15361 853-5S 

Ibe rv i l l e 

The Lieutenant-Governor has been pleased, 
by Order in Council N o . 918. dated M a y IS. 
1966, to annex the present territory of the school 
municipality of St-Atbanase. in the county of 
Iberville, to the school municipality «if the town 
of Iberville, in the county of Ibervil le. 

The name of the school municipality of the 
town of Iberville, in the e«uinty of Iberville, is 
changed t<i that of " Iberv i l l e" , in the «•ounty <if 
Iberville. 

T h e number of school commissioners for the 
latter school municipality is changed t«i seven. 

For election purposes, the new territory of the 
school municipality of the town «if Iberville, is 
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divisé en cinq quartiers numérotés, délimités et 
représentés de la façon suivante, savoir: 

Quartier So 1. Comprenant le territoire du 
cadastre de la paroisse St-Athanase d'Iherville 
borné à l'ouest par le rang Missisquoi et/ou le 
rang St-Miehel et/ou la route 7; au nord, par la 
ligne des lots 343 et 244 jusqu'au 3e rang, la ligne 
des lots 320 et 330 du 3e rang au le rang, la ligne 
des lots 357 et 358 «lu le rang jusqu'à la limite est 
du cadastre de la paroisse St-Athanase d'Iherville 
et au sud par les limites sud de la paroisse St-
Athanase d'Uierville. Ce quartier est représenté 
par (1) commissaire d'écoles; 

Quartier Xo 2. Comprenant le territoire du 
cadastre de la paroisse St-Athanase d'Iherville 
liorné à l'ouest par le rang St-Edouard et/ou le 
rang Missisquoi; au nord, par les limites nord «lu 
cadastre de la paroisse St-Athanase d'Iherville; 
à l'est par les limites est du cadastre de la paroisse 
St-Athanase d'Iherville et au sud par la ligne des 
lots 243 et 244 jusqu'au 3e rang, la ligne «les lots 
329 et 330 «lu 3e rang jusqu'au 4e rang, la ligne 
«les lots 357 et 358 «lu 4e rang jusqu'à la limite est 
«lu cadastre de la paroisse St-Athanase d'Uierville. 
Ce quartier est représenté par (1) commissaire 
d'écoles; 

Quartier So S. Comprenant le territoire borné 
à l'ouest par la rivière Ricin-lieu; au nord, par­
les limites nord de la paroisse St-Athanase; à l'est, 
par le rang Missisquoi et/ou le rang St-Edouard: 
et au sud, par le chemin de fer «lu Canadien 
Pacifique. Ce quartier est représenté par (1) 
commissaire d'écoles; 

Quartier So 4- Comprenant le territoire borné 
à l'ouest par la rivière Richelieu; au mini, par le 
chemin «le fer du Canadien Pacifique; à l'est, par 
le rang Missisquoi; et au sud, par la 2e Avenue. 
Ce quartier est représenté par (2) commissaires 
d'écoles. 

Quartier So 5. Comprenant le territoire borné 
à l'ouest par la rivière Richelieu; au nord, par la 
2e Avenue; à l'est, par le rang Missisquoi, et/ou 
le rang St-Michel, et/ou la route 7; et au sud, 
par les limites sud de la paroisse de St-Athanase. 
Ce quartier est représenté par (2) commissaires 
d'écoles. 

Ces changements prennent effet pour fins 
«l'élection le 1er juin 1966 et pour toutes autres 
fins le 1er juillet 1966, excepté le changement du 
nom qui prend effet huit jours après la publication 
«le cet avis «lans la Gazette officielle de Québec. 

Quéliec. le 24 mai 1966. 
Le Ministre de VEducation. 

15361-0 P A U L G K K I . V - L A J O I K . 

divided Into five wards numbered, delimited and 
represented in the following manner, to wit: 

Ward So 1. Comprising the territory of the 
cadaster of the parish of St-Athanase d'Ibervillc 
bounded on the west by range Missisquoi ami or 
range St-Michel and .or highway 7; «in the north, 
by the line of lots 243 and 244 up t«i the 3rd 
range, the line «if lots 329 and 330 of the 3rd 
range t«i the 4th range, the line of lots 357 !Uld 

358 «>f the 1th range up to the cast limit «if I lie 
cadaster «if the parish «if St-Athanase d'Ibervillc, 
and on the south by the south limits of the parish 
«if St-Athanase d'Iberville, This ward is repre­
sented by ( l ) shcoo] commissioner; 

Ward So 2. Comprising the territory of the 

cadaster of the parish of St-Athanase d'Ibervillc 
bounded «in the west by range St-F.douard and or 
range Missisquoi; o n the north, by the north 
limits <if the cadaster of the parish <if St-Athanase 
d'Ibervillc; o n the cast by the east limits of the 
cadaster «if the parish of St-Athanase d'Ibervillc 
and on the south by the line «if hits 243 and 2II 
up to the 3rd range, the line of lots 329 and 330 
•if the 3rd range up to the 4th range, the line of 
lots 357 and 358 «if the 4th range up to the east 
limit of the cadaster «if the parish of St-Athanase 
d'Iherville. This WOrd is represented by (1) school 

commissioner; 
Ward So. 8, Comprising the territory bounded 

On the west by the Richelieu River; <in the north, 
by the north limits of the parish ol* St-Athanase; 
o n the cast, by range Missisquoi and/or range 
St-Edouard; and on the south, by the Canadian 
Pacific Railway. This ward is represented by ill 
school commissioner; 

Ward No. 4- Comprising the territory bounded 
on the west by the Richelieu River; o n the north, 
by the Canadian Pacific Railway; on the cast, by 
range Missisquoi; and 00 the south, by the 2nd 
Avenue. This ward is represented by (2) school 
commissioners. 

Ward So. 5. Comprising the territory bounded 
on the west by the Richelieu River: «in the north, 
by the 2nd Avenue; on the east, by range Missis­
quoi, and/or range St-Michel, and/or highway 7: 
and on the south, by the south limits of the parish 
of St-Athanase. This ward is represented by (2) 
school commissioners. 

These changes take effect for election purposes 
o n the June 1. 1966. and f«>r all other purposes 
on the July 1, 1966, except the change «»f 
name which takes effect eight days after the publi­
cation of this notice in the Quebec Official Gazette 

Quebec. M a y 24. I960. 
P A I ' L C I K K I N - L A . J < I H . . 

15361 Minister of Education. 

F a r n h a m 

Il a plu au lieutenant-gouverneur, par arrêté 
en conseil X o 91 S, en date du 1S mai 1966, «l'an­
nexer le territoire actuel «le lu municipalité 
scolaire «le Farnham-Ouest, «lans le comté «le 
Missisquoi, à la municipalité scolaire «le la ville de 
Farnham. «lans le comté de Missisquoi. 

Le nom de la municipalité scolaire de la Ville 
de Farnham. dans le etiinté «le Missisquoi est 
changé en celui dc Farnham. «lans le comté «le 
Missisquoi. 

Pour les fins de la représentation prévue à 
l'article 54a, le territoire «le cette municipalité 
scolaire est divisé en cinq quartiers numérotés, 
délimités et représentés «le la façon suivante: 
(tableau inclus) 

Farnham 

The Lieutenant-Governor in Council has been 
pleased, by Order in Council number 918, dated 
M a y 18, 1966, to annex the present territory of 
the school municipality of Famham-West, in 
the county of Missisquoi, to the school munici­
pality of the town of Farnham, in the count;v 
of Missisquoi. 

The name of the school municipality of the 
town of Farnham. in the county of Missisquoi 
is changed to that of Farnham, in the county of 
Missisquoi. 

For purposes of representation mentioned in 
section 54a, the territory of this school munici­
pality is divided into five wards, numbered, 
liounded and represented in the following 
manner: (table included) 
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Chacun «les quartiers 1, 2 et 8 sera représenté 
par un commissaire d'écolei choisi parmi les 
personnes eligible* «le la ville de Fiirnham; 
chacun daa quartiers 1 et ô sera représenté par 
un eoininissairc «l'écoles choisi parmi les personnel 
éligihles «le l'ancienne municipalité scolaire de la 
paroisse de Furnlinm-Ouest. 

Ces changements prennent effet pour fins 
(l'élection le 1er juin 1966 el pour toutes autres 
!in« le 1er juillet 1900, excepté le changement «le 
nom <|ni prend effet huit jours après la publication 
.le cet avis «lans la Gazette officielle de Quebec. 

Qu<'-I>ce. le 21 mai 1900. 
Le Ministre de l'Éducation, 

I ' A r i . G K H I N - L A J O I K . 

110-03 

Quartier So I. Lin territoire faisant partie «lu 
cadastre «le la ville «le Farnham, décrit comme 
suit : 

Commençant à un point (A) étant l'intersec­
tion du centre dc la rivière Vamaska avec la 
limite nord-ouest «lu cadastre de la ville «le 
Farnham; de là, vers le nord-ouest, suivant la 
limite nord-ouest du cadastre de la ville «le 
Parnham, jusqu'à un point ( B ) î «le là, vers l'est. 
KUivant la limite nord «lu susdit cadastre, jusqu'à 
un point ( C ) situé sur le prolongement en ligne 
droite vers le nord «le la ligne ouest «le la rue 
St-Bruno; de là, vers le sud. suivant le prolonge­
ment en ligne droite vers le nonl de la ligne ouest 
• le la rue St-Bruno. jusqu'à un point ( D ) situé 
sur la ligne sud «lu Boul. Magenta; «le là, vers 
l'est, «'t le sud-est, en suivant la limite sud «lu 
Boul. Magenta, jusqu'à un point ( F ) situé sur la 
ligne nord-ouest «lu lot numéro 433 (chemin de 
fer Canadien \ a t i « m a l ) ; de là, vers le sud-ouest, 
suivant la limite nord-ouest «lu susdit chemin «le 
1er Canadien National, jusqu'à un point ( G ) 
-iln«- sur la ligne centrale «le la rivière Vamaska; 
«le là. vers l'ouest, suivant la ligne centre de la 
rivière Vamaska, jusqu'au point (A) «le départ. 

Quartier So II. l 'n territoire faisant partie 
• lu ea«lastre de la paroisse St-Homuahl «le Farn-
liain et celui «le la ville dc Farnham. décrit comme 
suit : 

Commençant à un point ( A ) étant l'intersec­
tion «lu centre «le la rivière Vamaska avec la 
limite nord-ouest «lu ea<lastrc de la ville «le 
Farnham; «le là. vers le nord-ouest et vers le 
nord, suivant la ligne centrale «le la rivière 
Vamaska, jusqu'à un |>oint ( T ) . étant le coin 
nord-ouest du lot 404 du susdit cadastre; «le là. 
«/ers le sud-est, suivant la limite nord-ouest du 
cadastre de la paroisse St-Romuald dc Farnham, 
jusqu'à un point (V) situé au centre de la rivière 
l'amaska; «le là, vers l'ouest, suivant la ligne 
centrale «le la rivière Vamaska, jusqu'à un point 
' G ) situé sur la limite nord-ouest du chemin de 
1er Canadien National; de là, vers le nord-est, 
suivant la limite nord-ouest du susdit chemin «le 
'er (lot 433), jusqu'à un point ( F ) situé sur la 
limite sud «lu Blvd. Magenta; de là. vers l'ouest 
«•t vers le nord-ouest, suivant la limite sud et 
tud-otiest du susdit Boul. Magenta, jusqu'à un 
I1 «ni ( D ) situé sur la limite ouest dc la rue St-
llruno; «le là, vers le nord, suivant le prolonge­
aient en ligne droite vers le nord de la ligne ouest 
le la rue St-Bruno, jusqu'à un point ( C ) situé 

sur la limite nord «lu cadastre de la ville de Farn-
Ijams «le là, vers l'ouest, suivant la limite nonl 
lu ca«lastrc de la ville de Farnham, jusqu'à un 

Kach of the wards 1, 2 ami 3 will lie represented 
by one school commissioner chosen from umong 
the eligible p e r s o n s in the town of Farnham; 
each of wards 4 ami f> will be represented by one 
•chool commissioner chosen from among t In­
eligible j>ersons in the former school municipality 
of the parish of Farnham-West. 

These changes take effect, for election purposes, 
on June 1, 1900, ami for all Other purposes 00 
July 1, 1900, except for the change of name 
which takes effect eight «lays after publication of 
this notice in the Quebec Official Gazette. 

Quebec, M a y 24, 1900. 
P A U L G K K I V - L A J O I K , 

Minister of Education. 
110-03 

Ward So. I. A territory forming part of the 
cadaster of the town «>f Farnham, described as 
follows: 

Starling at a point (A) being the intersection 
of the center of the Vamaska River with the 
northwest boundary of the cadaster of the town 
of Farnham; thence, towards the northeast, 
following the northwest limit of the cadaster 
of the town of Farnham as far as a point ( B ) ; 
thence, towards the east, following the north 
limit of the said cadaster as far as a point ( C ) 
situated on the extension in a straight line to­
wards the north of the west boundary of St-
Bruno street; thence, towards the south, fol­
lowing the extension in a straight line towards 
the north of the west line of St-Bruno street as 
far as a point ( D ) situated on the south line of 
Magenta Blvd. ; thence, towards the cast and 
the southeast, following the south limit of 
Magenta Blvd. as far as a point ( F ) situated on 
the northwest line of lot number 433 (Canadian 
National Ra i lway) ; thence, towards the south­
west, following the northwest boundary of the 
above-mentioned Canadian National Railway as 
far as a point ( G ) situated on the center line of 
the Vamaska River ; thence, towards the west, 
following the center line of the Vamaska River 
as far as the starting point (A). 

Ward So. 11. A territory forming part of the 
cadaster of the parish of St-Romuuhl de Farnham 
and that of the town of Farnliam, described as 
follows : 

Starting at a point (A) being the intersection 
«>f the center line of the Vamaska River with 
the northwest limit of the cadaster of the town 
of Farnham; thence, towards the northwest ami 
the north, following the center line of the Vama­
ska River as far as a point ( T ) , being the north­
west corner of lot 404 in the said cadaster; thence, 
towards the southeast, following the northwest 
boundary of the cadaster of the parish of St-
Romuald de Farnham, as far as a point ( U ) 
situated in the center of the Vamaska River ; 
thence, towards the west, following the center 
line of the Vamaska River as far as a point ( G ) 
situated on the northwest limit of the Canadian 
National Railway; thence, towards the north­
east, following the northwest limit of the afore­
mentioned railway (lot 433) as far as a point ( F ) 
situated on the south limit of Magenta Blvd . ; 
thence, towards the west ami towards the north­
west, following the south and southwest boundary 
of said Magenta Blvd. as far as a p o i n t ( I ) ) 
situated on the west limit of St-Bruno street; 
thence, towards the north, following the exten­
sion in a straight line towards the north of the 
west line of St-Bruno street as far as a point ( C ) 
situated on the north limit of the cadaster of 
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point ( H ) ; de ln, vers le sud-ouest, suivant la 
limite nord-ouest «lu cadastre «le la ville de 
Farnhum, jusqu'au point ( A ) de départ. 

Quartier No III. l 'n territoire faisant partie 
du cadastre «le la ville «le Farnham et celui «le la 
paroisse St-Romuald de Farnham, décrit comme 
suit : 

Commençant à un pbint ( A ) étant l'intersection 
«lu centre de la rivière Vamaska avec la limite 
nord-ouest du cadastre de la ville de Farnham; 
«le là. vers le sud-ouest, suivant la limite nord-
ouest du cadastre de la ville de Farnham. jusqu'à 
un point ( I I ) ; de là. vers le sud. suivant la limite 
ouest du cadastre de la ville de Farnham. jusqu'à 
un point ( I ) situé sur la ligne nonl de la rue St-
Grégoire; «le là. vers l'est, suivant la limite nonl 
«le la rue Bt-Grégoire, jusqu'à un point (.1) situé 
sur la limite est «lu Boul. Normandie; «le là, 
vers le sud. suivant la limite est «lu Boul. Nor­
mandie, jusqu'à un point ( K ) situé sur la limite 
sud «le cadastre «le la ville dc Farnham qui est en 
même temps sur le côté nonl «le la rue Dollard; 
«le là, vers l'est, suivant lu ligne nord «le la rue 
Dollard. jusqu'à un point ( L ) situé sur la ligne 
ouest de la rue St-André; «le là, vers le nord, 
suivant la ligne ouest de la rue St-André, traver­
sant le chemin «le fer Canadien Pacifique, jusqu'à 
un point ( M ) situé sur la ligne nonl «le la rue 
Hungerfonl; «le là. vers l'est, suivant la limite 
non! de la rue Hungerfonl. jusqu'à un point ( N ) 
situé sur la limite ouest de la rue HÔtel «le Vil le ; 
«le là. vers le nonl, suivant la limite ouest «le la 
rue Hôtel «le Ville et suivant son prolongement 
vers le nonl. jusqu'à un point ( O ) situé au centre 
de la rivière Vamaska; «le là, vers l'ouest, suivant 
la ligne centrale «le la rivière Vamaska. jusqu'au 

point ( A ) de départ. 

Quartier No IV. Un territoire faisant partie «lu 
cadastre «le la ville «le Farnham «léerit comme 
suit: 

Commençant à un point ( F ) étant l'intersec­
tion «lu centre de la rivière Vamaska avec la 
ligne est «lu cadastre de la ville de Farnham; 
D e là. vers le sud. suivant la limite est du cadas­
tre de la ville de Farnham, jusqu'à un point ( Q ) 
étant le coin sud-est du susdit cadastre; de là. 
vers l'ouest, suivant la limite sud du susdit 
cadastre, jusqu'à un point ( R ) situé BUT la limite 
est de la rue St-Romuald; de là, vers le nonl, 
suivant la limite est de la rue St-Romual<l, 
jusqu'à un point (S) situé sur la limite nord «le 
la rue Dollanl ; de là, vers l'ouest, suivant la 
limite nonl de la rue Dollanl, jusqu'à un point 
( L ) situé sur la limite ouest de la rue St-André; 
«le là, vers le nonl, suivant la ligne ouest de la 
rue St-André, traversant le chemin de fer Cana­
dien Pacifique, jusqu'à un point ( M ) situé sur 
la ligne nonl de la rue Hungerfonl; de là, vers 
l'est, suivant la limite nord de la rue Hunger-
ford, jusqu'à un point ( N ) situé sur la limite ouest 
«le la rue Hôtel de Vil le ; de là, vers le nord, 
suivant la limite ouest de la rue Hôtel de Ville 
et suivant son prolongement vers le nonl, jus­
qu'à un point ( O ) situé au centre de la rivière 
Vamaska; de là, vers l'est, suivant le centre de 
la rivière Vamaska, jusqu'au point ( P ) de départ. 

the town of Farnham; thence, towards the west, 
following the north limit of the cadaster of the 
town of Farnham, as far as a point ( B ) ; thence, 
towards the southwest, following the northwest 
boundary of the cadaster of the town of Farnham. 
as far as the starting point ( A ) . 

Ward No. III. A territory forming part of the 
catlastcr of the town of Farnham and that of 
the parish of St-Romuald de Farnham, described 
as follows: 

Starting at a point ( A ) being the intersection of 
the center of the Vamaska River with the north­
west limit of the cadaster of the town of Farnhn m ; 
thence, towards the southwest, following the 
northwest limit of the ca«laster of the town of 
Farnham as far as a point ( H ) ; thence, towards 
the south, following the west boundary of the 
cadaster of the town of Farnham, as far as a 
point ( I ) situated on the north line of St-Grégoire 
Street; thence, towards the east, following the 
north limit of St-Grégoire Street as far as a point 
(.1) situated on the east limit of Normandie 
Blvd . ; thence, towards the south, following the 
east boundary of Normandie Blvd. as far as a 
point ( K ) situated on the south limit of the 
cadaster of the town of Farnham which is, at the 
same time, on the north side of Dollard Street; 
thence, towards the east, following the north 
line of Dollard Street as far as a point ( L ) 
situated on the west line of St-André Street; 
thence, towards the north, following the west 
line of St-Andrc Street, crossing the Canadian 
Pacific Railway, as far as a point ( M ) situated 
on the north line of Hungerford Street; theme, 
towards the east, following the north boundary 
of Hungerford Street, as far as a point ( N ) 
situated on the west limit of Hôtel de Ville 
Street; thence, towards the north, following the 
west limit of Hôtel de Ville street, and following 
its extension towards the north, as far as a 
point ( O ) situated in the center of the Vamaska 
River ; thence, towards the west, following the 
center line of the Yamaska River as far as the 
starting point ( A ) . 

Ward No. IV. A territory forming part of the 
cadaster of the town of Farnham, described as 
follows: 

Starting at a point ( P ) being the intersection 
of the center line of the Vamaska River with 
the east line of the cadaster of the town of 
Farnham: thence, towards the south, following 
the east limit of the cadaster of the town of 
Farnham. as far as a point ( Q ) being the south­
east corner of the said cadaster; thence, towards 
the west, following the south limit of the afore­
mentioned cadaster, as far as a point ( I t ) situated 
on the east limit of St-Romuald Street; thence, 
towards the north, following the east limit of 
St-Romuald Street as far as a point (S) situated 
on the north limit of Dollanl Street; thence, 
towards the west, following the north limit of 
Dollard Street as far as a point ( L ) situated on 
the west limit of St-André Street; thence, towards 
the north, following the west line of St-André 
Street, crossing the Canadian Pacific Railway, 
as far as a point ( M ) situated on the north line 
of Hungerford Street; thence, towards the cast, 
following the north boundary of Hungerfonl 
Street as far as a point ( N ) situated on the west 
limit of Hôtel de Ville Street; thence, towards 
the north, following the west boundary of Hôtel 
de Ville Street and following its extension 
towards the north, as far as a point ( O ) situated 
in the center of the Yamaska River ; thence, 
towards the cast, following the center of the 
Yamaska River, as far as the starting point ( P ) . 
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Quartier No V. l 'n territoire faisant partie «lu 
cadastra da la ville de Farnham, celui de la 
paroisse St-Romuald de Farnham et celui du 
canton de Stanbridge, décrit comme suit: 

( oinmrnçant à un point ( P ) étant l'intersec­
t i o n du centre de la rivière Vamaska avec la 
limite est du cadastre de la ville de Farnliain; 
île In. vers l'est, suivant le centre de la rivière 
Yamaska, jusqu'à un point ( F ) situé sur lu 
limite nord-est du cadastre de la paroisse St-
IlomuaM de Farnham; de là, vers le sud-est. 
vers l e sud, suivant la limite nord-est et est du 
cadastre de la paroisse St-Romuald «le Farnham, 
jusqu'à un point ( 1 ) étant le coin sud-est «lu 
s i i x l i t cadastres de là, vers l'ouest, suivant la 
limite sud du susdit cadastre, jusqu'à un point 
i \ \ i étant le coin siul-ouest «lu lot 3 du susdit 
cadastre; de là. vers le sud. suivant la limite est 
de» l o t s 2 0 9 7 et 2 0 9 S «lu cadastre «lu canton de 
Stanbridge, jusqu'à un point ( X ) étant le coin 
sud-est du susdit lot numéro 2008: «le là. vers 
l'ouest, suivant la limite sud «lu lot numéro 
2008, jusqu'à un point ( V ) étant le coin sud-
esl du lot numéro 2688; «le là. vers le nonl. 
suivant la limite est «les lots 2 0 8 S et 2 0 9 3 . 

jusqu'à un point (Z) situé sur la limite sud du 
cadastre de la paroisse St-Romuald de Farnham; 
«le l à . vers l'ouest, suivant la limite siul du 
cadastre «le la paroisse St-Komuald de Farnham, 
jusqu'à Un point ( 1 ) étant le coin nonl-cst du 
lot 2602 «lu cadastre «lu canton «le Stanbridge; 
• le l à . vers le sud, suivant la limite est du susdit 
l«»t numéro 2 0 9 2 , jusqu'à un point ( 2 ) étant le 
coin sud-est du lot numéro 2 0 9 2 ; «le là, vers 
l'ouest, suivant la limite sud des lots 2 0 9 2 , 2 0 9 1 . 

2266, 2 2 0 7 , 2 2 0 3 , jusqu'à un point ( 3 ) étant le 
coin sud-ouest dudit lot numéro 2 2 0 3 ; de là. 
vers l e nonl. suivant la limite ouest «lu susdit l o t 
2263, jusqu'à un point (4) situé sur la limite sud 
«lu cadastre «le la paroisse St-Komualil de 
Farnham; de là, vers l'ouest, suivant la limite 
»ud «lu cadastre «le la paroisse St-Romuald <!«• 
Farnham, jusqu'à un point (5) étant le coin 
sud-ouest «lu lot numéro 3 0 «lu susdit cadastre; 
<l< l à . vers le nonl. suivant la limite ouest «les 
lots 3 0 et 3 7 . jusqu'à un point ( 0 ) étant le coin 
llord-OUest «lu l«)t numéro 3 7 ; «le là, vers l'ouest, 
suivant la limite sud des lots 9 4 , 9 3 , 9 2 , 9 1 . 9 0 . 
89, 88, 86 et 7 7 . jusqu'à un point ( 7 ) situé sur 
I;. limite ouest «lu ca«lastre «le la paroisse St-
Itomuald de Farnham; «le là. vers le nord, suivant 
In limite ouest «lu cadastre «le la paroisse St-
ItomuaM «le Farnham. jusqu'à un point ( S ) 

étant le c«>in nord-ouest «lu cadastre de la pa­
roisse St-Romuald de Farnham; «le là, vers le 
sud-est, suivant lu limite nord-est «lu cadastre 
«le l a paroisse St-Romuald de Farnham, jusqu'à 
" " point ( 9 ) situé au centre de la rivière Vamaska; 
de l à . vers le sud, et vers le sud-est, suivant le 
centre «le la rivière Vamaska, jusqu'à un point 

A ) situé sur la limite du cadastre dc la ville de 
Farnham; «le là, vers le sud-ouest, suivant la 
limite nord-OUest «lu cadastre de lu ville de 
Farnham, jusqu'à un point ( H ) ; de là, vers le 
sud, suivant la limite ouest «lu cadastre «le la ville 
de Farnham, jusqu'à un point ( I ) situé sur la 
ligne non! «le la rue St-Cïrégoin'; de là. vers 
I est, suivant la limite non! dc la rue St-Grégoire, 
jusqu'à UD point (J) situé sur la limite est «lu 
Boul, Normandie; de là, vers le sud, suivant la 
limite est du Boul. Normandie, jusqu'à un point 
| K ) situé sur la limite sud du cadastre de la 
ville de Farnham qui est en même temps sur le 
côté nonl dc la rue Dollanl ; de là, vers l'est, 
suivant la limite nonl de la rue Dollanl, jusqu'à 

Ward No, V. A territory forming part of the 
cadaster of the town of Farnham. that of the 
parish of St-Komuald «le Farnham, and that of 
the township of Stanbridge, described as follows: 

Starting at a point ( P ) being the intersection 
of the center line «>f the Vamaska River with tin-
cast limit of the cadaster of the town of Farnham: 
thence, towards the cast, following the center of 
the Yamaska River, as far as a point ( U ) situated 
on the northeast limit of the cadaster «>f tin-
parish of St-Romuald «le Farnham; theme, 
towards the southeast, towards the south, 
following the northeast and east boundary of 
the cadaster of the parish «>f St-Romuald de 
Farnham, as far as a point ( V ) being the south­
east corner of the above-mentioned cadaster; 
thence, towards the west, following the south 
limit of the saiil cadaster, as far as a point ( W ) 
being the southwest corner of lot 3 in the above-
mentioned cadaster; thence, towards the south. 
following the cast limit «>f lots 2697 and 2696 in 
the cadaster of the township of Stanbridge, as 
far as a point ( X ) lieing the southeast «-orner of 
above-mentioned lot number 2698; thence. 
towards the west, following the south limit of 
lot number 2698, as far as a point ( V ) being the 
southeast corner of lot number 2688; thence, 
towards tin- north, following the east limit of 
lots 2688 and 2 0 9 3 . as far as a point ( Z ) situate*! 
on the south boundary of the cadaster of the 
parish «>f St-Komuahl de Farnham; thence. 
towards the west, following the south limit of the 
cadaster of the parish of St-Komuald de Farn­
ham, as far as a point ( 1 ) being the northeast 
«•orner of lot 2 0 9 2 in the cadaster of the township 
of Stanbridge; thence, towards the south, the 
east boundary of the above-mentioned l«>t 
number 2 0 9 2 as far as a point (2) being the 
southeast comer of lot number 2692, thence, 
towards the west, following the south limit of 
lots 2 0 9 2 . 2691, 2266, 2 2 0 7 . 2 2 0 3 , as far as a 
point (3) being the southwest corner of sa'ul lot 
number 2 2 0 3 ; thence, towards the north, fol­
lowing the west limit of above-mentioned lot 
2263, as far as a point ( 4 ) situated on the south 
boundary of the cadaster of the parish «>f St-
Komuald de Farnham; thence, towards the west, 
following the south boundary of the cadaster of 
the parish of St-Komuald de Farnham. as far as 
a point (6) being the southwest comer of lot 
number 36 in the aforementioned cadaster: 
theme, towards the north, following the west 
limit of lots 3 0 ami 3 7 . as far as a point ( 0 ) . being 
the northwest corner of lot number 3 7 ; thence, 
towards the west, the south limit of lots 94, 9 3 . 
9 2 . 9 1 . 9 0 . S 9 . N.X. S O and 7 7 . as far as a point 
( 7 ) situated on the west limit of the cadaster 
«jf the parish of St-Komuahl «le Farnham; thence, 
towards the north, following the west limit «>f 
the cadaster of the parish of St-Komuahl de 
Farnham, as far as a point (8) being the north­
west corner t>f the cadaster of the parish of 

St-Romuald «le Farnham; thence, towards the 
southeast, following the northeast limit of the 
cadaster of the parish of St-Komuald «le Farnham. 
as far as a point ( 9 ) situated in the center of the 
Vamaska River ; thence, towards the south ami 
towards the southeast, following the «-enter of 
the Vamaska Kiver as far as a point ( A ) situated 
on the limit of the cadaster of the town of 
Farnham; thence, towards the southwest, fol­
lowing the northwest boundary of the cadaster 
of the town of Farnham, as far as a point ( I I ) : 
thence, towards the south, following the west 
limit of the cadaster of the town of Farnham. 
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un point (S) situé sur lu ligne est de lu rue St-
Koinuuld; de là, vers le .sud, suivant lu limite est 
de lu rue St-liomiinld, jusqu'à un point ( U ) 
situé sur lu limite sud du eudustre de lu ville de 
Farnham; de là, vers l'est, suivant lu limite sud 
du eudustre de la ville de Farnham. jusqu'à un 
point ( Q ) étant h' coin sud-est du eudustre de 
lu ville de Fnrnlium; de là. vers le nonl, suivant 
lu limite est du eudustre de lu ville de Farnham, 
jusqu'au point ( F ) de départ. 

I .»' territoire ci-haut décrit est montré à un 
plan en date du 21 avril I960, préparé par l'arpen­
teur soussigné. 

Farnham, le 27 avril 1966. 
15361-0 ( î c v M n u K, i \ o . i\ A . G . 

as far as a point (1) situated on the north line of 
St-Grégoire Street; thenee, towards the east, 
following the north boundary of St*Grégoirc 
Street as far as a point (-1) situated on the ca«l 
limit of Normandie Blvd. ; thence, towards the 
south, following the east limit of Normandie 
Blvd. as far as a point ( K ) situated on the south 
limit of the cadaster of the town ol Farnhaui 
which is, at the same lime, on the north side of 
Dollard Street; thence, towards the cast, follow­
ing the north boundary of Dollard Street as far 
as a point (S) situated on the east line of S t -
llumuald Street; thence, towards the south, 
following the east limit of St-Romuald Street 
as far as a point ( I t ) situated on the south limit 
of the cadaster of the town of Farnham; thence, 
towards the east, following the south limit of 
the cadaster of the town of Farnham, as far as 
a point ( Q ) being the southeast corner of t h e 
cadaster of the town of Farnham; thence, 
towards the north, following the east limit of t h e 
cadaster of the town of Farnham. as far as t h e 
starling point ( P ) . 

The territory described above is shown on a 
plan dated April 21. 1966, drawn up by the 
undersigned surveyor. 

Farnham. April 27, 1966. 
15361 GUY M I G U É , P. K M ; . , L.S. 

Ci té de Jonquiè re 

Il a plu au lieutenant-gouverneur, par arrêté 
en conseil N o 910, en date du 1S niai I960, 
d'annexer le territoire actuel de la municipalité 
scolaire dc St-Cyriac, dans le comté de Jonquière, 
pour les catholiques seulement à la municipa­
lité scolaire de la cité de Jonquière. dans le comte 
de Jonquière. 

Ce changement prend effet pour fins d'élection 
le 1er juin l'.'OO et pour toutes autres fins le 1er 
juillet 1900. 

Québec, le 25 mai 1966. 
Le Ministre de l'Education, 

15361-0 P A U L G Ê B I N - L A J O I E . 

La P r e s q u ' î l e 

Demande est faite d'annexer le territoire 
actuel de la municipalité scolaire de la Presqu'île, 
dans le comté dc l'Assomption à la municipalité 
scolaire de Si-Paul l 'Ermite, «lans le même comté. 

Québec, le 25 mai 1966. 
Le Ministre de l'Education. 

P A U L G Ê I U N - L A J O I E . 

15361-0 105-63 

City o f Jonquière 

The Lieutenant-Governor has been pleased 
by Order in Council N o . 916 dated M a y 18, 1 9 0 0 . 
to annex the present territory of the School 
municipality of St-Cyriac, in the county of 
Jonquière, tor the Catholics only, to the School 
Municipality of the fit y of Jonquière, in the 
county of Jonquière. 

This change takes effect for election purposes 
on June 1. 1966, and for all other purposes, on 
July 1. 1966. 

Quebec, M a y 25, 1966. 
P A U L G É R I N - L A J O I E , 

15361 Minister of Education. 

L a P r e s q u ' î l e 

Application is made to annex the present terri­
tory of the school municipality of la Presqu'île, 
in the county of L'Assomption to the school 
municipality of St-Paul L'Ermite, in the same 
count v. 

Quebec. M a y 25, 1966. 
P A U L G Ê B I N - L A J O I E , 

Minister of Education. 
15361 1 05-63 

L a Sarre 

Il a plu au lieutenant-gouverneur, par arrêté 
en conseil N o 918, en «late du 18 mai 1966, 
d'annexer le territoire actuel de la municipalité 
scolaire de la paroisse de La Sarre, dans h* comté 
d'Abitibi-Ouest. à la municipalité scolaire du 
village de La Sarre, dans le comté d'Abitibi-
Ouest et «le changer le nom de cette dernière 
en celui de « La Sarre dans le comté d'Abitibi-
Ouest. 

Ce changement prend effet pour fins d'élection 
le 1er juin 1966 et pour toutes autres fins le 1er 
juillet 1900; le changement «le nom prend effet 
nuit jours après la publication de cet avis dans 
la Gazette officielle de Québec. 

Québec, le 24 mai 1900. 
Le Ministre de l'Educatiou. 

P A U L G É R I N - L A J O I E . 

15361-0 992-01 

L a Sarre 

The Lieutenant-Governor has been pleased, 
by Order in Council N o . 91S. dated M a y IS. 1900. 
to annex the actual territory of the school muni­
cipality of the parish of L a Sarre. in the county 
of Abitibi-West, to the school municipality of tile 
village of La Sarre. in the county of Abitibi-
West ami to change the name of the latter into 
that of " L a Sarre". in the countv of Abitibi-
West. 

This change will come into effect for election 
purposes on June 1. 1900, and for all other pur­
poses on July 1, 1966; the change of name will 
take effect eight days after the publication of 
this notice in the Quebec Official Gazette. 

Quebec. M a y 24, 1900. 
P A I L G K H I N - L A J O I I : . 

Minister of Education. 
15361 992-01 
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Vi l l e de Luval -dcs-Rapides 

il a | > 111 Ml licutcnunt-gnuvcrucur, par arrêté 
(ii conseil N o 918, en date «lu 18 mai LOÔÔi de 
détacher de la munieipalité scolaire catholique 
ili ( lioinecev, dans le comté de Laval, les lots 
215, 220. 220. 227. 239. P-241, 243. P-211. P-246, 
ï ' j i i i . P-247, 248, 219. 252 « t P-256 du eadaatre 
officiel «le la paroisse de Bt-Martin, pour les 
annexés, pour les catholiques seulement, à la 
municipalité scolaire «le la ville «le Lsval-des-
Rapides, dans le comté de Laval. 

Ce changement prend effet, pour fins d'éfoc-
tiini le 1er juin 1966 et pour toutes autres fins le 
1er juillet 1966. 

Quéliec, h- 21 mai 1900. 
Le Minislre de ïEducation. 

P A U L G E R I N - L A J O I E . 

15361-0 51-65 

T o w n o f Luval -dcs-Rapides 

The Lieutenant-Governor has been pleased, 
by Onlcr in Council N o . 918, dated M a y 18, 
1900. to detach from the Catholic school Muni­
cipality of Chomedey, in tin- county «»f Laval, 
lots 215, 220. 226, 227. 239,P-241, 243. P-241. 
P-245, P-246, P-247, 248, 219. 252 ami P-256 of 
the official cadastre <>f the parish of Si-Martin, to 
annex them, for Cal holies only, to tin- .s<*lu>«d 
municipality of the town of Laval-dcs-Rapidcs. 
in the county of I.aval. 

This change will take effect, for election pur­
poses, on June 1. 1966, and for all other purposes 
on July 1. 1966. 

Quebec, M a y 24, 1900. 
P A U L G B B I N - L A J O I B , 
Minister of Education. 

15301 51-66 

Lore t t ev i l l e 

Il a plu an lieutenant-gouverm'ur, par arrêté 
en conseil N o 9IS, en date «lu IS mai 1966, 
d'annexer !«• territoire actuel «le la municipalité 
scolaire catholique <!<• Château «l'Eau, «lans le 
comté «le Québec, junir les catholiques seulement, 
H la municipalité scolaire «le Lorette ville, «lans le 
comté «le Québec. 

( V changement prcml effet, pour fins d'élection 
le 1er juin 1966 et pour toutes autres fins h- 1er 
juillet 1900. 

Québec, le 24 mai 1900. 
Le Ministre de l'Éducation, 

P A U L G É R I V - L A J O I K . 

15361m 856-64 

l o r e t t e v i l l e 

The Lieutenant-Governor has been pleased, 
by Order in Council N o . 918, dated May IS. 
1900. to annex the actual territory of the Catholic 
school municipality <>f Chateau d'Eau, in the 
county of Quebec, f«»r Catholics only, to the 
school municipality of Loretteville, in the county 
of Quebec. 

This change will conic into effect, for election 
purposes, on June 1. 1900 and for all other pur­
poses on July 1. 1906. 

Q U O I H T , M a y 24. 1900. 

P A I L G L I U N - L A J O I K . 

Minister of Education. 

15361 856-64 

L o t b i n i è r c 

Il a plu au lieutenant-gouverneur, par arrêté 
in conseil N o 918. en «late «lu IS mai 1966, 
d'annexer !«• territoire actuel «le la municipalité 
scolaire «le la paroisse «le Lotbinièrc, «lans l«-
c o m t é «le Lotlnnièrc, à la municipalité scolaire 
du villag»* «le Lotbinièrc, «lans le comté «le 
Lotbinièrc. Le nom «le la munieipalité scolaire 
• lu village «le Lotbinièrc, dans le comté «le Lotbi­
nièrc est changé en celui de « Lotbinièrc » , «lans 
le comté «le Lotbinière. 

Pour fins d'élection le nouveau territoire de 
cette municipalité scolaire est divisé en cinq 
quartiers numérotés, délimités et représentés «le 
la façon suivante, savoir: 

/.*• quartier No 1. Comprend le territoire situé 
entre la limite est «le la paroisse de Stc-Émilie-«lc-
LeclercvUle jusqu'à la limite ouest du village de 
Lotbinière et est représenté par un (1) commis-
sa ire d'écoles; 

Le quartier No 2. Compreiul le territoire situé 
entre la limite ouest du village «le Lotbinière 
et sa limite est et est représenté par un (1) com­
missaire d'écoles; 

Le quartier No 3. Comprend le territoire situé 
entre la limite est «lu village «le Lotbinière et la 
limite est «lu rang du Boni «le l'Eau et est repré­
senté par un (1) commissaire d'écoles; 

Le quartier No 4- Comprend le territoire situé 
entre la limite ouest du rang St-Eustaohe et sa 
limite est et est représenté par un (1) commis­
saire d'écoles; 

Le quartier No 5. Comprend le territoire situé 
entre la limite ouest «lu rang St-Franeois et sa 
I unite est et est représenté par un (1) commissaire 
d'écoles. 

Ces changements prennent effet, pour lins 
•l'élection le 1er juin 1900 et pour toutes autres 

Lotb in iè re 

The Lieutenant-Governor has been pleased, 
by Order in Council N o . 918, dated May 18. 
1900. to annex the present territory of the school 
municipality of the parish «:f Lotbinière, in the 
county <>f Lotoinière, to the school municipality 
of the village of Lotbinière, in the county of 
Lotbinière, The name <»f the school municipality 
of the village of Lotbinière, in the county of 
Lotbinièrc, is changed to that of "Lotbinière", in 
the county of Lotbinière. 

For election purposes, the new territory of this 
school municipality is divided into five numbered 
wards, bounded and represented in the following 
manner, to wit: 

Ward No. 1. Inehnlcs the territory situated 
between the east limit of the parish of Stc-
Êmilie-dc-LeclcrcviIIe as far as the west limit 
«>f the village of Lotbinièrc and is représente»! 

by one (1) school commissioner; 
Ward No. 2. Includes the territory situated 

between the west boundary of the village of 
Lotbinièrc ami its east boundary ami is repre­
sented by one (1) school conunisuoner; 

Ward No. 3. Includes the territory situated 
between the east boundary of the village of 
Lotbinière and the east limit «>f Bord de l'Eau 
Range and is represented by one ( l ) school 
commissioner; 

Ward No. 4- Inehnlcs the territory situated 
between the west limit of St-Eustache Range and 
its east limit and is represented by one (1) school 
commissioner; 

Ward No. 5. Includes the territory situated 
between the west limit of St-François Range ami 
its cast limit and is represented by one (1) school 
commissioner. 

These changes take effect, for election purposes, 
on June 1, 1966, and for all other purposes on 
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fins le 1er juillet 1966, excepté le changement du July 1, 1900, except for the change of i tauu-

nom qui prend effet hllît jours après la puhlica- which comes into effect eight days after publica­
tion de cet avis dans la Cazettc officielle de Québec. lion of this notice in the Quebec Official Qagetie. 

Québec, le 21 mai 1066, Quebec, M a y 21. 1900. 
Le Ministre de l'Education, P A I ' L G K U I X - L A J O I K . 

P A U L G K H I N - L A J O I K . Minister of Education. 
16361-o 70-00 15361 76-00 

St-FéUcien 

I l a plu au lieutenant-gouverneur, par arrêté 
en conseil N o 917, en date du 18 mai 1906, 
de fusionner et d'ériger en municipalité scolaire 
distincte sons le nom de St-Félicicn, dans le 
comté de Roberval, le territoire actuel «les munici­
palités scolaires «le la paroisse et «lu village de 
St-Félicien. dans le comté de Kobcrval. 

Four fins de la représentation «le l'article 54a, 
l«' territoire «le cette nouvelle municipalité sco­
laire est «livisé en deux quartiers numérotés 
l <-t 2. délimités et représentés comme suit, 
bavoir: 

I / ' quartier numéro 1. comprenant le territoire 
actuel «le la commission scolaire «le la ville de 
St-Félicien. sera représenté par trois commis­
saires d'écoles; 

Le quartier numéro 2. comprenant le territoire 
actuel «le la commission scolaire de la paroisse 
de St-Félicien, sera représenté par deux commis­
saires d'écoles. 

Ce changement prend effet, pour fins d'élection 
le 1er juin 1960 et pour toutes autres fins le 1er 
juillet 1906. 

Québec, le 24 mai 1900. 
Le Ministre dc l'Education. 

P A U L G É R I N - L A J O I B . 

L5361-0 140-03 

S t -Fé l i c i cn 

The Lieutenant-Governor luis been pleased, 
by Order in Council N o . 917 dated M a y Is, 
1966, to amalgamate and erect into a separate 
school municipality umler the name of St-
Félicien, in the county «»f Kobcrval. the present 
territory of the school mnicipalities of the parish 
and village of St-Félicien. in the county of 
Roberval. 

For the purposes of the representation of 
section 54a, the territory of this new school 
municipality is divided into two wards numbered 
I and 2. delimited and represented as follows. 
to wi t : 

Ward number I. comprising the present 
territory of the school commission of the town 
of St-Félicien. will be représente»! by three school 
commissioners; 

Ward number 2, comprising the present terri­
tory of the school commission of the parish 
of St-Félicicn, will I K - represented by two school 
commissioners. 

This change takes effect for election purposes, 
on June 1, 1906, and for all other purposes, on 
July 1. 1900. 

Quebec, M a y 21. 1966» 
P A U L G K M N - L A J O I K . 

Minister of Education. 
15361 140-63 

S t - G c o r g e s - d c - C a c o u i i a 

I l a plu au lieutenant-gouverneur, par arrêté 
en conseil N o 917, en date «lu 18 mai 1906, de 
fusionner et d'ériger en municipalité scolaire 
distincte sous le nom de St-Go«»rg«\s-<le-Cacouna. 
dans le comté «le Rivière-du-Loup, le territoire 
actuel des municipalités scolaires de la paroisse 
et «lu village de St-Gcorgcs-dc-Cacouua. «lans 
le comté «le Rivièrc-du-Ixnip. 

Ce changement prend effet, pour fins d'élection 
le 1er juin 1966 et pour toutes autres fins le 1er 
juillet 1966. 

Québec, le 24 mai 1966. 
Le Ministre de l'Education. 

F A I L G KHI X - L A J O I E . 

15361-0 139-03 

S t -Georges -de -Cacouna 

The Lieutenant-Governor bas been pleased, 
by Order in Council N o . 917, dated May 18, 
1966, to amalgamate and erect into a distinct 
school municipality umler the name of St-
Gcorgcs-do-Cacouna. in the county of Kivicre-
du-Loup, the actual territory of the school 
municipalities of the parish and village of 
St-Georges-de-Caoouna, in the county of Rivière-
du-Loup. 

This change will come into effect, for election 
purposes on June 1. 1900, ami for all other 
purposes on July 1, 1966. 

Quebec. M a y 24. 1966. 
P A U L G É K I X - L A J O I E . 

Minister of Education. 

15361 139-63 

C i t é de Sorel 

Il a plu au lieutenant-gouverneur, par arrêté 
en conseil N o 917, en «late «lu 18 mai 1966. 
d'annexer le territoire actuel de la municipalité 
scolaire «le St-Pierre-«le-Sorcl, «lans le comté «le 
Richelieu, à la municipalité scolaire «le la cité 
dc Sorel, «lans le comté «le Richelieu. 

Ce changement prend effet, pour fins «l'élection 
le 1er juin 1966 et pour toutes autres fins le 1er 
juillet 1966. 

Québec, le 24 mai 1966. 
Le Ministre dc l'Education, 

P A U L G É K I X - L A J O I E . 

15361-o 278-63 

Ci ty o f Sorel 

The Lieutenant-Governor has been pleased, 
by Order in Council N o . 917. dated M a y 18, 
1966. to annex the present territory «>f the 
school municipality of St-Pierre-de-Sorel. in the 
county of Richelieu, to the sclmol municipality 
of the city of Sorcl, in the county of Richelieu. 

Tins change takes effect, for election purposes, 
on June 1, 1966, and for all other purposes, 
on July 1, 1966. 

Queliec, M a y 24, 1966. 
P A I L G É K I X - L A J O I E . 

Minister of Education. 
15361 278-63 
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Erratum 

Dans l'uvis publié duns lu Gazette officielle de 
Québec du 7 mai 1900 à la page 2573 concernant 
In municipalité scolaire de Trois-Pistoles, il faut 
lire, au deuxième paragraphe: « Ce changement 
prendra effet pour fins d'élection le premier juin 
1000 et polir toutes autres fins le premier juillet 
1006 au lieu de « Ce changement prend effet, 
pour fins d'élection, le premier juillet 1900 et 
pour toutes autres fins, le premier août 1900. 

Québec, le 17 mai 1900. 
Le Ministre de l'Éducation, 

P A U L G b b i n - L a j o i b . 
[5361 1503-61 

Erratum 

In the notice published in the Quebec Official 
Gazette of M a y 7, 1966, on page 2573, concerning 
the school municipality of Trois-Pistoles, we 
must read, in the second paragraph: "This 
change will take effect for election purposes 
on the first of June, 1966, and for all other purpo­
ses on the first of July, 1966" instead of: "This 
change takes effect, for election puipoaea, on the 
first of July, 1966, and for all other purposes, 
on the first of August, 1966. 

Quebec, M a y 17, 1966. 
P A U L G K R I N - L A J O I K , 

Minister of Education. 
15361 1503-61 

Ministère des Finances 
Assurances 

I / A s s u r a n c e - V i e d u S t - L a u r e n t 
S| . L a w r e n c e L i f e Assurance C o m p a n y 

Apte de changement de siège social 

Avis est donné, par les présentes, que « L ' A s -
'iirance-Vie du St-Laurent — St. Lawrence Life 
Assurance Company » , constituée en compagnie 
d'assurances, pai lettres patentes sous le grand 
sceau de la Province, le 31 janvier 1957, sous 
l'autorité de l'arrêté en conseil numéro £5 du 
m'oie jour, en conformité île lu Section I de la 
Loi des assurances ( 8 . R . Q . 1964, chapitre 295), 
avant son siège social dans la ville de Trois-
Rivières, au numéro 461, rue des Volontaires, 
l'a transporté au numéro 1350, rue Royale , 
Trois-Rivières. 

À compter de la date du présent avis, ledit 
bureau sera considéré comme étant le siège social 
de la compagnie. 

Donné à Trois-Rivières, ce 17ème jour de 
mai 1966. 

I*e Directeur général, 
I5307-O F R A N Ç O I S S O U M I S . 

La N a t i o n a l e , C o m p a g n i e d 'Assurance 
Incend i e e t R i sques Divers 

T h e N a t i o n a l F i r e a n d Casual ty • 
Insurance C o m p a n y 

Avis de changement de siège social 

Avis est donné, par les présentes, que « La 
Nationale, Compagnie «l'Assurance Incendie e t 
Risques Divers — The National Fire and Casual-
ty Insurance Company » , constituée en com­
pagnie d'assurance par une Loi du Parlement «lu 
Canada, 11-12 Georges V I , chapitre 79, le 30 
juin 1948, ayant son siège social ù Montréal, au 
numéro 637 ouest, rue Craig, l'a transporté au 
numéro 275 ouest, rue St-Jacqucs, Montréal. 

A compter de la «late du présent avis, ledit 
bureau sera considéré comme étant le siège «le la 
compagnie. 

Donné à Montréal, ce 9e jour de mai 1960. 
Le Directeur-général, 

15362-0 GÉHAiti) P A K I Z K A U . 

Department of Finance 
Insurance 

L ' A s s u r a n c e - V i e d u S t - L a u r e n t 
St . L a w r e n c e L i f e Assurance C o m p a n y 

Notice of change of head office 

Notice is hereby given that "L'Assurance-Vie 
du St-Laurent — St. Lawrence Life Assurance 
Company", organized as an insurance company 
by letters patent under the Great Seal of the 
Province on January 31st, 1957, under the 
authority of Order in Council number 85 on the 
same day, pursuant to Section I of the Insurance 
A c t (R .S .Q . 1964, chapter 295), having its head 
offh e in the city of Trois-Rivières, at number 461, 
des Volontaires Street, has moved it to 1350. 
Royale Street. Trois-Rivières. 

From and after the date of this notice, the 
said office shall he considere«l as being the head 
office of the company. 

Given at Trois-Rivières, this 17th day of 
M a y 1966. 

F R A N Ç O I S S O U M I S , 

15307-O General Manager. 

La N a t i o n a l e , C o m p a g n i e d 'Assurance 
Incend ie e t Risques Divers 

T h e N a t i o n a l F i re a n d Casua l ty 
Insurance C o m p a n y 

Notice of change of head office 

Notice is hereby given that " L a Nationale, 
Compagnie d'Assurance Incendie et Risques 
Divers — T h e National Fire and Casualty Insu­
rance Coinapny", organized as an insurance 
company by an Ac t of the Parliament of Canada. 
11-12 George V I , chapter 79, on June 30. 1948, 
having its head office in Montreal, at number 
637, Craig Street West , has moved it to 275. 
St. James Street West, Montreal. 

From and after the date of this notice, the 
said office shall be considered as being the head 
office of the company. 

Given at Montreal, this 9th day of M a y , 1966. 
G É R A R D P A R I Z E A U , 

15362-0 General-Manager. 

Ministère des Terres et Forêts 
Cadastre 

Department of Lands and Forests 
Cadastre 

Paroisse de C h i c o u t i m i 

Cadastre officiel de la paroisse de Chicoutimi, 
municipalité de la cité d 'Arvida. division 
«l'enregistrement de Chicoutimi. 

Par ish o f C h i c o u t i m i 

Official cadastre of the parish of Chicoutimi, 
municipality of the city of Arvida, registration 
division of Chicoutimi. 
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Avis est pur lu présente donné (pie les lots 
14-100, 11-102 à 14-104, 14-118, 14-100-1, 14-
100 2 el In partie restante des lots 14-78. 14-81, 
14-01 a 11-95. 14-99, 14-101, 14-105, 14-106 à 
14-109, 14-112 et 14-09-2. Rang M i l S.O.C.S.. 
sont ainiulés en vertu de l'article 2174A «lu 
Code civil. 

Québec, l«- 5 mai 1966. 
l.c Sous-ministre, 

15284-c F K U N ' . V M ) B O U T I N . 

l'arois-c de I/Kpipliunie 

Cadastre officiel de la punisse «le 1/Epiphanie, 
municipalité «lu village de L'Epiphanie, divi­
sion d'enregistrement de L 'Assomption. 

Avis est par lu présente donné que les lots 
253-19, 253-21, 253-26, 253-27, 253-28, 253-31, 
258-32, 253-33, 258-34, 253-35, 253-36, 253-40, 
253-48, 253-50, 253-51, 253-52, 253-53, 253-54, 
253-55, 253-56 sont annulés en vertu de l'article 
2174A «lu Code civil. 

Québec, l«- 3 mai 1966. 
l.c Sous-ministre. 

15284-0 F K U N A N D Ilot T I N . 

Paroisse «le Sl-Aiiibroisc «le la .|«-iine Lorette 

Cadastre officiel de la paroisse <!«• St-Ambroise 
de la Jeune Lorette, municipalité de Lac St-
Charles, division d'enregistrement de Québec. 

Avis est par la présente donné «pic les lots 
1301 «-t 1310 sont corrigés et qu'une partie «lu 
lot 1526 est annulée en vertu des articles 2174 et 
2174 A «lu Code civil. 

Québec, le 17 janvier 1900. 
Le Sous-ministre, 

15284-0 F E B N A N D B O U T I N . 

Paroisse de St-Joscph «le Lanoraic 

Cadastre officiel <!«• la par. iss«- de St-Joaeph <!<• 
Lanoraic. municipalité de la paroisse «le Lano­
raic «l 'Autray, division d'enregistrement de 
Berthier. 

Avis est pur la présente donné que les lots 
318-1 à 318-21 sont annulés en vertu de l'article 
217 4 A du Code civil. 

Québec, le 12 mai 1966. 
l.c Saus-ministre, 

15284-0 F K U N A N D B O U T I N . 

Paroisse de Ste-Thérèse «le Hlainville 

Cadastre officie] de la paroisse «le Ste-Thérèse de 
Hlainville, municipalité «le Ste-Thérèse-Ouest, 
division d'enregistrement «le Terrebonne. 
Avis est par la présente donné que les lots 

84-34 à 84-53. 84-07 à 84-77, 84-79 à 84-87. 
88-54 à 8S-S0, 88-102 à 88-111 et partie «lu lot 
84-28 sont annulés en vertu «le l'article 2174A 
«lu Code civil. 

Québec, le 12 mai 1966. 
Le Sous-Ministre, 

15284-»» F K U N A N D B O U T I N . 

Canton de Shcffonl 

Cadastre officiel du canton «le Shefford, munici­
palité «lu canton «le Sheflonl, division «l'enre­
gistrement dc Shefford. 

Avis est par la présente «l«)iiné «pie le lot 1394 
est ajouté en vertu «le l'article 2174A «lu Co«lc 
civil . 

Québec, le 11 mai 1900. 
Le Sous-ministre, 

15284-o F E R N A N D B O U T I N . 

X«)ticc is hereby given that lots 14-100, 14-102 
to 14-104. 11-113. 14-100-1. 14-100-2 ami the 
remaining part of lots 14-78, 14-81, 14-91 to 
14-95. 14-99, 14-101. 14-105. 14-106 to 14-109, 
14-112 ami 14-99-2. Range X I I I C.O.C.S.. are 
cancelled in virtue <»f Article 217-1A <»f the 
Civil Code. 

Quebec, M a y 5. 1966. 
PERN AND H o i TIN. 

15284 -« > De put// M in ùttt r 

Parish of L'ftpiphunie 

Oflieial cadastre <>f the parish of L'Epiphanie, 
municipality of the village of L'J&piphanie, 
registration division of L'Assomption. 

Notice is hereby given that lobs 253-19, 253-21, 
253-26, 253-27, 253-28, 253-31. 253-32. 253-33, 
253-34, 253-35, 253-36. 253-40. 258-48, 253-50, 
253-51, 253-52, 253-53. 253-54, 253-55. 253-58 
are cancelled in virtue of Article 2174A of the 
Civil Co«le. 

Quebec, May 3. 1966. 
F E R N A N D BOUTIN, 

15284-0 Deputy Minister. 

Parish of St-Ambroisc «le lu Jeune Loretta 

Official cadastre of the parish of St-Ambrcisc dc 
la Jeune Lorette, municipality «>f Lake St. 
Charles, registration division «>f Quebec. 

Notice is hereby given that lota 1301 ami 1316 
are corrected ami part «if lot 1520 is cancelled in 
virtue of Articles 2174 and 2174A of the Civil 
Code. 

Québec. January 17, 1900. 
F K U N A N D B O U T I N , 

15284-0 Deputy Minister. 

Parish of St-Joseph «le Lanoraie 

Oflieial cadastre of the parish of St-Joscph de 
Lanoraic, municipality of the parish of Lano­
raie, municipality of the parish of Lanoraic 
d'Autray, registration division of Berthier. 
Notice is hereby given that lots 318-1 to 318-21 

are cancelled in virtue of Article 2174A of the 
Civil Code. 

Quebec. M a y 12. 1900. 
F K U N A N D B O U T I N , 

15284-0 Deputy Minister. 

Parish of Ste-Thérèse de Hlainville 

Oflieial cadastre of the parish of Ste-Thérèse de 
Bluiuvillc. municipality of Ste-Thérèse-Ouc-t. 
registration «livision of Terrebonne. 

Notice is hereby given that lots 84-34 to 84-53, 
84-57 to 84-77, 84-79 to 84-87, 88-54 to 88-80. 
88-102 to 88-111 and part of !«>t 84-28 arc can 
celled in virtue «)f Article 2174A «>f the Civil Code. 

Quebec, M a y 12, 1966. 

15284-0 
F K U N A N D B O U T I N . 

Deputy Minister. 

Township of Shefford 

Oflieial cadastre of the township of Shefford. 
municipality of the township «>f Shefford. 
registration division of Sheffonl. 

Notice is hereby given that lot 1394 is added 
in virtue of Article 2174A of the Civil Code. 

Quebec, M a y 11, 1966. 

15284o 
F E R N A N D B O U T I N , 

Deputy Minister. 
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Ministère <le la Voirie Department of Roads 
Avis 

Le» M'étions do toutes ci-après designees ne 
leronl plus, à l'avenir, entretenues par le minis-
tère do la Voir ie : 

Ancienne route N o 2 Edmuinl.ston-Rivicrc-
du-I^iup-Quétec-Montiéal-Frontière d'Ontario 
(montée Quinchien Sud) : 

Dana la municipalité de la ville de Yaudreuil, 
comté «le Ynudrciiil: 

Une section de 7,K>0 pieds au nord-est de la 
nouvelle route, vis-à-vis des lots Nos SS à 115; 
une section de 3,084 pieds au nord-est de la nou­
velle route, vis-à-vis des lots Nos 110 à 127. 

Ancienne route N o 23 Lovis-Annstrong: 
Dans la municipalité dc la paroisse de St-

Georges-est, comté de licauce: 
Une section de 553 pieds au nord-est de la 

nouvelle route, vis-à-vis des lots Nos 053 et 
653-1-2. 

Ancienne route N o 32 - St-IIyueinteh-Rich-
iiioinl-l)anville-Asliestos-I)uds\vell: 

Dan» la municipalité du village dc Marldeton. 
Comté de Wol fe : 

Une section de 2.150 pieds au nord de lu nou­
velle route, vis-à-vis des lots Nos 14 rang V I et 
348 à 354 rang VII. 

Ancienne route N o 31 - T rois-Rivières-W«»-
lniru : 

Dans la municipalité du canton de l lani-Nord. 
comté dc Wol fe : 

Une section de 040 pieds au sud-ouest de la 
nouvelle route, vis-à-vis «les lots 21-A rang V 
et 22-A rang I V ; une section de 700 pieds au 
nord de la nouvelle route, vis-à-vis dos lots 
No» 23-A, 23-B rang IV et 47 rang A . S. O . 

Dans la municipalité de la paroisse des Sts-
Martyrs-Canadieiis. comté de Wol fe : 

Lue section dc 1,000 pieds au nord de la nou­
velle route, vis-à-vis des lots Nos P.C, P . -D »'t 
P.E. rang I sud; une section de 1.450 pieds au 
nord-est de la nouvelle route, vis-à-vis des lots 
Nos 2, 4 et 5 rang A N . E . 

Ancien chemin 5e rang Macpès : 
Dans la municipalité de la paroisse «le St-

N'srasse-de-Rimouski, comte de Rimouski: 
l ue section dc 110 pieds au sud-est du nouveau 

chemin, vis-à-vis du lot N o 12. 
Dans le canton dc Duquesne (non organisé): 
l ue section de 550 pieds au sud-est du nouveau 

chemin, vis-à-vis du lot N o 13. 
Ancienne route Ste-Cécile-St-Valérien (5e 

rang): 
Dans la municipalité du canton de Ste-Cécilc-

(le-Milton, comté de Shefford: 
l u e section de 050 pieds à l'ouest de la nou­

velle route, vis-à-vis des lots Nos 10-A el 10-B. 
Ancien chemin Mooney : 
Dans la munieipalité d T l v e r t o n . comté «le 

Richmond: 
I ne section de 587 pieds au nord-ouest «lu 

nouveau chemin, vi-à-vis du lot N o 1-A rang 
V I I I . 

Chemin du Grand-Brûlé: 
pens la municipalité de la ville de Mont-St-

Hilairc. comté de Rouvil le: 
I ne section de 1,420 pieds vis-à-vis des lots 

Nos P. 22, P . 251 et P. 252; une section dc 325 
pieds et une section «le 450 pieds vis-à-vis «lu 
lot N o P. 250, le tout au sud-est «lu nouveau 
raccordement de la route Transcanadienne à la 
route N o 9. 

Quel icc, 5 mai 1900. 
Le Ministre dc la Voirie. 

15285m B K U N A K D P I X A I I D . 

Notice 
The sections of roa«ls hereunder designated 

will not be, in the f dure, maintained by the 
Department of Roads: 
Old highway N o . 2 - Edmundston-Rivière-du-
Loup-Qu«>bcc-.Montreal-Ontario Border (montée 
Quinchien South): 

lu the muni ipality «>f the town of Yaudreuil. 
county of Vaudreuil: 

A section of 7,KM) feet on the north-east of 
the new highway, facing lots Nos. 88 to 115; a 
section of 3,084 feet on the north-east of the new 
highway, facing lots Nos. 118 to 127. 

Old highway N o . 23 - Levis-Armstrong: 
In the municipality of the parish of St-deorgcs-

Kast, county of Beauce: 
A section of 553 feet on the north-east of the 

new highway, facing lots Nos. 053 and 053-1-2. 

Old highway N o . 32 St-Hyacinthe-Riehniond-
I)anville-Asbest«)s-I)udswell: 

In the municipality of the village of Maibleton, 
county of Wol fe : 

A section of 2,150 feet on the north of the new 
highway, facing lots Nos . 14 range V I and 34S 
to 354 range V I I . 

Old highway N o . 34 Trois-Rivières-Woburn: 

In the municipality of the township of Ham-
North, county of Wolfe : 

A section t>f 940 feet on the south-west <»f the 
new highway, facing lots Nos. 21-A range V 
and 22-A range I V ; a .section of 700 feet on the 
north of the new highway, facing lots Nos. 
23-A. 23-B range I V ami 47 range A S.W. 

In the munieipplity of the purish of Sts-
Martyrs-('ana<Iicns. county of Wolfe: 

A section of 1,000 feet on the north of the 
new highway, facing lots Nos . P .C . , P . - I ) , ami 
P .E . range 1 South; a section of 1.450 feet on 
the north-east of the new highway, facing lots 
N O B . 2, 3. 4 ami 5 range A N . E . 

Old road 5th range Macpès: 
In the municipality of the parish of St-Nar-

cissc-dc-Rimousld. county of Rimouski" 
A section of 110 feet on the south-east of the 

new road, facing lot N o . 12. 
In the township of Duquesne (not organized): 
A section of 550 feet on the south-east of the 

new road, facing lot N o . 13. 
Old road Ste-Cécilc-St-Yalérien (5th range): 

In the municipality of the township of Stc-
Cécilc-di'-Milton, county of Shefford: 

A section of 950 feet on the west of the new 
highway, facing lots N o s . 10-A and 10-B. 

Old road M o o n e y : 
In the municipality of Tiver ton, county of 

Richmond: 
A section of 587 feet on the north-west of the 

road) facing lot N o . 1-A range V I I I . 

( î rand-Brûlé road : 
In the municipality of the town of Mont-St-

Hiiaire, county of Rouville: 
A section of 1,420 feet facing lots Nos . P . 22. 

P. 251 and P. 252; a section of 325 feet and a 
section of 450 feet facing lot N o . P . 250. the whole 
on the south-east Of the new junction of the 
Transeanadian highway to highway N o . 9. 

Quebec, M a y 5, 1066. 

15285 
BERN ARC PlNAttn, 

Minister of Hoods. 
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Avis 

IA'.S sections de routes ci-après désignées ne 
seront plus à l'avenir entretenues par le minis­
tère de la Voirie: 

Ancienne route X o 0 — Tour «le la Gasp« :sie: 
Dans la municipalité dc la paroisse dc St-

St-Benoît-Joscph-Labre, comté «le Matapédia: 
Une section «le 1,900 pie«ls au nor«l-est «le la 

nouvelle route, vis-à-vis des lots N o s 73-11, 
74 et 75. 

Ancienne route «le la Plaine: 
Dans la municipalité «le la paroisse de St-

Arsène, comté «le itivièrc-«Iu-lx)up: 
Une section «le 1,050 pieds au nord-ouest «le la 

nouvelle roule, vis-à-vis «les lots Nos 330, 
341 et 342. 

Ancienne route Isle-Verte-St-Paul: 
Dans la municipalité dc la paroisse dc Si 

Paul-de-la-Croix, comté «le Rivière-du-Loup: 
Une section «le 1,410 pie«ls au sud «le la nouvelle 

route, vis-à-vis «les lots Nos P . 741, 4-C et 5-R; 
une section «le 550 pieds au nord «le la nouvelle 
route, vis-à-vis «lu lot N o 7-R. 

Ancien cliemin Bas de la Rivière, côté ouest: 
Dans la municipalité «le la paroisse «le St-

O'saire, comté «le Rouville: 
Une section de 1,0(54 pieds à l'ouest «lu nouveau 

chemin, vis-à-vis des lots Nos 380, 387 et 388. 
Chemin de l 'Église: 
Dans la municipalité «lu canton de Kingsey, 

comté «le Drummond: 
Une section de 2,570 pieds au nord-ouest «lu 

nouveau chemin «le Kingsey Falls, vis-à-vis des 
lots N o s P. 12-A et P . 12-R. 

Québec, 13 mai 19GG. 
Le Ministre de la Voirie, 

152S5-o B E R N A R D P I N A R D . 

Proclamation 

Canada, 
Province de H U G U E S L A P O I N T E 

Québec. 

ri. s.] 
E L I Z A B E T H D E U X , par la grâce de Dieu, 

Reine du Royaume-Uni, du Canada et de ses 
autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la foi. 

A tous ceux qui les présentes verront ou qu'icel-
les pourront concerner, 

S A L U T . 

P r o c l a m a t i o n 

AT T E N D U que c'est Not re désir et N o t r e 
bon plaisir de rencontrer aussitôt que pos­

sible le peuple de la province de Québec et d'ob­
tenir son avis exprimé en parlement; 

À C E S C A U S E S , sur l'avis du Conseil exécutif 
de la province de Québec, Nous convoquons par 
les présentes une nouvelle législature de la 
Province pour le vingt juin prochain et mandons 
et ordonnons à ses membres de s'assembler à 
cette date au palais législatif, en la cité de 
Québec. 
E N FOI D E Q U O I , Nous avons fait rendre N o s pré­

sentes lettres patentes et sur icelles apposer le 
grand sceau dc la province de Québec. 

T É M O I N : Not re très fidèle e t bien-aimé l'honora­
ble H U G U E S L A P O I N T E , C . P . C . R . , lieutenant-
gouverneur de ladite Province. 

Notice 

The sections of highways hereunder designated 
will not be in the future maintained by the 
Department of Roads: 

Old highway N o . 0 — Gaspé Tour : 
In the municipality of the parish of St-Bcnoît-

Joscph-Labre, county of Matapédia: 
A section of 1,900 feet on the northeast of tin-

new highway, facing lots Nos . 73-B, 74 and 75. 

Old highway of I he Plaine: 
In the municipality of the parish of St-Arsèiic. 

county «>f Rivière-du-Loup: 
A section «>f 1,050 feet on the northwest of the 

new highway, facing lots Nos 339, 341 and 342. 

Old highway of Isle-Yerte-St-Paul: 
In the municipality of the parish of St-Paul 

de-la-Croix, county of Rivière-du-Loup: 
A section «>f 1,410 feet on the south of the new 

highway, facing lots Nos. P . 741, 4-C and 5-B; 
a section of 550 feet on the north of the n e w 
highway, facing lot N o . 7-B. 

Old roa«l Bas «le la Rivière, west SIDE: 
In the municipality of the parish of St-Césaire, 

county «>f Rouvi l le : 
A section of 1,004 feet west of the new road, 

facing lots Nos. 38(5, 3S7 and 388. 
Road of the church: 
In the municipality of the township of Kingsey. 

county of Drummond: 
A section of 2,570 feet on the northwest of the 

new road of Kingsev Falls, facing lots Nos. 
P . 12-A and P . 12-R. 

Quebec, M a y 13, 19(50. 
B E R N A R D P I N A R D , 

15285 Minister of Roads. 

Proclamation 

Canada, 
Province of H U G U E S L A P O I N T E 

Quebec. 
IL.S.J 

E L I Z A B E T H T H E S E C O N D , by the Grace of 
God, of Great Britain, Ireland and the British 
Dominions beyond the Seas, Queen, Defender 
of the Faith. 

T o all to whom these presents shall come or 
whom the same many concern, 

G R E E T I N G . 

Proclamation 

" V \ 7 H E R E A S W e are desirous and have decided 
W to meet as soon as possible the People of 

the Province of Quebec and to have their advice, 
expressed in Parliament; 

T H E R E F O R E , by and with the advice of the 
Executive Council of the Province of Quebec, 
W e do hereby convene a new Legislature of the 
Province for the twentieth day of June next, and 
do command and order the members thereof to 
meet on such date at the Parliament Buildings, 
in the city of Quebec. 
I N T E S T I M O N Y W H E R E O F , W e have caused these 

Our Letters to be made Patent and the Great 
Seal of the Province of Quebec to be hereunto 
affixed. 

W I T N E S S : Our Right Trusty and Well Beloved 
the Honourable H U G U E S L A P O I N T E , P . C . , Q . C , 

Lieutenant-Governor of the said Province. 
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Donné en Notre hotel du gouvernement, ù Que­
l l e , le dix-huit avril, l'an de grâce mil neuf 
cent soixante-six et de Notre règne le quin­
zième. 

Par ordre, 

IM5-16-8-0 

Le Secrétaire associé, 
dc la Chancellerie, 

J K A N S K N & C A L . 

A t Our Government House, at Quebec, this 
eighteenth day of April , in the year of Our 
Lord one thousand nine hundred and sixty-six 
and the fifteenth year of Our Reign. 

B y command, 
J K A N S K N K C A L , 

Clerk Associate of the Crown, 
14815-16-8-0 in Chancery, Quebec. 

Soumissions Tenders 

Vi l l e d T b e r v i l l e 

Comté d'Ibervillc 

Avis public est par les présentes donné que 
« l e s soumissions cachetées et endossées « Sou­
missions pour obligations >" seront reçues par le 
soussigné Jean Béland. secrétaire-trivsoricr. Hôtel 
î l e Ville. 645, le Rue. Iberville, comté d'Uier­
v i l l e . P .Q . . jusqu'à 8 heures du soir, lundi, le 
13 juin 1966. |>our l'achat de 8234.500 d'obliga­
tions de la ville d'Uierville. comté d'Uierville. 
datées du 1er juillet 1066 «d remboursables par 
séries du 1er juillet 19b7 au 1er juillet 1986 
inclusivement, avec intérêt à un taux non 
inférieur à â}-f/(. ni supérieur à 6%, payable 
M îni-annueilcment les 1er janvier et 1er juillet 
î l e chaque année. I,o taux «l'intérêt peut être le 
même pour toute l'émission ou il peut varier 
suivant les échéances. 

Règlements Nos : 209 863,500 — fins indus­
trielles; .'111 — 811,500 - aqueduc et égouts; 

329 807,000 aqueduc, égouts, voirie, etc; 
330 $30.000 camion-incendie; 331 — 
122,000 aqueduc et égouts; 333 82,500 
bâtisses et terrains; 33!) 838,000 - achat 
d'équipement. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt 
sera calculé à compter du 1er juillet 1000. 

Tableau d'amortissement 8234,000 - 20 ans 
Année Capital 

1er juillet 1907 ? 9.000 

1er juillet 1968 9.000 
1er juillet 1909 9.000 
1er juillet 1970 10,000 
1er juillet 1971 11.000 
1er juillet 1972 8.500 
1er juillet 1973 8,500 
1er juillet 1974 9.000 
1er juillet 1975 10.000 
1er juillet 1970 10.000 
1er juillet 1977 11.000 
1er juillet 1978 11,500 
1er juillet 1979 12,000 
1er juillet 1980 13,000 
1er juillet 1981 13,500 
1er juillet 1982 14,000 
1er juillet 1983 14,500 
1er juillet 1984 10.500 
1er juillet 1985 10.500 
1er juillet 1986 18.000 

De plus, «les soumission pourront être en­
voyées et elles seront prises en considération 
pour des obligations à courte échéance dix ans 
OU à courte échéance quinze ans. Cependant, 
l e s soumissions ne devront comporter qu'un 
seul des trois termes. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque vise, payable au pair à Iberville. 

T o w n o f Iberville 

( lounty of Iberville 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders, endorsed "Tenders for Bonds" will be 
received by the undersigned Jean Belaud, secre­
tary-treasurer, Town Hall . 045. 1st Street, 
Iberville, county of Iberville. P .Q . . until 8:00 
o'clock p.m.. Monday, June 13. 1900. for the 
purchase of an issue of 8234,500 of bonds for 
the town of Iberville, county of Iberville, dated 
July 1. 1900. and redeemable serially from July 
1. 1907 to July 1. 1986 inclusively, with interest 
at a rate not less than 5.'<j%. nor more than 6%, 
payable semi-annually on January 1 and July I 
of each year. The rate of interest may be the 
same for the whole issue or it may vary according 
to maturities. 

By-laws Ntis: 299 803,500 industrial 
purposes; 311 — Si 1,500 - aqueduct and sewers; 
329 807,000 aqueduct, sewers, roads, etc.; 
330 — «30,000 fire truck; 331 822.000 
aqueduct and sewers; 333 82,500 - buildings 
and terrains; 339 838,000 purchase of 
equipment. 

For adjudication purposes only, interest shall 
l>e calculated as from July 1, 1906. 

Table of redemption • $234.500 — 20 years 
Year Capital 

July 1, 1967 8 9.000 
July l . 1968 9,000 
July 1,1960 9,000 
July 1. 1970 10,000 
Julv 1. 1971 11,000 
Jul v 1. 1972 8.500 
Julv 1. 1973 8,500 
.Inly 1. 1974 9,000 
July 1, 1975 10,000 
July 1, 1976 10,000 
July 1. 1977 11,000 
July 1, 1978 11,500 
July 1, 1979 12.000 
July 1. 1980 13.000 
Julv 1, 1981 13,500 
July 1. 1982 14.000 
July 1, 1983 14.500 
July 1. 1984 10,500 
July 1, 1985 10,500 
July 1,1986 18.000 

Moreover, tenders muy be forwarded and 
shall lie considered as ten-year short-term and 
fifteen-year short-term bonds. However, tenders 
shall lx' considered for one of the three terms 
only. Adjudication shall be made according to 
law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
b o n d s , principal and accrued interest, if any. 
by certified cheque payable at par at Iberville. 
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Le capital et les intérêts sont payables à 
toutes les succursale! dans la province «le Québec 
de la banque dont le nom est mentionné dans 
la procédure «l'emprunt ainsi qu'au bureau 
principale «le ladite banque à Toronto. 

Lesdites obligations ne seront pas roche tables 
par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% «lu montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts 
courus sur les obligations au moment dc leur 
livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue lundi, le 
13 juin 1966. à 8 heures «lu soir. Hôtel «le Ville, 
640, le Rue. Iberville, comté d lberv i l l e , P . Q . 

LJC conseil se réserve le «Iroit «le n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

Iberville, (Comté d lbe rv i l l e ) , ce 18 mai 1960. 
Le Secrétaire-trésorier, 

J E A N B É L A N D . 

Hôtel «le Ville, 645. le Rue, C P . 40, 
Iberville. ( Ibervi l le) , P . Q . 

Téléphone : 347-2318, code 514. 15314-o 

V i l l a g e de D r u m m o n d v i l l e - O u e s t 

Comté «le Drummond 

Avis public est par les présentes donné que d e 8 

soumissions cachetées et endossées « Soumission 8 

pour obligations » seront reçues par le soussign e 

Henri Sylvestre, secrétaire-trésorier, jusqu'à 6 
heures p.m. à 220, rue Brock, Drummondvillc, 
comté de Drummond, P . Q . et par après de 7 
heures p.m. à 7.30 heures p.m. à la Salle de 
l 'École Frédéric Tétreau, 59, avenue des Saules, 
Drummondville-Ouest, comté «le Drummond, 
P . Q . , mardi, le 14 juin 1966, pour l'achat de 
S 100,000 d'obligations du village de Drummond­
ville-Ouest, comté de Drummond, datées du 
1er juillet 1966 et remboursables par séries du 
1er jvillet 1967 au 1er juillet 1986 inclusivement, 
avec intérêt à un taux non inférieur à 0^2%, ni 
supérieur à 6%, payable semi-annucllement les 
1er janvier et 1er juillet de chaque année. Le 
taux d'intérêt peut être le même pour toute 
l'émission 01a il peut varier suivant les échéances. 

Règlements N o s : 104 — $50,000 — égouts 
pluvial et aménagement de terrains de jeux; 
107 — $50,000 — voirie et parc municipal. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt 
sera calculé à compter du 1er juillet 1966. 
Tableau d'amortissement — $100,000 — 20 ans 

Année Capital 

1er juillet 1967 $3,000 
1er jvillet 1968 3,000 
1er juillet 1969 3,000 
1er juillet 1970 3,000 
1er juillet 1971 3,000 
1er jtrillet 1972 4,000 
1er jvillet 1973 4,000 
1er juillet 1974 4,000 
1er juillet 1975 4,000 
1er juillet 1976 5,000 
1er juillet 1977 5,000 
1er jvillet 1978 5,000 
1er jvillet 1979 5,000 
1er jvillet 1980 6,000 
1er jvillet 1981 0,000 
1er jvillet 1982 7,000 
1er juillet 1983 7,000 
1er jvillet 1984 7,000 
1er jvillet 1985 8,000 
1er juillet 1986 8,000 

Capital and interest are payable at all branches 
in the Province of Quebec <>f the bank mentioned 
in the loan procedure as well as at the principal 
office of said bank in Toronto. 

The said bomls will not \YC redeemable by 
anticipation. 

Kach tender must be accompanied by a 
certifie»! cheque equal to 1% of the amount of 
the present issue and must specify whether 
interest accrued on the bonds to the date of 
their delivery is included or not in the price 
of the tender. 

The tenders will be opened and considered 
at a meeting of the council to be held on Monday, 
June 13, 1966, at 8:00 o'clock p.m., at the Town 
Hall, 645, 1st Street. Il>erville, county of Iber­
ville. P . Q . 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the temlers. 

Iberville, (County of Ibervi l le) , M a y 18, 1966. 
J E A N B E L A N D . 

Secretary-Treasurer. 
Town Hall, 645, 1st Street. P . O . Box 40. 

Iberville, ( Ibervi l le) , P .Q . 
Telephone : 347-2318, code 514. 15314 

Vi l l age o f D r u m m o n d v i l l e - W e s l 

County of Drummoiul 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders, endorsed "Temlers for bomls" will be 
received by the undersigned Henri Sylvestre, 
secretary-treasurer, until 0:00 o'clock p.m.. 220 
Brock Street. Drummondvillc, county of Drum­
mond, P . Q . ami afterwards from 7:00 p.m. until 
7:30 o'clock p.m., at the Hall of Frédéric Tétreau 
School, 59 des Saules Avenue, Drummondvillc-
West, county of Drummond, P .Q. . on Tuesday. 
June 14. 1900. for the purchase of an issue of 
8100,000 of b o n d s for the village of Drummond* 
ville-West, county of Drummond, dated July 1. 
1966, and redeemable serially from July 1, 1967 
to July 1, 1986 inclusively, with interest at a rate 
not less than 53 2%. n o r more than 6%, payable 
semi-annually on January 1 and July 1 of each 
year. The rate of interest may be the same for 
the whole issue or it may vary according to 
maturities. 

By-laws Nos . : 104 — 850,000 — rain-sewers 
and equipping of playgrounds; 107 — $50,000 
roads and Municipal Park. 

For adjudication purposes only, interest shall 
be calculated as from July 1, 1966. 

Table of redemption — $100,000 — 20 years 
Year Capital 

July 1, 1967 $3,000 
July 1, 1908 3,000 
July 1,1969 3,000 
July 1,1970 3,000 
July 1,1971 3,000 
July 1, 1972 4,000 
July 1,1973 4,000 
Julv 1,1974 4,000 
July 1, 1975 4.000 
July 1, 1976 5,000 
July 1,1977 5,000 
July 1,1978 5,000 
July 1,1979 5,000 
July 1,1980 6,000 
July 1, 1981 6,000 
July 1, 1982 7.000 
July 1,1983 7.000 
July 1,1984 7,000 
July 1, 1985 8,000 
July 1, 1986 8,000 
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I )c plus, des soumissions pourront être envoyées 
et elles seront prises en considération pour des 
obligations à courte échéance dix ans ou à courte 
échéance quinze uns. Cependant, les soumissions 
ne devront comporter qu'un seul des trois termes. 
L'adjudication sera faite conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à Drummondville. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
le. succursales dans la province de Québec dc la 
banque dont le nom est mentionné dans la procé­
dure d'emprunt. 

I.csdites obligations ne seront pas raehetables 
par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à \ % du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend OU ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue mardi, le 14 
juin 1900, à 7.30 heures du soir, à la Salle de 
l'École Frédéric Tétreau, 59, avenue des Saules, 
Drummondville-Ouest, comté de Drummond, 

Le conseil se réserve le droit de n accepter ni la 
plus haute ni aucune des soumissions. 

Drummondville-Ouest, (Comté «le Drum­
mond), ce 18 mai I960. 

Le Secrétaire-trésorier. 
H K N H I S Y L V E S T U K . 

220. rue Brock. 
Drummondvillc, (Drummond) . F.Q.. 

Téléphone : 472-5015. code 819. 16327-4 > 

V i l l e de Beaconsfield 

Comté de Rober t Baldwin, 
anciennement Jacques-Cartier 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées e t en«lossées « Soumissions 
|xnir obligations » seront reçues par le soussigné 
Pierre Lebcau, secrétaire-trésorier, Hôtel de Ville, 
288, Blvd Beaconsfield, Beaconsfield, comté dc 
Robert Baldwin, P .Q . , jusqu'à 8.30 heures du 
soir, lundi, le 13 juin 1900, pour l'achat de 
8709,000 d'obligations de la ville de Beaconsfield, 
comté de Rober t Baldwin, datées du 1er juillet 
1968 et remboursables par séries du 1er juillet 
1967 au 1er juillet 1986 inclusivement, avec inté­
rêt à un taux non inférieur à 5^>% ni supérieur 
à ti'/ r payable semi-annuellement les 1er janvier 
et 1er juillet «le chaque année. 1A taux d'intérêt 
peut être le même pour toute l'émission ou il 
peut varier suivant les échéances. 

Règlements N o s : 270 — $5,000 — égouts; 272 
-$12,800 —égouts ; 275 — $1,100 — éclairage 

•le rues; 277 — $20,500 — aqueduc et égouts; 280 
— 812,000 — aqueduc, égouts et pavage; 281 — 
$130,000 — achat de terrain; 284 - $51,000 — 
voirie; 285 — $249,600 — aqueduc, égouts e t 
voirie; 286 — $54,000 — drainage; 289 — $67,000 

aqueduc, égouts et voirie; 201 — $85,000 — 
squeduc, égouts et voirie; 293 — $75,000 — éclai­
rage de rues. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt 
sera calculé à compter du 1er juillet 1966. 

Tableau d'amortissement — 9769,000 — 20 ans 
Année Capital 

1er juillet 1967 $20,500 
1er juillet 1968 21,500 
1er juillet 1969 23,500 
1er juillet 1970 25,500 
1er juillet 1971 26,500 

Moreover, tenders may be forwarded and shall 
be considered as ten-year short-term and fifteen-
year short-term bonds. However, tenders shall 
be considered for one of the three terms only. 
Adjudication shall l)e made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any, by 
certified cheque pavable at par at Drummond­
villc. 

Capital ami interest are payable at all branches 
in the province of Quebec of the bunk mentioned 
in the loan procedure. 

The said bonds will not l>e redeemable by 
anticipation. 

Kach tender must IK* accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the present 
issue and must specify whether interest accrued 
on the bonds to the date of their delivery is 
included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at a 
meeting of the council to be held on Tuesday. 
June 14, 1966, at 7:30 o'clock p.m.. at the Hall of 
Frédéric Tétreau School, 59 des Saules Avenue, 
Drummondville-West, county of Drummond. 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the temlers. 

Drummondvillc-Wcst. (County of Drummond). 
M a y 18, 1966. 

H K NUI S Y L V K S T K K . 

Secretary-Treasurer. 
220 Brock Street. 

Drummondville, (Drummond). F .Q. . 
Telephone : 472-5015, code 819. 15327 

T o w n o f Beaconsfield 

County of Robert Baldwin, 
formerly Jacques-Cartier 

Public notice is hereby given that sealed ten­
ders, endorsed "Tenders for bonds will 1 » receiv­
ed by the undersigned Pierre Lcbeau, secretary-
treasurer, Town Hall, 288 Beaconsfield Blvd., 
Beaconsfield, county of Robert Baldwin, P .Q . , 
until 8:30 o'clock p.m., Monday, June 13, 1966, 
for the purchase of an issue of $769,000 of bonds 
for the town of Beaconsfield, county of Robert 
Baldwin, «lated July 1, 1966, and redeemable 
serially from July 1, 1967 to July 1, 1986 inclusi­
vely, with interest at a rate not less than ô}^%, 
nor more than 6%, payable semi-annually on 
January 1 and July 1 of each year. T h e rate of 
interest may l>e the same for the whole issue or 
it may vary according to maturities. 

By-laws Nos. 270 — $5,000 — sewers; 272 — 
$12,800 — sewers; 275 — $1,100 — street light­
ing; 277 — $20,500 — aqueduct and sewers; 280 
— $12,000 — aqueduct, sewers and paving; 281 
— $136,000 — purchase of terrain; 284 — 851,000 
— roads; 285 -— $249,600 — aqueduct, sewers 
and roads; 286 — $54,000 — drainage; 289 — 
$67,000 — aqueduct, sewers and roads; 291 — 
$85,000 — aqueduct, sewers and roads; 293 —• 
$75,000 — street lighting. 

For adjudication purposes only, interest shall 
!>e calculated as from July 1, 1966. 

Table of redemption — 9769,000 — 20 years 
Year Capital 

Julv 1, 1967 $20,500 
July 1, 1968 21,500 
Julv 1, 1969 23,500 
July 1, 1970 25,500 
July 1, 1971 26,500 
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1er juillet 1972 828,500 
1er juillet 1973 29,000 
1er juillet 1974 31,000 
1er juillet 1975 34,000 
1er juillet 1970 35,500 
1er juillet 1977 37,000 
1er juillet 1978 39,500 
1er juillet 1979 41,500 
1er juillet 1980 44,500 
1er juillet 1981 47.500 
1er juillet 1982 51,000 
1er juillet 1983 53,500 
1er juillet 1984 50,500 
1er juillet 1985 00,500 
1er juillet 1980 02,000 

De plus, des soumissions pourront être envoyées 
et elles seront prises en considération |x>ur des 
obligations à courte échéance dix ans ou à courte 
échéance quinze ans. Cependant, les soumissions 
ne devront comporter qu'un seul des trois termes. 
L'adjudication sera faite conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque visé, payable au pair à Beaconsfield. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Quéliec dc la 
banque dont le nom est mentionné dans la procé­
dure d'emprunt ainsi qu'au bureau principal de 
ladite banque à Toronto. 

Lcsditcs obligations ne seront pas rachctables 
par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert com­
prend ou ne comprend pas les intérêts courus sur 
les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées à 
une séance du conseil qui sera tenue lundi, le 13 
juin 1900, à 8.30 heures du soir, Hôtel de Ville, 
288, B lvd Beaconsfield, Beaconsfield. comté de 
Robert Baldwin, P . Q . 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

Beaconsfield, (Comté de Robert Baldwin), ce 
25 mai 1900. 

Le Secrétaire-trésorier, 
P I K R H K L E B E A I : . 

Hôtel de Ville, 288, Blvd Beaconsfield, 
Beaconsfield, (Robert Baldwin), P . Q . 

Téléphone : 097-4660, code 514. 15363-o 

July 1, 1972 8 28,500 
July 1, 1973 29,000 
July 1. 1974 31,000 
July 1, 1975 34,000 
July 1, 1976 35,500 
Julv 1, 1977 37,000 
Julv 1, 1978 39,500 
Julv 1, 1079 41.500 
Julv 1, 1980 44.500 
Julv 1, 1981 47,500 
Julv 1, 1982 51.00(1 
Julv 1, 1983 53,500 
July 1, 19S4 56,500 
Julv 1, 1985 00,500 
July 1, 1986 62,000 

.Moreover, tenders may be forwarded and shall 
be considered as ten-year short-term and fifteen-
year short-term bonds. However, tenders shall 
lie considered for one of the three terms only, 
Adjudication shall be made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any. by 
certified cheque payable at par at Beacoii-licld. 

Capital and interest arc payable at all branches 
in the province of QUCIK-C of the bank mentioned 
in the loan procedure as well as at the principal 
office of said bank in Toronto. 

The said bonds will not lie redeemable by anti­
cipation. 

Kach tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the present 
issue and must specify whether interest accrued 
on the bonds to the date of their de l ive ry is 

included or not in the price of the tender. 
The tenders will lie opened and considered at 

a meeting of the council, to be held on Monday, 
June 13, 1966, at 8:30 o'clock p.m., at the Town 
Hall, 288 Beaconsfield Blvd. , Beaconsfield. coun­
ty of Robert Baldwin, P . Q . 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Beaconsfield. (Count v of Rollert Baldwin) 
M a y 25, 1966. 

P I E R R E L E HI : A I . 

Seeretaru-Treasun r. 
Town Hall, 288, Beaconsfield Blvd., 

Beaconsfield, (Rol>ert Baldwin), P . Q . 
Telephone: 697-4660, code 514. 15303 

Mun ic ipa l i t é de Lcsage 

Comté dc Terrelxmne 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le 
soussigné Gaétan Charette, secrétaire-trésorier, 
Hôtel de ville, 2870, boul. Lalwlle, Lesagc, 
comté de Terrebonne, P.Q. , jusqu'à 8 heures 
du soir, lundi, le 13 juin 1966, pour l'achat de 
$167,500 d'obligations de la municipalité de 
Lesagc, comté de Terrebonne datées du 1er 
juillet 19(56 et remboursables par séries du 1er 
juillet 1967 au 1er juillet 1986 inclusivement, 
avec intérêt à un taux non inférieur à 5J^j%, ni 
supérieur à 6%, payable semi-annuellement les 
1er janvier et 1er juillet de chaque année. Le 
taux d'intérêt peut être le même pour toute 
l'émission ou il peut varier suivant les échéances. 

Règlements Nos : 73 — $31,000 — aqueduc 
et égouts: S0 — 836,500 — Hôtel de ville, 
terrain etc.; 86 — $100,000 — aqueduc. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt 
sera calculé à compter du 1er juillet 1906. 

Mun ic ipa l i t y o f Lesage 

County of Terrebonne 

Publie notice is hereby given that scaled 
tenders, endorsed "Tenders for Bonds" will be 
received by the undersigned Gaétan Charette. 
secretary-treasurer, Town Hall, 2870 Labelle 
Blvd. , Lesage, county of Terrebonne. P.Q., until 
8:00 o'clock p.m.. Monday. . L i n e 13. 1966, for 
the purchase of an issue of $167.500 of bonds 
for the municipality of Lesagc, county <»f Terre 
bonne, dated July 1, 1900. and redeemable 
serially from July 1. 1907 to July I, 1980 inslii 
sivcly, with interest at a rate not less than 5] j ' < 
nor more than 6%, payable semi-annually On 
January 1, and July 1 of each year. The rate ol 
interest may be the same for the whole issue or 
it may according to maturities, 

By-laws Nos : 73 831.0(H) aqueduct and 
sewers; 80 — $36.500 Town Hall, terrain, 
etc; 86 - 8100,000 aqueduct. 

For adjudication purposes only, interest shall 
be calculated as from July 1, 1906. 
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tableau d'amortissement — 8167,600 — 20 aim 
Année Capital 

1er juillet 1007 $ 8,000 
1er juillet 1908 8,500 
1er juillet 1909 8,500 
1er juillet. 1970 5,000 
1er juillet 1971 5,500 
1er juillet 1972 5,500 
1er juillet 1973 6,000 
1er juillet 1974 6,500 
1er juillet 1975 7,000 
1er juillet 1970 7,000 
1er juillet 1977 7,500 
1er juillet 1978 8,000 
1er juillet 1979 8,500 
1er juillet 1980 9,500 
1er juillet 1981 9,500 
1er juillet 1982 10,000 
1er juillet 1983 10,500 
1er juillet 1984 11,500 
1er juillet 1985 12,500 
1er juillet 1986 12,500 

De plus, «les soumissions pourront être en­
voyées et elles seront prises en consi<lérntion, 
pour «les obligations à courte échéance dix ans 
. . i l à courte échéance quinze ans. ('e|x'n«lant, les 
soumissions ne devront comporter <{u'un seul 
«l«'s trois termes. L'adju«lu'ati«>n sera faite 
conformément à la loi. 

Ii*a«lju«l«'catairc s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque visé, payable au pair à St-.lérôme. 

Le capital et les intérêts sont payables à 
toutes les succursales «lans la province de Quéliec. 
de la banque dont le nom est mentionné «lans la 
procédure d'emprunt. 

Lesdites obligations ne sennit pas raehctables 
par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant «le 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts 
courus sur les obligations au moment de leur 
livraison. 

Les soumissions seront ouvertes cl considérées 
a une séance «lu conseil qui sera tenue lundi, le 
13 juin 1900. à S heures du soir, Hôtel de ville, 
2870, boni. Labelle, Lesagc, comté dc Terre-
bonne, P . Q . 

Ixî conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

Lesagc, (Comté de Terrebonne), ce 24 mai 
1966. 

Le Secrétaire-trésorier, 
G A É T A N C H A R E T T K . 

Hôtel «le ville, 2870, boul. Lalielle, 
Lesagc, (Terrebonne), P .Q . 

Téléphone: 224-4729, code 514. 15864-0 

C i t é de M agog 

Comté de Stanstead 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le 
soussigné Jean-Paul Lange, secrétaire-trésorier. 
Hôtel de Ville, 7 eat, rue Principale. Magog, 
comté de Stanstead, P .Q. . jusqu'à 8 heures du 
soir, lundi, le 13 juin 1906 pour l'achat «le 
$577,500 d'obligations de la cité de Magog. 
comté de Stanstead, datées «lu 1er j illet 1966 
et remboursables par séries du 1er juillet 1967 
au 1er juillet 1986 Inclusivement, avec intérêt 
à un taux non inférieur à 5,1 2%, » ' supérieur à 
0 r , . payable semi-annuellement les 1er janvier 

Table of redemption - $167,500 21/ years 
Year Capital 

Julv 1, 1967 $ 8,000 
Julv 1, 1908 8,500 
July 1, 1969 8,500 
July 1. 1970 5,000 
July 1. 1971 5.500 
July I . 1972 5.500 
Julv 1, 1973 0.000 
Julv 1. 1974 0.500 
Julv 1. 1975 7.000 
Julv 1, 1970 7.000 
Julv 1, 1977 7.:>00 
Julv I , 1978. 8,000 
July I . 1979 8,500 
Julv 1, 1980 9.500 
Julv 1. 1981 0.500 
July I , 19S2 10,000 
July 1, 1983 10,500 
Julv 1. I9S4 11,500 
July 1. I9S5 12.500 
Julv I . 1980 12.500 

Moreover, tenders may be forwarded and 
shall be considered as ten-year short-term and 
fifteen-year short-term bonds. However, tenders 
shall be considered for one of the three terms 
only. Adjudication shall be made according to 
law. 

The successful tenderer agrees t«> pay for the 
bonds, principal ami accrued interest, if any. 
by certified cheque payable at par at St-Jérome, 

Capital and interest are payable at all branches 
in the Province of Quebec of the bank mentioned 
in the loan procedure. 

The said bonds will not be redeemable by 
anticipation. 

Bach tender must be accompanied by a 
certified cheque equal to \c,'( of the amount of 
the present issue anil must specify whether 
interest accrued on the bonds to the date of 
their delivery is included «»r not in the price of 
the tender. 

The tenders will be opened and considered 
at a meeting of the council to be held on Monthly. 
June 13. 1966, at 8:00 o'clock p.m.. at Town 
Hall. 2870 Labelle Blvd., Lesage, county of 
Terrebonne. P .Q . 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Lesage. (( '«nintv of Terrebonne). M a y 24, 
1966. 

G A É T A N C H A R E T T K , 

Secretary-Treasurer. 
Town Hall . 2870 Labelle Blvd., 

Lesage. (Terrebonne). P . Q . 
Telephone: 224-4729. code 514 15364 

Ci ty o f M a g o g 

County of Stanstead 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders, endorsed "Tenders for Bonds" will be 
received by the undersigned Jean-Paul Lange, 
secretary-treasurer. Ci ty Hall. 7 Main Street 
East, Magog, county of Stanstead. P.Q., until 
8:00 o'clock p.m.. Monday. June 13. 1966, for 
the purchase of an issue of $577.500 «>f bomls for 
the city of Magog, county of Stanstead. dated 
July 1. 1966, and redeemable serially from July I . 
1967 to July 1, 1986 inclusively, with interest 
at a rate not less than 5' £%, nor more than 6%, 
payable semi-annually on January 1 and July 1 
of eaeh year. The rate of interest may be the 
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et 1er juillet de chaque année. Le taux d'intérêt 
Délit être le même pour toute l'émission ou il 
peut varier suivant les échéances. 

Règlements Nos : 482 — 1100,000 Fins In­
dustrielles — 404 — 8404,000 -Arena -408 
$7:1.500 — Divers travaux. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt 
sera calculé à compter du 1er juillet 1966. 

Tableau d'amortissement $577,500 20 ans 
Année Capital 

1er juillet 1967 $12.500 
1er juillet 1968 17,000 
1er juillet 1909 17,000 
1er juillet 1970 17.500 
1er juillet 1971 22,500 
1er juillet 1972 23,000 
1er juillet 1973 23.000 
1er juillet 1974 23,500 
1er juillet 1975 23.500 
1er juillet 1976 26,000 
1er juillet 1977 29,000 
1er juillet 1978 29,500 
1er juillet 1979 33,500 
1er juillet 1980 34.000 
1er juillet 1981 34.000 
1er juillet 1982 37.500 
1er juillet 1983 39,500 
1er juillet 1984 40,000 
1er juillet 1985 45,000 
1er juillet 1986. . . . 50,000 

On est prié de noter que les soumissions sont 
demandées pour des obligations remboursables 
suivant le tableau ci-dessus seulement, et que 
les ofl'res qui seront faites pour des obligations à 
courte échéance ne seront pas prises en considéra­
tion. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque visé, payable au pair à M a g o g . 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Québec, de 
la banque dont le nom est mentionné dans la 
procédure d'emprunt, ainsi qu'au bureau prin­
cipale de ladite banque à Toronto. 

Lesditcs obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à \ % du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend OU ne comprend pas les intérêts 
DOUrUS sur les obligations au moment de leur 
livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue lundi, le 
13 juin 1906, à S heures du soir, Hôtel de Ville. 
7 est. rue Principale, Magog . comté de Stanstead. 
P .Q . 

I.c conseil se réserve le droit «le n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

Magog . (Comté de Stanstead). ce 20 mai 
1906. 

Le Secrétaire-trésorier, 
JBAN-PAUL LANGB. 

Hôtel de Ville. 7 est. rue Principale. 
Magog . (Stanstead), P . Q . 

Téléphone: 843-3335, code 819. 15365-o 

C i t é dc l 'oin tc-au \ - T r c rubles 

Comté de Lafontainc anciennement Bourget 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et endossées « S o u m i s s i o n s 

pour obligations » seront reçues par le soussigné 
I'aul-A. Trudeau, secrétaire-trésorier, Hôtel dc 
Ville, 11953. rue Notre-Dame-Est. Pointe-aux-

sainc for the whole issue or it may vary according 
to maturities. 

By-laWS Nos. 4 8 2 6100,000 - Industrial 
purposes — 4 9 4 — $404 ,000 Arena — 4 9 5 -
$ 7 3 . 5 0 0 — Different works. 

l-'or adjudication purposes only, interest shall 
be calculated as from duly 1, 1 9 6 6 . 

Table of redemption 8077,500 - 20 years 
Year Capital 

July 1. 1 9 0 7 $ 1 2 . 5 0 0 

July 1. 1 9 6 8 1 7 . 0 0 0 

Julv I, 196Q 1 7 . 0 0 0 
Julv 1. 1 9 7 0 1 7 . 5 0 0 
Julv I , 1 9 7 1 2 2 . 5 0 0 
Julv I . 1 9 7 2 . . . . 23 .000 
Julv I , 1 9 7 3 2 3 . 0 0 0 
Julv 1. 1 9 7 4 23.5(H) 
Julv I , 1 9 7 5 2 3 . 5 0 0 
Julv 1. 1 9 7 0 2 6 , 0 0 0 
Julv 1. 1 9 7 7 29 ,000 
July 1 , 1 9 7 8 2 9 . 5 0 0 

Julv 1 , 1 9 7 9 . 3 3 . 5 0 0 
Julv 1, 1 9 8 0 34 .000 
Julv 1 , 1 9 8 1 34 ,000 
Julv 1. 1 9 8 2 3 7 . 5 0 0 
Julv 1. 1 9 8 3 3 9 . 5 0 0 
Julv 1. 1984 . . 40 .000 
Julv I , 1 9 S 5 4 5 . 0 0 0 
July 1. 1 9 S 0 . . 50 ,000 

Please note that tenders are called for bonds 
redeemable according t<> the above table only, 
and that oilers for short-term bonds shall not 
be taken into consideration. 

The successful tenderer agrees to pay for I be 
bonds, principal and accrued interest, if any. 
by certified cheque payable at par at Magot: 

Capital and interest are payable at all branches 
in the province of Quebec of the bank mentioned 
in the loan procedure as well as the principal 
office of said bank in Toronto, 

The said bonds will not I K - redeemable by 
anticipation. 

Kach tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to \ % of I he amount of the present 
issue and must specify whether interest accrued 
on the bonds l o the date of their delivery is 
included or not in the price of the tender. 

The tenders will I K - opened and considered at 
a meeting of the council to be held on Monday. 
June 13. 1966, at 8:00 o'clock p.m.. at the city 
Hall . 7 Main Street Bast, Magog , county of 
Stanstead, P .Q . 

T h e council docs not bind itself to accept tin-
highest or any of the tenders. 

Magog. (County of Stanstead). M a y 20. 
1966. 

JEAN-PAUL LANGE, 
Secretary-Treasurer. 

City Hall, 7 Main Street East. 
Magog. (Stanstead), P .Q . 

Telephone : 843-3335, code 819. 15366-0 

C i t y o f P o i n t e - a u x - T r e m b l e s 

County of Lafontainc - formerly Bourget 

Public notice is hereby given that scaled 
tenders, endorsed "Tenders for Bonds" will be 
received by the undersigned Paul-A. Trudeau, 
secretary-treasurer, Ci ty Hull, 11953 Notre-
Dame Street East, Pointe-aux-Trembles, county 

file:///


QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Mop 98, 1988, Vol. 98, No. U 3021 

Iïemblcs, comté da Lafontainc, P.Q., jusqu'à 
S heures dll soir, mardi, le 11 juin 1900, pour 
lâchât de $984.000 d'obligations de la cité de 
Pointe - aux - Trembles, comté de Lafontainc, 
datées du 1er juillet 1900 et remboursables par 
séries du 1er juillet 1907 au 1er juillet 1980 
inclusivement, avec intérêt à un taux non inférieur 
à o 1 ni supérieur à o',,', payable send-annuel­
lement les 1er janvier et 1er juillet de chaque 
année. I«e taux d'intérêt j>eut être le même pour 
toute l'émission ou il peut varier suivant les 
échéances. 

Reniements N o s : 357 $0.800 égouts; 
358 $12.100- voirie; 364 $22.000- pavage 
et trottoirs; 305 - $01,300 pavages; 379 
$56,000 - égouts; 3S4 — $20.000 — pavage 
cl trottoirs; 887 - $271.000 voirie; 389 
$34,000- éclairage de rues; 390- $40.100 — 
égouts; 395 --8K3.500 - égouts; 39ti $27.000 

voirie; 397 $16,000 aqueduc cl égouts; 
102 $120.000 aqueduc et égouts; 403 
$5,400 aqueduc et égouts; 101 S1S7.200 
voirie etc.; 4 0 5 - $9.000 aqueduc et égouts; 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt 
sera calculé à compter du 1 er juillet 1900. 

Tableau d'amortissement SUS',.000 — 20 ans 
Année Capital 

1er juillet 1907 $ 27.000 
1er juillet 1908 29.000 
1er juillet 1909 31.000 
1er juillet 1970 32.000 
1er juillet 1971 34.000 
1er juillet 1972 37,000 
1er Juillet 1973 40,000 
1er juillet 1974 12.000 
1er juillet 1975 43,600 
1er juillet 1976 10.000 
1er juillet 1977 34.000 
1er juillet 1978 30.000 
1er juillet 1979 30.000 
1er juillet 1980 39.000 
1er juillet 1981 41.000 
1er juillet 1982 44.000 
1er juillet 1983 47.000 
1er juillet 1984 50.000 
1er juillet 1985 52.000 
1er juillet 1980 245,000 

I >c plus, des soumissions pourront être envoyées 
et elles seront prises en considération pour «les 
obligations à courte échéance «lix ans ou à courte 
échéance quinze ans. Cependant, les soumissions 
ne devront comporter qu un seul des trois termes. 
L'adjudication sera faite conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
v i s é , payable au pair à l\>int<'-nux-Trcmhlcs. 

IA* c a p i t a I e t les intérêts sont payables à toutes 
les succursales «lans la province «le Québec de la 
banque dont le nom est mentionné «lans la procé­
dure d'emprunt ainsi qu'au bureau principal de 
ladite banque à Toronto. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetantes 
par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% «lu montant de 
l'emprunt et devra spécifier Si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment «le leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
a une séance du conseil qui sera tenue mardi, le 14 
juin I960, à 8 heures du soir. Hôtel «le Ville. 11953. 
rue Notre-Dame Est. Pointe-aux-Trembles, com­
té «le Lafontainc. P .Q . 

of Lafontainc, P .O. until 8:00 o'clock p.m.. 
Tuesday, June 14, 1000, for the purchase «>f an 
issue of $984,000 Of bonds for the city of Pointc-
uux-Trcmhlcs, county «>f Lafontainc, dated July 
1.1966, and redeemable serially from July 1. 1907 
to July 1, 1986 Inclusively, with interest at a 
rate not less than 5J^%, nor more than 6%, 
payable semi-annually on January I and July I 
of each year. The rate «»f interest may be the 
same for the whole issue «>r it may vary according 
to maturities. 

By-laws Nos 357 $0,800 sewers; 358 
$12,100 roads; 301 $22.000 paving and 
sidewalks; 305 801,300 - paving; 379 
850.000 sewers; 3M 820.000 paving ami 
sidewalks; 387 8271.000 roads; 3V> 
834,000 Street lighting: 390 846,100 
sewers; 395 883,500 sewers; 390 $27.000 

- roads; 397 810.000 atpicduct and sewers; 
402 8120,000 aqueduct and sewers; 403 
85,400 aqueduct anil sewers; 104 • SIN7.200 

roads, etc.; 405 $9.000 aqueduct and 
sewers. 

For adjudication purposes only, interest s h a l l 

be calculated as from July 1. 1900. 

Table of redemption — 8984,000 — 90 years 
Year Capital 

Julv 1, 1907 . $ 27,000 
Julv 1, 1968 29,000 
July 1, 1969 31,000 
Julv 1, 1970 32,000 
July 1,1971 31,000 
Julv 1, 1972 37.000 
Julv 1, 1973 40,000 
Julv 1, 1974 42.000 
Julv 1, 1975 43,000 
Julv 1, 1976 46,000 
Julv 1, 1977 31,000 
July 1, 1978 35,000 
Julv 1, 1979 30,000 
Julv 1, 1980 39,000 
July 1, 1981 41,000 
July 1, 1982 44.000 
Julv 1, 1983 47,000 
July 1, 1984 50,000 
Julv 1, 19S5 52,000 
July 1, 1986 245,000 

Moreover , temlers may be forwarded and shall 
be considered as ten-year short-term and fifteen-
year short-term bonds. However, tenders shall 
be considered for one of the three terms only. 
Adjudication shall be made accoiding t«> law. 

T h e successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any. by 
certified cheque payable at par at Pointe-aux-
Trembles. 

Capital and interest arc payable at all brandies 
in the province of Quebec «»f the bank mentioned 
in the loan procedure as well as at the principal 
office of said bank in Toronto. 

T h e said bonds will not be redeemable by 
anticipation. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to lc{ of the amount of tin* present 
issue and must specify whether interest accrued 
on the bonds to the date of their delivery is 
included or not in the price of the tender. 

The temlers will be opened and considered at a 
meeting of the council to be held on Tuesday. 
June 14. 1966, at 8:00 o'clock p.m., at the City 
Hall, 11953 Notre-Dame Street East. Pointe-aux-
Trembles, county of Lafontainc. l ' .Q. 
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IA' conseil se réserve le droit de n'accepter ni la 
plus liaute ui aucune des soumissions. 

Pointo-nux-Tremhlcs, (Comté de Lafontainc), 
ce 20 mai 1066, 

Le Secrétaire-trésorier. 
P . M ' I . - A . T l t l ' D K A l . 

Hôtel de Ville, 11063, rue Notre-Dame Est, 
l'oiutc-uux-Treinldcs, 

( Lnfnntaine-ancicnncincnt Bourget), P .Q. , 
Telephone: 015-1510. code 614. 15366-0 

The council does not hind itself so accept the 
highest or any of the tenders. 

Pointe-aux-Trembles, (County of Lafontainc . 
M a y 20. 1000. 

P A C L - A . Tit i ni: A ( . 

Secret a nj- Treas it nr. 
City Hall, 11063 Notre-Dame Street Bast, 

Pointe-aux-Trembles, 
(Lafontaine-formcrly Bourget). P . Q . . 

Telephone: 045-1510, e<>«lo o l d . I53titi 

Paroisse de St -Kustaehe 

Comté de Deux-Montagnes 

Avis public est par les présentes donné (pie des 
soumissions cachetées et endossées « Soumissions 
pour obligations seront reçues par le soussigné 
Guy Prud'homme, secrétaire-trésorier, jusqu'à 
0 heures p.m., à 140, rue St-Kustache, chambre 
2ô, Ville «le St-Kustache. comté «le Deux-Mon­
tagnes, P .Q. , et par après dc S heures p.m. à 
8.30 heures p.m., à la Salle paroissiale, rue St-
Louis. Ville «le St-Eustaehc, comté «le Deux-
Montagnes, P.Q. , mer«Te«li, le 15 juin 1966, 
pour l'achat de 6600,000 d'obligations «le la 
paroisse «le St-Kustache, comté «le Deux-Mon­
tagnes, datées «lu 1er juillet 1000 et rem!)oursa-
bles par séries du 1er juillet 1967 au 1er juillet 
1986 inclusivement, avec intérêt à un taux non 
inférieur à hx/f/ct ni supérieur à 6%, payable 
semi-annuellement les 1er juillet et 1er janvier 
«le cba«pie année. I>o taux «l'intérêt peut être le 
même pour toute l'émission ou il peut varier 
suivant les échéances. 

Règlements Nos : 300 — 8500,000 — égouts: 
314 -8100,000 —égouts. 

Pour fins «l'adjudication seulement, l'intérêt 
sera calculé à compter «lu 1er juillet 1000. 

Tableau d'amortissement $600,000 — 20 ans 
Année Capital 

1er juillet 1967 S 3,500 
1er juillet 1968 4,000 
1er juillet 1969 4,000 
1er juillet 1970 5,000 
1er juillet 1971 5,000 
1er juillet 1972 5,500 
1er juillet 1973 5,500 
1er juillet 1974 6,000 
1er juillet 1975 6,000 
1er juillet 1976 6,500 
1er juillet 1977 7,000 
1er juillet 1978 7,000 
1er juillet 1979 8,000 
1er juillet 1980 8,500 
1er juillet 1981 9,000 
1er juillet 1982 9,500 
1er juillet 1983 9,500 
1er juillet 1984 10,000 
1er juillet 1985 11,000 
1er juillet 1986 469,500 

Dc plus, des soumissions ixmrront être en­
voyées et elles seront prises en considération 
pour des obligations à courte échéance dix ans 
ou à courte échéance quinze ans. Cepemlant, 
les soumissions ne devront conqwrter qu'un seul 
des trois termes. L'adjudication sera faite con­
formément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, 
par chèque visé, payable au pair à St-Kustache. 

L e capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Quéliec dc la 
banque dont le nom est mentionné dans la 
proeé<lurc d'emprunt. 

Par ish o l ' S t -Kus tache 

County of Two-Mountains 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders, endorsed "Tenders for lloiuls" will l.c 
received by the undersigned Guy Prud'homme, 
secretary-treasurer, until 0:00 o'clock p.m., at 
149 St-Eustache Street, suite 25. town of St 
Eustache, county of Two-Mountains, I ' .Q.. and 
afterwards from 8:00 o'clock p.m., to 8:30 o'clock 
p.m.. at the Parish Hall. St-Lonis Street. Town 
of St-Kustaehe, county of Two-Mountains. P.Q.. 
Wednesday. June 15, 1900, for the purchase ol 
an issue of 8000,000 of bonds for the parish of 
St-Eustache, county of Two-Mountains, dated 
July 1, 1900, and redeemable serially from July I. 
1907 to July 1. 1986 inclusively, with interc-t at 
a rate not less than 5'^/.r. "or more than ''>',. 
payable semi-annually on July 1st and January 
1st, of each year. T h e rate <>f Interest may he the 
same for the whole issue or it may vary according 
to maturities. 

By-laws Nos.: 309 
314 8100.000 sewers. 

For adjudication purpose 
be calculated as from July 

8500.000 - - se 

•s only, interest 
1. 1966. 

Table of redemption $600.000 90 years 
Year Capitol 

Julv 1. 1967 S 3,500 
Julv 1. 1968 l.ooo 
Julv 1. 1909 4,000 
Julv 1. 1970 5.000 
Julv 1. 1971 5.000 
July 1. 1972 5,500 
July 1. 1973 5*500 
Julv 1, 1971 0.000 
Julv 1. 1975 0.000 
Julv 1, 1976 6,500 
Julv 1. 1977 7,000 
Julv 1, 1978 7.000 
Julv I . 1979 8.000 
Julv 1, 1980 8.500 
Julv 1, 1981 9.000 
Julv 1. 1982 9.500 
Julv 1. 1983 9.500 
Julv 1, 1984 10.000 
Julv 1. 1985 11.000 
July 1, 1986 469,500 

Moreover, tenders may be forwarded and shall 
be considered as ten-year short-term and fifteen-
year short-term bomls. However, tenders shall 
be Considered for one of the three terms only 
Adjudication shall be made according tt> law. 

The successful temlerer agrees to pay for tile 
bonds, principal and accrued interest, if any. bj 
certifie»! cheque payable at par at St-Eustache. 

('aj)ital ami interest are payable at all branches 
in the Province of Quebec of the bank mentioned 
in the loan procedure. 
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l^csdites obligations ne seront pus rnche tables 
par anticipation. 

Chaque soumissions devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal ù 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert com­
prend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérée! 
à une séance du conseil qui sera tenue mercredi, 
le 15 juin 1966, à 8.30 heures du soir, à la Salle 
paroissiale, rue St-Louis, Ville de St-Eustache, 
comté de Deux-Montagnes, P .Q . 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus haute ni aueunc des soumissions. 

St-Eustache, (Comté dc Deux-Montagnes), 
ce 24 mai 1966. 

Le Sécréta ire-trésorier, 
G U Y Pi tun 'uoMMK. 

149. rue St-Eustuche, Chambre 25, C . P . 128, 
Ville de St-Eustache. (Deux-Montagnes) , P .Q. 

Téléphone: 473-2452, code 514. 15367-o 

Vi l l e de St-Georgcs-Ouewt 

Comté de Beauce 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le 
soussigné Gustave Bourque, greffier, jusqu'à 5 
heures p.m. au Bureau de la Ville, 185, lOième 
rue, St-Georges-Ouest, comté de Beauce, P .Q. , 
et par après de 7 heures p.m.. à 7.30 heures p.m. 
à la salle puroissiale, St-Gcorges-Ouest, comté dc 
Beauce, P .Q. . mercredi, le 15 juin 1966, pour 
l'achat de 870,000 d'obligations de la ville de 
S t-Georges-Ouest, comté dc Beauce, datées du 
1er juillet 1966 et remboursables par séries du 
1er juillet 1967 au 1er juillet 1980 inclusivement, 
avec intérêt à un taux non inférieur à 5%%, 
ni supérieur à 6%, payable semi-annuellement 
les 1er janvier et 1er juillet de chaque année. 
Le taux d'intérêt peut être le même pour toute 
l'émission ou il peut varier suivant les échéances. 

Règlement X o 157 — 870,000 — fins indus-
t riclles. 

Pour fins d'adjudication seulement, l'intérêt 
sera calculé à compter du 1er juillet 1966. 

Tableau d'amortissement 870,000 — 20 ans 
Année Capital 

1er juillet 1967 82,000 
1er juillet 1968 2,000 
1er juillet 1969 2,000 
1er juillet 1970 2,500 
1er juillet 1971 2,500 
1er juillet 1972 2,500 
1er juillet 1973 2,500 
1er juillet 1974 3,000 
1er juillet 1975 3,000 
1er juillet 1976 3,000 
1er juillet 1977 3,500 
1er juillet 1978 3,500 
1er juillet 1979 4,000 
1er juillet 1980 4,000 
1er juillet 1981 4,500 
1er juillet 1982 4,500 
1er juillet 1983 5,000 
1er juillet 1984 5,000 
1er juillet 1985 5,500 
1er juillet 1986 5,500 

Dc plus, des soumissions pourront être en­
voyées et elles seront prises en considération 
pour des obligations à courte échéance dix ans 

The said bonds will not be redeemable by 
anticipation. 

Each tender must be accompanied by a certi­
fied cheque equal to \ % of the amount of the 
present issue and must specify whether interest 
accrued on the bonds to the date of their delivery 
is included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
a meeting of the council to be held on Wednesday. 
June 15. 1966. at 8:30 o'clock p.m.. at the 
Parish Hall. St-Louis Street, Town of St-Eusta-
cbe. county of Two-Mountains, P .Q. 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

St-Eustachc. (Couidv of Two .Mountains), 
M a y 24. 1066. 

( i i Y P R U D ' H O M M E , 

Secret a ry- Treas u rer. 
1 19 St-Eustache St., Suite 25. 1». O. Box 128, 

Town of St-Eustache, (Two-Mountains) , P . Q . 
Telephone: 473-2452. code 514. 15307 

T o w n o f S t - G e o r g e s - W e s l 

County of Beauce 

Public notice is hereby given that scaled 
tenders, endorsed "Tenders for Bonds" will be 
received by the undersigned Gustave Bourque, 
town clerk, until 5:00 o'clock p.m.. at the Town 
Office. 185, 19th Street. St-(icorgcs-W'ot. county 
of Beauce, P . Q . , and afterwards from 7KM)o'clock 
p.m.. at 7:30 o'clock p.m.. ul the parish hall. 
St-Georges-West, county of Beauce. P . Q . , Wcd-
nesdav, June 15, 1966. for the purchase of an 
issue of 870.000 of bonds for the town of St-
Georges-West, county of Beauce, dated July I, 
1066, and redeemable serially from July I, 1067 
to July 1. 1086 inclusively, with interest at a rate 
not less than 5 1 > c / c , nor more than (V'/(. payable 
semi-annually on January 1 and July 1 of each 
year. The rate of interest may I K 1 the same for 
the whole issue or it may vary according to 
maturities. 

By-law N o . 157 — 870,000 industrial 
purposes. 

For adjudication purposes only, interest shall 
be calculated as from July I , 1966. 

Table of redemption — $70,000 — 20 years 
Year Capital 

Julv 1, 1907 82.000 
July 1, 1908 2,000 
Julv 1, 1668 2,000 
Julv 1, 1970 2.500 
Julv 1, 1971 2.500 
Julv 1. 1972 2.500 
July 1.1973 2,500 
Julv 1,1974 3,000 
Julv 1. 1975 3,000 
Julv 1, 1976 3,000 
July 1, 1977 3.500 
Julv 1. 1978 3,500 
Julv 1,1979 4.000 
Julv 1,1980 4,000 
Julv 1, 1981 4.500 
Julv 1, 1982 4.500 
Julv 1.1983 5.000 
Julv I , 1984 5.000 
Julv 1, 1985 5.500 
Julv 1, 1986. . . . . . 5.500 

Moreover, lenders may be forwarded and shall 
be considered as ten-year short-term and fifteen-
year short-term bonds. However, tenders shall 
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ou à courte échéance quinze ans. Cependant, les 
soumissions ne devront comporter qu'un seul 
des trois termes, L'adjudication sera faite confor­
mément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et Intérêt* courus, s'il y a lieu, par chèque 
vise, payable au pair à St-Georgcs. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Quéliec de la 
banque «huit le nom est mentionne dans la 
procédure d'emprunt. 

La corporation se réserve le privilège de rache­
ter par anticipation les obligations de la présente 
émission, en tout OU en partie, au pair, à toute 
date d'échéance «les intérêts. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chaque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue mercredi, 
le 15 juin 1966, à 7.30 heures du soir, à la salle 
paroissiale, St-(ieorges-Oucst, comté de Beauce, 

L e conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

St-Georgcs-Ouest, (Comté «le Beauce), ce 24 
mai 1966. 

Le Greffier, 
G U S T A V E B O U B Q U E . 

Bureau de la Ville, 1S5, lOième rue, 
St-Georges-Ouest, (Beauce), P . Q . 

Téléphone : 228-4132, code 418. 15368-o 

M u n i e i p a l i t é de S tc -Thérèse -dc-Lis ieux 

Comté de Québec 

Avis public est par les présentes donné que 
«les soumissions cachetées et endossées « Soumis-
sions pour obligations seront reçues par le 
soussigné Ghislain Marcoux. secrétaire-trésorier, 
105, rue dc l'Eglise. Stc-Thérèse-de-Lisicux, 
I I . P . Callières, comté «!«• Québec, P .Q. . jusqu'à 
8 heures «lu soir, mardi, le 14 juin 1000 pour 
l'achat «!«' 685,500 d'obligations «le la municipalité 
«le Stc-Thérèse-de-Lisicux. comté «le Québec, 
datées «lu 1er juillet 1900 et remboursables par 
séries «lu 1er juillet 1907 au 1er juillet 1986 
inclusivement, avec intérêt à un taux non infé­
rieur à 5' >c/c- ni supérieur à 69t . payable semi-
annuellement les 1er janvier et 1er juillet de 
chaque année. Le taux d'intérêt peut être le 
même pour t* Ute l'émission ou il peut varier 
suivant les éhcéances. 

Règlements nos: 191 $32,500 — égouts - -
197 — 853,000 —égouts. 

Pour d'adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter «lu 1er juillet 1966. 

Tableau d'amortissement $85.500 — 20 ans 
Année Capital 

1er juillet 1967 $ 1.000 
1er juillet 1968 1,000 
1er juillet 1969 1,000 
1er juillet 1970 1,500 
1er juillet 1971 1,500 
1er juillet 1972 1.500 
1er juillet 1973 1.500 
1er juillet 1974 1.500 
1er juillet 1975 1,500 
1er juillet 1976 1,500 
1er juillet 1977 1,500 
1er juillet 1978 2.500 
1er juillet 1979 2.500 
1er juillet 1980 2.500 

be considered for one of the three terms only. 
Adjudication shall be made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and a« ,crue«l interest, if any. 
by certified cheque payable at par at St-Georges. 

Capital and interest are payable at all branches 
in the province of Quebec of the bank mentioned 
in the loan procedure. 

The corporation reserves itself the privilege to 
redeem by anticipation the bomls of the present 
issue, in whole or in part, at par, at any date of 
maturity of the interests. 

Bach tender musl be accompanied by a certified 
cheque e«pial t«> 1' < «>f the amount of the present 
issue and must specify whether interest accrued 
«»n the bomls t«> the «late of their delivery is 
included or not in the price «>f the tender. 

The tenders will be opened and considered 
at a meeting «»f the council t«> be held on Wed­
nesday, June 15. 1966, at 7:30 o'clock p.m.. al 
the Parish Hall. St-Gc«>rges-\Vcst, county ol 
Beauce, P .Q . 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

St-Georges-West. (County of Beauce). M a y 
24, 1966. 

G U S T A V E B O U B Q U E , 
City Clerk. 

City Office, 185, 19th Street. 
St-Georges-West. (Beauce). P .Q . 

Téléphone : 228-4132, code 418. i 531 IS 

M u n i c i p a l i t y o f S tc -Thércse -de -L i s i eux 

County of Quebec 

Publie notice is hereby given that sealed 
temlers, endorsed "Tenders for Bonds" will be 
received by the undersigned Ghislain Marcoux. 
secretary-treasurer, 165 de l'Église Street, Ste-
Thérèse-de-Lisieux, P .O . Callières, county of 
Quebec, P .Q. , until 8:00 o'clock p.m., Tuesday. 
June 14, 1966, for the purchase of an issue of 
885,500 of 1M)U«1S for the municipality of Stc-
Thérèse-de-Lisicux, county of Quebec, dated 
Julv 1, 1966, and redeemable serially from July 
1, 1967 to July 1, 1986 inclusively, with interest 
at a rate not less tlian 5 ' •>%> nor more than tic/(. 
payable semi-annually on January 1 and July 1 
«>f each year. The rate of interest may lie the 
same for the whole issue or it may vary according 
to maturities. 

By-laws Nos . 191 — $32,500 — sewers 
197 — 853,000 — sewers. 

For adjudication purposes only, interest shall 
be calculated as from July 1, 1966. 

Table of redemption - $85,500 — 20 years 
Year Capital 

July 1, 1967 8 1,000 
July 1,1968 1,000 
Julv 1,1969 1,000 
July 1,1970 1,500 
Julv 1,1971 1,500 
July 1,1972 1,500 
July 1,1973 1,500 
July 1,1974 1,500 
July 1, 1975 1,500 
July 1, 1976 1,500 
July 1, 1977 1,500 
July 1, 1978 2,500 
July 1, 1979 2,500 
July 1,1980 2,500 
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I IT juillet 10S1 S 2.000 
1er juillet 1982 2.500 
1er juillet 1983 2.500 
1er juillet 1 OS I .3.000 
1er juillet 1985 3.000 
1er juillet 1986 49,500 

De plus, defl soumissions pourront être en­
voyées et elles seront prises en considération 
pour des obligations à courte échéance dix ans 
ou à courte échéance quinze ans. Cependant, 
les soumissions ne devront comporter qu'un seul 
des trois termes. L'adjudication sera faite 

conformément à la loi. 
L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 

capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à Québec. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Québec de la 
banqlie dont le nom est mentionné dans la procé­
dure d'emprunt. 

Lesdites obligations ne sersnt pas rachetablcs 
par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts cOUrsUS 
sur les obligate ns SU moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue mardi, le 
I I juin 1906. à S heures du soir. Hôtel de ville. 
Avenue Ste-Thérèse. Ste-Thérèse-de-Lisieux. 
comté de Québec, P . Q . 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter 
ni la plus haute ni aucune des soumissions. 

Stc-Thérèse-de-Lisicux, (Comté de Québec), 
ce 18 mai 1900. 

Le Sécréta ire-trésorier, 
( în i sLAiN M A H C O I X . 

165, rue de l'Église, Ste-Thérèse-de-Lisieux. 
B.P. Callières, (Québec) P .Q. . 

Téléphone: 001-6119, code 41S. 15369-0 

Julv 1, 1981 S 2,500 
July 1. 1982 2,500 
July 1, 1983 2.500 
July 1, 1984 3,000 
July 1, 1985 3,000 
July 1, 1986 49,500 

Moreover , tenders may be forwarded and shall 
l>c considered as ten-year short-term and fifteen-
year short-term lxmds. However, tenders shall 
I X J considered for one of the three terms only. 
Adjudication shall be made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any by 
certified cheque payable at par at Quebec. 

Capital and interest arc payable at all branches 
in the province of Quebec of the bank mentioned 
in the loan procedure. 

The said bonds will not be redeemable by 
anticipation. 

Kach tender must be accompanied by a certi­
fied cheque equal to 1% of the amount of the 
present issue and must specify whether interest 
accrued on the lxmds to the dale of their delivery 
is included or not in the price of the tender. 

T h e tenders will be opened and considered 
at a meeting of the council to be held on Tuesday, 
June 14, 1966, at 8:00 o'clock p.m., at the city 
Hall , Ste-Thérèse Avenue, Ste-Thérèse dc-Li-
sieux, county of Queliec, P .Q . 

The council docs not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Stc-Thérèse-dc-Lisieux, (County of Quebec), 
May 18, 1900. 

GlHSLAlN M A B C O U X , 

Secretary-Treasurer. 
165 de l'Église Street, Ste-Thérèse-de-Lisieux, 

P . O . Callières, (Queliec), P . Q . 
Telephone : 661-6119, code 418. 15369 

Syndicats professionnels 

L e Synd ica t des producteurs 
de l a i t indus t r ie l 

de la r ég ion de S a i n t - H y a c i n t h e ( U . C . C . ) 

(Loi des syndicats professionnels) 

La constitution d'un syndicat professionnel, 
sous le nom de « L e Syndicat des producteurs de 
lait industriel de la région dc Saint-Hyacinthe 
(U.C.C.J » , a été autorisée par le Secrétaire de la 
province le 16 mai 1966. 

Le siège social dudit syndicat professionnel est 
situé à Saint-Hyacinthe, district judiciaire de 
Saint Hyacinthe. 

Québec, le 18 mai 1966. 
Le Sous-secrétaire de la province, 

R A Y M O N D D O U V I L L E . 

I530S-O 64-66 

Professional Syndicates 
• 

L e Synd ica t des producteurs 
de lai t indust r ie l 

de la rég ion de S a i n t - H y a c i n t h e ( U . C . C . ) 

(Professional Syndicates Act) 

The incorporation of a professional syndicate, 
under the name of " L e Syndicat des prod ictcurs 
de lait industriel dc la région dc Saint-Hyacinthe 
( U . C . C . ) " . has been authorized by the Provincial 
Secretary on M a y 10. 1900. 

T h e head office of the said professional syndi­
cate is situated at Saint Hyacinthe, judicial 
district of Saint Hyacinthe. 

Quebec, M a y 18, 1966. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretaru of the Prorince. 
15308 64-66 

L e S y n d i c a t des produc teurs 
de la i t indus t r ie l de Québec Sud ( U . C . C . ) 

(Loi des syndicats professionnels) 

I*a constitution d'un syndicat professionnel. 
•«IUS le nom de « L e Syndicat des producteurs de 
lait industriel dc Québec Sud ( U . C . C . ) » , a 
été autorisée par le Secrétaire de la province le 
16 mai 1966. 

L e Synd ica t des producteurs 
de la i t indust r ie l de Québec Sud ( U . C . C . ) 

(Professional Syndicates Act) 

T h e incorporation of a professional syndicate, 
under the name of " L e Syndicat des producteurs 
de lait industriel de Q lébec Sud ( U . C . C . ) " . 
has been authorized by the Provincial Secretary 
on M a y 16. 1966. 
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Le siège social dudit svnduat professionnel est 
situé ù 12"), 18e rue, St-(îeorges-Ouest. district 
judic iaiie de Beauce. 

Québec, le 18 mai I960. 
Le Sous-sccrétaire de lu prorinee, 

R A Y M O N D Doivii .1.1:. 

15800-0 66 66 

Le Syndica t dee producteurs 
de luit industr ie l 

du Nord-Oues t Québécois ( U . C . C . ) 

(Loi des syndicats professionnels) 

La const it ut ion «l'un svndicut Drofcssionuel. 
sous le nom de « Le Syndicat «les producteurs de 
lait industriel «lu Nord-Ouest Québécois 
1 U .C .C . ) » , a été autorisée par le Secrétaire de la 
provint «• le 18 mai 1966. 

Le siège social dudit syndical professionnel est 
situé à Amos, district judiciaire d'Abitibi. 

Québet, le 18 mai 1966. 
Le Sous-secrétaire de la prorinee. 

R A Y M O N D D O U V I L L B . 

I53t0-o 67-66 

Le Syndica t des producteurs 
de luit industr ie l de la région 

«le Lu Maur i c i c ( U . C . C . ) 

1 Loi des syndicats professionnel.*) 

La constitution «l'un syndicat professionnel, 
sous le nom «h- * Le Syndicat des producteurs «U' 
lait industriel de la région de La Mauricic 
( U . C . C . ) » , a été autorisée par le secrétaire de la 
province le 16 mai 1986. 

Le siège social dudit syndicat professionnel 
est situé à 329. rue Laviolette, Trois-Rivières, 
district judiciaire «le Trois-Rivières. 

Québec, le 18 mai 1966. 
Le Sous-secrétaire de la prorinee. 

H A Y M O N D D O U V I L L E . 

15315-0 61-66 

Le Syndica t des producteurs 
de lait industr ie l de la région 

de Nicole* ( U . C . C . ) 

(Loi des syndicats professionnels) 

La constitution d'un syndicat professionnel, 
SOUS le nom «le « Le Syndicat des producteurs «le 
lait industriel «le la région «le Nieolet ( U . C . C . ) » , 
a été autorisée par le secrétaire «le la province 
le 16 mai 1966. 

Le siège social dudit syndicat professionnel 
est situé à Nieolet. «listrict judiciaire «le Nieolet . 

Québec, le 18 mai 1966. 
Le Sous-sccrétaire de la prorince. 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15316-0 62-86 

Syndica t des producteurs de p o m m e s 
de terre d e lu région de la C ô t e - d u - S u d 

( U . C . C . ) 

(Loi des syndicats professionnels) 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a, le 4 mai 1966, autorisé le changement de nom 
du « Syndicat des producteurs de pommes de 
terre du diocèse de Ste-Anne-de-la-Pocatière 
( U . C . C . ) » , dont la constitution a été autorisée 
le 17 novembre 1964, et dont le siège social est 
situé à La Pocatièrc, en celui de « Syndicat des 
producteurs «le pommes de terre de la région 

The head office of the said professional syndi­
cate is situated at 12f> ISth Street, St-Georges* 
West, judicial «listrict of Beauce. 

Quebec, M a y 18, 1966. 
R A Y M O N D D O U V I L L E , 

Assistant Secretary <>f the Prorinee. 
15809 65.66 

Le Syndicat des producteurs 
de lai t indust r ie l 

«lu Nord-Ouest Québéco is ( U . C . C . ) 

(Professional Syndicates Act) 

The incorporation of a professional syndic.'te, 
under the name of " L e Svndicut «les producteurs 
«le lait industriel «lu Nord-Ouest Québécois 
( U . C . C . ) " , bas been authorized bv the Provincial 
Secretary on M a y 16, 1966. 

The bead office of the said professional syndi­
cate is situated at Amos, judicial district of 
Abitibi. 

Q lebec, M a y I S . 1966. 
R A Y M O N D D O U V I L L I : . 

Assistant Secretary of the Prorinee. 
15310 <:7 66 

Le Synd ica l des producteurs 
de lait industr iel de la région 

«le La Maur ic ic ( U . C . C . ) 

[Professional Syndicates Act) 

The incorporation of a professional syndicate, 
under the name of " L e Syndicat des producteurs 
de lait industriel «le la région «le La Mauricic 
( U . C . C . ) " , has been authorized by the Provincial 
Secretary on M a y Hi. 1966. 

The head office «>f the said professional syndi­
cate is situated at 32!) Laviolctte Street. Trois-
Rivières, judicial district of Trois-Rivières. 

Quebec, M a y is , 1986. 
R A Y M O N D D O I V I L L I : . 

Assistant Secretary of the Prorinee. 
15315 61-66 

IA> Syndica t des p roduc teurs 
de la i t industr ie l de la région 

de Nieo l e t ( U . C . C . ) 

(Professional Syndicates Act) 

The incorporation of a professional syndicate, 
under the name of " L e Syndicat «les produc­
teurs «le lait industriel de la région de Nieolet 
( U . C . C . ) " , has been authorized by the Provincial 
Secretary on M a y 16, 1966. 

The head office of the said professional syndi­
cate is situated at Nieolet. judicial district ol 
Nieolet. 

Quebec, M a y is , I960. 
R A Y M O N D D O U V I L L K . 

Assistant Secretary of the Prorinee. 

15316 62-66 

Syndica t des producteurs de p o m m e s 
«le terre de la région «le la Cotc -du-Siu l 

( U . C . C . ) 

(Professional Syndicates Act) 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has, on M a y 4, I960, authorized the 
change of name of "Syndicat des producteurs 
de pommes de terre du diocèse de Ste-Anne-dc-
la-Pocatière ( U . C . C . ) " , whose incorporation lias 
l)een authorized on November 17,1964, and whose 
head office is situated at L a Pocatière, to that 
of "Syndicat des producteurs de pommes de 
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de la < olc-<lu-Su«l ( U . C . C . ) » , et ce, en vertu 
de la Loi des syndicats professionnels, Statuts 
refondus, 1904, chapitre 140. 

Quélx-o, le 0 mai 1000. 
Le Sous-secrétaire de la proujnce, 

R A Y M O N D D O U V I L L K . 

15328m «1-04 

I , 'Associa t ion des professeurs 
«le l 'Univers i té Lava l 

( Loi des syndicats professionnels) 

La constitution d'un syndicat professionnel. 
m m i s le nom «le « L'Association des professeurs 
de ITuivcrsité Laval •>, a été autorisiV par le 
Secrétaire «le la province !«• 10 mai I860. 

l.c s i e g e social «liulit syndicat professionnel 
c- l s i t u é à Quebec, «listrict judiciaire «le Québec. 

Québec, le 20 mai 1060. 
Le Sous-secrétaire de la prorince. 

R \ Y M O N D D O U V I L L B . 

IÔ350-O 00-00 

Fédéra t ion des producteurs 
«le bet teraves à sucre «lu Québec 

( Loi des syndicate professionnels) 

L a constitution «l'une fédération «le syndicats 
professionnels, sous le nom «le « Fédération des 
producteurs «le betteraves à sucre «lu Québec 
a « : t é autorisée par le secrétaire de la province l«' 
17 m a i 1866. 

Le siège social «le ladite fédération «-st situé 
à 515, avenue Niger. Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 

Québec le 20 mai 1000. 
Le Sous-ieerétaire de la prorince. 

R A Y M O N D D o r V I L L I : . 

15357-0 38-66 

IXÎ Synd i ca t des producteurs de 
lail industriel des Can tons de l 'Est ( U . C . C . ) 

I Loi des syndicats professionnels) 

La constitution «l'un syndicat professionnel, 
sous le nom «le « Le Syndicat des producteurs 
il«-lait industriel des Cantons de l'Est ( U . C . C . ) . 
a été autorisée par le Secrétaire de la province 
le 18 mai 1866. 

l.c siège social dudit syndicat professionnel 
est situé à Sherbrooke, district judiciaire «le 
Saint-François. 
Québec, le 20 mai 1000. 

Le Sous-sccrétaire dc la prorince. 
R A Y M O N D D O U V I L L B . 

15358-0 49-66 

Le Synd ica t des producteurs de 
lait industr ie l du T é m i s c a m i n g u c e t 

R o u y n - N o r a n d a ( U . C . C . ) 

(Loi des syndicats professionnels) 

La constitution «l'un syndicat professionnel, 
-"Us le nom de « Le Syndicat des producteurs «le 
lail industriel du Témiscaminguc et Rouyn-
N'oranda ( U . C . C . ) » , a été autorisée par le 
Secrétaire de la province le 18 mai 1966. 

Le siège social dudit syndicat professionnel 
ist situé à Vil le-Marie, district judiciaire «le 
I ciuiseaniinguc. 

Québec, le 20 mai 1966. 
Le Sous-secrétaire dc la prorinee, 

R A Y M O N D D O I V I L L K . 

15359-0 39-00 

terre «le la région «le la Cotc-«lu-Sud ( U . C . C . ) » , 
and such, pursuant to the Professional Syndicates 
Act , Revised Statutes, 1904, Chapter 140. 

Quebec, M a y 0, 1966, 
R A Y M O N D D o r V I L L K . 

Assistant Secrctaru of the I'rorince. 

15328 81-64 

L 'Assoc ia t ion <l«'s professeurs 

«le l 'Univers i té Lavul 

( Professional Syndicates Act) 

The incorporation of a professional syndicate, 
under tlie name of "L'Association «les professeurs 
«le l'Université Laval" , h a s been authorised by 
the Provincial Secretary on M a y 10. 1966. 

The head office of I lie said professional syn­
dicate is situated at Quebec, judicial district of 
Quebec. 

Quebec, M a y 20. 1966. 
R A Y M O N D D o r V I L L I : . 

Assistant Secretary of the Prorinee. 
15350 69-66 

Ft 'dcra t ion d<as producteurs 
«le bet teraves à sucre «lu Québec 

{Professional Syndicates .let) 

The incorporation of a professional syndicate 
federation, umler the name of "Fédération «les 
producteurs «le betteraves à sucre «lu Québec", 
has been authorized by the Provincial Secretary 
on M a y 17. 1966. 

The head office of the said federation is 
situated at 515 Niger Avenue. Montreal, judicial 
district of Montreal. 

Quebec M a y 20. 1966. 
R A Y M O N D D O I V I L L I : . 

Assistant Secretary of the Prorinee. 

15357 38-66 

IA? Synd ica t des producteurs de 
la i t indust r ie l des Can tons dc l 'Est ( U . C . C . ) 

(Professional Syndicates Act) 

The incorporation of a professional syndicate 
under the name of " L e Syndical «les producteurs 
de lait industriel «les Cantons «le l'Est ( U . C . C . ) " 
has been authorised by the Provincial Secretary 
on M a y 18, 1900. 

The head office «>f the said professional syn­
dicate is situated at Sherbrooke, judicial district 
of St. Francis. 

(iuel.ee. M a y 20. 1966. 
R A Y M O N D D o r V I L L K . 

Assistant Secretary of the Prorinee. 

15358 49-66 

I .<• Synd ica t des producteurs de 
la i t industr iel d u T é m i s c a m i n g u e e t 

R o u y n - N o r a n d a ( U . C . C . ) 

(Professional Syndicates Act) 

The incorporation of a professional syndicate, 
under the name of " L e Syndicat «les producteurs 
«le lait industriel «lu Téiniscaminguc et Rouyn-
Xoranda ( U . C . C . ) " , has been authorized by 
the Provincial Secretary on M a y IS, 1900. 

T h e head office of the said professional syn­
dicate is situated at Ville-Marie, judicial «listrict 
of Témiscaminguc. 

Quebec, M a y 20, 1900. 
R A Y M O N D Dou V I L L E , 

Assistant Secrctaru of the Prorinee. 

15359 39-66 

file:///ymon
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Ventes — Loi de faillite Sales — Bankruptcy Act 

Kii ii.M,i & Bertrand Cloutier 

Ciiiiiula. province de Québec, district dc Ri­
mouski. ( ' .S . N o F-313. Cour Supérieure, (en 
matière de faillite). Duns l'affaire de lu faillite de: 
Richard Jv Bertrand Cloutier, Si-Fabien, comté 
d e Kiinou-ki, Québec. 

Avis est par les présentes donné que Y E N -
D R E D I , le D I X - S E P T I E M E jour «le .H I N 
1900, à D E U X heures de l'après-midi, sera vendu 
par encan public, à lu porte de l'église paroissiale 
d e St-Fabien, comté «le Rimouski, t immeuble 
suivant : 

Item a) 1° Un terrain situé en le premier 
rang d e St-Fabien, mesurant quatre-vingts pieds 
«le front, sud-ouest à nord-est, du cote sud, et 
cinquante pieds de largeur du côté nord, sur une 
profondeur d e quatre-vingt-quinze pieds du 
CÔté est et quatre-vingts pieds du côte ouest, 
mesure anglaise, borné au sud-est. en front, 
pour les autres vingt pieds à line ruelle, au 
nord-ouest ;"i la lisière de terrain en quatrième 
lieu décrite, au nord-est à Marcel Mcaulicu et au 
sud-ouest à Gérard Founder, circonstances et 
dépendances, étant partie du lot de terre numéro 
cent soixante-douze (P , N o 172) du cadastre 
officiel de la paroisse «le St-Fabien, comté de 
Rimouski; avec batîsses, circonstances et dépen­
dances. Sujet à une rente annuelle dc §13.00. 
Sujet aussi | occupation gratuite dudit immeuble 
par M . Edouard Cloutier et son épouse, et ce 
leur vie durant. 

2° l 'n droit de passage à pieds et en voitures 
dans la ruelle séparant CCS «leux terrains pour 
communiquer à l'ouest à la Honte Boucher et ù 
l'est à la Route de l'église, ladite ruelle «lu côté 
est étant moins large que «lu côté ouest, et faisant 
partie dudit lot numéro cent soixante-douze 
(1*. N o 172) et «lu lot numéro cent soixante-
treize ( P . N o 173) dudit cadastre de St-Fabien, 
sujet à une rente annuelle de §0.00. 

Item M 3° I n autre terrain au premier rang 
«le St-Fabien et vis-à-vis le premier par le sud 
«le la ruelle, mesurant ciiupiante-eiiui pieds de 
front «lu nord-est au sud-ouest, sur une pr«>f«>n-
«Iciir «le cent treize pieds «lu côté est et de «piatrc-
vingl-dix-neuf pieds «lu côté ouest, borné au 
nord-ouest à ladite ruelle. p«mr les cinquante-
cinq pieds, au su«l-est au terrain «les Canadian 
National Railways, au nord-est à Alphonse 
Caron «-t au sud-ouest à Gérard Founder, étant 
partie du lot «h- terre numéro cent soixante-douze 
( P . N o 172) «lu cadastre officiel «le la paroisse «le 
St-Fabien, comté dc Rimouski. Sujet à une 
rente annuelle «le 615,00. 

•1° Une lisière de terre sise au nord du terrain 
en premier lieu décrit, s'étemlant en direction 
nord-est à sud-ouest sur toute la largeur «lu 
terrain en premier lieu décrit, sur une profondeur 
de dix pieds à preiulre dans le même sens des 
lignes «lu terrain en premier lieu «léerit. et en 
continuant lesdites lignes vers le mml-ouest sur 
une distance «h' dix pieds, ce nouveau terrain 
formant ainsi une largeur d'environ cinquante 
pieds, étant partie «lu l«»t numéro cent soixante-
douse ( F . N o 172) au cadastre officiel pour la 
paroisse de Saint-Fabien, comté de Rimouski, et 
borné au sud-est au terrain en premier lieu 
«léerit. au nonl-cst à (îonzague Founder, au 
nord-OUest à Gérard Founder et au sud-ouest à 

R i c h a r d & H e r t i a n d C l o u t i e r 

Canada, Province «>f Quebec, distri«-t of Rj 
inoiiski, S.C. N o . F-313, Superior Court (in 
bankruptcy) of Richard & Pert rand Cloutier, 
St-Fabien, c«>unty of Rimouski, Quebec. 

Notice is hereby given that on F R I D A Y , the 
S E V E N T E E N T H day «>f J U N E . I960, at T W O 
o'clock in the afternoon, the following Immove­
ables will be sold, by public auction, at the 
parochial chun-h door of St-Fabien, county of 
Rimouski. 

Item ( « ) 1. A piece of land situated in the 
first range of St-Fabien, measuring eighty feet ill 
trout, southwest to the northeast, on the south 
side, and fifty feet in width on the north side, 
by a «lepth of ninety-five feet on the east side 
and eighty feet on the west side, English measure, 
bounded on the southeast, in front. f«>r the Other 
twenty feel by a lane, on the northwest by u 
strip of land described in the fourth place, Oil 
the northeast by Marcel Rcaulicu ami on the 
southwest by Gérard Founder, circumstances 
and dependencies, being part of lot of land 
number one hundred and seventy-two ( P . No. 
172) of the oflieial cadastre of the parish of 
St-Fabien. county of Rimouski: with buildings, 
circumstances and dependencies. Subject to an 
annual rent «>f §13.00. Subject also to the free 
occupation of the said immoveable by Mr. 
Edouard Cloutier and bis wife, and this for their 
entire life. 

2. A right «>f passage on f«)ot and in a motor 
véhicule in the lane separating the two pieces of 
land to communicate on the west by Boucher 
Route and on the east by Route «le l'église, the 
said lane on the east side being not as large 
as the west side, and being part of said lot number 
one hundred ami seventy-two tP. N o . 172) and 
of lot number one hundred and seventy-three 
(1*. N o . 173) «>f the said ea«lastre of St-Fabien. 
subject t«> an annual rent of So.00. 

Item (/>) 3. Another piece of land on the 
first range of St-Fabien and facing the first on 
the south of the lane, measuring fifty-five feet in 
front from the northeast to the southwest, by a 
depth of one hundred and thirteen feet on the 
east side and by ninety-nine feet on the west 
Btde, bounded on the northwest by the said lane, 
for the fifty-five feet, on the southeast by the 
land «»f the Camulian National Railways, on 
the northeast by Alphonse Caron and on tin-
southwest by Gérard Founder, being part «>f lot 
of land number «me hundred ami seventy-two 
( P . N o . 172) of the official cadastre of the parish 
of St-Fabien, county of Rimouski. Subject to an 
annual rent of §15.00. 

4. A strip of land situated on the north of the 
piece of land in the first place described, extend­
ing itself in northeast to southwest direction on 
all the width «>f the piece of land in the first 
place described, by a «lepth of ten feet taken 
in the same sense as the lines «>f the piece of land 
in the first place described, and in continuing 
the said lines to the northwest on a distance of 
ten feet, the new piece of land forming also a 
width of approximatively fifty feet, being part of 
l«)t number one hundred and seventy-two ( P . 
N o . 172) on the oflieial cadastre of the parish of 
Saint-Fabien, county of Rimouski, and bounded 
on the southeast by the land described in the 
first place, on the northeast by Gonzague Four-
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Gerard Founder. Lei meaurei données présente* 
nient sont selon la mesure anglaise. 

( Vs immeubles seront offerts en vente au plus 
liant et dernier enchérisseur. 

Les titres et cerlilicats peuvent être examinés 
( i i tout temps en s'adressant au Inircau du syndic 
soussigné. 

Cette vente est faite conformément aux articles 
710, 717 et 719A du code de procédure Civile et 
auss i à l'article 55 de la Loi de faillite. Dette 
vente équivaut à la vente faite par le shérif avec 
l'effet du décret, et faite conformément au 
jugement rendu par monsieur .1.-11. Desjardins, 
régistraire des faillites, le 30èmc jour d'avril 
1066. 

Conditions de paiement : argent comptant. 
Rimouski. Québec, ce Berne jour de mai 1066. 

Le Syndic Licencie, 
H K N K I - A . M A U T I N . 

S, rue St-Kdniond, 
Rimouski. Québec. 15157-19-2-0 

nier, on the northwest by Gérard Pounder and 
on the southwest by Gérard Founder. T h e 
measures given presently ure according to 
English measure. 

These immoveables will be offered in sale to 
the highest and last bidder. 

The deeds and certificates may be examined 
at any time by applying to the office of the 
undersigned Iruslec. 

This sale is made pursuant to sections 71b, 
717 and 719A of the Code of Civil Procedure, 
and also to section 55 of the Bankruptcy Ac t . 
This >ale is equivalent to a Sheriff's sale, and is 
made pursuant to a judgment rendered by M r . 
J.-B. Desjardins, registrar of bankruptcies, on 
the 30th day of April, 1966, 

Conditions of payment : Cash. 
Rimouski. Quebec, this 9th day of M a y , 1900. 

H K N K I - A . M A K T I N , 

Licensed Trustee. 
8, St-F.dinond Street. 

Rimouski. Quebec. 15157-19-2 

Adrien Parent 

Canada, province de Québec, district de 
Rimouski, Cour Supérieure (en matière de 
faillite), N o F-312. dans l'affaire de la faillite de 
Adrien Parent, aviculteur, Sacré-Coeur, comté de 
Rimouski, Québec, 

Avis est par les présentes donné «pie M E R ­
C R E D I Je Q U I N Z I E M E jour «le J T L N 1900, 
a D E l ' X heures de l'après-midi, sera vendu par 
encan public, à la porte «le l'église paroissiale «le 
Nazareth, comté dc Rimouski. l'immeuble 
suivant: 

a) Partie du lot numéro cent trente-deux au 
cadastre officiel «le la paroisse «le Notre-Dame «lu 
Sacré-Cœur, deuxième rang, mesurant environ 
un arpent et trois quarts «le largeur sur environ 
trois arpents «le profondeur nord-sud, le tout plus 
ou moins et tel que clôturé présentement, bornée 
au nord en front au chemin, à l'est à Fernand 
I bonne, au sud au vendeur, au boisé qui s'y 
rencontre (clôture) et à l'ouest aussi au Vendeur 
à la coûtée «pli s'y rencontre (clôture) avec 
bâtisses dessus construites, circonstances et 
dépendances. 

Cet immeuble sera offert en vente au plus haut 
et dernier enchérisseur. 

Les titres et certificats peuvent être examinés 
en tout tempe en s'adressant au bureau du 
syndic soussigné. 

Cette vente est faite conformément aux articles 
710, 717 et 719A «lu Code «le Procédure Civil 
et aussi a l'article 55 «le la Loi «le Faillite. 

Cette vente équivaut à la vente faite par le 
shérif avec l'effet du décret, et fait conformément 
au Jugement rendu par monsieur J-.B. Desjar­
dins, ri'gistraire «les faillites le 22ème jour «l'avril 
1966 

Conditions de paiement argent comptant 
Rimouski, Québec, ce 9 me jour «le mai 1900. 

IJC Syndic. 
H K N K I - A . M A R T I N . 

\ rue St-Edmond. 
Rimouski. Québec 15158-19-2-0 

Adrien Parent 

Canada. Province of Quebec, «listrict of 
Rimouski, Superior Court (in bankruptcy) N«>. 
F-312; in the matter of bankruptcy of: Adrien 
Parent, breeder of fowls, Sacré-Coeur, county 
of Rimouski, Quebec. 

Notice is hereby given that on W E D N E S D A Y 
the F I F T E E N T H day of J U N E , 1900, at 
T W O o'clock in the afternoon, the following 
immoveable will be sold by public auction, at the 
parochial church door of Nazareth, «•ounty of 
Rimouski. 

Ui) Piirt «»f lot number one hundred and 
thirty-two of the official cadastre of the parish 
of Notre-Dame du Sacré-Coeur, second range, 
measuring approximatively «me arpent and three-
fourths in widths by approximalively three 
arpents in «lepth on the north-south, the whole 
more or less and such as presently fenced, bounded 
«ni the north in front by the road, on the east 
by Fernand Diottne, on the south by the vendor, 
mi the wooded area meeting it (fended) ami 00 
the west also by the vendor to the little stream 
which meets it (femled) with buildings construct­
ed thereon, circumstances and dependencies. 

This immoveable will be offered in sale to the 
highest ami last bidder, 

The deeds ami certificates may be examined 
at any time by applying to the office «»f the 
undersigned trustee. 

This sale is made pursuant to sections 710. 
717 ami 719A of the Code of Civil Proce«lure. 
and also to section 55 of the Bankruptcy Ac t . 

This sale is equivalent to a Sheriff's sale, ami 
is made pursuant to a judgment renderctl by 
M r . J.-B. Desjardins, registrar of bankruptcies, 
on the 22nd day of April . 1960. 

Conditions of payment: Cash. 
Rimouski, Quebec, this 9th day of M a y . 1966. 

H K N K I - A . M A K T I N . 

Trustee. 
S St-Edmond Street. 

Rimouski. Quebec. 15158-10-2 
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Ventes par Shérifs 

A V I S P U B L I C , est par le présent donné que 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous-mentionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs, tels que mentionnés plus bas. 

B E A U C E 

Fieri Facias de Terris 
Canada - - Province de Québec 

District de Beauce 
Cour Supérieure, ( p L É M E N T P O U L I N , 

N o 32,568. \ w vendeur , S t -Georges , 
l Beauce, deinamlcur, rs L A W ­

R E N C E G I L B E R T , St-Gcorges, Beauce, défen­
deur. 

Pour être vendus « en bloc » les immeubles ci-
après décrits: 

« Un terrain situé à ville St-Georges Ouest, 
connu comme étant les subdivisions numéros 
44 e t 82 du lot originaire numéro 92 (92-44 e t 
92-82) au cadastre officiel pour la paroisse de 
St-Georges, comté de Beauce, avec bAtisses ci-
dessus construites, circonstances et dépendan­
ces. » 

Pour être vendus « en bloc * à la porte de 
l'église paroissiale de ville St-Georges Ouest, 
comté de Beauce. le Q U A T O R Z I È M E jour de 
J U I N , 1966, à D I X heures de l'avant-midi. 

Le Député-Shérif, 
Bureau «lu Shérif, A D A L B E K T L E S S A R D . 

Ville St-Joseph dc Beauce, 
le 26 avril 1966. 14947-18-2-o 

(Première insertion: 7 mai 1966.] 
[Deuxième insertion: 28 mai 1966.] 

B E A U H A R N O I S 

De Bonis et de Terris 
District de Beauharnois 

Cour de Magistrat, ( T N T E R P R O V I N C I A L 
N o 17894. S * B U I L D I N G C R E ­

D I T S L I M I T E D , corps 
politique légalement constitué ayant sa principale 
place d'affaires en les cité et district de Montréal, 
demanderesse, contre W I L L I A M J. M c T E A R , 
de Beauharnois, district de Beauharnois, défen­
deur, a obtenu devant notre Cour de Magistrat 
dans notre district de Beauharnois, jugement 
déclarant l'immeuble suivant, savoir: 

Un emplacement situé au N o 14, Station Road , 
dans la ville de Maple-Grove, composé comme 
suit: 

o ) du lot numéro trente-sept de la subdivision 
officielle du lot originaire numéro dix-sept ( N o 
17-37) aux plan e t livre de renvoi officiels de la 
paroisse de St Clément, comté de Beauharnois. 

b) de partie du lot numéro quarante-deux de 
la subdivision officielle du lot originaire numéro 
dix-sept (Pt ie N o 17-42) aux plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse de St-Clément, comté 
de Beauharnois; mesurant cinquante pieds de 
largeur dans sa ligne nord-est et sud-ouest par 
quinze pieds de profondeur dans ses lignes nord-
ouest et sud-est, mesure anglaise, plus ou moins; 
borné en front au sud-ouest par ledit lot N o 17-37, 
à l'arrière au nord-est par partie du lot N o 16, 
des deux côtés au nord-ouest et au sud-ouest par 
le résidu dudit lot N o 17-42. 

Sheriffs' Sales 

P U B L I C N O T I C E , is hereby given that the 
undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold at the respect­
ive times and places mentioned below. 

B E A U C E 

Fieri Facias de Terris 
( 'a nui la — Province of Quebec 

District of Beauce 
Superior Court, ( p L Ê M E X T P O U L I N . 

N o . 32,568. \ ^ salesman, St-Georges, 
l Beauce, plaintiff, rs LAW­

R E N C E G I L B E R T , St-Georges. Beauce, defen­
dant. 

T o l>e s«)ld, "en bloc" the immoveables herein­
after <lescril>e<l : 

" A lot of land situated in town of St-Georges-
West, known and designated as being subdivisions 
IIUIUIHTS 44 and 82 of original lot number 92 
(92-44 and 92-82) on the official cadaster for the 
parish of St-Georges, county of Beauce. with 
buildings thereon erected, circumstances and 
dependencies.'1 

T o he sold "en bloc" at the parochial church 
door of the town of St-Gcorgcs-West, county of 
Beauce, on the F O U R T E E N T H day of JUNE, 
1966, at T E N o'clock in the forenoon. 

A D A L B E R T L E S S A U D . 

Sheriffs Office, Deputy-Sheriff. 
Town of St-Joseph de Beauce, 

April 26, 1966. 14047-18-2 
[First insertion: M a y 7, 1966.] 

[Second insertion: M a y 28, 1966.] 

B E A U H A R N O I S 

De Bonis et de Terris 
District of Beauharnois 

Magistrate's Court, { T N T E R P R O V I N C I A L 
N o . 17894. < 1 B U I L D I N G C R E -

' D1ITS L I M I T E D , body 
politic legally incorporated having its principal 
place of business in the city and district of 
Montreal, plaintiff, vs W I L L I A M J. M c T E A R , 
of Beauharnois, district of Beauharnois, defen­
dant, has obtained before our Magistrate's Court 
in our district of Beauharnois, judgment declar­
ing the following immoveable, to wi t : 

A n emplacement situate at N o . 14 Station 
Road, in the town of Maple-Grove, composed as 
follows: 

(a ) of lot number thirty seven of the official 
subdivision of the original lot number seventeen 
( N o . 17-37) of the official plan and book of 
reference of the parish of St-Clément, county of 
Beauharnois. 

(6) of part of lot number forty-two of the offi­
cial subdivision of the original lot number seven­
teen ( P t . N o 17-42) of the official plan and book 
of reference of the parish of St. Clément, county 
of Beauharnois; measuring fifty feet in width in 
its North-East and South-West line by fifteen 
feet in depth in its North-West and South-East 
lines, English measure, more or less; bounded in 
front to the South-West by said lot N o . 17-37, in 
rear to the North-East by part of lot N o . 16, on 
both sides to the North-West and South-West 
by the residue of said lot N o . 17-42. 
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Avec toutes les bâtisses dessus construites. 
Pour être vendu à la porte de l'église paroissiale 

des Saints Martyrs Canadiens, à Maple Grove, 
comté de Beauharnois, e t district de Beauharnois, 
le M E R C R E D I , le H U I T I È M E jour de J U I N 
1006 à D I X heures de l'avant-midi. 

Le Shérif, 
bureau du Shérif, E R N E S T L E B L A N C . 

Valleyfield, le 20 avril 1966. 14946-18-2 
[Première insertion: le 7 mai 1966.j 

B E D F O R D 

( 'anada — Province de Québec 
District de Bedford 

( our Supérieure, { T W F I C E D U C R E D I T 
X o 15,626. \ *-* A G R I C O L E D U Q U É -

' B E C , corps politique et incor­
poré, ayant siège social à Québec, demandeur, as 
K E V I N F A R R E L L , cultivateur de Xoyan, été. 
Missisquoi, défendeur. 

« Une ferme de la contenance de quatre-vingt-
neuf acres en superficie, plus ou moins, située 
dans la municipalité de Saint-Thomas, comté de 
Missisquoi, désignée aux plan et livre de renvoi 
ollicicls de la paroisse de Saint-Thomas, sous les 
lots numéros trente-neuf et soixante-dix-ueuf 
(Nos 39 et 79). A v e c bâtisses y érigées; sujet ù 
une servitude consentie par J. Adalbert Farrcll 
en faveur de Southern Canada Power Co . Ltd. , 
sur le lot N o 39, susdit, en date du 15 avril 1947, 
enregistrée au bureau d'enregistrement de Missis­
quoi sous le N o 82318 pour l'installation et le 
maintien dc sa ligne de transmission. » 

Pour être vendus en bloc à la porte de l'église 
St-Jacqucs de Clarenceville, dans le district de 
Bedford, le V I N G T - D E U X I È M E jour de J U I N 
1966 à D E U X heures de l'après-midi. 

Le Député-Shérif, 
Bureau du Shérif, A N T O N I N B O U R A S S A . 

Palais de Justice, 
Swcetsburg, P .Q. , ce 17 mai 1966. 

15334-21-2-0 

C I I I C O U T I U I 

Fieri Facias 
District de Chicoutimi 

Cour de Magistrat — District de Roberval 

Aima. ( T ES C O M M I S S A I R E S D ' Ê C O -
No 19.942. -J - L * L E P O U R L A C O R P O R A -

\ T I O N S C O L A I R E D E L A M A R -
CHE, Xotre-Dame-du-Rosaire. demandeurs M 
D A M E G R A Z I E L L A S I M A R D AUBE, épouse 
eontractuellement séparée «le biens «le I A ; O 
Aubé, mis-en-cause pour autoriser son épouse. 
\otre-Dame-du Rosaire, défenderesse. 

« Un terrain situé à Notre-Dame-du-Rosaire, 
mesurant cinquante pietls (50') de largeur ou «le 
l'est à l'ouest, sur cent pieds (100') de profondeur, 
ou du nonl au sud, faisant partie du lot numéro 
dix (Pt ie N o 10) «lans le rang est. «lu Lac «les 
Habitants, au cadastre officiel du canton de 
Roideau. et borné: 

Au nord, au chemin du rang est du Lac des 
Habitants; à l'est au reste du lot appartenant à 
Gédéon Caron; au sud, au Lac «les Habitants; 
et à l'ouest au terrain appartenant à Pierre 
Tremblay. Le tout avec !>Atisscs dessus cons-

1 mites. » 
Pour être vendu à la porte «le l'église parois­

siale «le Notrè-Dame-du-Rosaire, le N E U V I È M E 

With all the buildings thereon erected. 
T o be sold at the parochial church door of 

Saints Martyrs Canadiens, at Maple Grove, 
county of Beauharnois, ami district of Beauhar­
nois, on W E D N E S D A Y , the E I G H T H day of 
J U N E , 1966, at T E X o'clock in the forenoon. 

E U N E S T L E B L A N C , 

Sheriff's Office, Sheriff. 
Valleyfield, April 26, 1906. 14946-18-2-n 

{First insertion: M a y 7, 1966.1 

B E D F O R I ) 

( 'auada — Province of Quebec 
District of Bedford 

Superior Court. I rVUBBEC F A R M C R E -
N o . 15,626. \ D I T B U R E A U , body 

' politic ami corporate, having 
its head office at Quebec, plaintiff, t)-v K E V I N 
E A R R E L L , farmer of Noyan, Co. of Missistpioi, 
defendant. 

" A farm containing eighty-nine acres in area, 
more or less, situated in the municipality of 
Saint-Thomas, county of Missisquoi, designated 
on the official plan and book of reference of the 
parish of Saint-Thomas, under lots numbers 
thirty-nine and seventy-nine (Nos . 39 and 79). 
Wi th buildings thereon erected; subject to a 
servitude granted by J. Adalbert Farrell in favour 
of Southern Canada Power Co. Ltd. , on lot 
N o . 39, abovementioned, dated April 15, 1947. 
registered at the registry office of Missisquoi 
under N o . 82318, for the installation and mainte­
nance of its transmission line." 

T o be sold "en bloc" at the church door of Sl-
Jacques de Clarenceville, in the district of Be«l-
ford, on T W E N T Y - S E C O N D day of J U N E , 
1966, at T W O o'clock in the afternoon. 

A N T O N I N B O U R A S S A , 

Sheriff's Office, Deputy-Sheriff. 
Court House, 

Sweetshurg, P . Q . M a y 17, 1966. 
15334-21-2 

C H I C O U T I M I 

Fieri Facias 
District of Chicoutimi 

Magistrates Court — District of Rolterval 
Alma, ( T H E S C H O O L C O M M I S S I O N -

N o . 19.942.{ A E R S F O R T H E S C H O O L 
I C O R P O R A T I O N O F L A M A R ­

C H E . Xotre-Dame-du-Rosaire, plaintiffs, r* 
D A M E G R A Z I E L L A S I M A R D A U BE. wife 
contractually separate as to property of Léo 
Aubé. mis-en-cause to authorize his wife. Notre-
Dame-du-Rosaire. defendant. 

" A terrain situated at Xotrc-Damc-du-Rosairc. 
measuring fifty feet (50') in width or from east 
to west, by one hundred feet (100') in «lepth, or 
from north to south, being part of lot number 
ten ( P t . N o . 10) in the east range, of Lac «les 
Habitants, on the official cadaster of the township 
of Rouleau, and bounded: 

On the north, by the mad of east range of 
Lac «les Habitants; on the east by the residue of 
the lot belonging to Gédéon Caron; on the south, 
by Lac des Habitants; and on the west by the 
terrain belonging to Pierre Tremblay. The 
whole with buildings thereon erected." 

T o l)e sold at the parochial church «loor of 
Xotre-Dame-du-Rosaire, on the N I N T H day 

file:///otre-Dame-du
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jour du mois de .11 I N 1000. à T R O I S heures de 
l'après-midi. 

l.c Shérif. 
Bureau du Shérif. R K N K D E L I B L E . 

Chicoutimi, le 28 avril 1966. 14971-18-2-0 

Fieri Farias 
District de ( 'liicoutimi 

Cour Supérieure, ( T ^ O F F I C E D U C R É D I T 
N o 38,168. A G R I C O L E D U Q U Ê -

' BEC, corps politique et incor­
poré avant s i è g e social à Québec, demandeur, ai 
J E A N M A R T E S I M A R D . autrefois cultivateur 
d e Bt-Honoré, rang S, comté «le Chicoutimi, 
maintenant domicilié à St-Jean-Baptiste, comté 
«le Rouville, défendeur. 

» 1° Toute cette ferme comprenant: 
a) Le lot numéro quatre (4) du rang sept 

( R g 7) au cadastre officiel «lu canton Simanl, 
avec ltât iss« 's «-t dépendances, «le cent acres 
superficie ( 100 acres). 

Sauf à distraire en faveur <!«• Auguste Desro­
siers un emplacement à lui vendu par M . Lue 
Tremblay, suivant acte r«'çu en minute par 
Mtre G<H>rg<\s St-Pierre, à Chicoutimi, le vingt-
cinq juin mil neuf cent dix-huit (1018), enregis­
tré à ( 'hieoutimi, le S juillet 1018, sous le numéro 
20,660; 

Sauf à «listraire un emplacement vendu par 
Lue Tremblay, en faveur «le M . Jean-Maurice 
Desbiens, par acte reçu en minute par Mt re 
C. E. Boivin, à Chicoutimi, le «lix janvier mil 
neuf cent «piarante-ncuf (1949), et enregistré à 
Chicoutimi, le 12 de janvier 1949, sous le numéro 
93,874. 

h) Toute cette partie sud «lu lot numéro 
«piatrc (4 ) , partie BÛd «lu lot N o 4, dans le rang 
huit (S) , au cadastre officiel du canton Simard, 
avec bâtisses dessus construites, circonstances 
et dépendances, d'une contenance «le cinquante 
acres (50), cette partie sud maintenant connue 
sous le numéro quatre-A ( 4 - A ) , «lans le rang 
huit (S) au cadastre officiel du canton Simanl, 
bornée: 

Au nonl à la partie nonl du même lot appar­
tenant à M . Pitre Gnudrcault, à l'ouest, ou 
représentants vers le sud au chemin public, vers 
l'est par le lot numéro trois (3) , même rang, 
même cadastre et vers l'ouest par la propriété 
de M . David Coulombe ou représentants, cette 
partie sud maintenant connue sous le numéro 
«piatre-A ( 4 - A ) , dans le rang huit (8) au cadastre 
officiel du canton Simanl. 

Sauf à distraire les emplacements suivants: 

a) En faveur «le M . Gérard Tremblay, fils 
de Charles un emplacement de cent cinquante 
pieds (150') «le profondeur à pron<lro dans l'angle 
sml-est dndtt lot numéro fiuatre-A ( 4 - A ) , e t 
vendu par M . Ernest Gravel; par acte «levant 
Mt re Georges St-Pierre, à Chicoutimi, le vingt-
six mars mil neuf cent vingt-trois (1923), numéro 
18,104, e t enregistré à Chicoutimi le 17 mars 
1925, sous le numéro 43,018. 

b) En faveur de Dame Gilberte Gagné, épouse 
«le M . L . Georges Tremblay, un emplacement 
Vendu par M . Luc Tremblay, par acte «levant 
Mt re C. E. Boivin, à Chicoutimi, le cinq août 
mil neuf cent «piarante-dcux (1942) et enregistré 
a Chicoutimi, le 6 août 1942, sous le numéro 
71,956. 

c ) En faveur dc M . Thomas Tromblay. fils 
Luc, un emplacement vendu par M . Luc T rem-

of the month of J U N E . 1900. at T H R E E o'cli ck 
in the afternoon. 

R K N K DBLIBLK, 

Sheriffls <)fli<«-. 8herifi 
Chicoutuni, April 28, 1066. 11071-18-2 

Fieri Facias 
District of ( 'hieoutimi 

Superior Court, ( '-Til E Q U E B E C F A li M 
N o . 38,108. -j A C R E D I T B U R E A U , 

^ body, polit ic and corporate, 
having its head office in Q U C I J C C , plaint ill. c< 

J E A N M A R I E S I M A R D , formerly cultivator 
of St-Honoré, range 8, county of Chicoutimi, 
now domiciled at St-Jean-Baptiste, county of 
Rouville, defendant. 

" 1 . Al l the farm including: 
(a) L o t number four (4) on range seven ( 11. 7) 

in the official cadaster of the township of S i m a n l , 

with the buildings and dependencies, having an 
area of one huindrc«l acres (100 acres). 

Save and to be withdrawn in favour of Auguste 
Desrosiers, is an emplacement sold to him by 
M r . Luc Tremblay, aeoording to the deed 
received in minutes by M e Georges St Pierre, 
in Chicoutimi, on June twenty-five, one thousand 
nine hundred ami eighteen (1918), ami registered 
in Chicoutimi on Julv 8, 1918, under number 
29,660; 

Save to l>e withdrawn is an emplacement sold 
by Luc Tremblay, in favour of Mr . Jean-Maurice 
Desbiens, by a deed received in minutes by Me 
C . E . Boivin, in Chicoutimi, on January ten, 
one thousand nine hundred ami forty-nine 
(1949), and registered in Chicoutimi, on January 
12, 1949, under number 93,874. 

(b) A l l the south part of lot number four I . 
south part of lot number 4, on range eight (8), 
in the official cadaster of the township «>f Simanl. 
with the buihlings thereon constructed, circums­
tances and dependencies, having an area of 
fifty acres (50) ; this south part is now known 
umler number four-A ( 4 - A ) on range eight 8) 
in the official cadaster of the township of Simanl, 
bounded: 

On the north by the north part of the same 
lot belonging to M r . Pitre Gaudreault, «>n the 
west, or representatives to the south, by the 
public road, on the cast by lot number three ( 3 ) , 
same range, same ca«laster, and on the west by 
the property of M r . David Coulombs or repre­
sentatives, this south part is now known under 
numlier four-A ( 4 - A ) , on range eight (8) in the 
the official cadaster of the township of Simard. 

Save to be withdrawn are the following 
emplacements: 

(a) In favour of M r . Gérard Tremblay, son 
of Charles, an emplacement measuring one 
hundred and fifty feet (150') in «lepth, to be 
taken from the south-cast comer of the said lot 
number four-A ( 4 - A ) , and sold by M r . Ernest 
Gravel, by a deed drawn up by M e Georges 
St-Picrre, in Chicoutimi, on (March twenty-six. 
one thousand nine hundred and twenty-three 
(1923), number 18,104, ami registered in Chicou­
timi, on March 17, 1925, under number 43,018. 

(6) In favour of Dame Gilberte Gagné, wife 
of M r . L . Georges Tremblay, an emplacement 
sold by M r . Luc Tremblay, by a deed drawn up 
by M e C . E . Boivin, in ( 'hieoutimi, on August 
five, one thousand nine hundred ami forty-two 
(1942), and registered in Chicoutimi, on August 
6, 1942, under number 71,956. 

(c) In favour of M r . Thomas Tremblay, son 
of Luc, an emplacement sold by M r . Luc Trcm-
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bitty, par acte «lovant Mt re ( ' . K. Boivin, à 
< • i< iiitinii, le dix-sept avril nul neuf cent 
quarante-quatre (1944) et enregistré à Chicou-
limi, le 20 mal 1944, sous le numéro 77,108. 

il) Ko faveur de M . Lue Tremblay, un « m -
r i mont mesurant soixante-sept pieds «le 

largeur (07') «le l'est à l'ouest par cent «implante 
pieds il«' pr« fondeur ( lo t ) ' ) du nord au sud 
faisant partie «lu lot numéro «piatre-A (Ptie 
4-A) dans |e rang huit ( K g S) au cadastre officiel 
.In canton Simard et compris «lans les Ixu-ncs 
suivantes: 

\u nonl par h' rési«lu dudit lot numéro qua­
tre A (Ptie 4 - A ) , à l'ouest par l'emplacement de 
M . Thomas Tremblay, au sud par le chemin 
public, et à l'est par une lisière de terrain «le 
cinquante pieds «le largeur (600 ( l , n reste la 
propriété «le M . Jos Edouard Tremblay, ou 
représentants, sans bâtisse, mais avec dépen­
dances. 

e) En faveur de M . Luc Tremblay, un empla­
cement mesurant soixante-sept pieds «le largeur 
(670 de l'est à l'ouest par cent cinquante pieds 
«le profondeur «lu nord au sud, faisant partie 
dudit loi numéro quatre-A (Ptie 4 -A) «lans le 
rang huit ( K g 8) au cadastre officiel «lu canton 
Simard. et compris dans les bornes suivantes: 

Au nonl par le résitlu dudit lot numéro «pia-
tre-A (Ptie 4-A) à l'ouest par une lisière «le terrain 
«le cinquante pi«'«ls de largeur (50') qui reste la 
propriété «le M . Jos Kdouard Tremblay ou repré­
sentants, au sud par h' chemin public, à l'est par 
remplacement «le Dame Gilberte Gagné, épouse 
île Si. Louis (i«*«>rges Tremblay, sans bâtisse. 
mais avec dépendances. 

Said' et à distraire: 
I n terrain de figure régulière, faisant partie 

• lu lot numéro 1. «lu 7e rang, «lu canton Simard. 
au cadastre officie] «le ce canton, mesurant 
quatre-vingt-dix-sept pieds (970 ( ' l > largeur «le 
l'ouest à l'est, sur quatre-vingt-seize pieds (90') 
île pr< fondeur «lu nord au sud: borné au nord au 
chemin public; à l'ouest au lot numéro 5 du 
même rang, au sud et l'est au résidu dudit lot 
numéro 4-A appartenant au vendeur, sans 
bâtisse mais avec toutes dépendances. 

Pour être vendu « en bloc à la porte «le 
l'église paroissiale «le St-Honoré, le H U I T I È M E 
jour du mois «le J U I N 1966, à T R O I S heures de 
l'après-midi. 

/.<• Shérif. 
bureau du Shérif. R E N É D E L I S L E . 

Chicoutimi, le 29 avril 1900. 14988-18*2-0 

1) K I ' M M O N 1) 

( lanada Province «le Québec 
District de Drununoiul 

< our Supérieure. f T * I I K R O Y A L T R U S T C O . 
N o 575. J *• & N I A G A R A M O R T ­

G A G E & L O A N C O . L T D . . 
'I«-mundeur is A N D R É L A V I G N E , autrefois 
demeurant à 90, 20e avenue. Drummondville et 
aujourd'hui à 271 rue Dubé. app. 3 ville Du 
Berger, Québec, P .Q . défendeur. 

Désignation 

bu lot un emplacement, connu et désigné aux 
plan et livre «le renvoi officiels «lu cadastre pour 

May, by a «leed drawn up by M e C. E. Boivin, 
in Chicoutimi, on April seventeen, on thousand 
nine hundred ami forty-four (1944), and regis­
tered in ('hieoutimi, on M a v 20, 1944, umler 
number 77,108. 

(d) In favour of M r . Luc Tremblay, an em­
placement measuring sixty-seven feet (07') in 
width from east to west by one hundred ami 
fifty feet (150') in «lepth from north to south, 
forming part of lot number four-A ( P . 4 -A) on 
range eight ( R . 8) in the official catlaster of the 
township of Simard, and enclosed by the follow­
ing boundaries: 

On the north by the remainder of said lot 
four-A ( 4 - A ) , on the west by the emplacement 
belonging to M r . Thomas Tremblay, on the 
south by the public r«>ad, on the east by a strip 
of lain! of fifty feet (50') in width wbich remains 
the property of M r . Jos Edouard Tremblay or 
representatives, without buildings, but with 
dependencies. 

(«?) In favour of Mr . Luc Tremblay, an empla­
cement measuring sixty-seven feet (670 in 
width from cast to west by one hundred and 
fifty feet in depth from north to south, forming 
part of said lot number four-A ( P . 4-A) on range 
eight ( R . 8 ) in the official cadaster of the township 
of Simanl, and enclosed by the following bounda­
ries: 

On the north by the remainder of the said 
lot number four-A ( P . 4 - A ) , on the west by a 
strip of land of fifty feet (50') in width which 
remains the property of M r . Jos Edouard 
Tremblay or representatives, on the south by 
the public road, on the cast by the emplacement, 
of Dame Gilberte (Jagné, wife of M r . Louis 
Georges Tremblay, without buildings, but with 
dependencies. 

Save and to l>e withdrawn: 
A lot of land of regular shape, forming part 

of lot number 4 on the 7th range in the township 
of Simard, in the official cadaster of said township, 
measuring ninety-seven feet (97') in width from 
west to east, by ninety-six feet (96') in «lepth 
from north to south, Ixnnded on the north by 
the public road, on the west by lot number 5 on 
the same range, on the south and on the east 
by the remainder of saiil lot number 4-A, belong­
ing to the vendor, without buildings but with 
all dependencies." 

T o be sohl "en bloc" at the parochial church 
door of St-Honoré, on the H I G H T H day of the 
month of J U N E , 1966, at T H R E E o'clock in 
the afternoon. 

R E N E D E L I S L E , 

Sheriffs Office, Sheriff. 
Chicoutimi, April 29, 1966. 14988-18-2 

D R U M M O M ) 

Camula — Province of Quebec 
District «>f Drummond 

Superior Court, i T H E R O Y A L T R U S T C O . 
N o . 575. 1 & N I A G A R A M O R T -

l G A G E & L O A N C O . L T D . , 
plaintiff tu A N D R É L A V I G N E , formerly domi­
ciled at 90, 20th avenue. Drummondville, ami 
now residing at 271. Dubé St.. apt. 3. town «»f 
Du Berger, Québec, P.Q., defendant 

Designation 

A hd of lain! or emplacement, known or desi­
gnated on official plan and book of reference of 
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le canton «le Grantham, comte de Drummond, 
sous le numéro quatre cent soixante-cinq de la 
sulxlivision officielle du lot originaire numéro 
cent quarante-neuf ( 149-465). 

Avec toutes les bâtisses dessus construites, 
circonstances et dépendances. » 

Pour être vendu à la ixirtc dc l'église paroissiale 
de St-Jean-Baptiste de Drummondvillc, J E U D I 
le VTNGT-HUrriÈME jour de J U I N 1900. à 
D I X heures de l'avant-midi. 

Le Shérif 
I.")3l7-21-2-o . S T E P H E N DOLAN. 

H U L L 

Canada — Province dc Quél)ec 
District de Hull 

( o u r Sujiéricure, i C O R O N A T I O N M O R T -
N o 8435. < v > GAGE C O R P O R A ­

T I O N , corporat ion dûment 
constitué*', ayant une place d'affaires au 75 rue 
Albert à Ottawa, province d'Ontario, deman­
deresse; rs E M I L E L E B R U N , domicilié et 
résidant à Luskville, district dc Hull, province de 
Québec, défendeur. 

« Un immeuble situé dans h canton d'Eanllcy, 
comté de Gatincau, province de Québec, con­
sistant en une partie du lot treize « B » (ptie 
13B) dans le neuvième rang, aux plan et livre 
de renvoi officiels du canton d'Eanllcy, et ledit 
immeuble plus particulièrement décrit comme 
suit: 

Commençant à un point situe sur la limite 
non! de la route N o S, lequel point est à une 
distance de 249.5 pieds, mesurés le long dc ladite 
limite nord et suivant une direction N o 53°13'(), 
depuis l'intersection de ladite limite nord avec 
la limite nord du chemin public construit entre 
les rangs V I I I et I X ; de là, suivant une direction 
N o 59°44'0 et suivant la limite nord de la route 
N o S, une distance de 146.1 pieds jusqu'à un 
point: de là, suivant une direction N.34°59'E, 
une distance de 124.2 pieds, jusqu'à un p o i n t ; 

de là, suivant une direction S.35°20'E, une 
distance de 50.4 pieds, jusqu'à un point; de là. 
suivant une direction S.37°46'0, une distance 
de 109.4 pieds, plus ou moins, jusqu'au p o i n t 

de commencement. Ladite parcelle de terrain 
est bornée au nord, à l'est e t à l'ouest par 
parties du lot 13B, au sud par la route N o S, 
et contient en superficie 16,970 pieds carrés, plus 
ou moins, le tout avec bâtisses y érigées, circons­
tances et dépendances. » 

Pour être veudu à la porte de l'église St-
Dominique, à Luksville, à T R O I S heures de 
l'après-midi, le H U I T I È M E jour du mois de 
J U I N , 1966. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, R . S T - P I E K K E . 

Ce 25 avril, 1966. 14996-18-2-0 

Canada— Province de Québec 
District de Hull 

Cour Supérieure, fJ E O N & UC.O S O R D I N I . 
N o 2602. \ tous deux entrepreneurs 

' d e Gatincau, faisant affaires 
ensemble à Pointe-Gatineau, district de Hull, 
sous les nom et raison sociale de Sordini Concrete 
Reg'd. , demandeurs, ai L E C I T O Y E N C I E D E 
C O N S T R U C T I O N LTEE, corps légalement 
constitué faisant affaires à Gatincau. «listrict «le 

the cadaster for the township of Grantham, 
county of Drummond, under number for hundred 
and sixty-five of the official sulxlivision of origi­
nal lot number one hundred and forty-nine 
(149-465). 

With all the buildings thereon erected, circums­
tances an«l dependencies." 

T o be sold at the parochial church door of Sl-
Jean-Baptiste «le Drummondvillc, on THURS­
D A Y , the T W E N T Y - E I G H T H day of J U N E , 
1966. at T E N o'clock in the forenoon. 

S T E P H E N DOLAM, 

15317-21-2 Sheriff 

H U L L 

( 'anada — Province of Quebec 
District of Hidl 

Superior Court, { C O R O N A T I O N MORT-
N o . 8435. { v - > G A G E C O R P O R A * 

I T I O N , a co rpora t ion duly 
incorporated, having its business place at 75 
Albert Street in Ottawa. Province of Ontario, 
plaintiff; rs E M I L E L E B R U N , domiciled ami 
residing at Luskville, «listrict of Hull, Province of 
Queliec, defendant. 

" A n immoveable situated in the township of 
Eardley, county of Gatincau, Province «>f 
Queliec, consisting of a part of lot thirteen " B " 
( P t . 13B) in the ninth range, on the official plan 
and liook of reference of the township of Eardley, 
and the said immoveable more particularly 
described as follows: 

Starting at a point situated on the northern 
limit of Route N o . S, which point is at a distance 
<if 249.5 feet, measured along the said northern 
limit ami following a direction N.53°13 ' ( ) . from 
the intersection of the sai«l northern limit with 
the northern limit of the public road built 
lietween ranges VIII and I X ; thence, billowing 
a direction N.59°44 ' ( ) and following the north­
ern limit of Route N o . 8, a distance <if 146.1 
feet up to a point; thence, following a direction 
N.34°59'E, a distance <if 124.2 feet, up to s 
jxiint; thence, following a «lirection S.35°20'E, 
a distance of 50.4 feet, up to a point; thence, 
following a «lirection S.37°40'O, a distance of 
109.4 feet, more or less, up to the starting point. 
T h e said parcel <if land is bounded on the north, 
the east and the west by parts of lot 13B, on 
the south by Route N o . 8, and contains in area 
16,970 square feet, more or less, the whole with 
buildings erected therctm, circumstances and 
dependencies." 

T o be sold at the church door of St. Domini­
que, at Luksville. at T H R E E o'clock in the 
afternoon, on the E I G H T H day of the month of 
J U N E , 1966. 

R. S T - P I E K K E . 

Sheriff's Office, Sheriff. 
April 25, 1966. 14986-18-2 

Canada — Province of Quebec 
District of Hull 

Superior Court, ( T E O N & U G O S O R D I N I . 
N o . 2002. \ *-* both contractors of Ga-

' tineau, carrying on business 
together at Pointe-Gatineau. district of Hull, 
under the style and name of Sordini Concrete 
Reg'd. , plaintiffs, ai L E C I T O Y E N C I E DE 
C O N S T R U C T I O N L T É E , doby legally incor­
porated carrying on business at Gatincau, «lis-
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Hull. cIeu-nuVres.se, et LUCIEN B A Z I N ET, gé-
nuit. 629 Deschamps, Gatineau, district dc 
Hull, mis en cause, el ME. M. J. DOSTALER, 
avocat, de Gatineau, district de Hull, avocat-
distrayant. 

« l 'n immeuble connu et désigné comme étant 
le lot «leux cent quatorze de la subdivision du lot 
originaire seize « B * (10B-214) au cadastre 
officiel du premier rang du canton de Templeton, 
avec les bâtisses y érigées, circonstances et 
dépendances . Étant la propriété du mis en cause 
Basinet. 

Pour être vendu à lu porte de l'église Stc. Maria 
(ioretti, dans la ville de Gatineau. le D I X I È M E , 
jour du mois de . H T N . 1066, à T R O I S heures 
île l'après-midi. 

bureau du Shérif 
Ce 30 avril. 1000. 

Canada — Province de Québec 
District dc Hull 

Cour Supérieure, l T Ê O N & U G O S O R D I N I . 
No 2603. tous deux entrepreneurs 

' d e Gatineau, faisant affaires 
ensemble à Pointe-Gatinean, district de Hull, 
sous les nom et raison sociale de Sordini Con­
crete Reg'd. . demandeurs, rs L E C I T O Y E N 
C I E D E C O N S T R U C T I O N L T É E . . corps 
légalement constitué faisant affaires à Gatincau, 
district de Hull, défenderesse, et E D W A R D 
McGRATH, mécanicien. 566 Deschamps. Gati-
neau, district de Hull, mis-cn-causc, et M E . 
M . . 1 . D O S T A L E R . avocat de Gatineau, 
district de Hull, avocat-distrayant. 

« Un immeuble connu et désigné comme étant 
le lot deux cent quatre-vingt-onze de la subdivi­
sion du lot originaire seize « B » (10B-201) au 
cadastre officiel du premier rang du canton de 
Templeton, avec* les bâtisses y érigées, circons­
tances et dépendances *• Étant la propriété 
du inis-en-cause Edward Mct î ra tb . 

Pour être vendu à la porte de l'église Ste-
Maria (Iorett i . dans la ville de Gatincau, le 
D I X I È M E jour du mois de juin. 1900. à 
Q U A T R E heures de l'après-midi. 

l.c Shérif, 
bureau du Shérif. R. S T - P I K U K K . 

Ce 30 avril, 1966. 14998-lS-2-o 

M O N T M A G N Y 

De Terris 
Canada — Province de Québec 

District de Montmagny 
( our Supérieure, ( T ^ O F F I C E D U C R É D I T 

N o 10,872. S -L* A G R I C O L E D E Q U É -
' B E C , corps politique et incor-

|K»ré, ayant son siège social à Québec, demandeur 
N M . F E R N A N D L A N G L O I S , autrefois culti­
vateur de St-Paul, comté de Montmagny, main­
tenant domicilié à 281, 5e Rue, Québec, défen­
deur. 

Avis aie vente « en bloc » 

« 1. Une ferme sise e t situé en la municipalité 
du canton de Montminy, étant le lot connu et 
désigné sous le numéro neuf-B (9-B) du troisième 
rang nord-est ( R g . I l l N . E . ) du cadastre officiel 

trict of Hull, defendant, and L U C I E N B A Z I N E T 
manager, 529 Deschamps, Gatineau, district of 
Hull, mis en cause, and M E M . J, D O S T A L E R , 
advocate, of Gatineau, district of Hull, seizing 
attorney. 

" A n immoveable known and designated as 
being lot two hundred and fourteen of the subdi­
vision of original lot sixteen " B " (IOB-214) on 
the official cadaster of the first range of the 
township of Templeton, with the buildings 
thereon erected, eircumstunccs and depen­
dencies". Being the property of the mis en cause 
Lucien Basinet. 

T o be sold at the church door of Ste. Maria 
(iorett i , in the town of Gatineau. on the T E N T H 
day of the month of . U N E . 1900. at T H R E E 
o'clock in the afternoon. 

R. S T - P I B B R E , 

Sheriff. 
14997-18-2 

Canada — Province of Quebec 
District of Hull 

Superior Court, ( T E O N & U G O S O R D I N I . 
N o . 2003. j both contractors of Ga-

' I mean, carrying on business 
together at Pointe-Gatinenu, district of Hull, 
under the style and name of Sordini Concrete 
Reg 'd . . plaintiffs, vs LE C I T O Y E N C I E D E 
C O N S T R U C T I O N L T É E . body legally incor­
porated carrying on business at Gatineau. 
district of Hull, defendant, and E D W A R D 
M c G R A T H . mechanic, 505 Deschamps, Gati­
neau, district of Hull, mis-en-cause, and M E 
M . .1. D O S T A L E R . advocate, of Gatineau, 
district of Hull, seizing attorney. 

" A n immoveable known and designated as 
being lot two hundred ami ninety-one of the 
subdivision of original lot sixteen " B " (10B-291) 
on the official cadaster of the first range of the 
township of Templeton. with the buildings 
thereonerected, circumstances and dependencies". 
Being the property of the mis-en-cause Edward 
MeGrath. 

T o l>e sold at the church door of Stc. Maria 
Goretti, in the town of Gatineau, on the T E N T H 
day Of the month of J U N E . 1906. at F O U R 
o'clock in the afternoon. 

R. S T - P I E R B E , 

Sheriff's Office. Sheriff. 
April 30. 1960. 14998-18-2 

M O N T M A G N Y 

De Terris 
Canada — Province of Quebec 

District of Montmagny 

Superior Court, ( T H E Q U E B E C F A R M 
N o . 10,872. < I C R E D I T B U R E A U , 

y body politic and corporate, 
having its head office in Quebec, plaintiff, vs 
M R . F E R N A N D L A N G L O I S , formerly farmer 
of St-Paul, county of Montmagny, now domi­
ciled at 281, 5th St., Quebec, defendant. 

Notice of sale "en bloc" 

" 1 . A farm lying and situated in the munici­
pality of the county of Montminy, being the 
lot known and designated under number nine-B 
(9-B) on range three north-cast ( R . I l l N . B . ) , 

Le Shérif. 
R. Sr-PiKitiiK. Sheriff's Office, 

14997-1S-2-0 April 30. 1960. 

http://cIeu-nuVres.se
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du canton de Montminy, avec toutes les bâtisses 
dessus érigées, circonstances et dépendances; 

'2. Toute cette partie du lot connu et désigné 
sous le numéro seize (Pt ie 1(1) du premier rang 
nord-est ( R g . I N E . ) du cadastre officiel du 
canton Montminy qui se trouve située à l'est à 
la « veille route St-Thomas » , et comprise dans 
les bornej suivantes: au sud-est au deuxième 
rang du canton Montminy, au sud-ouest à la 
« vieille route St-Thomas >\ au nord-ouest â la 
ligne separative des cantons Montminy et Ash-
burton et au nord-est au lot numéro dix-sept, 
mêmes rang et canton; 

3. Une autre ferme sise et située en la muni­
cipalité du canton Montminy, de la contenance 
de «leux acres en largeur sur la profondeur de 
huit ou neuf acres, plus ou moins, désignée 
comme étant toute la partie du sud du lot 
numéro neuf-B (Pt ie S. de 9-B) du deuxième 
rang nord-est ( R g . I I N . E . ) du cadastre officiel 
du canton Montminy, avec dépendances, et 
l>omée comme suit: au sud au chemin public, à 
l'est au lot numéro dix-A, propriété d'Alphonse 
Morin ou successeurs, à l'ouest au lot numéro 
neuf-A, propriété d'Alhéric Boulet ou successeurs, 
au nord à la balance du lot numéro neuf-B, ou 
plus exactement à une borne constituée par une 
ligne droite tracée de l'est à l'ouest en passant 
à la limite nord de la « savane » qui s'y trouve; 

Le tout avec toutes les bâtisses dessus érigées, 
circonstances et dépendances. » 

Sauf et à distraire: « Une lisière de terrain 
de figure rectangulaire, sise et située dans la 
municipalité du canton Montminy, connue et 
désignée comme étant une partie du lot 9-B 
rang I I nord-est, du cadastre officiel du canton 
Montminy, division d'enregistrement de Mont ­
magny. Bornée vers le nord-ouest par le résidu 
du lot 9-B (appartenant au vendeur), vers le 
nord-est par le lot 10-A rang I I nord-est ( A l ­
phonse Morin , vers le nord-est par le chemin de 
front rangs I I et I I I Joly et vers le sud-ouest 
par le lot 9-A rang H nord-est (Maurice Vallière). 
Superficie dc 14,782 pieds carrés, m.a. L e tout 
tel qu'il appert à la description technique et au 
plan préparés par J. P . Mat te , I.P., le 5 novembre 
1962.» 

Pour être vendu à la porte dc l'église de St-
Paul, comté de Montmagny, M A R D I , le Q U A ­
T O R Z I È M E jour du mois de J U I N , de l'an 
1966, à T R O I S heures de l'après-midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, J E A N - P A U L T R E M B L A Y . 

Montmagny, 2 mai 1966. 15027-18-2-O 

M O N T 11 Ê A L 

Fieri Facias de Terris 
Cour de M . gistrat — District dc Montréal 

Montréal, à savoir: [ " B R U N O J. P A I E R A S . 
N o 830 794. < *-> demandeur, vs P A -

' T R I C K T O M A N , défen­
deur, 

« Un emplacement OU immeuble connu sous le 
numéro trois cent quatre-vingt-quinze de la sub­
division du lot originaire trois cent trente-sept 
(337-295) aux plan et livre de renvoi officiels de 
la paroisse de St-Martin. division d'enregistre­
ment du comté de Lavai , borné au nord-est par 
e lot 337-412, au sud-est par le lot 337-394. au 
ud-ouest par le' ot 337-679 (rue Sauriol) et au 

in the official cadaster of the township of Mont­
miny, with all the buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies; 

2. Al l that part of the lot known uud desi­
gnated under numl>er sixteen ( P . 16) on range 
one north-east ( I t . I X . E . ) in the official cadaster 
of the township of Montminy and which is 
situated cast of the "vieille route St-Thomas". 
and enclosed by the following boundaries: on 
the south-east by range two in the township of 
Montminy, on the south-west by the "vieille 
route St-Thomas", on the north-west by the 
line separating the townships of Montminy and 
Ashburton, and on the north-east by lot number 
seventeen, same range and township; 

3. Another farm lying ami situated in the 
municipality of the township of Montminy, 
measuring two acres in width by a depth of 
eight or nine acres, more or less, designated B s 
being the entire south part of lot number nine-ll 
(S . P . of 9-B) on range two north-east (R. II 
N . E . ) in the official cadaster of the township of 
Montminy, with dependencies, and bounded as 
follows: on the south by the public road, on the 
wast by lot number ten-A, property of Alphonse 
Morin or heirs, on the west by lot number nine-A. 
property of Albéric Boulet or heirs, on the north 
by the remainder of lot number nine-B, or more 
exactly, by a boundary constituted by a straight 
line traced from east to west while passing by 
the north limit of the savanna situated thereon; 

The whole with all the buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies." 

Save and to be withdrawn: " A strip of laud of 
rectangular shape, lying and situated in the 
municipality of the township of Montminy, 
known and designated as being a part of lot 9-B, 
range I I north-east, in the official cadaster of 
the township of Montminy, registry division 
of Montminy, bounded on the north-west by 
the remainder of lot 9-B (lielonging to the 
vendor) , on the north-east by lot 10-A, range 
I I north-east (Alphonse M o r i n ) , on the north­
east by the front road of ranges I I and I I I Joly, 
and on the south-west by lot 9-A, range I I north­
east (Maurice Vallière), having an area of 14,782 
square feet, E. M . the whole as it appears on 
the technical description and on the plan drawn 
up by J. P . Mat te , I \ E . , on November 5, 1982." 

T o be sold at the church door of St-Paul. 
countv of Montmagnv, on T U E S D A Y , the 
F O U R T E E N T H day of the month of JUNE, 
in the year 1966, at T H R E E o'clock in the 
afternoon. 

J E A N - P A U L T R E M B L A Y , 

Sheriff's Office, Sheriff. 
Montmagny, M a y 2, 196th 15027-18-2 

M O N T R E A L 

Fieri Facias de Terris 
Magistrate's Court — District of Montreal 

Montreal, to wit : i T M I U N O J. P A T E R AS. 
N o . 880-794. \ U plaintiff. rs PA 

' T R I C K T O M A N , defen­
dant. 

" A n emplacement or immoveable known umler 
number three hundred ami ninety-five of the 
subdivision of original lot three hundred and thir­
ty-seven (337-395) of the official plan and book 
of reference of the parish of St-Martin, registra­
tion division of the County of Laval , bounded 
on the north-east by lot 337-412, on the south­
east by lot 337-394, on the south-west by lot 
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uord-ouest par le lot 337-390, mesurant cinquante 
pieds (50') de largeur (front sur la rue Sauriol) 
par quatre-vingt-quatorze pieds et trois dixièmes 
de pied (94.3') de profondeur at contenant en 
superficie quatre mille sept cent quinze pieds 
carrés (1,715 p .e . ) , le tout mesure anglaise et 
plus ou moins. 

« Avec toutes bâtisses y érigées et en voie de 
construction et plus spécifiquement l'immeuble 
(pii porte le numéro civique 1958 de la rue Sau­
riol. à Chomedey. 

« T e l que le tout se trouve présentement avec 
imites servitude! s'y rattachant! et notamment 
celle en faveur dc T h e Bell Telephone Co. of 
( aiuida. enregistrée à Laval, sous le numéro 
158793. 

Pour être vendu au Bureau d'Enregistrement 
du comté de Laval, à Ste-Roee, (Ville de Lava l ) , 
le T R E N T I E M E jour du mois de J U I N 1966, à 
O N Z E heures du matin. 

Le Shérif. 
bureau du Shérif. BEBNABO SABBAZIK, C.B. 

Montréal, le 18 mai 1900. 15335-21-2-0 

Q U É B E C 

Fieri Facias 
Québec, à savoir: ( T O S E P H C Y R I C E M O -
Cour Supérieure, 1JRENCY, employé civil à la 

NO 123-648. J retraite, ci-devant vérifi-
' cateur à la ( "oimnission «les 

\ccidents du Travail de la Province de Québec, 
domicilié et résidant à 1799 Chemin Gomin, 
Sillery, district de Québec, eontre V T C T O R I N 
B R O U S S E A U , domicilié et résidant à St Ray­
mond, comté de Portneuf. district de Québec, et 
J . - M A R C B O I V I N , en sa qualité de régistrateur 
Bureau d'Enregistrement «le Cap-Santé, comté 
de Portneuf. district de Québec, mis-en-cause. 

Pour lu désignation de 7-c: 
• Une terre située dans la paroisse de St-

Raymond connue et désignée comme étant le 
lot N o 7-c du 5e rang du canton de Gosford du 
cadastre officiel pour la paroisse de St-Rayniond, 
comté de Portneuf. ( L e livre «le renvoi donne une 
superficie de 102 acres.) 

À distraire «le ce lot plusieurs parties vendues. 
(Description prise «lans N o 151.052). 
Pour la désignation de P . S-a : 
Un morceau «le terre situé dans la paroisse 

>lc St-Raymond mesurant cinquante pieds (50') 
<!«• large mesuré sur la largeur «lu lot. sur une 
profondeur de trois cents pieds (300') mesure 
anglaise, l>ornc au nonl, à l'est et au sud au 
vendeur, à l'ouest à l'acquéreur à la ligne du lot 
7-c connu et désigné comme étant unepartie «lu lot 
8-a ( P . 8-a) du 5e rang «lu canton de Gosford «lu 
cadastre officiel pour la paroisse «le St-Rayinond. 
comté de Portneuf. (Ce morceau «le terre se 
trouve à peu près à 20 arpents au nord du chemin 
publie, et a été clôturé par les parties, pour 
pouvoir l'identifier plus facilement. 

À distraire de cette partie «le lot, quelques 
parties vendues. 

Cette dernière description a été prise «lans 
l'acte de vente portant le N o 155,889. I l y a une 
correction de cette description par l'acte portant 
le N o 157,135. dont voici le détail: 

Monsieur Octave F. Moisnn. journalier rési­
dant à Saint-Raymond, lequel déclare «pi'il y a 
eu erreur dans l'acte de vente qu'il a consenti à 
Monsieur Vietorin Brousseau, en date du vingt-
trois juin mil neuf cent soixante et un. ci-dessus 
relaté, et qu'on aurait dû y mentionner un terrain 

337-079 (Sauriol Street) and on the north-west 
by l«>t 337-390, measuring fifty feet (50') in width 
(front on Sauriol Street) by ninety four feet 
and three tenths of a foot (94.30 ' " depth and 
containing in area four thousand seven hundred 
and fifteen square feet (4,716 sq. ft.), the whole 
English measure and more «>r less". 

"Wi th all buildings erected thereon and those 
to be constructed and more specifically the im­
moveable hearing civic number 1953 Sauriol 
Street, at Chomedey." 

"Such as the whole is presently found with all 
servitudes attached thereto, and notably the 
one in favor of The Bell Telephone Co, of Cana­
da, registered at Laval, umler number 158793." 

To be sold at the registration office of the 
County of Laval, at Ste-Rose, (Town «»f Laval) 
on the T H I R T I E T H day <>f the month «»f J U N E 
1966, at E L E V E N o'clock in the morning. 

B Kit N'A It I) S A K K A Z I N ' , « M - . . 

Sheriff's Office, Sheriff. 
Montreal. M a y IS, 1900. 15335-21-2 

Q U fi B E C 

Fieri Facias 
Quebec, to w i t : / J O S E P H C Y R I C E M O 
Superior Court, 1J RENCY, retired <i\il ser-

N o . 123-648. l vaut, heretofore auditor Que-
\ bee Workmen's Compensation 

Board, domiciled and residing at 1799 Gomin 
Road, Sillery. «listrict of Quebec, ve \ K T O R I N 
BROUSSEAU, domiciled and residing at St-
Raymond, county of Portneuf, district of Quebec, 
and .1. M A R C BOIVIN, in his capacity as regis-
trar. Registration Office of Cap-Santé, county 
of Portneuf. «listrict of Quebec, mis-en-cause. 

For the designation of 7-c: 
"A lot «>f laiul situated in the parish of St-

Raymond known and designated as being lot No. 
7-c of the 5th range of the township of Gosford 
«d the official cadastre of the parish of St-Ray­
mond. county of Portneuf. (The book of reference 
gives an area of 102 acres.) 

T o distract from this lot several parts sold. 
(Description taken in N o . 151.052). 
For the designation of P. 8-a: 
A piece «>f land situated in the parish of St-

Raymond measuring fifty feet (50') in width 
measured on the width of the lot, by a depth 
of three hundred feet (3000 English measure, 
bounded on the north, the east ami the south by 
the vendor, on the west by the purchaser on the 
line of lot 7-C known and designated as being 
a part of lot S-a (P. S-a) of the 5th range of the 
township «>f Gosford of the official cadastre of 
the parish of St-Raymond, county <>f Portneuf. 
(This piece of land is about 20 arpents to the 
north of the public roa«l. and was fenced by the 
parties, to l>c able to Identify it more easily. 
T«> distract from this part of lot, a few parts sold. 

The latter description was taken in the Sales 
Deed bearing N o . 155,889. There is a correction 
of this description by Deed bearing No. 157.135, 
with the following details: 

Mister Octave F. Moisan, labourer residing 
at Saint-Raymond, who declares that there was 
an error in the Sales Deed that he agreed to 
belonging to Mister Victorin Brousseau. dated 
the twenty-third day of June one thousand nine 
hundred and sixty-one, hercabove related, ami 

file:///ccidents


3038 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, 28 mai 196C>, 98' année, n° 21 

de cinquante pieds (60*) de large sur une profon­
deur de trois cents pieds (3000 mesuré le long 
de la ligne de division des lots et non autrement; 
cette correction eut lieu le vingt-sixième jour du 
nu lis i l'octobre, mil neuf cent soixante et un. 

Pour être vendu à la porte de l'église de St-
Raymond, comté de Portneuf, le D I X I È M E jour 
de .11TX prochain à D I X heures de l'avant-midi. 

Le Député-Shérif, 
Bureau du Shérif, A L B E R T F. R A C E T T K . 

Québec, le 3 mai 1900. 15028-18-2-o 
[Première insertion: 7 mai I960.) 

[Deuxième insertion: 28 mai 1900.] 

Fieri Facias 

Québec, à savoir: / "^VBTTE P O S T E R , épouse 
Cour Supérieure. ' <** séparée de biens «le 

N o 130-317. \ Orville I tolling, domiciliée à 
i Presque Ile (E ta t du Maine) 

Etats-Unis, et l«'«lit Orville Dalling. afin d'auto-
tiser son épouse aux présentes, contre H E X R I 
A B E L , domicilié à 12S2 Yillard. Sillcry. 

1. Cette partie des lots 55, 00. 02 et «13 du 
cadastre «le Chateau-Richer, non subdivisée et 
encore en la possession de monsieur Henri Ahel. 

2. A I n terrain mesurant douze perches de 
front, plus ou moins depuis le fleuve S t -Laumi t 
à basse marée jusqu'à la clôture «le grève, soit 
environ quinze arpents «le profondeur; puis 
«le là la ligne est suit les sinuosités d'un ruisseau 
jusqu'au chemin royal; borné' vers l'ouest au 
lot 04 «le Chs. 'Paillon et à l'est aux lots 56 et 57 
de Courgeau représentant J. A . ( i ravel , «huit il 
est séparé par ladite rivière, étant lo l«>t (01) 
soixante et un au cadastre de Château-Riclier. 
Sans bâtisse. 

3. B l 'n autre fonds de terre de huit perches 
de front environ sur la profondeur «pi'il y a 
depuis le fleuve St-Laurent à basse marée à 
aller au non! aux emplacements dc J. F. Crépin 
et Dame Y v e Jos Crépin. près du chemin royal, 
étant la majeure partie du lot soixante-six (P t . 
00) audit cadastre. Sans bâtisse; 

A distraire cependant de ces deux terrains la 
partie située entre le chemin royal au nord et le 
terrain du chemin de fer au sud ( C . X . R . ) vendue 
à Ernest et Charles-Henri Bouchard, par acte 
enregistré sous le X o 43850. 

Pour être vendu à la porte «le l'église «le 
Chftteau-Rieher, comté de Montmorency, le 
T R E N T I E M E jour de J U I N 1900. à D I X 
heures de l'avant-midi. 

Le Député-Shérif. 
Bureau du Shérif, A L B E R T F. R A C E T T E . 

Québec, le 24 mai 1900. 15370-21 -2-o 
[Première insertion: 2K mai 1900] 

[Deuxième insertion: 18 juin 1900] 

Fieri Facias 

Québec, à savoir: C T A C I T É D E Q U É B E C . 
Cour Supérieure, ) corporation légalement 

X o 144-484. j constituée ayant le siège 
" social de ses affaires en les 

cité et «listrict de Quéliec, contre J. C H A R L E S 
E. R O Y . 715, rue des Glacis, Québec. 

« Un immeuble connu aux plan et livre de 
renvoi comme étant la subdivision SI «lu l«it 
originaire numéro 2102, du cadastre de St-
Sauveur. bornée en front au nord-ouest par le 
numéro 2102-05, la rue St-Antoine (aujourd'hui 
rue Père Lacombe) , au sud-est par le numéro 
2102-91, au nord-est par le numéro 2102-80 
et au sud-ouest par le numéro 2102-82. 

that it should have mentioned a piece «if land of 
fifty feet (50 ') in width by a depth of three hun-
feet (300') measured along the division line of tin-
lots and in no other way; this correction took 
place o n the twenty-sixth day of the month of 
(totober, one thousand nine hundred and sixty 
one. 

T o be sold at the church «loor <if St-Raymond. 
county of Portneuf, on the T E N T H day of 
J U N E next, T E X o'clock in the nuirning. 

A LB EUT F. R A C E T T E , 

Sheriff's office, Deputy-Sheriff. 
Queliec, M a y 3, 1900. 15028-18-2 

[First insertion: M a y 7, 1900.] 
[Second insertion: M a y 28, 1900.] 

Fieri Facias 

Quebec, to wit: / y V E T T E F O S T E R , wife 
Superior Court, ) * separate as to property 

N o . 130-347. ) <if Orville I tolling, domiciled 
{ at Presque Ile. (State of 

Maine) United-States, and the said Orville 
Dalling, for the purpose of authorizing his wife 
to the presents, against H E X R I A B E L , domi­
ciled at 12S2 Villard, Sillery. 

1. This part of lots 55, 00. 02 and 03 «if the 
cadaster for Chateau-Richer, not subdivided 
and still in possession of Mister Henri Abel. 

2. A A lot of land measuring twelve perches 
in front, more <ir less, from the St-Lawrcncc 
River at low tide as far as the beach fence, be it 
about fifteen arpents in «lepth; then from there 
the cast line follows the bends of a stream as far 
as the Royal Road; bounded towards the west by 
lot 04 of Chs. Taillon and on the east by lofs 
50 et 57 of Courgeau representing J. A . Gravel, 
from which it is separated by the said river. 
being lot (01) sixty-one on the cadaster for 
Chateau-Richer. Without building. 

3. B Another lot of land of about «-iglit 
perches in front by the «lepth there is from the 
St-Lawrcnce River at low tide to g«i to the 
north to the emplacements of J. F. Crépin and 
Dame Widow Jos Crépin. near the Royal Road, 
being the major part <if lot sixty-six (P t . 00) on 
said cadaster. Without building. 

T o withdraw nevcrthless from these two laud-
part situated between the Royal Road on the north 
and the land of the railway on the south ( C . X . R . 
sold to Ernest and Charles-Henri Bouchard, by 
a dec*I registered under X o . 43S50. 

T o lie sold at the church door of ('bateau-
Richer, comity of Montmorencv. on the THIR­
T I E T H day of J U N E , 1900, at T E X o'clock in 
the forenoon. 

A L B E R T F. R A C E T T E . 

Sheriff's Office. Deputy-Sheriff. 
Quebec, M a y 24. 1900. 15370-21-2 

[First insertion: M a y 28, 1900] 
[Second insertion: June 18, 1066] 

fieri Facias 
Queliec, to wit : / ' " T H E C I T Y O F Q U E B E C , 

Superior Court, ) ••• a corporation legally in-
X o . 144-484. ) corporated having the head 

' office of its business in the 
city ami district o f Queliec, against J. C H A R L E S 
E. R O Y . 715 Des Glacis St., Queliec. 

" A n immoveable known and designated on 
plan ami book of reference as being subdivision 
81 of original lot numlier 2102, of the cadaster 
for St-Sauveur, bounded in the front on the 
norhwest by numlier 2102-65, St-Antoine St. 
(now Père Lacombe Street), on the southeast 
by numlier 2102-91. on the northeast by number 
2102-80 and on the southwest by numlier 2102-82. 
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Mesurant en front trente-cinq pieds sur 
M)ixunte-dix pieds dc profondeur, mesure anglaise, 
cl contenant en superficie deux mille quatre cent 
cinquante pieds (2,450), plus ou inoins. 

Pour être vendu a mon bureau, à 51, des 
Jardina, Québec, le T R E N T I È M E jour de 
Il I N prochain à D I X heures de l'avant-midi. 

Le Député-Shérif, 
bureau du Shérif A L B K K T F. R A C K T T K . 

Quel « c , le 24 mai 1906. 15371 -21 -2-o 
|Première insertion: 2S mai 19661 

[Deuxième insertion: 1S juin 19661 

Measuring in front thirty-live feet by seventy 
feet depth, English measure and containing 
two thousand four hundred and fifty feet in 
superficial area, (2,450) more or less. 

T o l>e sold at mv office at 51 Des Jardins, 
Quebec, on the T H I R T I E T H day of JUNE 
next, at T E N o'clock in the forenoon. 

ALBERT P. R A C E T T E , 

Sheriff's Office, Deputy-Sheriff. 
Quebec, M a y 24, 1900. 15371 -21 -2 

[First insertion: M a y 28, 1966] 
I Second insertion : June 18, 1966] 

S A I N T — F R A N Ç O I S 

Fieri Facias de Bonis et de Terris 
District de St-François 

(Sherbrooke) 
( our Supérieure, t ( p T . A R M S T R O N G & 

N o 30,572 -j V * . S O N S L I M I T E D , eor-
• poration légalement consti­

tuée, avec place d'affaires à 100 rue Burlington 
à Sherbrooke, district de St-François, demande­
resse, ai L É O L E C O U R S , de 37 Queen Nord 
à Sherbrooke, district de St-François, défendeur. 

« Le lot numéro cinq cent trente-quatre au 
plun cadastral du quartier nonl de la cite de 
Sherbrooke (534). Avec les bûtisses et améliora­
tions s'y trouvant. Avec droit «le vue y apparte­
nant, et droit de libre accès et de libre sortie et 
autres droits sur le lot adjacent numéro cinq 
cent trente-trois (533) dudit. plan cadastral pour 
ledit quartier nord, tel quacquis par Will iam 
Ramsey de Fredercck Waite, par acte «le trans­
fert daté et passé devant Daniel Thomas, K. i»., 
!«• dix-neuvière jour d'avril 18SS, Reg. B. Vol. 47. 
N o 66. » 

Pour être vendu au bureau du shérif, au Palais 
«le Justice, à Sherbrooke, M E R C R E D I , le 
H U I T I È M E (8) jour de J U I N 1966. à D I X 
heures de Pavant-midi. 

Le Shérif, 
D o . v A T J A C Q U E S . 

Bureau du shérif, Palais de Justice, 
Sherbrooke, ce 29 avril 1966. 14972-18-2 

[Première insertion: le 7 mai 1966] 

Fieri Facias de Terris 
District de St-François 

(Sherbrooke) 
( our Supérieure, i C U N L I F E A S S U R A N C E 

N o 31,246. < C O M P A N Y OF C A N A -
' D A , corps politique et in­

corporé, ayant son siège social et sa principale 
place d'affaires en la ville de Montréal, deman­
deresse, rs D A M E J E A N N I N E L I B O I R O N . 
épouse séparée de biens de Jean Jacques Piché, 
«le la cité do Sherbrooke et ledit J E A N J A C Q U E S 
P I C H É , pour autoriser son épouse, défendeurs, 
et L . C O M T O I S , es-qualité de syndic à la 
fuillitc de ladite Jeannine Liboiron Piché, mis-
en-cause. 

Comme appartenant à la défenderesse, Dame 
Jeannine Liboiron: 

« Un emplacement ayant front sur la rue 
Genest en la cité de Sherbrooke, connu et dési­
gné comme étant le lot deux cent trente-cinq 
«le la subdivision du lot originaire numéro seize 
« C » (16C-235) dans le dixième rang, aux plan 
et livre de renvoi officiels pour le canton d'Ascot, 
mesurant soixante-dix pieds (70') en front sur la 
rue Genest, en arrière, par une profondeur de 
cent pieds (1000-

S A I N T — F R A N C I S 

Fieri Facias de Bonis et de Terris 
District of St-François 

(Sherbrooke) 

Superior Court, ( T . A R M S T R O N G & 
N o . 30,572. \ V J - S O N S L I M I T E D , i 

V corporation legally incorpo­
rated, with place of business at 100 Burlington 
Street at Sherbrooke, district of St-Fiançois, 
plaintiff, M L É O L E C O U R S , 37 Queen North 
at Sherbrooke, «listrict of St-François defendant. 

"Lot number five hundred ami thirty-four 
on the cadastrai plan of the north ward «>f the 
city of Sherbrooke (534). Together with all 
buildings and improvements thereon. With right 
of view belonging thereto, ami ingress and egress 
and other rights on the adjoining lot number 
five hundred ami thirty-three (533) of the said 
cadastral plan for the said north ward, as acqui­
red by William Ramsey from Frederick Waite, 
by deed of Transfer dated ami passed before 
Daniel Thomas, N . p., the nineteenth day of 
April 1888, Reg . B , Vol. 47. X o . 66." 

T o be sold at the sheriff's office, at the Court 
House, at Sherbrooke, W E D N E S D A Y , the 
E I G H T H (8) day of J U N E , 1966, at T E N o'clock 
in the forenoon. 

D O N A T J A C Q U E S , 

Sheriff. 
Sheriff's office, Court House. 

Sherbrooke, April 29, 1966. 14972-18-2-0 
[First insertion: M a y 7. 1966] 

Fieri Facias de Terris 
District of St. François 

(Sherbrooke) 

Superior Court, f C U N L I F E A S S U R A N C E 
N o . 31.246. < O C O M P A N Y O F C A N A 

y D A , a body politic and corpo­
rate, having its head office and principal place of 
business in the city of Montreal, plaintiff, M 
D A M E J E A N N I N E L I B O I R O X . wife separate 
as to property of Jean Jacques Piché, of the 
city of Sherbrooke and the said J E A X J A C Q U E S 
P I C H Ê , to authorize his wife, defendants, ami 
L . C O M T O I S , es-qualité, trustee to the bank­
ruptcy of the said Jeannine Liboiron Piché. 
mis-en-cause. 

A s belonging to the defendant. Dame Jeannine 
liboiron: 

" A n emplacement having frontage on Genest 
Street in the city of Sherbrooke, known and 
designated as being lot two hundred ami thirty-
five of s u b d i v i s i o n of original lot number sixteen 
" C " (16C-235) on the tenth range, on the official 
plan and in the book of reference for the town­
ship of Ascot, measuring seventy (70') feet in 
front on Genest Street, in the rear, by a «lepth 
of one hundred feet (110'). 
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Avec bâtisse «-n vois «le construction, sur ledit 
lot et portant l«' numéro civique 975 dc lu rue 
Genest en la < • i t «"* de Sherbrooke. » 

Pour être vendu au bureau du shérif, uu 
Palais de Justice, Sherbrooke, MARDI, le 
SEPTIEME jour de JUIN 1066, à DIX 
heures <!<• l'avant-midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif. D O N A T J A C Q U E S . 

Palais de Justice, 
Sherbrooke, le 27 avril 1066. 11973-1 s-2<> 

[Première insertion: le 7 mai 1066.] 

With the building under construction on the 
said lot and hearing civic number 976 Genesl 
St.veot in the city ol Sherbrooke." 

To IK' sold in the Sheriff's office, in the Court 
House. Sherbrooke, on T U E S D A Y , the SEV­
ENTH day of JUNE, 1966, at TEN o'clock in 
the forenoon. 

D O N A T J A C Q U E S , 

Sheriff's Office, Sheriff. 
Court House, 

Sherbrooke, April 27. 1966. 14973-18 2 
[First insertion: M a y 7, 1966.] 

T Ê M I S C A M I X G U E 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Québec 

District de Témiscaminguc 
( 'our Supérieure, ( O N T1 X E X T A I- DIS-

Ville Marie , J V - 1 C O U N T CORPORA-
X o 2121. j T T O N , corporation légalement 

\ const it liée, ayant son siège 
social à I.a Sarre, Quel tec, demanderesse, os 
G A U D E T A U T O L T É E , corporation légale­
ment constituée et ayant son siège social à 
Ville Marie, district de Témiscaminguc. défen­
deresse, 

Un morceau de terre au Lac Lujx'rrièrc 
faisant partie du lot neuf du rang trois du canton 
Duhamel (Pt ie i) rg. 3) «lans la paroisse de Ville 
Marie, et la municipalité dc Duhamel-Ouest, 
mesurant Cinquante pieds de largeur sur quatre-
vingt-cinq pieds de profondeur mesure anglaise 
cl plus ou inoins, borné au froid au nord par le 
Lac, en arrière au sud par une autre partie de 
lot, étant un chemin à l'usage «les propriétaires 
des lots à cette endroit, d'un côté à l'est par une 
autre partie du même lot appartenant à Jean-
Marie Rheault, et à l'ouest par Lavallé, avec 
bâtisses y dessus érigées circonstances et dépen­
dances; 

Un lot au village de Ville Marie, connu et 
désigné sous le numéro onze de la subdivision 
du lot dix-huit cent cinq aux plan et livre de 
renvoi officiel du village de Ville Marie ( X o 
1805-11) avec bâtisses y dessus érigées; 

Un morceau de terre à Ville Marie , faisant 
partie du lot numéro cent cinquante-six aux 
plan et livre de renvoi officiel du village de 
Ville Marie, (Pt ie 150 V . M . ) correspondant à 
une partie des anciens lots cent soixante, cent 
soixante et un, et cent soixante-deux (160, 161 
et 102) du même cadastre et décrit à l'acte X o 
3207 de Paul Dumesnil, Knrg. 00109 à Ville 
Marie , avec bâtisses. La présente garantie sera 
une garantie continue et vaudra tant et aussi 
longtemps que le montant ci-dessus mentionné 
n'aura pas été remlioursé à la compagnie Conti­
nental Discount Corporation, en capital, intérêts 
et frais. 

Pour être vemlu à la porte de l'église parois­
siale dc Ville Marie , le Q U A T R I È M E jour de 
J U I L L E T I960, ù D I X heures de l'avant-midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, J. P . H A L L É E . 

Ville Marie, P . Q . 
le 19 mai 1900. 15330-21-2-0 

T É M I S C A M I X G U E 

Fieri Facias (le Terris 
Canada Province of Quebec 

District o f Téiniscainiiiguc 

Superior Court. ( / C O N T I N E N T A L D I S -
Ville Marie. | V J C O U N T C O R P O R A -

X o . 2121. 1 T I O X . a corporation legally 
\ incorporated, having its In : 

office at La Sarre. Quebec, plaintiff, ss GAL' 
D E T A U T O L T É E . a corporation legally incor­
porated and having its head oflice at Ville Marie, 
• listrict of Témiscaminguc, defendant. 

A piece of land at L.q>orrièrc Lake, forming 
part of lot nine of range three of Duhamel 
township. (P t . 9 rg. 3) in the parish «>f Ville 
Marie, and the municipality of Duhanicl-YYc t. 
measuring fifty feet in width by eighty-five feel 
in depth. English measure and more or l< ss, 
bounded in front on the north by the Lake, in 
arrearon the south by another part of the lot, 
being a road used by the landlords of lots ;it 
that place, at one side on the cast by another 
part of the same lot belonging to Jean-Marie 
Rbeault, and on the west by Lavallée, with 
buildings thereon erected, circumstances and 
dependencies. 

A lot at the village of Ville Marie, known and 
designated under number eleven <>f the subdivi­
sion «»f lot eighteen hundred and five on offii ial 
plan and lunik of reference for the village of 
Ville Marie ( N o . 1805-11) with buildings thereon 
erected; 

A piece of land at Ville Marie, forming part 
of lot number one hundred and fifty-six oil 
oflieial plan and book of reference for the village 
of Ville Marie. (P t . 156 V . M . ) corresponding 
to a part of the former lots one hundred and 
sixty, one hundred and sixty-one and o n e 
hundred and sixty-two (100. 101 and 162) of 
the same cadaster and described on deed No. 
3267 of Paul Dumcsnil. Regd. 66169 at Ville 
Marie, with buildings. The actual guarantee 
shall be a continual guarantee and shall be 
worthy as much and as long as the amount 
hereinabove mentioned will not have been 
refund to the Continental Company Discount 
Corporation, in capital, interest ami costs. 

T o be sold at the parochial church door of 
Ville Marie, on the F O U R T H day of J U L Y , 
1966, at T E N o'clock in the forenoon. 

J. P. H A I . I . K I : . 

Sheriff's Oflice. Sheriff. 
Ville Marie. P.Q. 

May 19. 1900. 15330-21-2 
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T E It R E B O N \ K 

Cumula Province <le Quelicc 
District «le Terrclioniie 

< our «le Magistral , j O Y D N E Y M O T T R A M , 
No 38,229. \ O inarcliand faisant all ai-

' res seul sous la raison so­
ciale dûment enregistrée «le Mot i ram Lumber 
f'.urg, à St-C«>loinl>an, comté et «listrict «le Terre-
Ixmne, denuuideur, te Y V O N J t I V A R I ) , domi­
cilié au «lomaine Mart in à St-Colomban. comté 
ci district «le Terrebonne, défendeur. 

. I nui «/<• vente 

L'immeuble ci-après désigné et en la possession 
ilu défendeur: 

« L a moitié indivise des lots numéros vingt-
trois et vingt-quatre de la subdivision officielle 
du lot originaire «lu l«d numéro «leux cent quatre-
vingt-neuf (289-23-24) des plan et livre «le renvoi 
officiels de la paroisse «le St-Colombau dans le 
comté des Deux-Montagnes. 

Avec bâtisses dessus érigées. 
Pour être vendu à la porte dc l'église «le St-

Colomban, coudé «les Deux-Montagnes. M A U D I 
le V T N G T - H U I T I E M E iour «le J U I N , mil neuf 
cent soixante-six à D E U X heures de l'après-
midi. 

( 'oiulitions: ( 'oniptant. 
Le Shérif, 

bureau «lu Shérif, VlLLKNKUVB H i o r . 
Saint-Jérôme, le 17 mai 1966. 15286-2l-2-o 

Canada — Province «le Québec 
District de Terrebonne 

( o..,- Supérieure, j « p t It K D I T K O N t ' I K R 
N o 53,765. ^ F R A N C O - C A N A D I E N , 

t corporation légalement cons-
I il née. ayant sa principale place d'affaires en les 
cité et «listrict «le Montréal, demanderesse, vs 
S N O W Y O W L M O T O R L O D G E I N C . . une 
corporation légalement constituée ayant sa 
principale place d'affaires en les cité et district 
de Montréal et une place «l'alfaires à Sic-Mar­
guerite, province «le Québec, «listrict de Terre-
lionne, défenderesse. 

Avis de vente 

L'immeuble ci-après décrit et qui est en la 
possession «le la défenderesse: 

« Un emplacement situé «lans la paroisse «le 
Sic-Adèle, «lans le comté de Terrelionne, com­
posé «le parlies «les lots cinq et six «lans le septième 
rang du canton «le Wexfonl (pties ô et (i; aux 
plan et livre de renvoi officiels faits pour ladite 
paroisse «le Ste-A«lèle; ayant front sur le Lac 
Kthicr, et plus particulièrement décrit comme 
«'•tant contenu «lans les limites suivantes: 

Commençant à une barre «le fer située à un 
point à environ trente-sept pieds et cinq dixièmes 
de pied de la route publique «pli va «le Sic-Mar­
guerite village à Ste-Margucrite Station, sur une 
ligne tirée à angles droits à ladite route publique 
«l'un point y existant mille cinq pie«ls dc «lis-
lance mesurés le long «le ladite route publique 
«le la ligne de division entre le«lit lot cinq et le 
l«d quatre dans le«lit rang; de là procédant dans 
une direction nord-est «leux cent vingt-cinq pieds 
à un point situé à environ vingt-Cinq pietls de 
uuiite mute publique, «le là tournant «lans un 
angle «le soixante-douze degrés et procédant «lans 
une direction nonl-ouest cinquante-Sept pietls 

T E R R E B O N N B 

( 'uuuda — Province <if Quebec 
District <>f Terrebonne 

Magistrate's Court, f S Y D N E Y M O T T R A M , 
N o . 38,229. j ^ merchant carrying on 

' business alone under the 
style and name duly registered of Mot tram 
Lumber Enrg., at Si-( ïolomban, county and 
district of Terrebonne, plaint ill', v* Y V O N R l -
\ A I M ) , domiciled at Martin domain at St-
Colomban, county and district «if Terrebonne, 
defendant. 

Notiet <>f sale 

The immoveable hereunder designated and 
in the possession of the defendant: 

"The undivided half of hits numbers twenty-
three and twenty-four «if the oflieial subdivision 
of original lot number two hundrcil and eighty-
nine (289-23-24) on the official plans and books 
«if reference of the parish <if St-Colomban in the 
county of Two-M«iunlains. 

With buildings thereon erected." 
T o be sold at the church door of Sl-Coloinban. 

countv «if T w o Mountains, T U E S D A Y , the 
T W E N T Y - E I G H T H day «d J U N E one thou­
sand nine hundred and sixty-six at T W O o'clock 
in the afternoon. 

( 'oi i«li t i«ins: ( 'ash. 
VlLLENKUVE H l ' O T , 

Sheriff's office, Sheriff. 
Saint-Jérôme, M a y 17, 1966. 15286-21-2 

Canada Province of Quebec 
District of Terrebonne 

Superior Court, f C R E D I T F O N C I E R 
N o . 53,765. < ^ P R A N C O - C A N A D I E N , 

' a corporation legally incor­
porated, having its principal place of business 
in the city ami «li<tri«-i of Montreal, plaintiff, as 
S N O W Y O W L M O T O R L O D G E I N C . . a 
corporation legally incorporated having its prin­
cipal place <ii business in the city ami district of 
Montreal and a place <if business at Ste-Margue-
ritc. Province «if Quebec, district of Terrebonne, 
defendant. 

Notice of tale 

The immoveable hereunder described and in 
the possession of the defendant: 

" A n emplacement situate in the parish «d Ste-
Adèle, in the county «>l Tern-bonne, composed 
«if parts of hits five and six in the seventh range 
of the township «if Wexford (Pt*. ô and 6) on 
the official plan and book of reference made for 
the said parish «if Ste-Adèle ; fronting on Lake 
Kthicr, and nuire particularly described as being 
contained within the following boundaries: 

Commencing at an Iron bar located at a 
point approximately thirty-seven feet and five 
tenths of a foot from the public highway which 
runs from Stc-Marguerite Village t«i Ste-Margue-
rite Station, on a line drawn at right angles t«i 
the said public highway from a point thereon 
on thousand ami five feet distant measured 
along the said public highway from the division 
line between the said hit five and lot four in flu-
said range: theroe proceeding in a north-easterly 
direction tWO hundred and twenty-five feet t«i a 
point located approximately twenty-five feel 
from the said public highway, thence turning 
through an angle «if seventy-point; thence 
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à un point; «le là proccdunt dans une direction 
nonl cent trente-huit pieds jusqu'à une barre de 
1er située à un point sur la ligne «le grève du Lac 
Éthier; de là suivant laitite ligne «le grève dans 
une «lirection ouest une distance de deux cent 
pieds à une autre barre «le fer située à un point 
sur la ligne de grève du Lac Éthier; de là procé­
dant «lans une «lirection su«l-oucst trois cent pieds 
suivant une ligne qui forme un angle de cent 
vingt-deux «legrés et trente minutes avec une 
ligne «Imite joignant les deux dites barres de fer 
situées sur ladite ligne; «le là procédant dans une 
direction sud-ouest du point de départ, laquelle 
ligne forme un angle de soixante-quinze degrés 
avec ladite ligne procédant «lans une direction 
nonl-est du point de départ, à un point sur la 
dernière ligne mentionnée allant «lans une direc­
tion nord-ouest cent trente pieds «lu point «le 
départ; «le là procédant dans une direction su«l-
est cent trente pieds au point de départ. Ledit 
emplacement est ainsi décrit dans les titres de 
propriété et plus particulièrement «lans un acte 
«le vente «le Dame Valorie Leslie Hylda Carson-
Wallis à Wolfgang Georges Ott , daté «lu 12 avril 
1057 passé «levant le notaire F. (J. Bissett sous 
le no 109 de ses procès-verbaux et enregistré 
sous le no 215,731 et démontré sur une esquisse 
annexée à l'original dudit acte. 

Ladite propriété est bornée: au nord-est par le 
Lac Éthier et aux autres côtés par d'autres parties 
desdits lots cinq et six. 

Toutes les mesures susmentionnées sont tie 
mesure anglaise et plus ou moins, et toutes les 
directions sont approximatives. 

A v e c bâtisse dessus construite e t en voie tie 
construction, 

A v e c une servitude sur les portions restantes 
tlestlits lots cinq et six situés sur ladite route 
publique prohibant l'usage par toute autre per­
sonne que Dame Valorie L . M . Carson, épouse «le 
Hugh McDone l l Wallis, entre celle déjà men­
tionnée et la route publique telle que créée dans 
un acte tie vente de ladite Dame Valorie Carson 
Wallis à Wolfgang George Ott passé devant 
M e F . ( î . Bissett, notaire, le douzième jour 
d'avril, dix-neuf cent cinquante-sept. 

Te l que le tout existe présentement avec toutes 
les servitudes actives et passives, apparente ou 
autrement existantes, l'emprunteur en étant 
satisfait. 

L'emplacement susmentionné peut aussi être 
«léerit comme suit suivant un plan préparé par 
Jacques Poulin, A . G . Q., et daté du 23 août 1960; 

Un emplacement situé dans la paroisse de Ste-
Adèle, dans le comté de Terrebonne, composé de 
parties des lots cinq et six dans le septième rang 
«lu canton de Wexford, (pties 5 et 6) aux plan et 
livre de renvoi officiels faits pour la paroisse de 
Ste-Adèle; ayant front sur la route publique qui 
va de Ste-Marguerite village à Ste-Marguerite-
Station, commençant à une borne tie fer située 
à un coin nord-est du lot N o 5-1 allant dans une 
direction nord le long de la route publique, une 
distance de deux cent vingt-cinq pieds à une 
borne de fer située au coin sud-est du lot N o 6-2; 
de là tournant dans un angle intérieur de cent 
huit degrés et procédant dans une direction nord-
ouest soixante-six pieds à une borne de fer; de là 
procédant «lans une direction nortl cent quarante-
deux pieds à une borne de fer située à un point 
sur la ligne de grève du Lac Lenore (Lac Éthier) 

proceeding in a north-westerly direction fifty-
seven feet t«> a point; thence proceeding in a 

northerly «lirection one hundred and thirty 
eight feet to an iron bar located at a point on 
the shore litte of Lake Éthier; thence following 
the said shore line in a westerly direction u 
distance of two hundred feet to another iron bar 
located at a point OH the shore line of Lake 
Éthier; thence proceeding in a south-westerly 
direction three hundred feet following a line 
which forms an angle of one hundred ami twenty-
two degrees and thirty minutes with a straight 
line joining the two said iron bars located on the 
said line; thence proceeding in a south-westeily 
direction from the point of commencement, 
which line forms an angle of seventy-five degrees 
with the said line proceeding in a north-easterly 
direction from the point of commencement, at 
a point on the last mentioned line running in a 
north-westerly direction one hundred ami thirty 
feet from the point <>f commencement; thence 
proceeding in a south-easterly direction o n e 
hundred and thirty feet to the point of commen­
cement. The said emplacement is so described 
in the title deeds and more particularly in a d e e d 

of sale from Dame Valorie Leslie Hylda Caeaon* 
Wallis to Wolfgang Georges Ott . dated April 
12. 1957. executed before Notary F. G. Bissett 
umler No. 109 of his minutes and registered 
umler N o . 215,731 an«l shown on a sketcli 
annexed to the original of said deed. 

T h e said pro- er ty is bounded; to the north-
e a t by Lake Éthier and on all other sides by 
other parts of said lots five and six. 

Al l the above measurments arc English 
measure and more or less, and all directions a re 
iapproximate. 

Wi th building thereon erected ami in the 
course of construction. 

Wil l i a servitude over the remaining portions 
of the said lots five and six situated on the said 
public highway prohibiting the use by any Other 
person than Dame Valorie L . M . Carson, w i f e 

of Hugh McDone l l Wallis , between that hereby 
mentioned and the public highway as Created 
in a deed of sale from the sai«l Dame \ alone 
Carson Wallis to Wolfgang George Ott executed 
before M e F. G, Bissett, notary, on the twelfth 
•lay of April , nineteen hundred and fifty-seven. 

As the whole now subsits with all servitudes 
active and passive, apparent or otherwise 
existing, the Borrower being therewith satisfied. 

T h e above mentioned emplacement may also 
be described as follows according to a plan 
prepared by Jacques Poulin. Q.L.8., ami dated 
August 23. 1960; 

A n emplacement situate in the parish of Ste-
Adèle, in the county of Terrebonne, composed 
«)f parts of lots five and six in the seventh range 
of the township of Wexford, ( l ' t s 5 ami 0) OH 
the official plan and book of reference made for 
tlie parish of Ste-Adèle; fronting on the public 
highway which runs from Ste-Marguerite Vil­
lage to Ste-Marguerite-Station, commencing at 
an iron borne located at the north-east corner 
of lot N o . 5-1 running in a north «lirection along 
the public highway, a distance of two hundred 
and twenty-five feet to an iron borne situate at 
the south-east corner of lot N o . 6-2; thence 
turning through an inside angle of one hundred 
and eight decrees and proceeding in a north­
westerly direction sixty-six feet to an iron 
borne; thence proceeding in a northertly «lirec­
tion one hundred and forty-tow feet to an iron 
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de là suivant ladite ligne de grève dans une direc­
tion ouest, une distance de deux cent pieds à 
une autre borne de fer située à un point sur lu 
ligne de grève du Lac Lenore (Lac Éthier) située 
au coin nord-est du lot N o 6-22; de là procédant 
dans une direction sud-ouest trois cent pieds à 
une borne de fer suivant une ligne qui forme un 
angle de cent vingt-deux degrés et trente minutes 
avec une ligne droite joignant les deux dites 
I.ornes de fer situées sur ladite ligne de grève; 
de là procédant dans une direction sud-est deux 
cent quatre-vingt-dix pieds à une borne de fer, 
tonnant un angle de soixante-neuf degrés et 
cinquante et une minutes avec la première ligne, 
de là procédant dans une autre direction sud-
esl cent quarante-cinq pieds au point de départ. 

Ledit emplacement étant borné à l'est par la 
route publique, dans ses lignes nord-est par le 
loi N'o 6-2, au nord par le Lac Lenore (Lac 
Éthier), au nord-ouest par les lots 6-22, 6-12 et 
partie du lot originaire N o 5, dans ses lignes sud-
ouest par partie dudit lot originaire N o 6 et par 
le lot N o 5-1, le tout du rang V I I , canton de 
Wexford, au cadastre officiel de la paroisse de 
Ste-Adèle, comté de Terrel>onne. 

Toutes les mesures susmentionnées sont de 
mesure anglaise et plus ou moins, et toutes les 
directions sont approximatives. 

Avec bâtisses dessus construites. » 
Pour être vendu à la porte de la Chapelle St-

Mernard, Ste-Marguerite-Station, comté de Terre-
bonne, M E R C R E D I , le V I N G T - N E U V I È M E 
jour de J U I N 1066 à D E U X heures de l'après-
midi. 

Conditions: comptant. 
Le Shérif, 

bureau du Shérif, V I L L E N E U V E H U O T . 

Saint-Jérôme, le 18 mai 1966. 15318-21-2-o 

Ventes pour taxes 

V i l l e de M a t a n e 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné, secrétaire-trésorier de la ville de 
Matane, «pie les propriétés ci-dessous désignées 
et situées dans les limites de la ville dc Matane 
seront vendues à l'enchère publique, à l 'Hôtel «le 
Ville de Matane. le Q U I N Z I È M E jour du mois 
de J U I N mil neuf cent soixante-six, à D I X 
lieures «le l'avant-midi (heure avancée) pour 
satisfaire au paiement des taxes municipales et 
scolaires et autres impositions, ainsi que pour 
payer les frais encourus pour et par la vente, à 
moins que OSS taxes et autres impositions et 
dépens ne soient payés avant la vente, à savoir: 

Audeux, Napo léon— Ix>l numéro quatre-
vingt-six subdivision douze (S6-12) «les plans et 
livres de renvoi officiels «lu catlastre de la paroisse 
St-Jérôme «le Matane. ville de Matane. Taxes: 
$168.38. 

Desrosiers. Antonio.— Lot numéro cent cinq 
subdivision quarante sous-division cinquante (105-
10-50) «les plans et livres dc renvoi officiels «lu 
cadastre «le la paroisse St-Jérôme dc Matane. 
ville «le Matane. Taxes : 1246.62. 

Desrosiers, Zenon.— Lots numéros cent «piatre 
subdivision trente-ileux sous-division deux (104-
32-2) lot numéro cent cinq subdivision quarante 
sous-division trente-sept (105-40-37) lot numéro 

borne located at a point on the shore line of 
Lake Lenore (Lake Ethier) thence following the 
said shoreline in a Westerly direction, B distance 
of two hundred feet to another iron borne 
located at a point on the shore line of Lake 
Lenore (Lake Éthier) situated at the north-east 
corner of I'd N o . 6-22; thence proceeding in a 
south-westerly direction three hundred feet to an 
iron borne following a line which forms an angle 
of one bundled and twenty-two degrees and 
thirty minutes with a straight line joining the 
two said iron bornes located on the said shore 
line thence proceeding in a south-easterly 
direction two hundred and ninety feet to an 
iron borne, forming an angle of sixty-nine degrees 
ami fifty-one minutes with the former line, 
thence proceeding in another south-easterly 
direction one hundred and forty-five feet to the 
point of commencement, 

Sai« I emplacement being bounded to the east 
by the public highway, in its north-east lines 
by lot N o . 6-2. to the north by Lake Lenore 
(Lake Ethier), t«> the north-west by jots 6-22, 
5-12 and part of original l«d N « ) . 5. in its south­
west lines, by part 01 said original lot N o . 5 and 
by lot N o 5-1. all of the range V I I . township 
of Wexford, upon the official cadastre of the 
parish of St-A«lèle, county of Terrebonne. 

All the above measurements are English 
measure and more or less, ami all directions arc 
approximate. 

With buildings thereon erected." 
T o be sold at the chapel door of Sl-Ilcrnard 

Ste-Margucritc. Station, county of Terrebonne, 
W E D N E S D A Y the T W E N T Y - N I N T H d»y of 
J U N E , 1900. at T W O o'clock in the afternoon. 

( 'onditions: cash. 
VlLLEKEUVB HroT. 

Sheriffs Oflice. Sheriff. 
Saint-Jérôme, M a y 18, 1066. 15318-21 -2-0 

Sales for Taxes 

Tow n o f M a t a n e 

Public notice is hereby given by the under­
signed, secretary-treasurer of the town of Matane, 
that the properties hereinafter described and 
situated in the limits of the town of Matane will 
be sold by Public Auction at the T o w n Hall of 
Matane, on the F I F T E E N T H day of the month 
of J U N E , one thousand nine hundred and sixty-
six, at T E N o'clock in the morning (daylight 
saving t ime) to satisfy the payment of municipal, 
school and other imposition taxes, as well as to 
pay the costs incurred for an«l by the sale, 
unless these taxes and other impositions and 
expenses be paid before the sale, to wit : 

Audeux, Napoléon.— L o t number eighty-six 
subdivision twelve (86-12) of the official plan 
and book of reference of the cadastre of the 
parish of St-Jérôme de Matane, town of Matane. 
Taxes: $158.38. 

Desrosiers, Antonio.— L o t number one hun­
dred and five subdivision forty subdivision fifty 
(105-40-50) of the official plan and book of refe­
rence of the cadastre of the parish of St-Jérôme 
de Matane, town of Matane. Taxes: $245.62. 

Desrosiers, Zenon.— L o t numbers one hundred 
and four subdivision thirty-two subdivision two 
(104-32-2) lot number one hundred and five 
subdivision forty subdivision thirty-seven (105-
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cent cinq subdivision quarante sous-division 
vingt-cinq (106-40-25) des plans et livres de 
renvoi officiels du cadastre de la paroisse St-
Jérôme de Matane, ville de Mafane. Taxes: 
688.75. 

Desrosiers, /( 'non. Lot numéro <piat re-vingl-
quinze subdivision deux (95-2), lof numéro 
quatre-vingt-quinze subdivision vingt et un sous-
division un (06-21-1) des plans et livres de 
renvoie officiels du cadastre de la paroisse St-
. fcronie de M a l a n e . ville de Matane. Taxes: 
1293.67. 

Dupérc. Joseph. Loi numéro quatre-vingt -
ueuf subdivision quarante-cinq sous-division dix-
huit (80-45-18) des plan-- et livres de renvoi 
officiels du cadastre «le la paroisse St-Jérôme de 
Matane, ville de Matane. Taxes: 6252.82. 

Harrisson, liiehard. Loi numéro cent trente 
et un subdivision quatre-vingt-deux (131-82) 
«les plans et livres de renvoi officiels du cadastre 
de la paroisse Si-Jérôme de Matane. ville de 
Matane. Taxes: $277.07. 

Delgerson, Roland.— Lot numéro soixante-
huit subdivision vingt-six sous-division dix-neu 
(68-26-19) des plans et livres de renvoi officiels 
«lu cadastre d' la paroisse St-Jérôme «le Matane, 
ville «le Matane. T a x e - : $735.26. 

Labrie, Pernand. Lot numéro cent quatre-
vingt-onze subdivision «•«•ni cinquante (191-150) 
des plans ci livres de renvoi officiels «lu cadastre 
de la paroisse St-Jérôme de Matane, ville «le 
Matane. T a x e - : $990.32. 

Langlois. Wilbrod. Lot numéro quatre-vingt-
quinze subdivision vingt-huit sous-division quinze 
(95-28-15) de- plans cl livres de renvoi officiels 
du cadastre de la paroisse St-Jérôme de Matane, 
ville de Matane. Taxes: $299.62. 

I.apicrre. Ernest, Lot numéro eent cinq 
subdivision dix-huit (105-18) des plans et livres 
«le renvoi officiels «lu cadastre de la paroisse 
St-Jérôme de Matane. ville de Matane. Taxes: 
$190.60. 

Maltais. Antonin. Lot numéro quatre-vingt-
dix subdivision vingt-huit (90-28), des plans 
et livres <!«• renvoi officiels «lu cadastre de la 
paroisse St-Jérôme «!«• Matane, ville «le Matane. 
Taxes: SI S 1.49. 

Ouellet. Patrice.— Lot numéro cent quatre-
vingt-deux subdivision trente-six (182-36) «les 
plans «•! livres de renvoi officiels «lu cadastre «le 
la paroisse St-Jérôme «le Matane. ville «le Matane. 
T a x e - : $380.46. 

Sinus, Sylvio. Lot numéro eent quatre-
vingt-neuf subdivision quarante (1S9-40). lot 
numéro eent quatre-vingl-dix subdivision vingt -
quatre (190-24) des plans et livres «le renvoi 
officiels «lu cadastre «le la paroisse St-Jérôme de 
Matane. ville «!«• Matane. Taxes: $246.90. 

St-Pierre, Georges.- Lot numéro cent quatre-
vingt-deux subdivision dix-huit (182-18) «les 
plans et livres «le renvoi officiels «lu cadastre «le 
la paroisse Si-Jérôme de Matane, ville «le Matane. 
Taxes: $547.74. 

Viens, Aime Oscar.'—Lot numéro cent six 
subdivision quatre (.100-4) des plans et livres de 
livres de renvoi officiels «lu cadastre «le la paroisse 
St-Jérôme de Matane, ville «le Matane. Taxes: 
$200.73. 

40-37) lot number one hundred ami five sub­
division forty subdivision twenty-five (105-40-2."»: 
of the official plan and book of reference «>f the 
cadastre <>f the parish of St-Jérôme «le Matane, 
town of Matane. Taxes: §88.75. 

Desrosiers, Z e n o n . - - L o t number ninety-five 
subdivision two (95-2), lot number ninety-five 
subdivision twenty-one subdivision one (95-21-1 
of the official plan and book of reference «>f the 
cadastre of the parish of St-Jérôme «le Matane, 
town of Matane. Taxes: $293.67. 

Dupéré, Joseph<—Lot number eighty-nine 
subdivision forty-five subdivision eighteen (89-
45-18) of the official plan and book of reference 
»>f the cadastre of the parish of St-Jérôme de 
Matane, town of Matane. Taxes: $252.82. 

Harrisson, Richard. - l.oi number COS hundred 
and thirty-one subdivision eighty-two (131-82) 
of the oflh'ial plan and book «>f reference of the 
cadastre of the parish of St-Jérôme «le Matane. 
town of Matane. Taxes: $277.07. 

Helgerson, Roland. - I^)t numlier sixty-eight 
subdivision twenty-six subdivision nineteen (68-
26-19) of the official plan and book of reference 
of the cadastre of the parish of St-Jérôme de 
Matane, town of Matane. Taxes: $735.26. 

Labric, Fcrnand.— Ixit number one hundred 
and ninety-one subdivision one hundred and 
fifty (191-150) of the official plan and l>o«>k of 
reference of the ca«laslre of the parish of St-
Jérôme «le Matane, town of Matane. Taxe-: 
$990.32. 

Langlois, Wilbrod. — Lot number ninety-five 
subdivision twenty-eight sub«livision fifteen (95-
2S-15) of the official plan ami liook of reference 
of the cadastre of the pariah of St-Jérôme de 
Matane, town of Matane. Taxes: $299.62. 

Lantern, Ernest.— L o t number one hundred 
ami five sub«livision eighteen (105-18) of Un­
official plan and book «>f reference of the cadastre 
of the parish of St-Jérôme «le Matane, town of 
Matane. Taxes: S 190.00. 

Maltais, Antonin.— L o t number ninety sub­
division twenty-eight (90-28), of the oflieial 
plan ami book of reference of the cadastre of t la-
parish of St-Jérôme de Matane, town of Matane 
Taxes: $181.49. 

Ouellet, Patrice.— L o t numlier one hundred 
and eighty-two subdivision thirty-six (182-36) 
of the oflieial plan ami Ixiok of reference of the 
cadastre of the parish of St-Jérôme «le Matane. 
town of Matane. Taxes: $380.46. 

Sirois, Sylvio.— Lot number one hundred and 
eighty-nine subdivision forty (189-40), lot numlier 
one hundred and ninety subdivision twenty-four 
(190-24) of the official plan ami book of reference 
of the cadastre of the parish of St-Jérôme «le 
Matane, town of Matane. Taxes: $246.90. 

St-Pierre, Georges.— Ix>t numlier one hundred 
and eighty-two subdivision eighteen (182-18) of 
the official plan and book of reference of the 
cadastre of the parish of St-Jérôme «le Matane. 
town of Mal ane, Taxes: $547.74. 

Viens, M r s . Oscar.— L o t number one hundred 
and six subdivision four (106-4) of the official 
plan and hook of reference of the cadastre of the 
parish of St-Jérôme de Matane, town of Matane. 
Taxes: $200.73. 
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Vignola. Robert»- -Lot numéro quatre-vingt-
six subdivision vingt-trois sous-division deux 
B6-23-2) des plans et livres <le renvoi officiels 

11 u cadastre de la paroisse St-Jerome de Matane. 
ville de Matane. ' taxes: 1380.64. 

Donné à Matane, Quéliec, «•<• d«>u/.ième jour 
de mai dc l'un mil neuf cent soixante-six. 

Le Sécréta ire-trésorier. 
I5257-20-2-O O L I V I K K I 'mI . Im.nr . 

M u n i c i p a l i t é d u c o m t é des I les 
de la M a d e l e i n e 

Avis public est pur les présentes donné, par le 
soussigné, Marc -A. Iloudreau, sec.-trésorier «lu 
Conseil «le Comté des Iles «le la Madeleine, que 
les immeubles ei-«lcssous mentionnés seront 
vendus à l'enchère publique, au palais de Justice 
de Havre-Aubert, MERCREDI, le S I X I È M E 
jour de JUILLET 1960, à DIX heures de 
l'avant-midi pour taxes municipales et scolaires 
dues sur ces immeubles, à moins qu'elles ne soient 
payées avant la vente, savoir: 

Dans la municipalité dc Bassin 

('(•mine appartenant à Lucien Bourgeois, deux 
Iota «le terrain connus au cadastre de l ' I le Am­
herst comme suit: 

Lot No 286-402. contenant 0-1-0 acre, lot No 
425a contenant 0-3-0 acre. Avec bâtisses dessus 
construites. Taxes scolaires: $52.40; frais: $4.42. 
Total: $06.91. 

Comme appartenant à Lauréat Ev. Jomphe 
deux lots «le terrain connus au même cadastre 
comme suit: 

Lot N o 17-K-l contenant 4-1-0 acres, lot X o 
.'521-.1-50 contenant 1-0-0 acre. Avec bâtisses «les-
SIIS construites. Taxes scolaires: $107.89; frais: 
$7.44. To ta l : SI 15.33. 

( umiiic appartenant ù Exanie Lapicrrc un lot 
de terrain connu au même cadastre comme suit: 

Lot N o 451, contenant 1-1-15 acre. Taxes sco­
laires: $3.38; frais: $1.07. To ta l : $4.45. 

( ' l imine appartenant à OdifTa Vigneau, trois lots 
•le terrain connus au même cadastre comme suit: 

Lot No443a contenant 14-3-24 acres;lot No444 
contenant 1-0-0- acre; lot N o 444a contenant 2-0-0 
acres. Avec bâtisses dessus construites. Taxes 
municipales: $10.09; taxes scolaires: S109.75;frais 
$13.83. Tota l : SI33.68. 

Connue appartenant à madame Elizabeth 
Jomphe, «leux lots «le terrain connus au même 
cadastre comme suit: 

Ii«it N o 179 sub. 466 contenant 6-1-16 acres; 
lot X o 176 contenant 6-0-0 acres. Avec bâtisses 
dessus construites. Taxes municipales: $17.67; 
taxes scolaires: $60.07; frais: $4.02. Tota l $81.76. 

Comme appartenant à Avi la Landry et ah. un 
lot «le terrain connu au même cadastre comme 
suit: 

IiOt X o 173 contenant 10-0-0 acres. Taxes mu­
nicipales: $8.26; taxes scolaires: Si 3.01 : f rais: 
$3.35. To t a l : $24.62. 

Comme appartenant à Mathilda-Edith et ( î é -
rard Savage. 

Dix lots de terrain connus au même cadastre 
comme suit: 

Ixit X o 376 contenant 0-2-20 acre; lot X o 400 
contenant 2-2-24 acres; lot N o 404 contenant 
7-2-30 acres; lot N o 405 contenant 4-0-0 acres; 
lot X o 409 contenant 1-87 acres; lot X o 413 con­
tenant 5-3-0 acres; lot X o 412 contenant 8-2-24 
acres; lot N o 417 contenant 2-2-10 acres; lot N o 
113-455 contenant 8-2-0 acres; lot N o 173-180 

Vignola, Robert.— Lot number eight y-SIX 
suhdivision twenty-three subdivision two (86-
23-2) of the official plan and book of reference of 
the cadastre of the parish of St-Jérôme de 
Matane, town of Matane. Taxes: $330.64. 

( i iven at Matane, Quebec, this twelfth day of 
M a y , one thousand nine hundred ami sixty-six. 

OUVTOB P m i i i e u i i T , 

15257-20-2 Secretary-Treasurer. 

Municipality of the county 
of Magdalen Islands 

l'ublic notice is hereby given by the under­
signed, Marc -A. Boudrcau, Sec-Treasurer <if the 
COttnty council of Magdalen Islands, that the 
immoveables hereafter described will lie sold by 
public auction, at the Court House at Havre-
Auliert. on W E D N E S D A Y the S I X T H day of 
J U L V , 1966. at T E X o'clock a.m. for the muni­
cipal ami school taxes due upon these immo­
veables, unless the same be paid with cost, 
before the sale, to wit : 

In the municipality of Bassin 

As b e l o n g i n g t«i Lucien Bourgeois, two lots 
of land known «in the cadastre of Amherst Island, 
as follows: 

Lot N o . 286-402 containing 0-1-0 acre; lot 
X o . 425a containing 0-3-0 acre. With buildings 
thereon erected. School taxes: $52.49; costs: 
84.42. To t a l $66.91. 

As b e l o n g i n g to Lauréat Ev . Jomphe two lots 
of land known OU the same cadastre as follows: 

Lot X o . 17-R-l containing 4-1-0 acres; lot 
X o . 321 -.1-50containing 1 -0-0 acre. With buildings 
thereon erected. Sclmol taxes: $107.89; costs: 
S7.44. Tota l $115.33. 

As belonging to Exanie Lapicrrc a lot of lain! 
known on the same cadastre as follows: 

Ltd N o . 451 containing 1-1-15 acre. School 
taxes: $3.38; costs: $1.07. To t a l : $4.45. 

As belonging to Odiffa Vigneau three lots of 
land known on the same cadastre as follows: 

Lo t N o . 443a containing 14-3-24 acres; lot 
N o . 444 containing 1-0-0 acre; lot N o . 444a 
containing 2-0-0 acres with buildings thereon 
erected. Municipal taxes: $10.09; school taxes 
S109.75; costs: $13.83. To ta l : $133.68. 

As belonging to Elizabeth Jomphe, two lots 
of laml known on the same ca«lastre as follows: 

Lo t N o . 179 sub. 466 containing 6-1-16 acres, 
lot X o . 176 containing 6-0-0 acres. With buildings 
thereon erected. Municipal taxes: $17.67; 
school taxes: $60.07; costs: $4.02. To ta l : $81.76. 

A s belonging to Avi la Landry et Alt. a lot of 
land known on the same cadastre as follows: 

Lo t X o . 173 containing 10-0-0 acres. Municipal 
taxes: $8.26; school taxes: 813.01; costs: $3.35. 
To ta l : $24.62. 

A s belonging to Mathilda-Edith and Gérard 
Savage. 

T e n lots of land known on the same cadatre 
as follows : 

L o t N o . 376 containing 0-2-20 acre; lot N o . 
400 containing 2-2-24 acres; lot N o . 404 con­
taining 7-2-30 acres; lot N o . 405 containing 4-0-0 
acres; lot N o . 409 containing 1-87 acres; lot N o . 
413 containing 5-3-0 acres; lot N o . 412 contain­
ing 8-2-24 acres; lot N o . 417 containing 2-2-10 
acres; lot N o . 113-455 containing 8-2-0 acres; 
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contenant 1-0-0 acre. Taxes municipales: $27.85; 
taxes scolaires: $54.42; frais: $7.84. Tota l : 
$90.11. 

Dans la municipalité de Fatima 

Comme appartenant à Dominique Chevarie 
et étant occupé par Alphé, Jos et Xavie r Chevarie 
UH lot «le terrain connu au cadastre de l 'Ile 
Grindstone comme suit: 

L o t X o 215-85 contenant 11-2-0 acres. Taxes 
municipales: $3.30; frais: $13.60. Tota l : $16.90. 

Comme appartenant à Hubert Huet et étant 
occupé par Aurèle Huet un lot «le terrain connu 
au même cadastre comme suit: 

L o t X o 287 contenant 1-3-0 acre. Taxes muni­
cipales: $0.43; frais: $1.65. Tota l : $2.08. 

Dans la municipalité de l'Étang-du-Xord 

Comme appartenant à Avi la A . Boudrcau, deux 
lots «le terrain connus au ca«lastrc «le l ' I le Grind­
stone comme suit: 

L o t X o 16-604 contenant 0-3-27 acre; lot X o 
17-454 contenant 12-0-0 acres. A v e c bâtisses des* 
sus construites, Taxes municipales: $51.50; frais: 
$0.65. To t a l : $52.15. 

Comme appartenant à Maurice-J. Bourque, 
«leux lots «le terrain connus au même cadastre 
comme suit: 

L o t N o 17-472 contenant 4-1-0 acres; lot N o 
17-492 contenant 2-0-0 acres. Avec bâtisses dessus 
construites. Taxes municipales: $37.19; frais: 
$0.65. To t a l : $37.84. 

Comme appartenant à Armand Renaud et 
étant occupé par Raoul Chiasson, un lot de ter­
rain connu au même cadastre comme suit: 

Lot N o 150-547 contenant 0-1-0 acre. Avec bâ­
tisses dessus construites. Taxes municipales 
bâtisses: $32.00; taxes scolaires, bâtisses: $21.60; 
frais: $0.65. Tota l : $54.25. 

Taxes municipales, terrain: $13.05; taxes sco­
laires, terrain: $19.80; frais: $2.20. To ta l : 
$35.05. 

Comme appartenant à vve Elphège Cormier 
un lot de terrain connu au même cadastre comme 
suit: 

L o t N o 55 contenant 3-0-39 acres. Taxes muni­
cipales: $7.73; taxes scolaires: $5.58; frais: $0.65. 
To ta l : $13.96. 

Comme appartenant à Gertrude Gaudet, un lot 
de terrain connu au même cadastre comme suit: 

L o t N o 134 contenant 4-0-0 acres. Taxes muni­
cipales: $4.64; taxes scolaires: $5.76; frais: $0.65. 
To ta l : $11.05. 

Comme appartenant à Suce. Effeanne Gaudet, 
un lot de terrain connu au même cadastre comme 
suit: 

L o t N o 40-16 contenant 6-2-0 acres. Taxes 
municipales: $12.77; taxes scolaires: $37.08; frais: 
$4.60. To t a l : $54.45. 

Comme appartenant à Armand J. Bomlreau, 
deux lots de terrain connus au même cadastre 
comme suit: 

L o t N o 73-14 contenant 9-2-26 acres; lot N o 
74 contenant 10-0-0 acres. Avec bâtisses dessus 
construites. Taxes municipales: $121.76; taxes 
scolaires: $191.62; frais: $2.13. To ta l : $315.51. 

Donné à Havre-aux-Maisons, I . M . , ce 5e jour 
de mai 1966. 

Le Secrétaire-trésorier du Conseil 
de Comté des Iles de la Madeleine, 

M A R C - A . B O U D R E A U . 

15184-20-2-O 

lot N o . 173-180 containing 1-0-0 acre. Municipal 
taxes: $27.85; school tuxes: $54.42; costs: $7.84 
To ta l : $90.11. 

In the municipality of bat ima 

A s belonging to Dominique Chevarie and 
being occupied b y Alphé, Jos ami Xavier Che­
varie, a lot of land known on the cadastre of 
Grindstone Island as follows. 

Lot X o . 215-85 containing 11-2-0 acres, 
Municipal tuxes: $3.30; costs $13.60. T o t a l 

$10.90. 
As belonging to Hubert Huet ami being o c c u ­

pied by Aurèle Huet, a lot of laml known o n 
the same cadastre as follow: 

Lot No. 287 containing 1-3-0 acre. Municipal 
taxes: $0.43; costs: $1.05. Tota l $2.08. 

In the municipality of Êtand-du-Xord 

As b e l o n g i n g to Avi la A . Boudrcuu two lots 
of laml known on the cadastre of Grindstone 
Island as follows: 

Lot X o . 10-004 containing 0-3-27 acre: kit 
N o . 17-454 containing 12-0-0 acres with buildings 
thereon erected. Municipal taxes: $51.50: costs 
80.05. To t a l : $52.15. 

A s belonging t<> Maurice-.). Bourque two lots 
of land known on the same cadastre as f o l l o w s : 

Lot X o . 17-472 containing 4-1-0 acres; lot 
N o . 17-492 containing 2-0-0 acres with buildings 
thereon erected. Municipal taxes: $37.19; c o s t s : 

$0.05. To t a l : $37.84. 
A s belonging to Armand Renaud and being 

occupied by Raoul Chiasson, a lot of land k n o w n 

on the same cadastre as follows: 
I/ot N o . 150-547 containing 0-1-0 acre with 

buildings thereon erected. Municipal taxes 
buildings: $32.00; school taxes buihlings: $21.60; 
costs: $0.65. T o t a l : $54.25. 

Municipal taxes land: $13.05; school taxes land: 
$19.80: costs: $2.20. To t a l : $35.05. 

A s belonging to V v e Elphège Cormier a lot 
of land known on the same oatlastre as follows: 

Ix>t N o . 55 containing 3-0-39 acres. Municipal 
taxes: $7.73; school taxes: $5.58; costs: $0.65. 
T o t a l : $13.96. 

A s belonging to Gertrude Gaudet, a lot of 
land known on the same cadastre as follows: 

L o t N o . 134 containing 4-0-0 acres. Municipal 
taxes: $4.64; school taxes: $5.76; costs: $0.65. 
T o t a l : $11.05. 

A s belonging to Succ. Effeanne Gaudet a lot 
of land known on the same cadastre as follows: 

lat N o . 40-16 containing 6-2-0 acres. Muni­
cipal taxes: $12.77; school taxes: $37.08; costs: 
$4.60. To t a l : $54.45. 

A s belonging to Armand J. Boudreau two l«>t-
of laml known on the same cadsastre as follows: 

L o t N o . 73-14 containing 9-2-26 acres; 1<>1 
N o . 74 containing 10-0-0 acres with buildings 
thereon erected. Municipal taxes: $121.76: 
school taxes: $191.62; costs:$2.13.Total $315.51. 

Given at House-Harbour, I . M . this 5th day 
of M a y , 1966. 

M A H C - A . B O U D R E A U , 

Secretary-Treasurer of the Council 
of the County of the Magdalen Islands, P.Q. 

15184-20-2-O 
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I N D E X N o 2 1 
A C T I O N ACTION 
en séparat ion d e biens for Separation as to Properties 

Bienvenue ai Fausse 3986 

A R R Ê T É S en Consei l ORDERS in Council 

700 Observance du dimanche «lans les fabriques de pâtes et papiers 29X1 
700 Observance of Sunday in pulp and paper mills 2981 
847 Mode de cession des droits de surface dans les villes et villages miniers de la Couronne 2986 
847 Mode of transfer of surface rights in mining towns and villages belonging to the Crown 2985 
865 Règlements du Parc provincial des Laurentides 2983 
866 Regulations of the Laurentides Provincial Park 2983 
866 Reserve de pêche de la rivière Pet i t Saguenay 2982 
866 - Petit Saguenay River Fish Reserve 2982 
036 Construction, Rimouski 29(13 
937-A Sae à main. Province 2900 
937-A Handbag. Province 2900 

937-B Construction, Abitibi-Est, et ai 2861 
937-C - - ( obstruction. Quéliec 2902 
937-1) — Construction, Montréal 2902 
937-E Construction, Q u e l l e 2902 

A S S O C I A T I O N S Coopéra t ives COOPERATIVE Associations 

Association coopérative de St-Léon-le-Grand (Nom - Name eh.) 2980 
Association coopérative des étudiants du Collège André-Grasset (Form.) 2987 
Association coopérative des publications Jeunes-Quéliec (Form.) 2986 
Association coopérative du Séminaire de Suint-Hyacinthe (Nom - Name eh.) 2987 
Association coopérative étudiante A . Norbert Morin (Form.) 2987 
Magasin Co-op de Grand 'Mère (Nom - Name ch.) 2986 
Magasin Co-op de La Tuque (Nom - Name ch.) 2980 
Magasin Co-op de Notre-Dame de I^orette (Form.) 2987 
Magasin Co-op dc Rapide Blanc ( L e ) (Nom - Name ch.) 2987 
Magasin Co-op dc Ste-Croix (Nom - Name ch.) 2988 
Univers-Association coopérative d'alimentation naturelle (Nom - Name ch.) 2988 

A V I S NOTICES 

Beauport, cité - city (Requête- Petition) 2989 
BttrOlsky, Miehael-Brian (Requête Petition) 2988 
Bursstyn. Jean-Pierre, (Requête - Petition) 2988 
( apclle. Michel (Nom - Name ch.) 2980 
Karwatsky. John (Requête - Petition) 2988 
Lauwereyms. Edgar Lucien Willy (Requête - Petition) 2991 
Loi électorale de Quéliec, (Agence de publicité) 2990 
Loi électorale de Quéliec (Agence de publicité) 2990 
Morris, Alfred (Nom - Name ch.) 2990 
Myers, Isidore (Nom - Name ch.) 2991 
Oravsky. Erwin (Requête - Petition) 2989 
Ostrov. Sidney (Nom - Name ch.) 2991 
Pierrefonds, cité - city (Requête - Petition) 2989 
Quebec Election Act (Publicity Agency) 2990 
Quebec Election Act (Publicity Agency). . . . . 2990 
Sanigorski, Boleslaw Maurice (Reqtiête - Petition) 2989 
Selechonek, Hyman (Requête - Petition) 2989 
Strulevieh, Issic (Requête - Petition) 2990 
Young, Cecil (Norn - Name ch.) 2991 

C A I S S E S SAVINGS Chalifour (O.) Inc . 2991 

d 'épargne e t de c réd i t and credit unions Cie dc Placements Deschênes Ltée ( L a ) 2992 

Caisse d'Economie des employés de ^ J ^ l V v ^ l u S ^ 2004 
Dominion Dyeing (Form.) . 2991 Entreprises J. I». P . Ltée (Les ) 2994 

Caiss.. d'Économie Pointe-Claire Cre- executive Foods Ltd 2992 
dit Union (Form.) 2991 * e r m e ft'!l,es I n c - • : t . , W l v l p l l

 8 9 9 8 

Caisse Populaire de St-Eugène de Rose- { ' ™ ^ 1 ^communicat ions Corpora-

T * j Q Œ ^ ; h ' J " i l W V H Ï 2 9 9 2 International Network of Commerce 
Caisse Populaire Ukrainienne de Mont -

réal ( L a ) (Nom - Name ch.) 2992 . <VË*"1 L t , [ „ r . . . . 9 M H 
v v Lac Bleu Development ( orp * W o 

C O M P A G N I E S COMPANIES Librairies G H Mercier Inc. (Les) 2993 
. . . . . . v . . . Marcotte ( R . A . ) Inc 2994 
Avis re la t i fs Notices relative P r i m o Realty Inc 2993 
* L l a , o l d e 8 to the Act of sMegunrd Investments Inc 299:? 
Chartes — Charters — 
Abandon d e Surrender of Divers Miscellaneous 

Audio-Visu Inc 2994 Association de la construction de Mont-

Broderick (J.) Service Inc 2994 réal (Régi.) 2996 
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Divers Miscellaneous 
(suite) (continued) 

Association générale des étudiants de 
l'Université Laval de Quéliec inc. ( L ' ) 
(/{cal. By-laws) 2990 

Autobus Levis inc. (Dir.) 2905 
Cercle Pasquier. incorporée (Uègl-By­

laws) 2995 
( Hub de ski «le Lu Tuque inc. ( L e ) (Règl. 

By-laws) 2991 
Club Triangle inc. (Régi.- By-laws). 2119b 
Pédération des femmes du Québec (Régi. 

By-laws) " 2995 
Montreal Construction Association. . 2995 
O. T . i, «le Lu Rédemption ( I / ) (Dir.) 

(Rcgl- By-laws) 2995 
Sogestion ltée ( D i r . ) . 2995 

l e t t r e s p a t e n t e s Letters Patent 

A . P. A . inc 291S 
Adini Corp 2918 
Albert Pro«lucts Inc 2947 
Ameublements Réal Pelletier ltée.. 2919 
Andover Construction Inc 2919 
Appartements Lafayette inc. ( L e s ) . 2919 
Assurances Hcauchump. Rochefort. inc. 2920 
B & L Brothers Manufacturers L td . 2920 
Binette (.lean-Paul) inc 2920 
Bonaventure Detailing (Mtmtrcnl) Ltd. 2921 
Bourassa Roofing Inc 2921 
Bourgeois armature inc 2921 
Boutique «lu disque inc. ( L a ) 2922 
Boutique du meuble et chassis de Ste-

Adèle inc. ( L e ) 2922 
C. I ) . V . Hohlings Inc. 2922 
C. R . L. Employees Association 2923 
Camping canadien (Montréal) inc. 2923 
Carvalho (Jean) asphalte ltée 2923 
Centre d'achats Grandc-( Vite ltée 2924 
Centre de difTusion dc la documentation 

scientifique et technique française au 
Q u é b e c . . . 2924 

( e n t r e Francois Valuer inc 2925 
Chouinard construction ltée 2925 
Chuck's Snack Bar Inc. 2925 
Club dc tennis La Bohême inc 2920 
Coatmastcr Inc 2920 
Collège Nouvelle France ltée 2920 
Colorlabo Service Inc 2927 
Compagnie dc navigation Polaris ltée . 2945 
Compagnie médicale & scientifique 

(Montréal) ltée 2927 
Complete Building Corporation L td . . . 2927 
Conseil du bien-être de lu Cote Non! 2928 
Cooper Auto Parts Inc 2928 
Coq au Champagne inc. ( L e ) 2928 
Côté (Daniel) , compagnie ltée 2929 
Coté (Daniel) Company Ltd 2929 
Créations Nel ly l tée . 2943 
Créations Pirouette ltée 2929 
D . L . T . entreprises ltée 2929 
Daoust Enterprises Inc 2931 
Desmarais (Cluude) inc 2930 
Domaine Bolac inc 2930 
École privée & maternelle Leblanc ltée 2930 
Entreprises Beauceville ltée 2931 
Entreprises Bécancour inc. (Les) 2931 
Entreprises Daoust inc. (Les) 2931 
Entreprises Duehatel inc. (Les) 2932 
Entreprises Guérard ltée (Les) 2932 
Entreprises Villa du Roi inc 2932 
Gagnon A. & M . liée 2932 
Germain (J. Robert) inc 2933 
Girotale inc. 2933 

Goodman's [ne 2933 
Graviers D - M ltée (Las) 2931 
H . F. Chemical & Paint M f g . Inc.. 2934 
Harkavy Limited 293 I 
Ha/an Investments Ltd 2933 
I . B. Cosmetics [no 2935 
Immeubles Portofino inc. (Les) . . 2035 
Indépendant gas service inc. 2935 

Industries Neuville inc. (Les) 2936 
Institut technique de construction de 

Montréal, inc. (L* ) 2930 
.1. C. S. Graphie Production Ltd 2936 
Junque Shoppe [ne. ( T h e ) 2937 
Lacoste (André) construction inc.. . . 2937 
Laurentide Fruit & Provisions Inc. 2937 
Lavoie motel «le l'Estrie inc 2938 
Le Mans auto inc 2938 
Lepage (Gérard) & fils inc 2938 
Librairie Champigny inc 29311 
Librairie Plaza inc 2939 
Librairie Rodick ltée 2941) 
Losirs de Gaspé inc. (Les) 2939 
Marché Dostie inc 2940 
Marieville Processing ( 'ompany Limited 2940 
Mayer (Laurier) et fils incorporée. 2940 
Medical & Scientific Supplies Company 

(Montreal) Ltd 2927 
Mégantic Construction (1966) Inc. 2941 
Meubles Mapalo inc.. 2941 
Mont-Laurier automobile ltée 2941 
Montreal Ballet Educators' Society.. 2942 
Mote l LaSalle (Baie-Comeau) inc.. 2942 
Na«lon Auto Parts Inc 2942 
Narcissus Farms Inc 2943 
Nelly 's Fashions Ltd 2943 
Nesbitt Realties Ltd . . 2943 
Norbrite Inc 2944 
N o n l sports inc 294 I 
Nota (Marcel) ltée 2944 
Piazza (Giuseppe) Co. Ltd 2945 
Placements C. D . V . inc. (Les) 2922 
Placements J. M . Sauvé ltée ( Ix-s ) . . . 29 lô 
Polaris Navigation Company Ltd. . 2945 
Poulin ( D . H . ) construction ltée 2945 
Precision Development Inc 2946 
Producteurs-classificateurs d'oeufs de 

Quéliec inc 2946 
l e s Productions Réalité ltée (Les) 2946 
Produits Albert inc. (Les) 2947 
Produits de l>eauté Tiffany inc 2! 1 17 
Progress Marble Co . Inc 294* 
Publications Sept Jours inc. (Les) 2948 
Publications 3S inc. (Les) 2948 
Quebec Balsams Export Inc 2948 
R . T . Investments L td 2949 
Rapid Steel & Brass Product s Co . L t d 2949 
Rodick's Booksellers L t d 2949 
Rousseau ( V v a n - G . ) inc 2950 
Rudie ( M a x ) Holdings Limited 2950 
Saninc L td 2950 
Saninc ltée 2950 
Seven Days Publications Inc 2948 
Simard (Télesphore) inc 2951 
Skoal Furniture Company L i m i t e d . . . 2951 
Société de placement et d'investissement 

Kyrie l inc. (Les) 2951 
Société édueatrice du ballet de Mont­

réal 2942 
Streamlined Sportswear ( 1966) Inc 2952 
Summit Publishing Company 2952 
Tapis Met ro ltée 2952 
Tiffany Beauty Supply Inc 2947 
Trois-Rivières autos accessoires inc 295:> 

Upstairs Restaurant Inc. ( T h e ) 295:> 

3S Publications Inc 294S 
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Lettres patentes Supplementary 
supplémentaires tetters Patent 

Ameublements Gaston limitée 2063 
Anglo-Canadian Telephone Company. 2953 
Association de protection forestière 

Price, limitée ( I / ) , 2968 
Association des Ballets Canadiens ( L ' I 2954 
B & F construction ltée 21)")4 
Barsetti-Survyl, inc 2954 
Bennor inc 2954 
Boutique d'uniformes ltée 2960 
Brochet & Tremblay ltée. 2954 
Canadian Ballet Association 29ô4 
Compagnie de construction Dollard, 

limitée ( L a ) 2965 
Davis & Gagnon Ltd 29.V> 
Davis & Gagnon ltée 29f>"> 
Dynamic Metals Inc 2956 
École de prothèse et orthèse du Québec 

i n c . . . . . . . . . . . . . . . . 29Ô9 
Lut reprises Carrière ltée 2955 
Kxpress Services (I960) lue 2955 
Foyer du meuble Monakol ltée ( L e ) . . . 290b 
Jewish National Workers' Alliance Ce­

metery Incorporated 290b 
Laniel Automatic Machines Inc 290b 
London Waste Manufacturing Company 

Ltd 2956 
M . L. .L construction limitée 2956 
Manicouagan Express Inc 2957 
Meadowbrook Golf Club Limited. 2957 
N'ew Calumet Mines Limited 29ô" 

2957 
2957 
2958 
29ôs 

2958 
2958 

Niagara Food Services Ltd 
Oriental Cultured Pearls Corp 
Ouellet (Roger) (Abit ibi) inc 
Pettigrew & Letellicr. ltée • ,•• ,•• ' 
Price Forest Protective Association. 

Limited ( T h e ) . 
Radio Television Sherbrooke lue 
Restaurant Domino ltée 2958 
Itocoto ltée 29Ô9 
School of Prosthetics and Orthotics of 

Quebec Inc 2959 
Service des loisirs St-Mathiou de Bc­

locil 2959 
Starland Dress C o 2959 
Tessier & fils ltée 2959 
Uniform Boutique Ltd 2900 
Woodlands Yacht Club 2900 

Sièges sociaux Head Offices 

Abbey Incorporated 
Automatee Inc 
Bijouterie d'Orsay (Sherbrooke) ltée 
Brault (Albert ) & Fils Inc 
( 'omptoir St-Ignaec Inc 
Constructeurs de la Rive Nord ltée 
Doris Realties Ltd 
D'Orsay Jewellery (Sherbrooke» Ltd. 
GervaiB Equipement Inc 
Gervais Equipment Inc 
(iranger Spécialités Inc 
Hôtel-Motel Sherbrooke Inc 
Howell Sales Ltd 
Imp ri me rie Multi-Presse Inc 
Incos Limited 
Lecompte ( E . ) draperie ltée 
leeeol Holdings Inc 
Metal & Electrical Products Corp. Ltt 
Multi-Press Printing Inc 
Xorth Shore Builders Ltd . 
Novaco Limited 
NovaCO limitée 
Park Hall Inc . , 
Promulga Ltée 

299.» 
2990 
3000 
2990 
2997 
2999 
2997 
3000 
2997 
2997 
2997 
299S 
2999 
2999 
2997 
3000 
3000 
3000 
2999 
2999 
2999 
2999 
299S 
3000 

Radiata Inc 2998 
R .jade Inc 299S 
Sociétés Montclair Inc. (Les) 3001 
Trough Iron Company Limited 2998 

E X A M E N S 
Barreau 

EXAMINATIONS 
Bar 

Bas St-Laurent, pratique. 3002 
Hull, pratique-practice 3001 
Laurentides, pratique-practice 3001 
Lower St. Lawrence, practice 3002 
Saguenay, prat ique-practicc 3002 

L i q u i d a t i o n , avis de Winding up Notice 

Club de placement Champlain 3002 

M I N I S T È R E S 

Educa t ion 

DEPARTMENTAL 

Education 

Municipalité scolaire de: School Municipalitij of: 

Beaucevillc (Acc.-Grant.) 3003 
Échourie (.1er.-Grant.) 3003 
Dionne (l)cm. Appl.) 3002 
Farnham (Acc.-Grant.) 3004 
Iberville (Acc.-Grant.) 3003 
Jonquère, eité-citv (Acc.-Grant.) 3008 
La Presqu'île (Acc.-Grant.) 3008 
L a Sarre (Acc.-Grant.) 3008 
Laval-des-Rapides, ville-town (Ace-

Grant.) 3009 
Loretteville(.lrr.-GVam*.) 3009 
Lotbinière(. tec-Grant.) 3009 
St-Félicien (Acc.-Grant.) 3010 
St-Georgcs-de-Cacouna (Acc.-Grant.).. .'1010 
Sorel, eité-citv (Acc.-Grant.) 3010 
Trois-Pislolcs ( .Ice-Grant.) 3011 

Finances Finance 

Assurances: I nsurancc: 

Assurance-Vic du St-Laurent 3011 
Nationale ( L a ) , Compagnie d'Assurance 

Incendie et Risques Divers 3011 
National Fire ami Casualty Insurance 

Company ( T h e ) 3011 
St. Lawrence Life Assurance Company 3011 

Te r r e s et Forê t s 

Cadastre: 

Chicoutimi, par 
L'Epiphanie, par 
St-Ambroisc de la Jeune Lorette, par. 
St-Josepb de Lanoraic. par 
Ste-Thérèse de Blainville, par 
Shefford, canton-township 

Lands and Forests 

Cadastre: 

3011 
3012 
3012 
3012 
3012 
3012 

Vo i r i e 

Entretien de roules discontinué. . 
Entretien de routes discontinué. . 
Maintenance of roads discontinued 
Maintenance of roads discontinued 

Roads 

3013 
3014 
3013 
3014 

P R O C L A M A T I O N PROCLAMATION 

Convocation de la Législature 3014 

Convocation of the Legislature 3014 

S O U M I S S I O N S TENDERS 

Beaconsfield, ville-town 3017 
Drummondville-Oucst-West, village . 3016 
Iberville, ville-town 3015 
lesage, mimic 30IS 
Magog, cité-city 3010 
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S O U M I S S I O N S TENDERS 

(suite) (continued) 

Point eaux-Trembles, cité-city 3020 
St-Eustache, par 3022 
St-(îeorges-Ouest-West, ville-town 3023 
Ste-Thérèse-de-Lisieux, munie 3024 

S Y N D I C A T S $ YNDICA TES 

Professionnels Professional 

Association des professeurs tie l 'Univer­
sité Laval ( L ' ) (Const.-Inc.) 3027 

Fédération des producteurs de Ix'tlcra-
raves à sucre du Québec (Const.-lnc.) 3027 

Syndicat des producteurs de lait indus­
triel de la région de la Maurioie 
( U . C . C . ) ( L e ) (Const.-lnc). 3020 

Syndicat des producteurs de lait indus­
triel dc la région de Nieolet ( U . C . C . ) 
( L e ) (Const.-lnc) 3020 

Syndicat des producteurs de lait 
industriel de la région de Saint-
Hyacinthe ( U . C . C . ) ( L e ) (Const-
Inc) 3025 

Syndicat des producteurs de lait indus­
t r i e l de Québec Sud ( U . C . C . ) {Const.-

Inc.) ( L e ) ^ 3025 
Syndicat des producteurs de lait indus­

triel des Cantons de l'Est ( U . C . C . ) 
( L e ) (Const.-lnc) 3027 

Syndicat des producteurs de lait indus­
triel du Nord-Ouest Québécois 
( U . C . C . ) ( L e ) (Const.- Inc.). . 3020 

Syndicat des producteurs de lait indus­
triel du Témiscaminguc et Rouyn 
Noranda ( U . C . C . ) ( L e ) (Const-Inc).. 3027 

Syndicat des producteurs dc nommes de 
Terre de la région «le la Côtc-du-Sud 
( U . C . C . ) (nom-name 3026 

V E N T E S SALES 

Loi de faillite Bankruptcy Act 

Cloutier, Richard & Bertrand 302S 
Parent. Adrien 3029 

S H É R I F S SHERIFFS 

Beauce Beauce 

Poulin t>S Gilbert 3030 

Beauharnois Beauharnois 

Interprovincial Building ('redits Limi­
ted vs M c T e a r 3030 

Bedford Bedford 

Office du Crédit Agricole du Québec ( L ' ) 
rs Farrell 3031 

Québec Farm Credit Bureau ( T h e ) sr 
Farrell 30$) 

Chicoutimi Chicoutimi 

Lamarche, e s . - s.c. vs Aubé 3031 
Office du Crédit Agricole du Québec ( L ' ) 

vs Simard 3032 
Quebec Farm Credit Bureau ( T h e ) vs 

Simard 3032 

D r u m m o n d Drummond 

Royal Trust Co . ( T h e ) & Niagara Mort -
gage & Loan Co. L td . rs Lavignc. 3033 

Hull Hull 

Coronation Mortgage Corporation vs 
Lebrun 3034 

Sordini Concrete Reg 'd vs Le Citoyen 
Cie de Construction Ltée et al 3034 

Sordini Concrete Reg 'd vs L e Citoyen 
Cie de Construction Ltée et al 3035 

Montmagny Montmagny 

Oflice du Crédit Agricole du Québec ( L ' ) 
vs Langlois 3035 

Quebec Farm Credit Bureau ( T h e ) vs 
Langlois 3035 

Montréal Montreal 

Pat eras rs Toman 3036 

Québec Quebec 

Foster et rir rs Abel 3038 
Morency vs Brousseau 3037 
Québec, cité - city rs R o y 3038 

Saint-François Saint Francis 

Armstrong ( G . T . ) & Sons Limited vs 
Lecours 3039 

Sun Life Assurance Company of Canada 
vs Liboiron et vir 3039 

T é m i s c a m i n g u c Te m isca m in eue 

Continental Discount Corporation PS 
Gaudet Auto Ltée 3049 

Terrebonne Terrebonne 

Crédit Foncier Franco-Canadien rs 
Snowy Owl Moto r Lodge Inc 3041 

Mottram es Rivard 3011 

Taxes Taxes 

Iles «le la Madeleine, comte 3045 
Magdelan. Island, county 3045 
Matane, ville - town 3043 

Le Ministère des Postes, à Ottawa, a autorisé l'affranchissement en numéraire et l 'envoi comme objet 
de deuxième classe de la présente publication. 

Authorized as second class mail by the Post Office Department, Ottawa, and for payment 
of postage in cash. 


